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SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE
PERSONNEL.

Refer to the table below for an explanation of
symbols which may be on your Samsung product.

WARNING
e To reduce the risk of fire or electric shock, do

not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION

RISKOF ELECTRICSHOCK. '
DO NOT OPEN. o

This symbolindicates that high voltage
is presentinside. It is dangerous to
make any kind of contact with any
internal part of this product.

This symbol indicates that this product
has included important literature

concerning operation and maintenance.

Class Il product : This symbol indicates
that it does not require a safety
connection to electrical earth (ground).
If this symbol is not present on a
product with a power cord, the product
MUST have a reliable connection to
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis AC voltage.

DC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis DC voltage.

\>)
=

Caution, Consult instructions for use :
This symbolinstructs the user to
consult the user manual for further
safety related information.
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TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
This apparatus shall always be connected to a
AC outlet with a protective grounding
connection.

To disconnect the apparatus from the mains,
the plug must be pulled out from the mains
socket, therefore the mains plug shall be
readily operable.

Do not expose this apparatus to dripping or
splashing. Do not put objects filled with
liquids, such as vases on the apparatus.

To turn this apparatus off completely, you
must pull the power plug out of the wall
socket. Consequently, the power plug must
be easily and readily accessible at all times.



PRECAUTIONS

1. Ensure that the AC power supply in your
house complies with the power
requirements listed on the identification
sticker located on the bottom of your
product. Install your product horizontally, on
a suitable base (furniture), with enough
space around it for ventilation (7~10 cm).
Make sure the ventilation slots are not
covered. Do not place the unit on amplifiers
or other equipment which may become hot.
This unit is designed for continuous use. To
fully turn off the unit, disconnect the AC plug
from the wall outlet. Unplug the unit if you
intend to leave it unused for a long period of
time.

2. During thunderstorms, disconnect the AC
plug from the wall outlet. Voltage peaks due
to lightning could damage the unit.

3. Do not expose the unit to direct sunlight or
other heat sources. This could lead to
overheating and cause the unit to
malfunction.

4. Protect the product from moisture (i.e.
vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or
equipment creating strong magnetic or
electric fields. Unplug the power cable from
the AC wall socket if the unit malfunctions.
Your product is not intended for industrial
use. Itis for personal use only. Condensation
may occur if your product has been stored in
cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately
2 hours until the unit has reached room
temperature before using.

5. The battery used with this product contains
chemicals that are harmful to the
environment. Do not dispose of the battery
in the general household trash. Do not
expose the battery to excess heat, direct
sunlight, or fire. Do not short circuit,
disassemble, or overheat the battery.
Danger of explosion if the battery is replaced
incorrectly. Replace only with the same or
equivalent type.

ABOUT THIS MANUAL

The user manual has two parts: this simple paper
USER MANUAL and a detailed FULL MANUAL you
can download.

-

USER MANUAL

See this manual for safety instructions,
product installation, components,
connections, and product specifications.

S B

FULL MANUAL

You can access the FULL MANUAL on
Samsung’s on-line customer support centre by
scanning the QR code. To see the manual on
your PC or mobile device, download the
manual in document format from Samsung’s
website. (http://www.samsung.com/support)

Design and specifications are subject to change
without prior notice.
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01 CHECKING THE COMPONENTS

e
1 L

Soundbar Main Unit Subwoofer Remote Control / Batteries

]

o () o
Power Cord AC/DC Adapter HDMI Cable
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
et °F ) oM | X2 A %%
Wall Mount Guide Holder-Screw Bracket-Wall Mount Screw

e For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

e To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or
Samsung Customer Care.

e The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.

Inserting Batteries before using the Remote Control (AA batteries X 2)

Slide the back cover in the direction of the arrow
untilitis completely removed. Insert 2 AA batteries
(1.5V) oriented so that their polarity is correct. Slide

the back cover back into position.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Front Panel / Top Panel of the Soundbar

Position the product so that
the SAMSUNG logo is
located on the top.

n Display
Displays the product’s status and current mode.

(D (Power) Button
Turns the power on and off.
e Auto Power Down Function
The unit turns off automatically in the following situations:
- InD.IN/HDMI/BT/USBMode: If there is no audio signal for 20 minutes.

-/+(Volume) Button
Adjusts the volume.
e When adjusted, the volume level appears on the Soundbar’s front display.

<=7 (Source) Button
Selects the source input mode.
Input mode Display
Optical Digital input D.IN
ARC (HDMI OUT) input D.IN = TV ARC (Auto conversion)
El HDMI input HDMI
BLUETOOTH mode BT
USB mode UsB

e Toturnon “BT PAIRING” mode, change the source to “BT” mode, and then press and hold the
<=])(Source) button for more than 5 seconds.

e When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.

e When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.

e If you want to enjoy sound only from the Soundbar, you must turn off the TV's speakers in the Audio
Setup menu of your TV. Refer to the owner’s manual supplied with your TV.
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Bottom Panel of the Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Connect a USB device here to play music files stored on the USB device through the Soundbar.

DC 24V (Power Supply In)
Connect the AC/DC power adapter.

N =

HDMI
Inputs digital video and audio signals simultaneously using an HDMI cable.

0]

Connect to the HDMI output of an external device.

HDMITO TV (ARC)
Connect to the HDMI (ARC) jackona TV.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device.

e When disconnecting the power cable of the AC/DC power adaptor from a wall outlet, pull the plug.
Do not pull the cable.

¢ Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between
components are complete.
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03 CONNECTING THESOUNDBAR

Connecting Electrical Power

Use the power components to connect the Subwoofer and Soundbar to an electrical outlet in the following
order:

1. Connect the power cord to the Subwoofer,

2. Connect the power output cable to the power adapter, and then to the Soundbar.

3. Connect the power cord to a wall socket.
See the illustrations below.

e For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the

label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

( 3\
( )
Power Cord
Power Cord
Connecting
Electrical Power
AC/DC Adapter Bottom of the
: Soundbar Main Unit
Rear of Subwoofer Connecting
Electrical Power L )
~ J

e Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so
thatit is hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could
enter the Adapter and cause the Adapter to malfunction.

ENG-5



Connecting the Soundbar to the Subwoofer

When the subwoofer is connected, you can enjoy rich bass sound.

Automatic connection between the Subwoofer and the Soundbar

When you turn the power on after connecting the power cables to the Soundbar and subwoofer, the
subwoofer is automatically connected to the Soundbar.
e When auto pairing is complete, the blue indicators at the rear of the subwoofer turn on.

LED Indicator Lights on the Rear of Subwoofer

LED Status Description Resolution
on Successfully connected
(normal operation)
Check if the power cable attached to the
Blue main Soundbar unit is connected properly
Blinking | Recovering the connection | or wait about 5 minutes. If blinking persists,
try manually connecting the subwoofer.
See page’.
Standby (with the Soundbar | Check if the power cable attached to the
Red o main unit turned off) main Soundbar unit is connected properly.
e n
i ) Connect again. See the instructions for
Connection failed :
manual connection on page 7.
Red and o ) See the contact information for the
Blinking | Malfunction ) o
blue Samsung Service Centre in this manual.
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Manually connecting the Subwoofer if automatic connection fails

Before performing the manual connection procedure below:

o Check whether the power cables for the Soundbar and subwoofer are connected properly.
e Make sure that the Soundbar is turned on.

1. Press and hold ID SET on the rear of the subwoofer for at least 5 seconds.
e The red indicator on the rear of the subwoofer turns off and the blue indicator blinks.

LINK STANDBY  ID SET

Rear of Subwoofer

2. Press and hold the Up button on the remote control for at least 5 seconds.

¢ The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.

e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

SAMSUNG logo is on the top ID SET

3. Checkif the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the
Wireless Subwoofer.

BlueisOn
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NOTES

Do not connect the power cord of this product or your TV to a wall outlet until all connections
between components are complete.

Before moving or installing this product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.
If the main unit is powered off, the wireless subwoofer will go into stand-by mode and the
STANDBY LED on the rear of the sub-woofer will turn red after blinking in blue several times.

If you use a device that uses the same frequency (5.8GHz) as the Soundbar near the Soundbar,
interference may cause some sound interruption.

The maximum transmission distance of the main unit’s wireless signal is about 10 meters, but may
vary depending on your operating environment. If a steel-concrete or metallic wall is between the
main unit and the wireless subwoofer, the system may not operate at all because the wireless
signal cannot penetrate metal.

PRECAUTIONS

Wireless receiving antennas are built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water
and moisture.

For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer and the
Wireless Receiver Module (sold separately) is clear of any obstructions.

Connecting an SWA-8500S (Sold Separately) to your Soundbar

Expand to true wireless surround sound by connecting the Samsung Wireless Rear Speaker Kit
(SWA-8500S, sold separately) to your Soundbar.

1

Connect the Wireless Receiver Module to 2 Surround Speakers.
— The speaker cables are colour coded.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Check the standby status of the Wireless Receiver Module after plugging it into an electrical outlet.
e The LINKLED indicator (blue LED) on the Wireless Receiver Module blinks. If the LED does not
blink, press the ID SET button on the back of the Wireless Receiver Module with a pen tip for
5~6 seconds until the LINK LED indicator blinks (in Blue). For more about the LED, please refer
to the SWA-8500S user manual.

Blue blinking

3. Press and hold the Up button on the remote control for at least 5 seconds.
¢ The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.
e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

SAMSUNG logo is on the top ID SET

/\ CAUTION

e |f your Soundbar was playing music when it connects to the SWA-8500S, you may hear some
stuttering from the woofer as the connection finalises.

4, Check if the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the
Wireless Receiver Module.

Blueis On

5. If the SWA-8500S is not connected, repeat the procedure from Step 2.
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04 CONNECTINGTOYOURTV

Hear TV sound from your Soundbar through wired or wireless connections.
e When the Soundbar is connected to selected Samsung TVs, the Soundbar can be controlled using
the TV's remote control.
— This feature is supported by 2017 and later Samsung Smart TVs that support Bluetooth when
you connect the Soundbar to the TV using an optical cable.
— This function also allows you to use the TV menu to adjust the sound field and various settings
as well as the volume and mute.

Method 1. Connecting with a Cable

When the audio in a broadcast is encoded in Dolby Digital and the “Digital Output Audio Format” on
your TV is set to PCM, we recommend that you change the setting to Dolby Digital. When the setting on
the TV is changed, you will experience better sound quality. (The TV menu may use different words for
Dolby Digital and PCM depending on the TV manufacturer.)

Connecting a TV using an HDMI Cable

Connect tothe HDMIIN
(ARC) portof your TV.

r—

HDMI Cable Bottom of the Soundbar

HDMI IN HDMITO TV 3
(ARC) ARC) J

Connect to the HDMITO TV (ARC) port
of the Soundbar main unit.

Top of the Soundbar
cEEmm—————
<{ TVARC ]

1. With the Soundbar and TV turned on, connect the HDMI cable as shown in the figure.
2. “TV ARC” appears in the display window of the Soundbar main unit and the Soundbar plays TV

sound.
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e If TV sound is inaudible, press the ==]) (Source) button on the remote control or on the top of
the Soundbar to switch to “D.IN” mode. The screen displays “D.IN” and “TV ARC” in sequence,

and TV sound is played.
o |f“TV ARC” does not appear in the display window of the Soundbar main unit, confirm that the

HDMI cable is connected to the correct port.
¢ Use the volume buttons on the TV's remote control to change the volume on the Soundbar.

NOTES
e HDMIis an interface that enables the digital transmission of video and audio data with just a single

connector.

e |fthe TV provides an ARC port, connect the HDMI cable to the HDMI IN (ARC) port.

e We recommend you use a coreless HDMI cable if possible. If you use a cored HDMI cable, use one
whose diameter is less than 14 mm.

e This function is not available if the HDMI cable does not support ARC.

Connecting using an Optical Cable

Bottom of the Soundbar

HDMI TO TV 3
(ARC) J Optical Cable

(notsupplied)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’

l OPTICAL OUT

Top of the Soundbar

—@|

1. Connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) jack on the Soundbar to the OPTICAL OUT jack of the TV
with a digital Optical Cable (not supplied).
2. Pressthe <=] (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “D.IN” mode.
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Using the Q-Symphony Function

For Q-Symphony, the Soundbar syncs with a Samsung TV to output sound through two devices for
optimum surround effect. When the Soundbar is connected, the menu, “TV+Soundbar” appears under
the Sound Output menu of the TV. Select the corresponding menu.

TV Menu

HDMI Cable D.IN

OR
T oPp

Optical Cable (not supplied)

e TV menu example: TV series name + [AV] Soundbar series name (HDMI)

NOTES
e |t can operate according to the Codec supported by TV.
e This function is supported only when the HDMI Cable or Optical Cable (not supplied) is connected.
e This function is available in Samsung TVs released in 2020 and some Soundbar models.
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Method 2. Connecting Wirelessly

Connecting a TV via Bluetooth

When a TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of cabling.
e Only one TV can be connected at a time.

The initial connection
1. Press the 3 PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe<=])(Source) button on the top panel and then select “BT”.
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
thereis a connect record.

b. When “BT READY” appears, press and hold the <= (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING".

2. Select Bluetooth mode on the TV. (For more information, see the TV's manual.)
3. Select “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” from the list on TV's screen.
An available Soundbar is indicated with “Need Pairing” or “Paired” on the TV'’s Bluetooth device
list. To connect the TV to the Soundbar, select the message, and then establish a connection.
e Whenthe TV is connected, [TV Name] - “BT” appears on the Soundbar’s front display.
4. You can now hear TV sound from the Soundbar.

If the device fails to connect
e |f a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series”) appears in
the list, delete it.
e Then repeat steps 1through 3.

NOTE
o After you have connected the Soundbar to your TV the first time, use the “BT READY” mode to
reconnect.
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Disconnecting the Soundbar from the TV
Press the <=J) (Source) button on the top panel or on the remote control and switch to any mode but “BT".
¢ Disconnecting takes time because the TV must receive a response from the Soundbar.
(The time required may differ, depending on the TV model.)
¢ To cancel the automatic Bluetooth connection between the Soundbar and TV, press the Left button
on the remote control for 5 seconds with the Soundbar in “BT READY” status. (Toggle On - Off)

What is the difference between BT READY and BT PAIRING?
e BTREADY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously
connected mobile device to the Soundbar.
e BTPAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the * PAIR button
on the remote control or press and hold the <=J) (Source) button on the top of the Soundbar for
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES

e |f asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.

¢ |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the

Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.

e The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.

e The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

— Ifthereisastrong electrical field around the Soundbar.

— Iftwo or more Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.

— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
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05 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

Connect to an external device via a wired connection or Bluetooth connection to play the external
device’s sound through the Soundbar.

Connecting using an HDMI Cable

Bottom of the Soundbar

=1

External Device

HDMITO TV

Top of the Soundbar

4 I,
HDMI |

1. Connect an HDMI cable from the HDMI jack on the back of the product to the HDMI OUT jack on
your digital device.

2. Connect an HDMI cable from the HDMITO TV (ARC) jack on the back of the product to the HDMI IN
jack onyour TV.

3. Press the <=] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “HDMTY".

4. "HDMI” mode is displayed on the Soundbar display panel and sound plays.
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Connecting using an Optical Cable

Bottom of the Soundbar

T \ BD/DVD player/
(ARC) . Optical Cable Set-top box /
) (not supplied) Game console

Top of the Soundbar

D.IN

1. Connect DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) on the main unit to the OPTICAL OUT jack of the Source
Device using a digital Optical Cable (not supplied).
2. Select “D.IN” mode by pressing the =] (Source) button on the top panel or on the remote control.
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06 CONNECTING A USB STORAGE DEVICE

You can play music files located on USB storage devices through the Soundbar.

+ =]

USB port

USB

[ H T t USB (5V 0.54)

1. Connect the USB device to the USB port on the bottom of the product.
2. Pressthe <=] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “USB”.
3. “USB” appears in the display screen.
4. Play music files from the USB storage device through the Soundbar.
e The Soundbar automatically turns off (Auto Power Down) if no USB device has been connected
for more than 20 minutes.

File Format Type Compatibility list

Extension Codec Sampling Rate Bitrate

*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
MPEGT Layer3 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
MPEG2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8kbps ~ 160kbps
MPEG2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8kbps ~ 160kbps

*wma WMA7/8/9 (Audio Only) 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

*.099 Vorbis 32kHz ~ 48kHz 45kbps ~ 500kbps

aac AACLC

:msz (MPEG2/MPEGA Audio Only) 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps

*wav LPCM 32kHz ~192kHz 1,024kbps ~ 9,216kbps

*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162kbps ~ 8,100kbps

* aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1,024kbps ~ 9,216kbps

e |fthere are too many folders and files stored on the USB device, it may take the Soundbar some
time to access and play files.
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07 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Connecting via Bluetooth

When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of
cabling.
e The connection is limited to one TV or two Bluetooth devices at the same time.

coRee

Bluetooth device

Theinitial connection
1. Press the 3 PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe<=JJ(Source) button on the top panel and then select “BT".
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
thereis a connect record.
b. When “BT READY” appears, press and hold the <= (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING".
2. Onyour device, select “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” from the list that appears.
¢ \When the Soundbar is connected to the Bluetooth device, [Bluetooth Device Name] - “BT”

appears in the front display.
3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.

If the device fails to connect

e If a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) appears in
the list, delete it.
e Thenrepeatsteps1and 2.

NOTE
o After you have connected the Soundbar to your mobile device the first time, use the “BT READY”

mode to reconnect.
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What is the difference between BT READY and BT PAIRING?

BT READY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously
connected mobile device to the Soundbar.

BT PAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the * PAIR button
on the remote control or press and hold the <=J] (Source) button on the top of the Soundbar for
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES

If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the
Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.
The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.
The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

- Ifthereis astrong electrical field around the Soundbar.

- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.

— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free)
function.
Once you have paired the Soundbar to a Bluetooth device, selecting “[AV] Samsung Soundbar
Q6T-Series” from the device’s scanned devices list will automatically change the Soundbar to “BT”
mode.

— Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices.

(The Bluetooth device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

The Soundbar will appear in the Bluetooth device’s searched devices list only when the Soundbar is
displaying “BT READY".

Bluetooth Power On (SOUND MODE)

If a previously paired Bluetooth device tries to pair with the Soundbar when the Bluetooth Power On
function is on and the Soundbar is turned off, the Soundbar turns on automatically.

1

Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds on the remote while the
Soundbar is turned on.

2. “ON-BLUETOOTH POWER” appears on the Soundbar’s display.
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Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar

You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s

user manual.
e The Soundbar will be disconnected.
e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device

Press the <=]] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then change to any mode
except “BT".
¢ Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
¢ When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.

NOTES
¢ |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the
Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.
e The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.

More About Bluetooth
Bluetooth is a technology that enables Bluetooth-compliant devices to interconnect easily with each
other using a short wireless connection.

* A Bluetooth device may cause noise or malfunction, depending on usage, if:

— A npart of your body is in contact with the receiving/transmitting system of the Bluetooth
device or the Soundbar.

— Itis subject to electrical variation from obstructions caused by a wall, corner, or office partition.

- Itis exposed to electrical interference from same frequency-band devices including medical
equipment, microwave ovens, and wireless LANs.

¢ Pair the Soundbar with the Bluetooth device while they are close together.

e The further the distance between the Soundbar and Bluetooth device, the worse the quality is.

If the distance exceeds the Bluetooth operational range, the connection is lost.

e |n poor reception areas, the Bluetooth connection may not work properly.

e The Bluetooth connection only works when it is close to the unit. The connection will be
automatically cut off if the Bluetooth device is out of range. Even within range, the sound quality
may be degraded by obstacles such as walls or doors.

e This wireless device may cause electric interference during its operation.
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Bluetooth Multi connection

The Soundbar can be connected to 2 Bluetooth devices at the same time.

ot R

Bluetooth device A Bluetooth device B

1. Connect the Soundbar to up to two Bluetooth devices. (See page 18)
2. Play music from one of the connected Bluetooth devices while two devices are connected.
3. To play music from the Bluetooth device “B” while playing from the device “A”, pause or stop
playback on the device “A” and then start playing on the device “B”".
e The device won't switch if playing music from the device “B” without pausing or stopping the
device “A” first.
4. In versions prior to AVRCP V1.4, the switching time of the device playing music may be delayed.

NOTES
e |f you attempt to connect a 3rd Bluetooth device, the A or B devices will disconnect.
(A device that is not currently playing will be disconnected.)
e Only one Samsung TV, or 2 Bluetooth devices can be connected at the same time.
e The Soundbar will be disconnected from Bluetooth devices when it receives a connection request
froma Samsung TV.
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08 USING THE REMOTE CONTROL

How to Use the Remote Control

Power

Turns the Soundbar on and off.

Source

Press to select a source connected to the
Soundbar.

Mute

Press the& (Mute) button to mute the sound.
Press it again to unmute the sound.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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You can select the desired sound effect by
choosing STANDARD, SURROUND SOUND, GAME
PRO, ADAPTIVE SOUND, or DTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Outputs the original sound.
- SURROUND SOUND
Provides a wider sound field than standard.
- GAMEPRO
Provides stereoscopic sound to immerse
you in the action while gaming.
— ADAPTIVESOUND
Analyzes the content in real time and
automatically provides the optimal sound
field based on the characteristics of the
content.
— DTSVIRTUAL:X
Immersive 3D sound from any content.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Lets you apply dynamic range control to Dolby Digital tracks. Press and hold the
SOUND MODE button while the Soundbar is powered off to turn DRC (Dynamic Range
Control) on or off. With the DRC turned on, loud sound is reduced. (The sound may be
distorted.)
¢ Bluetooth Power
This feature automatically turns the Soundbar on when it receives a connection
request from a previously connected TV or Bluetooth device. The setting is On by
default.
- Pressand hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds to turn off the
Bluetooth Power function.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Press the * PAIR button. “BT PAIRING” appears in the Soundbar’s display.
You can connect the Soundbar to a new Bluetooth device in this mode by selecting the
Soundbar from the Bluetooth device's search list.

Play / Pause

Press the M1 button to pause a music file temporarily.
When you press the button again, the music file plays.

Up/Down/
Left/Right

Press the indicated areas to select Up/Down/Left/Right.

Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.

¢ Repeat
To use the Repeat function in “USB” mode, press the Up button.

e MusicSkip
Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select the
previous music file.

e IDSET
Press and hold the Up button for 5 seconds to complete ID SET (when connecting to an
accessary item).
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¢ Volume Restriction function
To protect your hearing, the Volume Restriction function restricts the volume to 20 if
you turn on the Soundbar when the volume is set higher than 20.
- Thedefault value for the Volume Restriction function is Off. You must turn it on to
activateit.
- When turned on, the Volume Restriction function stays on even when the power is
turned off.
- Toturn Volume Restriction on or off, press and hold the Down button on the
remote control for 5 seconds. With Volume Restriction off, “V FREE” appears on
the front display. With the function on, “V LOCK” appears.

Sound Control

You can select TREBLE, BASS, or AUDIO SYNC

¢ To control the volume of the treble or bass sound, press the Sound Control button to
select TREBLE or BASS and then adjust the volume between -6~+6 by using the Up/
Down buttons.

e Pressand hold the @(Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the sound
for each frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and 10kHz are
selectable using the Left/Right buttons and each can be adjusted to a setting between
-6to0 +6 using the Up/Down buttons.

e |fthe video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronised, press the
Sound Control button to select AUDIO SYNC and then set the audio delay between
0~300 milliseconds by using the Up/Down buttons. (Not available in “USB” or “BT”
mode.)

e If Surround Speakers are connected, the Rear Speaker function can be turned ON/OFF
by using the Up/Down buttons to adjust the volume within a-6 to +é range.

e AUDIOSYNC s only supported for some functions.

WOOFER

Rock the WOOFER button forward or backward to adjust the volume of the subwoofer to
-12 or between -6 to +6. To set the subwoofer volume level to 0, press the button in.

VoL

Rock the VOL button forward or backward to adjust the volume.

e Mute
Press the VOL button in to mute the sound. Press it in again to unmute the sound.
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Adjusting the Soundbar volume
with a TV remote control

If you have a Samsung TV, you can adjust
the Soundbar’s volume using the IR remote
control that came with your Samsung TV.
First use the TV menu to set the TV audio on your
Samsung TV to external speakers, then use your
Samsung remote to control the Soundbar’s
volume. For more information, see the TV's user
manual. The default mode for this function is
control by a Samsung TV remote. If your TV is not
aSamsung TV, follow the directions below to
change the settings of this function.

1. Turn Off the Soundbar.

Q.=

2. If you do not want to use this function, push
up and hold the WOOFER button for
5 seconds repeatedly until “OFF-TV
REMOTE” appears in the display.

OFF-TV REMOTE !

3. If you want to control the Soundbar with
your TV's remote, push up and hold the
WOOFER button for 5seconds repeatedly
until “ALL-TV REMOTE" appears in the
display. Then, use your TV’s menu to select
external speakers.

ALL-TV REMOTE !

4. If you want to return the Soundbar to the
default mode (control by a Samsung TV
remote), push up and hold the WOOFER
button for 5 seconds repeatedly until
“SAMSUNG-TV REMOTE" appears in the
display.

(Default mode)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- Each time you push the WOOFER button
up and hold it for 5 seconds, the mode
switches in the following order:
“SAMSUNG-TV REMOTE” (Default mode)
- “OFF-TVREMOTE" - “ALL-TVREMOTE".

- This function may not be available,
depending on the remote control.

— Manufacturers supporting this function:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page
Remote Control Button Function

WOOFER (Up) TV remote control On/Off (Standby) page 25
> (Play / Pause) Initialise (Standby) page 30
Left TV Auto connect On/Off (BT Ready) page 14
Up ID SET (Standby) page 23
Down Volume Restriction On/Off (Standby) page 24
@(Sound Control) 7Band EQ page 24
DRC ON/OFF (Standby) page 23

SOUND MODE
Bluetooth Power page 23

Output specifications for the different sound effect modes

Output
Effect gL Without Wireless Rear With Wireless Rear
Speaker Kit Speaker Kit

20¢ch 21ch 41ch

STANDARD
51ch 31ch 51ch
SURROUND 2.0¢ch 47ch 61ch
SOUND 51ch 51ch 71¢ch
SNy 20¢ch 41ch 61ch

GAME PRO
51ch 5.1ch 71ch

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0¢ch 41ch 61ch
SOUND 51ch 51ch 71¢ch
2.0ch 31ch 51ch
DTS VIRTUAL:X

51ch 31ch 51ch

e The Samsung Wireless Rear Speaker Kit can be purchased separately. To purchase a Kit, contact the
vendor you purchased the Soundbar from.
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09

INSTALLING THE
WALL MOUNT

Installation Precautions

Install on a vertical wall only.
Do not installin a place with high
temperature or humidity.
Verify whether the wallis strong enough to
support the product’s weight. If not, reinforce
the wall or choose another installation point.
Purchase and use the fixing screws or
anchors appropriate for the kind of wall you
have (plaster board, iron board, wood, etc.). If
possible, fix the support screws into wall
studs.
Purchase wall mounting screws according to
the type and thickness of the wall you want to
mount the Soundbar on.

- Diameter: M5

- Length: 35 mm or longer recommended.
Connect cables from the unit to external
devices before you install the Soundbar on
the wall.
Make sure the unitis turned off and
unplugged before you install it. Otherwise, it
may cause an electric shock.
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Wallmount Components

o > o [ w0 o
Wall Mount Guide
@ X2 % X2
Holder-Screw Screw
ﬂ X2
=

1

Bracket-Wall Mount

Place the Wall Mount Guide against the wall
surface.
e The Wall Mount Guide must be level.
e [fyour TV is mounted on the wall, install
the Soundbar at least 5 cm below the TV.

TV

t 5cmor more




. Align the Wall Mount Guide’s Centre Line

with the centre of your TV (if you are
mounting the Soundbar below your TV), and
then fix the Wall Mount Guide to the wall
using tape.
e |f you are not mounting below a TV, place
the Centre Line in the centre of the
installation area.

CentreLine

. Push a pen tip or sharpened pencil tip
through the centre of the A-TYPE images on
each end of the Guide to mark the holes for
the supporting screws, and then remove the
Wall Mount Guide.

4,

o) Ao ]

Using an appropriately sized drill bit, drill a
hole in the wall at each marking.

e |f the markings do not correspond to the
positions of studs, make sure you insert
appropriate anchors or mollies into the
holes before you insert the support
screws. If you use anchors or mollies,
make sure the holes you drill are large

enough for the anchors or mollies you use.

5. Pushascrew (not supplied) through each
Holder-Screw, and then screw each screw

firmly into a support screw hole.
T
< IIIIlIIIII//”, @
I

([ @‘;
A}

6. Install the 2 Bracket-Wall Mounts in the
correct orientation on the bottom of the
Soundbar using 2 Screws.

\

¢

2

!

e When assembling, make sure the hanger
part of the Bracket-Wall Mounts are
located behind the rear of the Soundbar.

Rear of Soundbar

Right end of Soundbar
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7. Install the Soundbar with the attached 10 PLACING THE

Bracket-Wall Mounts by hanging the

gr:att;kee:v—;ltll.all Mounts on the Holder-Screws SOU N D BAR O N A
TV STAND

©

™~

N l |

Place the Soundbar ona TV stand.

8. Slide the Soundbar down as shown below so
that the Bracket-Wall Mounts rest securely
on the Holder-Screws.

¢ Insert the Holder-Screws into the wide
(bottom) part of the Bracket-Wall
Mounts, and then slide the Bracket-Wall
Mounts down so that the Bracket-Wall

Mounts rest securely on the 1
Holder-Screws. 307;0r
Mor

; Asillustrated in the image, align the centre of the
Soundbar with the centre of the TV, carefully
place the Soundbar onto the TV stand.

For optimal sound quality, position the Soundbar
at least 3 cm away from the TV front.

NOTE
e Make sure the Soundbar is placed on a flat
and solid surface.
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11 SOFTWARE
UPDATE

Samsung may offer updates for the Soundbar’s
system firmware in the future.

USB port

= e

If an update is offered, you can update the
firmware by connecting a USB device with the
firmware update stored on it to the USB port on
your Soundbar. For more information about how
to download update files, go to the Samsung
website at www.samsung.com->Support.

Then, select the product type or enter the model
number of your Soundbar, select the Software &
Apps option, and then Downloads. Note that the
option names can vary.

Update Procedure

Important: The updating function erases all user
settings. We recommend you write down your
settings so that you can easily reset them after
the update. Note that updating the firmware
resets the subwoofer connection too.

1. Connect a USB thumb drive to the USB port
on your computer.

Important: Make sure there are no music
files on the USB thumb drive. This may cause
the firmware update to fail.

2. Gotothe Samsung website
(samsung.com) = select Enter Model
Number and enter the model of your
Soundbar. Select manuals and downloads
and download the latest software file.

3. Save the downloaded software to a USB
stick and select “Extract Here” to unzip the
folder.

4. Turn off the Soundbar and connect the USB
stick containing the software update to the
USB port.

5. Turnonthe Soundbar. Within 3 minutes,
“UPDATE" is displayed and updating begins.

6. When the update finishes, the Soundbar
turns off. Press the »Il button on the remote
control for 5 seconds. “INIT” appears on the
display and then the Soundbar turns off.
The update is complete.

e This product has a DUAL BOOT function.
If the firmware fails to update, you can
update the firmware again.

7. Restore your settings on the Soundbar.
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If UPDATE is not displayed

1. Turn off the Soundbar, disconnect and then
reconnect the USB storage device that
contains the update files to the Soundbar’s
USB port.

2. Disconnect the Soundbar’s power cord,
reconnect it, and then turn on the Soundbar.

NOTES

e The firmware update may not work properly
if audio files supported by the Soundbar are
stored in the USB storage device.

» Do not disconnect the power or remove the
USB device while updates are being applied.
The main unit will turn off automatically after
completing the firmware update.

o After the update is completed, the user setup
in the Soundbar is initialised so you can reset
your settings. We recommend you write
down your settings so that you can easily
reset them after the update. Note that
updating firmware resets the subwoofer
connection too.

If the connection to the subwoofer is not
re-established automatically after the
update, refer to page 6.

If the software update fails, check if the USB
stick is defective.

e Mac OS users should use MS-DOS (FAT) as the
USB format.

¢ Updating via USB may not be available,
depending on the USB storage device
manufacturer.
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12 TROUBLESHOOTING

Before seeking assistance, check the following.

The unit will not turn on.

The remote control does not work.

Is the power cord firmly plugged into the wall

outlet and power adapter?

= Unplug and reconnect the power cord to
the wall outlet and the power adapter to
make sure the connection is secure.

Is the power adapter firmly connected to the

main unit?

= Disconnect the power adapter from the
Soundbar, and reconnect to make sure the
connection is firm and secure.

Are the batteries drained?

= Replace with new batteries.

Is the distance between the remote control and

Soundbar main unit too far?

= Move the remote control closer to the
Soundbar main unit.

The red LED on the subwoofer blinks and
the subwoofer is not producing sound.

A function does not work when the button
is pressed.

Is there static electricity in the air?
= Disconnect the power plug and connect it
again.

This issue can occur if the subwoofer is not

connected to the Soundbar main unit.

= Try to connect your subwoofer again. (See
page 6.)

The subwoofer drones and vibrates
noticeably.

Sound dropouts occur in BT mode.

= See the Bluetooth connection sections on
pages 13and 18.

Sound is not produced.

Tryto adjust the vibration of your subwoofer.

= Rock the WOOFER button on your remote
control forward or backward to adjust the
subwoofer level. (to -12, or between -6 ~
+6).

Is the Mute function on?

- Press the 2 (Mute) button to cancel the
mute function.

Is the volume set to minimum?

— Adjust the Volume.
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13 LICENCE

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

:
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 OPEN SOURCE
LICENCE NOTICE

To send inquiries and requests regarding open
sources, contact Samsung via Email
(0ss.request@samsung.com).

15 IMPORTANT
NOTES ABOUT
SERVICE

e Figures and illustrations in this User Manual
are provided for reference only and may differ
from actual product appearance.

e Anadministration fee may be charged if
either
(a) an engineer is called out at your request

and there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).
(b) you bring the unit to a repair centre and
there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).
¢ You will be informed of the administration fee
amount before a technician visits.
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16 SPECIFICATIONS AND GUIDE

Specifications
Model Name HW-Q60T
USB 5V/0.5A
Weight 3.4 kg
Dimensions (W x H x D) 980.0 x58.0 x105.0 mm
Operating Temperature Range +5°Cto +35°C

Operating Humidity Range

10 % ~75%

AMPLIFIER
Rated Output power

30Wx6+10W x 2

Supported play formats

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(supporting Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
BT max transmitter power
SRD max transmitter power

6mW at 2.402GHz - 2.480GHz
25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

Subwoofer Name PS-WR65BB
Weight 6.2kg
Dimensions (W x H x D) 205.0x 353.0 x303.2 mm
AMPLIFIER

Rated Output power 160W

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power

25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

Overall Standby Power Consumption (W)

2.0W

Bluetooth
Port deactivation method

Press and hold the SOUND MODE button for
more than 5 seconds to turn off Bluetooth Power
function.

NOTES

e Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.

e Weight and dimensions are approximate.
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2014/53/EU.

e Hereby, Samsung, declares that this equipment is in compliance with Directive c €
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following

internet address: http://www.samsung.com go to Support > Search Product
Support and enter the model name.
This equipment may be operated in all EU countries.

E [Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference
levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of
waste and recycle them through your local, free battery return system.

ﬁ Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment)
—
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the
end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Forinformation on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_cornerhtml

COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782

Ecodesign requirements for external power supplies :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NHOOPMAL A 3A BE3OMACHOCT

MPEAYMNPEXOEHUE
e 3aJaHamanute pucKa oT nosxKap unm
eNeKTPUYECKM LWOK, He n3narawte
anapatypata Ha AbK /4 Uan Baara.

MEPKW 3A BE3OMACHOCT

3A 1A HAMATINTE PUCKA OT TOKOB YOAP, HE
CBANAVTE KAMAKA (U1 3ALHUS KATIAK).
BBbTPE HAMA YACTW, MPEAHA3HAYEHW 3A
OBC/TY>KBAHE OT MOTPEBUTEJTA. 3A BHUMAHME
CEPBM3HO OBC/TYYKBAHE CE OBPBLLUANTE .

KBM KBATTMONUWMPAH CEPBM3EH MEPCOHAJT.
BuyKTe TabnuLata no-40/y 3a 06sCcHeHMe Ha
CYMBOJINTE, KOMTO MOXKE [1a Ca Ha BaLLMSA NPOAYKT

3AJAV3BEMHETE TOKOB YAAP,
MOCTABETE LLEMCENA B NMOAXOASALL,
KOHTAKT, KATO 'O BK/TFOYUTE AOKPA.

Samsung.

PUCKOTTOKOB YOAP A
HE CEOTBAPS

To31 CMMBOA NMOKA3Ba, Ye BBTPe UMa
BMCOKO HanpexkeHne. OnacHo e aa
0CbLLLeCTBABATE KAKbBBTO 1 Aa e b0
KOHTAKT C BbTPeLUHaTa YacT Ha NPoAyKTa.

To31 CMMBO/ NMOKA3Ba, Ye B NpoAyKTa e
BK/ItOYEHA BaXKHa AOKYMeHTauu A 3a
pa60TaTa M noaapbyKKata.

MpoayKT ot Knac Il: To3n cmMBON NOKa3Ba,
ye He e HeobXoAMMa Bpb3Ka 3a
6€30MacHOCT KbM 3eMaTa (3a3eMaBaHe).
AKO TO31 CMBOJI HE NPUCHCTBA Ha
NPOAYKT CbC 3axpaHBall Kaben,
npoayKTbT TPABBA fa 6bae HafeK AHO
CBbP3aH KbM 3aLLMTHO 3a3eMsiBaHe.

AC HanpeskeHwe: To3v CUMBOJ MOKa3Ba,
4e HOMUHAHOTO HanpesKeHye,
MapKm1paHo € To3n cumeon, e AC
HanpesxeHue.

DC HanpexeHwe: To3v CMMBON MOKa3Ba,
4e HOMUHAHOTO HanpesKeHye,
MapKm1paHo € To3n cumeon, e DC
HanpesxeHue.

BHWMaHue, HanpaseTe cnpaska B
VIHCTPYKLMWTE 3@ 13M03BaHe: To3u
CVMMBO/ MHCTPYKTUPa NoTpebuTens Aa
Hanpasy CNpaBKa B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTens 3a A0MbAHUTENHA
MHdOpMaLLMA 3a 6e30nacHoCTTa.

Anapatypata TpsibBa BMHarn ga 6bae
CBbP3aHa KbM MPOMEH/IMBOTOKOB M3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe CbC 3alllMTHa 3a3eMuTeNHa
Bpb3Ka.

3a Aa 13kn4YumTe Nprbopa OT 3aXpaHBaHETO,
n34bpnanTe Wwencena ot KoHTakTa. [Mopaam
Tasu NPUYMHA, KOHTAKTbT TpsibBa Aa 6bae
ynobeH.

AnapatbT He b1Ba fa 6be n3naraH Ha
KaneHe nav NPbCKK. He nocTassinte
npeaMeTH, MbJIHKU C TEYHOCTK, Hamp. Basw,
BBPXY ypesaa.

3a Aa U3K4YmTe HanbHO ypeaa, TpsbBa aa
M3BaZMTe Lencena Ha 3axpaHBalLmnsa kaben
OT KOHTaKTa. C1leI0BaTeIHO LLIENCENBT Ha
3axpaHBalLmns kaben TpsabBa Aa 6bae NecHo
[IOCTBMEH MO BCAKO BpeMe.



NMPEANA3HUA MEPKU

1. YBeperte ce, 4e AC 3axpaHBaHETO B AOMa B
CbOTBETCTBA Ha M3UCKBaHWATa 3@
eNleKTpo3axpaHBaHe, M36poeHn BbpXy
NAEHTUOUKALMOHHUS CTUKED, PA3MO0KEH
OT [lO/IHaTa CTPaHa Ha NPoAYKTa.

MHCTaJ'II/IpalZTe CBOA MPOAYKT XOPU30HTA/THO,

BbPXY MOAX0AALLA OCHOBA (Meben), C
JIOCTaTbYHO MACTO OKOJI0 HEero 3a
BeHTUNaums 7~10 cM. BHumaganTe aa He
6bAaT NOKPUTM BEHTUNALMOHHNUTE OTBOPY.
He nocTaeawTe yCTPOMCTBOTO BbPXY
ycunBaTenv Uan Apyro 060pyaBaHe, KOETo
MOMKE [1a Ce HaropeLun. YCTpoMCTBOTO e
npefHa3HayeHo 3a HenpekbCcHaTa
ynotpeba. 3a ia M3KJII0UMTE HaMbJIHO
YCTPOWCTBOTO, M3BaJeTe afantepa 3a
MPOMEHJINB TOK OT CTEHHUS KOHTAKT.
3BafieTe Wlencena Ha yCTPOMCTBOTO OT
KOHTaKTa, ako Bb3HaMepsBaTe Aa He ro
M3M0N3BaTe Abbl MePU0L OT BPEME.

2. [lo Bpeme Ha rpbMOTEeBUYHYM By pu
M3BaXkAanTe Wencena Ha
€N1eKTPO3axpaHBAHETO OT KOHTAKTa. [nkose
Ha HanpeXeHne, AbKaLLY Ce HAa MbJIHUK,
MOraT Aa NoBpeadT ypea.

3. Hew3narante ypefia Ha nNpsika CbHYeBa

CBET/IMHA NN APYTU N3TOYHULW Ha TOMINHA.

ToBa MOxKe fia 10Be/ie A0 MPErpsiBaHe v
Hen3MpaBHOCT Ha ypesa.

lNa3zeTe ypeaa oT Bara (Hanp. Basm) v
npeKoMepHa TOMJIMHa (Hanp. KamuHa), uam
0bopyaBaHe, KOETO Cb3/aBa CUITHN
MarHUTHW UK eNeKTpUYecKkm noneTa.
3BafeTe wencena ot KOHTaKTa Ha
eNeKTpo3axpaHBaHeTo. [poayKTbT He e
npefHa3HayeH 3a npoMuLLieHa ynortpeba.
13non3BanTe 1031 NPOAYKT CamMo 3a INYHO
non3eaHe. AKO MPOAYKTHT MM ANCKBT Ca
O6WN CbXPaHABaHM Ha CTYAEHO, Bb3MOXKHO e
[la ce 06pasyBa KoHAeH3. AKO
TpaHcnopTMpaTe ypeaa npes smmara,
n34akaviTe NpubAN3NTENHO 2 Yaca JOKaTo
ypeabsT AOCTUMHE CTalHa TeMMnepaTypa,
npeav Aia ro M3nonseare.

&

5. baTepuuTe, KOMTO Ce M3MON3BAT B TO3M
MPOAYKT, CbAbPsKAT XMMMKAM, KOUTO Ca
BPE/HM 3a OKO/IHaTa cpefia. He n3xBbpnanTe
H6atepumnTe C 06LLUMTE AOMAKMHCKM OTNALbLUM.
He n3xebpnsante batepumte B OruH. He
Cb3[aBaiiTe KbCO HAaMPEXKEHNE, He
pasrnobsBaviTe v He NperpseainTe batepuunTe.
AKO baTepumTe He Ce CMeHST NPaBUAHO, UMa
0MacHOCT OT eKcnio3us. CMeHsAnTe Camo Cbe
CbLLMS TUN UK EKBUBANEHTHM.

3ATOBA
PbKOBOACTBO

PBKOBOACTBOTO Ha NOTPEOUTENS MMa ABE YaCTu:
ToBa 06MkHoBeHo PbKOBOACTBO HA
MOTPEBUTENIA 1 nogpobHoTo MbJ/IHO
PBKOBOCTBO, koeTo MoyxKeTe fa U3Ternure.

P

PBHbKOBOACTBO HA MOTPEBUTENIA
lNpoueTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3@ MHCTPYKLMK
3a 6e3onacHocT, MHHOPMaLIMS 33 MOHTUPaHe
Ha NPOAYKTa, KOMMOHEHTH, CBbP3BaHe U
cneundUKaLmm Ha NPoayKTa.

i

NbJIHO PbKOBOACTBO

MoskeTe fa nonyuunte goctbn Ao MbJIHO
PBHKOBO/CTBO B 0HMalH LEeHTbpa Ha
Samsung 3a NOAAPBbIKKA Ha NOTpebuTenuTe,
KaTo cKaHmpate QR Koaa. 3a Aa vetete
PBKOBOACTBOTO Ha BalUWS KOMMIOTBP UK
MOOWHO YCTPOWCTBO, M3TErneTe ro 8
[IOKyMeHTeH dpopmar oT yeb carTta Ha Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

[M3aiHDBT 1 cneumduKkaumumTe Nogneskar Ha
npomsHa 6e3 npesan3BecTyme.
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01 MPOBEPKA HA KOMIMOHEHTUTE

e
)

OCHOBHO YCTPOMCTBO Ha Soundbar Cy6ydep JuctaHuMoHHO ynpaenexnme/batepum
]
X2 () .
3axpaHBaly Kaben AC/DCapanTep HDMI ka6en
(Cy6ydep, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
[ Lo I 0. X2 { .\Q X2
Bopay 3a MOHTMpaHe Ha CTeHa JObpyKay-BUHT CKob6a 3a MOHTaX Ha BuHT
cTeHa

e 33 10NbAHUTENHA MHDOPMALIMA OTHOCHO 3aXPAHBAHETO M NOTPEBIEHNETO Ha E/IEKTPOEHEPT S
HampaBeTe CNpaBKa C eTVKeTa, NMoCTaBeH Ha NPoyKTa. (ETUKET: 0/1Ha YacT Ha OCHOBHOTO
yCTpoicTBO Ha Soundbar)

e 33 3aKynyBaHe Ha A0MbJHUTEIHW KOMIOHEHTU MW AOMbIHUTENHN Kaben, 06bpHeTe ce KbM
CepBM3eH LIEHTBP MM KbM OTAeNa 3a KAMEHTCKO 06C/TysKBaHe Ha Samsung.

o BbHLUIHMAT BU/] HA aKCECOAPUTE MOYKE IEKO [1a Ce Pa3/iMyaBa OT UICTPALIMKTE NO-rope.

MocTaBsAHe Ha 6aTepumn Npeau U3NON3BAHE HA AUCTAHLUOHHOTO
ynpaeneHue (6atepumn AA X 2)

[nb3HeTe 3aAHMS Kanak no NoCoKa Ha CTpeskara,
J0KaTo He ro ceannTe usuano. MNocraeete 2
6atepmn AA (1,5 V), KaTo rm opueHTupaTe Taka, ve
NONAPUTETHT MM Aa e NpasueH. [nb3HeTe 3aHNs

Kanak 0THOBO Ha MACTOTO MY.
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02 MPEMEOHATNMPOAYKTA

YeneH naHen / fopeH naHen Ha Soundbar

ro3numnoHmnpaiiTe NpoayKTa
Taka, ye noroto SAMSUNG
113 € Pa3noJsIoXKeHo OTrope.

Oucnnen
(1]

oKa3Ba CbCTOSIHMETO U TEKYLLMS PEXKIUM Ha MPOAYKTA.

ByToH d) (3axpaHBaHe)
Bk/10YBa ¥ U3KNIOYBA 3aXPaHBaHETO.
o ®yHKuus Auto Power Down
YCTPOCTBOTO Ce U3KH0YBA aBTOMATUYHO B CNIEJHUTE CUTYaLLUN:
— D.IN/HDMI/ BT/ USB pexum: AKO B TpoAb/IKeHMe Ha 20 MUHYTU HAMa ayAMOoCUTHaN.

ByToH -/+ (Cuna Ha 3ByKa)
Peryaupa cunata Ha 3syKa.
e Korato ce HaCTpOWBa, HMBOTO Ha C11aTa Ha 3ByKa Ce NMosBABa Ha NpeaHus avcnnei Ha Soundbar.

ByToH <=]] (M3TOYHUK)
V136vpa BXOAALLMS PESKMM Ha N3TOYHMKA.

BxoasL, pexxum Oucnnei
OnTuyeH undpos BXoA, D.IN
ARC (HDMIOUT) Bxof, D.IN = TV ARC (ABTOMaTM4HO Npeobpa3syBaHe)
El HDMI Bxog, HDMI
BLUETOOTH pexxum BT
USB pesxkum UsB

e 3a fa Bkaounte peskum BT PAIRING”, npoMeHeTe 13TOYHMKA KbM pexkum BT 1 cnes ToBa
HaTVCHETe 1 3aapbTe 6yTOHa =] (U3TOYHMK) 33 NOBEYE OT 5 CERYHAM.

e Koraro BK/to4nTE Kabena 3a NPOMEH/NB TOK, KNIaBMLLBT 3a BKOYBAHE Lile 3apaboTu cnes 4 1o
6 CEKYHAN.

e Korato BK/t0UMTE 3aXpaHBAHETO Ha TOBA YCTPOWMCTBO, LLe MMa 3abaBsHe 0T 4 A0 5 cekyHau, npeam
[la MOXKe [1a Ce Bb3MPOM3BEXK 1A 3BYK.

e AKO MCKaTe Aa Ce pajBarte Ha 3ByK camo oT Soundbar, TpsbBa fia U3KIKYWTE BUCOKOrOBOPUTEIUTE
B MEeHIOTO HaCTpOoWKa Ha aynMo Ha TeneBm3opa. HanpaseTe cnpaska C PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens Ha BaLLns TeNeBm3op.
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HoneH naHen Ha Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
CabpskeTe USB yCTPOMCTBO TYK, 3a 1@ Bb3Npomn3BexAarte My3unkanHv danose Ha USB ycTponcTeoTo
ypes Soundbar.

DC 24V (Bxopg 3a 3axpaHBaHe)
CebpskeTe AC/DC apganTtepa.

N =

HDMI
BbBexka uMppoBu BUAEO- M ayAMOCUTHaNW eaHOBPeMeHHO Ype3 HDMI kaben.

0]

CabpskeTe KbM HDMI 13x0/, Ha BbHLLUHO YCTPOWCTBO.

HDMITO TV (ARC)
Cebpskete kbM HDMI (ARC) )aK Ha Tenesun3op.

N

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
CBbpyKeTe KbM UMGPOBMS (ONTUYEH) U3X0[, HA BBHLIHO YCTPOWCTBO.

o [Ipn n3KNtOYBaHe Ha 3axpaHBalms kaben Ha AC/DC aganTepa 3a 3aXxpaHBaHe 0T eNeKTpU4ecKms
KOHTAaKT, n3abpnanTe wencena. He Abpnarite kabena.

e He cBbp3BalnTE TOBA YCTPOMCTBO AN APYTM KOMMNOHEHTU KbM AC KOHTAKT, JOKAaTO BCUYKM BPB3KK
MeK Ay KOMMOHeHTHTE He 6bAaT 3aBbPLIEHMN.
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03 CBbP3BAHE HA SOUNDBAR

CBbp3BaHe Ha e/IEKTPUYECKOTO 3aXpPaHBaHe

13non3BanTe 3axpaHBalLMTE KOMMOHEHTH, 3a la CBbp:keTe cybydepa n Soundbar KbM enexkTpru4eckm
KOHTaKT B C1leHMS pes:
1. BkntoyeTe 3axpaHBalLms kKaben KbM cybydepa.
2. CBbpsKeTe M3X0AHWS Kaben 3a 3aXpaHBaHETO KbM 3axpaHBalLys afantep v cnef Tosa kKbM Soundbar.
3. BkntoyeTe 3axpaHBaLLmMs Kaben B CTEHEH KOHTAKT.
BuyKTe natocTpaummnte no-aony.
® 33 0MbAHUTENHA MHPOPMALIMA OTHOCHO HEOBX0AMMOTO e/1eKTPO3axpaHBaHe U KOHCYMaLMs Ha
eHeprus BUKTE eTUKeTa, MoCTaBeH Ha NpoaykTa. (ETMKET: 4oNHa YacT Ha OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha
Soundbar)

( N
( \
3axpaHBaly, 3axpaHBaly,
Ka6en Kaben
CBbp3BaHe Ha

€N1eKTPU4eCcKoTo
3axpaHBaHe

8

AC/DCapantep [loNHa 4acCT Ha OCHOBHOTO
3afHayacT Ha Cebp3saHe Ha ycTpomncTso Ha Soundbar
cy6ydepa €/1eKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe g )
\ J

e YBepere ce, 4e AC/DC agantepbT e NOCTaBEH XOPU3OHTaHO BbPXY Maca Wan Ha noa. Ako
noctasute AC/DC afanTepa Taka, ve fia B1cK € Bxoaa 3a AC kabena opneHT1paH Harope, B
aflantepa MoxKe fia MPOHMKHE BOAA MM APYTW YysK AW YacTULM 1 TOBA Aa MPUYMHM HEM3MPABHOCT
Ha afanTepa.
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Cebp3BaHe Ha Soundbar KbM cybydepa

Korato cybydepbT e CBbp3aH, MOsKeTe fia Ce HaCNaxJaBaTte Ha HacuTeH HacoB 3BYK.

ABTOMaTMYHO CBbp3BaHe Mexay cybydepa n Soundbar

Korato BK/Ko4mnTE 3axpaHBaHeTOo, C/1e[] KaTo CBbPXKeTe 3axpaHBallinTe kabenn kbM Soundbar 1 KbM

cybydepa, cybydepbT ce CBbp3Ba aBTOMATUYHO KbM Soundbar.

e KoraTto aBTOMaTM4HOTO CAABOSBAHE MPUKIIKOYM, CUHUTE MHAMKATOPW B 3aiHaTa YacT Ha cy6y¢epa

Ce BKK4YBaAT.

CeeTnvHHM LED nHaukKaTopm B 3agHaTta 4acT Ha cybydepa

LED
CbcTosHME Onucaxue PaspenutenHa cnocobHocT
MHAUKaTOpU
YcnewHo cBbp3BaHe
Bkn. -
(HopManHa pabota)
lpoBepeTe Aanuv 3axpaHBaLWMAT kaben,
Coino MPUKPENEH KbM OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha
M Bb3craHoBsBaHe Ha Soundbar e cBbp3aH NpaBUAHO MK
ura -
Bpb3kara n34akamTe 5 MUHYTU. AKO MPeMUTrBaHeTO
MPOABIIXKM, ONUTANTE PBYHO [a CBbPIKETE
cybydepa. Buskrte ctpaHmua 7.
[0TOBHOCT (OCHOBHOTO [poBepeTe fanv 3axpaHBaLLMAT kaben Ha
yCTPOMCTBO Ha Soundbar | 0CHOBHOTO yCTPOMCTBO Ha Soundbar e
YepseHo Bk Ce e U3K4KM0) CBbP3aH NPaBuIHO.
CBbp3BaHeTo € CBbpyKeTe OTHOBO. BMKTE MHCTPYKLMKTE 3a
HeyCrneLwHo PBYHO CBbP3BaHe Ha CTpaHMua 7.
Bukte nHOopMaLmaTa 3a Bpb3Ka CbC
YepseHo 1
Mwura Hewn3npasHocT CEepPBM3EH LIEHTBbP Ha Samsung B
CUHBO

PbKOBOACTBOTO.
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PbYHO CBbp3BaHe Ha cy6ydepa, aKo aBTOMAaTUYHOTO CBbP3BaHE € HeyCreLIHO

Mpeam n3nbaHeHUe Ha NpoLeAypaTa 3a PbYHO CBbp3BaHe No-4osy:

e [lpoBepeTe fanu 3axpaHealuTe kabenn Ha Soundbar 1 Ha cybydepa ca CBbp3aHu NPasuHo.
e YBeperTe ce, ye Soundbar e BK/OYEH.

1. HatucHete v 3aapbikTe ID SET B 33/1HaTa YacT Ha cybydepa Haln-Manko 3a 5 cekyHau.
e YepBeHMAT MHAMKATOP 0T3aj Ha Cybydepa ce M3KAYBA U CUHWAT MHAVKATOP MPEMUTBa.

LINK STANDBY  ID SET

3ajHavacT Ha cybydepa

2. HatucHeTe v 3aapbiKTe byTOHa Harope Ha AMCTaHLMOHHOTO YNPaBAEHME Hak-MasKko 3a
5 CekyHaN.
e Ha aucnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Bexxaa cbobLeHneTo ID SET v cnej ToBa M34e3Ba.
e Soundbar ce BkntouBa aBToMaTnyHO, Korato ID SET 3aBbpLum.

Hait-otrope e noroto SAMSUNG IDSET

3. TMposepeTte ganv LED MHAMKATOPBT 3@ CBbP3BaHE CBETM MOCTOSAHHO B CMHbBO (3aBbPLIEHO
CBbp3BaHe).

LED nHAMKaTOp®bT 3a CBbp3BaHe Cnvpa Aa
MpemMu1rea v CBeTBa NOCTOSIHHO B CUHbO,
KOraTo e yCTaHOBEHa Bpb3Ka Mex iy
Soundbar 1 6e3xun4Hms cybydep.

CBeTU B CUHbO
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BENEXXKU

He cBbp3BaiiTe 3axpaHBalLMsa Kaben Ha TO3M MPOYKT UM BALLMAT TENEBM30P KbM E1eKTPUYECKM
KOHTAKT, J0KATO BCUYKM BPb3KM MEK 1Y KOMMOHEHTUTE He 6b/1aT 3aBbpLLEHN.

Mpean fa npemMecTuTe UM MHCTaAMpaTe To3v NPOAYKT, TPA6BA Aa Ce YBEPUTE, e 3aXpaHBaHeTo e
M3KJIKYEHO 1 3aXPaHBaLLMAT Kaben He e CBbP3aH KbM e/1eKTPUYECKM KOHTaKT.

AKO OCHOBHUAT MOAY/ € U3KJH0YeH, 6e3KUYHNAT Cybydep We NPEMUHE B PESKMM Ha FOTOBHOCT U
ceetoanoasT STANDBY B 3afiHaTa YacT Lie CBETHE B YePBEHO, C/1e[l KaTo € MPEMUIHAN HAKOJKO
MbTU B CUHBO.

AKO M3non3BaTe yCTPOMCTBO, KOETO M3M0N3Ba Chliata Yectota (5,8 GHz), kakto Soundbar, B
61m3ocT Ao Soundbar, cMyLLeHKATa MoraT ja NPUYUHAT MPeKbCBAHE Ha 3BYKa.

MaKCcManHoTo pasCcTosiHMe Ha NpefaBaHe Ha 6e3yKNYHINS CUTHA Ha OCHOBHMS Moy e okosno 10
MeTpa, HO MOsKe [la Bapvpa B 3aBMCMMOCT OT BalllaTa PaboTHa cpeaa. AKO Mexay OCHOBHMUS MOAY/
N 6e3KNYHMA Cybydep Ma CTOMaHOGETOHHA MM MeTaslHa CTeHa, CMCTEMATa MOKE M306LLI0 a He
paboTK, 3aLL0TO HE3KNYHUAT CUTHAN HE MOXKe a MPOHMKHE Npe3 MeTan.

MNPEANA3HU MEPKU

B 6e3Kn4Hma cybydep vMa BrpafleHn aHTeHu 3a NpreMaHe Ha 6e3xkmnyeH curHan. CoxpaHsasaiTe
MOAynuTe faney 0T BOAA M Bnara.

3a 1a C1 OCUrypuTe ONTUMATHO Ka4YeCTBO NPU CATyLLAHe, yBEPETE Ce, Ye B 30HaTa OKOJI0
6e35KNYHNSA BICOKOrOBOPUTEN 33 HUCKM YECTOTU M MOoAyNa Ha 6e3KMYHMSA NPUEeMHYK (NpofiaBa ce
OTAENHO) HAMa NPENSATCTBHS.

CBbp3BaHe Ha SWA-8500S (npoaaea ce otaenHo) KbM Soundbar

3a ;@ NOCTUIHETE NCTUHCKM 6e3%KMYeH CbpPayH/ 3BYK, CBbPYKETE KOMM/IEKTA OT 6e35KNYHM 3aHN
BMCOKOroBopuTenun Ha Samsung (SWA-8500S - nposiaBa ce oTaenHo) kbM Soundbar.

1

CBbprKeTe 6E3XKNYHMA NpreMall, Moy KbM 2 CbpayH[, BUCOKOrOBOPUTENS.
— Kabenunte Ha BUCOKOrOBOPUTENINTE Ca LIBETHO KOAMPAHMW.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Cnef BK/II0YBAHE Ha BE3KMYHIA MPUEMaLLL MOAY B €IEKTPUYECKM KOHTAKT NMpoBepeTe Aanuv e B
CbCTOSIHME Ha M34aKBaHe.
e | ED vHAMKATOPBT 3a CBbp3BaHe (CH LED) Ha 6e3sKnyHus npuemaTeneH Moy NpeMuraa.
Ako LED He npemunrea, HatucHeTe 6yToHa ID SET Ha rbpba Ha 6e3>KMYHK1a npuemMaTeneH Moayn
C BbpXa Ha XMMuKan 3a 5~6 cekyHan, aokato LED nHankatopst LINK npemurte (B cMHbO).
3a oule nHdopMaums oTHOCHO LED BUKTe pbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens Ha SWA-8500S.

s

MpemMureaHe B CUHbO

3. HaTucHeTe 1 3aapbyKTe byToHa Harope Ha AMCTaHUMOHHOTO YNpaBieHe Ha-Masko 3a 5 cekyHau.
e Ha aucnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Besxxaa cboblieHmneTo ID SET v cnej ToBa M34e3Ba.
¢ Soundbar ce BKtoYBa aBTOMaTM4HO, KoraTto ID SET 3aBbpLun.

Hait-otrope e noroto SAMSUNG ID SET

/\ BHAMAHVE

e Ako BalmaT Soundbar 13nbaHSBa My3MKa, A0KATO e cBbp3Ba KbM SWA-8500S, Moske fa
4yBaTe M3BECTHM CMYLLIEHNS OT 6ACOBMS BUCOKOrOBOPMTEN, IOKATO CE YCTAHOBM Bpb3KaTa.

4. TMposepeTe ganv LED MHAMKATOPBT 38 CBbP3BaHe CBETU MOCTOSIHHO B CMHbBO (3aBbPLLEHO
CBbp3BaHe).

LED nHAMKaTOp®bT 3a CBbp3BaHe cnvpa Aa
NpemMu1rea v CBETBa NOCTOSIHHO B CUHbO,
KOraTo Ce yCTaHOBW BPb3Ka MeX Yy
Soundbar 1 6e3:K14YHMS MpUeMalL, Moay.

CBeTU B CUHbO

5. Ako SWA-8500S He ce cBbp:Ke, NOBTOPETe NpoLeaypata OT CTbKa 2.
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04 CBbP3BAHE KbM BALLUA TENTEBA3OP

MoskeTe fia cyLiaTe 3ByKa Ha TeneBm3opa oT cBost Soundbar ypes kabenHa unn 6e3xknyHa Bpb3Ka.
e KoraTto cayHAb6apbT e CBbp3aH KbM 136paHu TeneBrn3opr Samsung, Toi Mosxe Aa ce ynpasisasa
MOCPesiCTBOM ANCTaHLUMOHHOTO YNpaBeHne Ha TeNesr3opa.
- Ta3n GyHKuMA ce nogabpska ot 2017 1 1 0T N0-HOBMTE TeNeBmn3opu Samsung Smart, Konto
noanbpykat Bluetooth, korato cebpykeTe Soundbar KbM TeneBu3opa NoCpeCTBOM ONTHYeEH Kaben.
— OcBeH ToBa Tasu GyHKLUMS BY MO3BOASBA [a 3M0A3BaTe MEHIOTO Ha TeNeBM30pa, 3a Aa 3aJaBaTe
MO/ETO Ha 3BYKA W PA3/IMYHM HACTPOVIKM, KAKTO U CVNaTa Ha 3BYKa W 3arNyLaBaHeTo Ha 3ByKa.

MeTopa 1. CBbp3BaHe Ypes Kaben

KoraTo nanbusanuTe curHanm ca Dolby Digital, a HacTpoikaTa Ha Tenesmsopa 3a ,Lindpos n3xoaeH
ayamo dopmat” e PCM, npenopbyBa Ce Aa MPOMEHUTe HaCTpoKKaTa, Taka Ye Aa 6bae Dolby Digital.
KoraTo HacTpolikaTa ce MpoMeHK, MoyKeTe Aa CayLlaTe 3ByK C N0-406po KayecTBo. (MeHoTo Ha
TeneBM30pa MoXe fla 3non3ea pasnunyHn aymu 3a Dolby Digital n PCM 8 3aBncnmocT ot
npoun3BoAWTENS Ha TeNeBm3opa.)

Cebp3BaHe Ha Tenesusop Ype3s HDMI kaben

Mposepete (ARC) Ha HDMIIN

nopTa Ha CBoS TeNeBU30p. HDMI Ka6en
[———————

[onHayacT Ha Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Mposepete HDMITO TV (ARC) nopta Ha
OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha Soundbar.

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

ey

1. Mpwu BratoveHn Soundbar 1 Tenesmsop cebpskete HDMI Kabena, KakTo e mokasaHo Ha urypata.
2. ,TVARC" ce nosiBsBa Ha ekpaHa Ha incnies Ha 0CHOBHOTO yCTponcTBO Ha Soundbar 1 Soundbar
Bb3MpOM3BeKJa 3BYKa Ha Tenesmnsopa.
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o AKO 3BYKBT OT TENIEBU30Pa He Ce UyBa, HaTUCHeTe 6y TOH <=J) (M3TOUHUK) Ha AMCTaHLMOHHOTO
yrnpaBaeHve NN Ha ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar, 3a Aa npeBkntoymTe B pexxmnm ,D.IN" Ha
eKpaHa ce n3sexaat nocnenosatenHo DN 1 , TV ARC" 1 ce Bb3NpOM3BEXK AA 3BYKBT Ha
Tenesm3opa.

e AKO B Mpo30peLia Ha AWC/es Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar He ce nokaxe , TV ARC",
nposepeTe fann HDMI KabensT e CBbp3aH KbM NpaBWIHKS NOPT.

e |/13n0n3BaniTe BYTOHMTE 3a CU/1A HA 3BYKa HA AIMCTAHLMOHHOTO YNPAaBAEHME Ha TeEeBM30pa, 3a
[la NPOMEHNTE CMaTa Ha 3ByKa Ha Soundbar.

BENEXXKU
e HDMI npeacraBnasa MHTepdENC, KOMTO N03B0NABA LMdPOBO NpeaaBaHe Ha BUAEO U ayAno AaHHW
CaMOo 4pe3 e[IMH KOHEKTOP.
e Ako TeneBm3opsT MMa ARC nopT, cebpskeTe HDMI kabena kbM nopta HDMIIN (ARC).
e [IpenopbyBame n3nonssaHeto Ha HDMI kaben 6e3 CbpueBmnHa, ako e Bb3MOXKHO. AKO 13M0/13BaTe
HDMI kaben cbC CbpLUEeBUHa, 3M0A3BaMTE TaKbB, YAMTO ANAMETBP € MO-MabK OT 14 MM.
e Ta3u GyHKUMSA He e HannyHa ako HDMI kabenbt He noaabpska ARC.

CBbp3BaHe Ype3 onTu4eH Kaben

OonHayacT Ha Soundbar

=
HDMITO TV -
(GE) > OnTuyeH kaben

(He e nocTaBeH)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’
J

OPTICAL OUT

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

—@|

1. CBbpykeTe »aka DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) Ha Soundbar kbM skaka OPTICAL OUT Ha
TeNeBK30pa vpe3 ULMPPOB ONTUYEH Kabes (He e 0CTaBeH).

2. HaTucHeTe 6yToHa <=] (M3TOUYHMK) Ha FOPHUS NaHEeN AW Ha UCTaHLMOHHOTO yrpaBaeHue, cnes
ToBa n3bepete pexxnm ,D.IN"
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M3non3eaHe Ha pyHKLMATa Q-Symphony

Mpv Q-Symphony Soundbar ce cMHXpOHM3Mpa C TeNeBK3opa Samsung, 3a Aa Ce 13BeK 1A 3BYK OT Be
YCTPOWCTBA 3a oNTMManeH cbpayHa edekT. Korato ce cebpyke Soundbar, ce 0TBapst MEHIOTO
,TV+Soundbar” noa MeH0TO 3BYKOB M3X0A Ha TeNeBn30pa. 13bepete CbOTBETHOTO MEHH.

TeneBusnoHHo
MeHI

HDMI Ka6en D|N

TV

nnn

OnTuyeH Kaben (He e gocTaBeH)

e —

o [lpyMep Ha TeneBu3NoHHO MeHio: TV MMe Ha cepuaTa + [AV] Soundbar uMe Ha cepusTa (HDMI)

BENEXXKU
e Moe Aa paboTu cnopes KoAeKa, NOALbPIKAH OT TENeBK30pa.
e Ta3u GYHKUMS ce MOoAIbPsKa CaMO KOraTo e cBbp3aH HDMI kaben nam ontuueH kaben (He e

[I0CTaBEH).
e Ta3u GyHKUMS e HalMYHa B TeNeBM30pu Samsung, nycHat B npoaaskba npe3 2020 r. 1 HAKoM

mMogenu Soundbar.
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MeToa 2. be3)KNMYHO CBbp3BaHe

Cebp3BaHe Ha TeneBu3op Ypes Bluetooth

KoraTo TeneBn30pbT e CBbp3aH Ypes Bluetooth, MoxkeTe Aa ciyliaTe cTepeo 3ByK, 6e3 a MMa xaoc C
Kabenure.
o CaMo eanH TeeBM30p MOXKe Aa bblie CBbp3aH B AaAeH MOMEHT.

v ..*.. V

nprOHa‘-laﬂHO CBbp3BaHe
1. HatwcHete 6yToH * PAIR Ha A1CTaHUMOHHOTO YCTPOWCTBO, 3a Aa BNe3eTe B pexkum , BT PAIRING".

(UIN)  a. HaTucHeTe 6yToHa == (U3TOUHMK) Ha roOpHIsS NaHen, cnef, KoeTo n3bepete BT,
,BT“ aBTOMaTn4HO ce npomeHs Ha ,BT PAIRING" cnefi HAKONKO CEKYHAM U ce
npomeHs Ha , BT READY", ako 1Ma 3anumc 3a CBbp3BaHe.

b. Korato ce ussene ,BTREADY", HaTuCHeTe 11 33pbikTe 6yToHa <= (U3TOUHUK) Ha
ropHus naHen Soundbar 3a noseye 0T 5 cekyHAW, 3a ia u3BeneTe BT PAIRING".

2. M36epeTe pexnma Bluetooth Ha Tenesmsopa. (3a AOMbAHUTENHA MHPOPMALNS BUKTE
PBKOBOACTBOTO Ha Te/IeBM30pa.)

3. V136epete ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” 0T cnncbKa Ha eKpaHa Ha Tenesn3opa.
Hannunmat Soundbar ce o6o3Ha4aBa ¢ ,Need Pairing” nnu ,Paired” B cnincbka Ha Bluetooth
YCTPOWCTBATa Ha Tenesu3opa. 3a Aa cabpskete Soundbar, 36epeTe CbobLLIEHNETOo U yCTaHoBeTe
BPb3Ka.

e Korato TeneBn30opbT ce cBbpike, [MMe Ha TeneBusop] - ,BT" ce NoaBaBa Ha NpeaHusa ANCTen
Ha Soundbar.
4. Beye MosKeTe fia YyBaTe 3ByKa Ha TenieBu3opa ot Soundbar.

AKO YCTPOMCTBOTO He ycrnee Aa ce CBbpsKe
e Ako npeaxonHo cBbp3aHmaT Soundbar (Hanp. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) ce nosisu 8
CMUCBKA, U3TPUIATE 0.
e (CnenTOBa MNOBTOpeTE CThMKM 0T 140 3.

3ABEJIEXKKA
e (Cnej KaTo 3a MbpBU MbT CBbPyKeTe Soundbar KbM TENEBK30Pa, M3M0N3BaNTe PEXKMM
,BTREADY" 33 NOBTOPHO CBbp3BaHe.
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W3kntouBaHe Ha Soundbar ot TeneBm3opa
HaTucHeTe 6yToHa <=J] (M3TOYHMK) Ha rOpHYsS MaHen uav Ha AVCTaHLMOHHOTO YrpaBaeHue, 1
MPEBKIKOYETE Ha pexknMm, pasnnyeH ot BT
¢ Pa3kayBaHeTO OTHEMa BPEME, 3aLL0TO TeIeBU30PBT TPA6BA fia nonyyun otrosop oT Soundbar,
(Heobx041MMOTO BpeMe MOyKe [la Ce pa3/nyaBa B 3aBMCMMOCT OT MOZIENa Ha TeNieBn3opa.)
¢ 33 0TKa3 0T aBTOMATUYHOTO CBbP3BaHe npe3 Bluetooth mexay Soundbar v Tenesnsopa HaTUCHeTe
6yTOH HanaBo Ha AMCTaHLMOHHOTO YNpaB/eHMe B NMPOAbIKEHME Ha 5 CEKYHAM NPY CbCTOAHKE Ha
Soundbar ,BT READY". (MpeBknto4Ba BktoueHo = M3K1o4eHo)

KakBa e pasnukarta mexxay BT READY v BT PAIRING?
e BTREADY : B 1031 pexkuM MoKeTe [ia TbpCuTe NpeaxXoAHO CBbP3BaHM TeNEBU30pY U Aa
CBbpsKETE NPEAX0AHO CBbP3BAHO MOBWHO YCTPOMCTBO KbM Soundbar.
e BT PAIRING : B 10311 pesk1M MOsKeTe fla CBbPyKETEe HOBO YCTPOCTBO KbM Soundbar. (HatucHeTe
6yTOHa * PAIR Ha ANCTaHUMOHHOTO yNpaB/ieHne Nv HaTUCHETE 1 3a[IpbKTe 33 NoBeYe 0T
5 ceKyHau 6yToHa <=J] (M3TOUHMK) Ha ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar 3a noseve oT 5 cekyHaY,
nokato Soundbar Bne3se B pexkum ,BT")

BEJIEXXKU

e AKo 6bjeTe NosKkaHeHn Aa Bbeegete PIN koa, 40KaTo cBbp3BaTe Bluetooth ycTpoiicTBo, BbBEAETE

<0000>.

¢ B pexuM Ha Bluetooth cebp3BaHe, Bluetooth Bpb3kara Liie ce 13ry6u, ako pascTosiHUeTO Mexay

Soundbar 1 Bluetooth ycTpoicteoTo Hagswmwasa 10 M.

e Soundbar ce n3knoyBa aBToMaT4HO cnef 20 MUHYTU B CbCTOSHME [OTOBHOCT.

e Soundbar Mose aa He 13BbpLLUK NpaBuHO Bluetooth ThpceHe nnn cebp3BaHe Npu cneaxHnTe
06CToATENCTBA:

— Ako okono Soundbar uMa cMIHO eNekTPoOMarH1MTHO none.

- Ako aBe nnu nosede Bluetooth ycTpoincTea eaHoBpeMeHHO ca ciBoeHM cbC Soundbar.

— Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € V3K 04EHO, He e Ha MACTOTO CW UK € B HEW3MPABHOCT.
ENeKTpoHHUTE YCTPOMNCTBA MOraT Aa NPUYMHAT PaAMOCMYyLLEHUS. YCTPOMCTBATa, KOMTO reHepupat
€N1eKTPOMarHUTHU Bb/HU, HANPUMEP MUKPOBBIHOBK GYpHW, 6e3myHM LAN ycTpoicTBa 1 ap.,
Tps6Ba fa 6baT Aaney oT 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.
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05 CBbP3BAHE HA BLHLLHO YCTPOUCTBO

CBBbpyKETE BBHLLUHO YCTPOMCTBO Ype3 Kaben unv Bluetooth Bpb3ka, 3a Aa Ce Bb3NPOM3BeK 4a 3BYKbT OT
BbHLLHOTO yCTPOMCTBO Npe3 Soundbar.

Cebp3BaHe 4ype3 HDMI kaben

JNonHa4vacT Ha Soundbar

=1

BbHWHO

YCTPOWCTBO

HDMITO TV

TV et

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

4 .
HDMI |

1. Cebprkete HDMI kaben ot skaka HDMI B 3a4HaTa 4acT Ha NPoAyKTa KbM skaka HDMI OUT Ha
LUMOPOBOTO YCTPOMCTBO.

2. CebpykeTe HDMIKaben oT skaka HDMITO TV (ARC) B 3aiHaTa YacT Ha NpoJyKTa KbM »aka HDMI
IN Ha TeneBu3opa.

3. HatvicHeTe 6yToHa <] (MI3TOYHMK) Ha FOPHIS NaHeN WK Ha AVICTaHUMOHHOTO yNpaBeHue, 1 cea
ToBa n3bepete ,HDMI"

4. Pexxknmbt HDMI" ce n3Bexkaa Ha ancnnes Ha Soundbar v ce Bbanponssexkaa 3ByK.
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Cebp3BaHe Ype3 onNTUYeH Kaben

[onHa4acT Ha Soundbar

. BD/DVD nneinbp/
HDMITO TV : Lindpos TenesnsmnoHeH
(ARC) . OnTtuyeH kaben
L NpUeMHUK/
(He e pocTaBeH) ( reMMUHT KOH30/1a
DIGITAL AUDIO IN (0PTICAL I8 NE RS (T =l 1 B m -
l OPTICAL OUT
FopHa cTpaHa Ha Soundbar
D.IN

1. CBbpskeTe DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO KbM »aka OPTICAL OUT Ha
YCTPOWCTBOTO M3TOYHWK, KaTo M3Mnon3BaTe LMdPoB onTUYeH Kaben (He e LoCTaBeH).

2. Vi36epete pexkum ,D.IN‘ kaTo HaTuCHeTe 6yTOHa == (M3TOUHMK) Ha FOPHIA NaHeN UK Ha
[VCTaHUMOHHOTO yNpaBneHue.
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06 CBbP3BAHE HA USBIAMET

MoskeTe fia Bb3Npom3Bex AaTe My3uKanHu bainose 0T yCTPOACTBO 3a CbxpaHeHue Ype3 Soundbar.

USB nopt

) USB (5V 0.5A)

USB

1. Cebpskete USB ycTporcTBoTO KbM USB NOpTa B 40/1HAaTa YacT Ha NPOAyKTa.
2. HaTucHeTe 6yTOHa <=J (M3TOUHUK) Ha FOPHUS NaHEeN UK Ha ANCTaHLMOHHOTO YrpaBaeHue, 1

cnep toea nsbepete ,USB".

3. ,USB"ce nosBsiBa Ha ekpaHa Ha ancnnes.

4. Bb3npoussekaante My3nkanHu Gainose 0T yCTPOMCTBO 3a CbxpaHeHne ypes Soundbar.

e Soundbar ce n3knousa asTomatndHo (Auto Power Down), ako He e cBbp3aHo USB ycTpoicTBo

3a noseye o1 20 MUHYTH.

CNUCHK CbC CbBMECTUMUTE

Paswuperue Kopek CkopocT Ha cemnavpaHe | lMo6utoBa ckopocTt
*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
MPEGT1 Layer3 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
MPEG2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8kbps ~ 160kbps
MPEG2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8kbps ~ 160kbps
*wma WMA7/8/9 (camo ayamno) 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
*.099 Vorbis 32kHz ~ 48kHz 45kbps ~ 500kbps
aac AACLC
::si (Camo ayavio MPEG2/MPEGA) 32kHz ~ 48kHz 32kbps ~ 320kbps
*wav LPCM 32kHz ~192kHz 1024kbps ~ 9216kbps
*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162kbps ~ 8100kbps
*.aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1024kbps ~ 9216kbps

e AKO Ha USB yCTpOMCTBOTO Ca CbXPaHeH  TBBbPAE MHOMO Nankuy 1 Gannose, MOXKe 4a OTHEMe

1N3BECTHO BpeMe, 1okaTo Soundbar Bnese 1 Bb3npounseese darioserTe.,
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07 CBbP3BAHE HA MOBWJ/THO YCTPOUCTBO

Cebp3BaHe ypes Bluetooth

Korato Mo61aHO yCTPOCTBO e CBbp3aHo Ype3 Bluetooth, MoskeTe ia c/iywiaTe cTepeo 3ByK, 6e3 1a MMa

Xaoc C kabenure.
* Bpb3kaTa e orpaHunyeHa Ao eauH Tenesusop nim age Bluetooth ycTporicTea e fHOBPEMEHHO.

oo

Bluetooth yctpoiictBo

MbpBOHaYanHo cBbp3BaHe

«

1. HatucHete 6yToH * PAIR Ha AnCTaHLIMOHHOTO YCTPOCTBO, 3a Aa Bne3eTe B pexkim ,BT PAIRING".

(WNN)  a. HaTucHeTe 6yToHa ==J] (M3TOMHMK) Ha rOPHUS NaHen, cnes KoeTo n3bepete BT,
,BT“ aBToMaTn4Ho ce npomeHs Ha ,BT PAIRING" cnefi HAKONKO CEKYHAM UV ce
npomeHs Ha , BT READY", ako 1Ma 3anumc 3a CBbp3BaHe.

b. Korato ce n3seae ,BTREADY", HaTUCHETE 1 331pbyKTe BYTOHa @ (M3TOYHMK) Ha

ropHus naden Soundbar 3a noseye oT 5 cekyHaw, 3a Aa u3senete BT PAIRING.

2. V136epete ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” 0T cnncbKa.

e Korato Soundbar e cBbp3aH KbM Bluetooth yctporicteoTo, [MMe Ha Bluetooth ycTpoitcteo] -
,BT" Cce nosiBABa Ha NpeiHNS ANCNEN.
3. BbanpoussexaaiiTe My3ukanHu Gainnose oT yCTPOMCTBO, CBbP3aHo Ype3 Bluetooth, npe3 Soundbar.

Ako yCTpOﬁCTBOTO Heycnee ga ce CBbpXke

¢ AKo npeaxonHo cBbp3aHmaT Soundbar (Hanp. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) ce nosisu B
CMNCbKa, I/I3Tp|/|l7IT€ ro.

e (CnepnTOBa MOBTOpETE CTHAKN 11 2.

3ABEJIEXXKA
e (Cnej KaTo 3a MbpBM NbT cBbpsKeTe Soundbar KbM MOGWHO YCTPOMCTBO, M3MOA3BANTE PEKIM

,BTREADY" 33 NOBTOPHO CBbP3BaHe.
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KakBa e pasnukarta mexxay BT READY v BT PAIRING?

BTREADY : B 1031 pexKuM MOXeTe fia TbpCUTE NPeax0iHO CBbP3BaHM TeNEBU30PY U Aa
CBbpyKeTe NpeiXoAHO CBbP3BaHO MOBUIHO YCTPOMCTBO KbM Soundbar.

BT PAIRING : B 10311 peskiM MOsKeTe [la CBbPyKETe HOBO YCTPOMCTBO KbM Soundbar. (HatvcHeTe
6yTOHa * PAIR Ha ANCTaHUMOHHOTO yNpaBiieHne UK HaTUCHETe 1 3a[IpbKTe 3@ MoBeYe 0T

5 ceKyHu 6yToHa ==J] (M3TOYHMK) Ha ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar 3a noseve oT 5 cekyHaY,
nokato Soundbar Bne3se B pexkim ,BT")

BEJIEXXKU

AKko 6baeTe noskaHeHn Aa Bbeeaete PIN koa, 4oKaTo cBbp3BaTe Bluetooth ycTpoiicTBo, BbBEAETE
<0000>.

B peskum Ha Bluetooth cbp3BaHe, Bluetooth Bpb3kaTa e ce n3rybu, ako pa3cTosiHUETO MexK Ay
Soundbar 1 Bluetooth yctporictBoTo Hagsuwaea 10 M.

Soundbar ce n3kYBa aBTOMaTUYHO ciief 20 MUHYTW B CbCTOsIHME [OTOBHOCT.

Soundbar Moske fia He M3BBPLLUK NpaBuaHo Bluetooth ThpceHe nnn cebp3BaHe Npu cneHUTe
0bCToATeNCTBA:

— Ako okono Soundbar MMa CAHO eNeKTPOMAarHUTHO None.

- AKo HakonKo Bluetooth ycTpoiicTea ca cBoeHW efiHoBpeMeHHO KbM Soundbar.

- Ako Bluetooth ycTpoiCTBOTO € M3KJIHUEHO, HE € HA MACTOTO CY UV € B HEM3MPABHOCT.
ENeKTPOHHMTE YCTPOMCTBA MOraT a NPUYNHAT PAAMOCMYLLEHMS. YCTPOMCTBATA, KOUTO reHepmpar
€NeKTPOMArHUTHU Bb/IHW, HAaNPMMepP MUKPOBBIHOBK QypPHK, 6e3xkYHM LAN yCTporcTBa 1 ap.,
Tps6Ba Aa 6bAAT faney 0T 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

Soundbar noaabpska SBC aaHHn (44,1 kHz, 48 kHz).

Cebp3Baiite camo Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo noaabpska A2DP (AV) GyHKUMS.

He moxkeTe aa cBbp3saTe Soundbar ¢ Bluetooth ycTpolicTBo, KOeTo NoaabpsKa Camo GyHKUMATa HF

(CBO6OAHM pPBLE).

Cnep kato cagouTte Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoiicTso, n3bupaxeto Ha ,[AV] Samsung Soundbar

Q6T-Series” 0T CNMCbKa CbC CKAHWMPAHM YCTPONCTBA aBTOMATUYHO LLie CMeHM Soundbar Ha peskim

,BT".

— HanuyHo e camo ako Soundbar npucbCTBa B CNMCHKa CbC ciBOEHM ¢ Bluetooth ycTporicTaa.

(Bluetooth ycTpoiicTeoTo 1 Soundbar Tpsi6Ba Aa ca 6vM CABOEHM NMOHE eAMH NbT Npeay Toea.)

Soundbar Lie ce NosiBM B CNMCHKa € TbpceHu oT Bluetooth ycTpoiicTsa, korato Soundbar nokasga

,BTREADY".

BktousaHe upes Bluetooth Power (SOUND MODE)

AKO c1BOSIBaHO B MMHanoTo Bluetooth ycTpoiicTeo ce onuTa Aa ce ¢ABoM Cbe Soundbar, Korato GyHKUMATA

Bluetooth Power e BkntoueHa 1 Soundbar e n3knouen, Soundbar ce BKOYBa aBTOMATUYHO.

1

HatucHete n 3aapbkTe 6yToHa SOUND MODE Ha AMCTaHUMOHHOTO yNpaBfeHne 3a noBeye oT
5 ceKyHAW, LoKaTo yCTpoMCTBOTO Soundbar e BKYeHo.

2. Ha auncnnes Ha Soundbar ce nosssea ,0N-BLUETOOTH POWER".
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Paskauete Bluetooth yctporictBoTo o1 Soundbar

MoskeTe fla NpekbCcHeTe Bpb3KaTa Ha Bluetooth ycTpoicToTto ¢ Soundbar. 3a nHCTpYKLMK, NpoBepeTe
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens Ha Bluetooth ycTpoiicToTo.
e Bpb3kata c Soundbar e 6be npekbcHaTa.
¢ Korato Soundbar ce paskaun ot Bluetooth yctpoiicteoto, Soundbar wie n3sese ,BT DISCONNECTED®
Ha NpeaHWst ANCNNen.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTta Ha Soundbar kbM Bluetooth yctpoiictBoTo

HaTucHeTe 6yToHa *=]) (U3TOUHMK) Ha FOPHUS NaHes UK Ha ANCTaHLMOHHOTO ypaBeHue, U cief
TOBa NPEBK/IOYETE HA PEXKIMM, Pa3nnyeH ot BT
e Pa3kayBaHeTo 0THeMa BpeMe, 3aLloTo Bluetooth ycTporcTeoTo TpsibBa ia Noay4m 0TroBOp OT
Soundbar. (BpemeTo 3a pa3kayBaHe MOxe a € pa3IMyHO B 3aBMCMMOCT OT Bluetooth
yCTPOWCTBOTO)
e Korato Soundbar ce pa3kaun ot Bluetooth yctporictsoTo, Soundbar wie n3seae ,BT DISCONNECTED”
Ha NpesHWa Ancnen.

BENEXKKU
¢ B pesuM Ha cBbp3BaHe ¢ Bluetooth, Bluetooth Bpb3kaTta MoxKe aa ce n3rybu, ako MHTepBanst
Mexay Soundbar 1 Bluetooth ycTpoicteoto npeswmiumn 10 M.
¢ Soundbar ce n3knw4Ba aBToMaTM4HO cnef 20 MUHYTU B PESKM TOTOBHOCT.

MoBeue 3a Bluetooth
Bluetooth e TexHonorus, kosto no3sossea Bluetooth-cbBMeCTUMM YCTPOIACTBA [a 06LLLYBaT IECHO,
KaTo M3M0N3BaT 6e3)KMYHa Bpb3Ka OT 6/IN3KM Pa3CTOSHNS.

e Bluetooth ycTpoicTBOTO MOMKE Aa MPUHMHW LLYM AW HEWM3MPaBHOCT B 3aBMCMMOCT OT
13M0N3BaHETO, KOraTo:

— YacT 0T TANOTO € B KOHTAKT C MpremMo/npejasallarta cuctema Ha Bluetooth yctporicteoTto nnm
cuctemata 3a Soundbar.

— [Toanexw Ha enekTpUYecKM BapuaLmm OT 610KMPaLLM NPeAMETI KaTo CTeHW, BIIN UK oduc
noapasfeneHus.

— E v3n05KeHOo Ha enekTpuyecka nHtepdepeHLms oT yCTPOMCTBA CbC CXOEH YECTOTEH
[1Mana3oH, BKIKYNTENHO MeANLIMHCKM ypean, MUKPOBBHOBK NeYku 1 6e3wumdHn LAN.

e Cpagogeate Soundbar ¢ Bluetooth ycTponcTBOTO, A0KATO NOAABPIKATE BM3KO Pa3CTOSHME.

e K0MKOTO € N0-rofsiMo pa3cTosHmeTo Mexkay Soundbar v Bluetooth ycTponcTeoTo, ToNKOBa No-
JIOLLIO CTaBa Ka4ecTBOTO. AKO Pa3CTOSHMETO HAAXBbPAV PaboTHMS 06xBaT Ha Bluetooth, Bpb3kata
ce nsrybsa.

e B 061acTv C HUCKO NpueMaHe-4yBCTBUTeNHOCT, Bluetooth Bpb3kaTa Moske Aa He paboTu NpaBuUHO.

¢ Bluetooth Bpb3kaTa paboTtv camo B 6,11M30CT A0 ypesa. Bpb3kara Lie 6bsie aBToMaTuyHoO
MpeKbCHaTa, ako Pa3CToSHMETO HAAXBBbPAM TO3M 06xBaT. [lopy B pamMKumTe Ha To3W 06xBaT
Ka4eCcTBOTO Ha 3ByKa MOyKa [ia Ce BAOLWM Nopaav NpensaTcTBMs KaTo CTeHW v BpaTW.

e ToBa 6€3KNYHO YCTPOMCTBO MOYKE Aa NPefIM3BMKA ENEKTPUYECKM CMYLLEHNS MO BPEME Ha
pabotaTa cu.
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Cebp3BaHe ¢ HAKOJKO Bluetooth yctpoiictBa

Soundbar Moske fia 6bae cBbp3aH ¢ A0 2 Bluetooth ycTpolicTBa eAHOBpEMEHHO.

b R 4
Bluetooth ycTpoiicteo A Bluetooth yctpoiicteo B

1. Cebpskete Soundbar ¢ 1o ase Bluetooth yctpoiicTsa. (BuskTte cTpaHumua 18)

2. Bb3npowussexaanTe My3nKa OT eHO OT CBbp3aHuTe Bluetooth ycTporicTea npy cBbp3anm Ase
YCTPOMCTBA.

3. 3ajJa Bb3npowu3sexkaaTte My3nka oT Bluetooth yctpoiictsoTto B, foKkaTo Bb3npom3sexaaTte ot
YCTPOWCTBOTO , A", MOCTaBeTe Ha Nay3a Ui CrpeTe Bb3MpoM3BeK4aHeTo 0T yCTPOMCTBOTO A", 1
Cnej ToBa 3amnoyHeTe Bb3Mpon3BesKAaHeTo OT yCTPOMCTBOTO , B

e YCTPOWCTBOTO HAMA [1a MPEBKJIHOYM, aKO Bb3NPOM3BEKAATE My3¥MKa OT yCTPOMCTBOTO , B, 6e3
[la CTe NOCTaBMAN Ha Nay3a UM CNPeNu Bb3NPOM3BEXKAAHETO OT YCTPOMCTBOTO , A"

4. Mpw Bepcun, no-ctapu ot AVRCP V1.4, BpeMeTo 3a NpeBK/ItO4BaHe Ha YCTPOMCTBOTO,

Bb3MPOM3BEKAALL0 MY3HKa, MOsKe f1a 6bAe YABKEHO.

BENIEXXKU

e AKo ce onuTBarte Aa cBbpskeTe 3-10 Bluetooth ycTpolicTBo, ycTponcTeara A nnm B e ce
N3KK0YAT.
(LLle ce M3KkM04M yCTPOMCTBO, OT KOETO B MOMEHTa He Ce Bb3Mpov3BeXKAa My3MKa.)

e Camo eauH Tenesmsop Samsung nnu 2 Bluetooth yctporictea Morat fia 6bAaT CBbp3aHu N0 e4HO 1
CbLLO BpeMme.

e Soundbar we 6bae n3koYeH oT Bluetooth ycTporicTeara, kKorato nony4n UCKaHe 3a CBbp3BaHe OT
Tenesnsop Samsung.
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08 W3MOJ1I3BAHE HA AUCTAHLUMOHHOTO

YMNPABJIEHUE

Kak pa u3nonseare AUCTaHLMOHHOTO yNpaB/ieHne

3axpaHBaHe

Bktousa v n3katousa Soundbar.

MN3TOYHUK

HaTucHete, 3a ia 3bepeTe U3TOUHMK, CBbP3aH
kbM Soundbar.

3arnywaBaHe
Ha 3BYyKa

HatucHeTte 6yToHa &, (3arnywwaeaHe Ha

3BYKa), 33 1a 3arNyLumTe 3ByKa. HaTucHeTe ro
OTHOBO, 3a /1a OTMEHWTe 3arNyLLIaBaHeTo.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE

BUL-22

MoskeTe fa 3bepeTte )KenaHus 3ByKoB eekT,
kato n3bepete STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND v
DTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Bb3npounsBexaa opurnHanHms 3syK.
— SURROUND SOUND
OcvrypsiBa No-LUKMPOKO 3BYKOBO Mose oT
CTaHAapTHOTO.
- GAMEPRO
OcurypsiBa CTEPEOCKOMMYEH 3BYK, B
KOWMTO Cce noTanaTe no Bpeme Ha
BUAEOUTPU.
— ADAPTIVESOUND
AHanu3vpa CbAbPXKAHMETO B peanHo
BPEME 1 aBTOMATUYHO OCUTypsiBa
ONTWMAHOTO 3BYKOBO MOJ1E Bb3 0CHOBA
Ha XapaKTePUCTUKNTE Ha CbAbP}KAHMETO.
- DTSVIRTUAL:X
3aBnaaseall 3D 3BYK OT BCAKO ChAbpyKaHue.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
lMo3BoAnsBa Aa Npuaarate KOHTPO Ha AVHAMWUYHUS AMANA30H KbM 3anncy CbC 3BYK
Dolby Digital.
HatucHeTe 1 3aapbskTe 6yToH SOUND MODE, sokato Soundbar e n3kntoyeH, 3a ga ce
BKIOYM Man n3kaoym DRC (Dynamic Range Control). Korato DRC e BK/KOYEH, CUAHKST
3BYK Ce HaMansBa. (3BYKbT MOKe 1a € U3KPUBEH.)

¢ Bluetooth Power
Ta3u GyHKLMsS aBTOMATUYHO BKt0YBa Soundbar, KoraTo ce nonyyn 3asBKa 3a CBbp3BaHe
0T NPeAX0/1HO CBbP3BaHU Tenesm3op vau Bluetooth yctpoiicteo.
HacTtpolikaTa no noapasbupaHe e Bk

- HatucHete 1 3aapbikTe byToHa SOUND MODE 3a noseuye 015 cekyHau, 3a Aa
n3KkntoYmnTe yHkumsTa Bluetooth Power.

3

PAIR

Bluetooth
PAIR

HaTucHeTe 6yToHa * PAIR. Ha aucnnes Ha Soundbar ce noasssa , BT PAIRING”.
B 1031 pexxunm MoskeTe fa cebpskeTe Soundbar kbM HoBo Bluetooth ycTpoiicTeo, KaTto
n36epete Soundbar ot cnmcbka 3a TbpceHe Ha Bluetooth ycTporicTgo.

Buv3npoussex aane/
May3a

HatncHeTte 6yToHa P, 3a @ NpeKbCHeTe BpeMeHHO My3uKaneH dain.
AKO HaTUCHeTe byTOHa OTHOBO, My3MKaNHUAT Galia ce Bb3Npon3Beskaa

Harope/

Hagony/
Hansaso/
HapgsacHo

HaTtucHete o603Ha4yeHnTe 06nacTu, 3a fa nsbeperte
Harope/Hapony/Hansiso/HapscHo.

HatvcHete Harope/Hanony/Hansso/HaascHo Ha 6yToHa, 3a Aa n3bupate nnm
HacTpoviBaTe GYHKLMN.
e [oBTOpEHue
3a aa u3non3eare GyHKLMATa 3a NoBTOPeHWe B pexxum USB", HaTncHeTe byToHa Harope.
¢ [IpeckayaHe Ha My3uKa
HatvcHete 6yToHa HaascHo, 3a f1a n3bepeTe CnesBallms My3nKaneH dain.
HatvcHeTe 6yToHa HansiBo, 3a fia u3bepete C NpeaxoAHns My3ukaneH dann.
e IDSET
HaTucHeTte v 3aapbyxTe 6yTOH Harope 3a 5 cekyHaw, 3a Aa 3asbplunte ID SET (korato
CBbp3BaTe akcecoap).
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e dyHKUMSA 3a OrpaHMyYaBaHe Ha cuaTta Ha 3ByKa
3a fa npeanasw cnyxa Bu, GyHKUMATa 33 OrpaHM4aBaHe Ha HUBOTO Ha 3ByKa
OrpaHMyaBa HUBOTO Ha 3BYKa A0 20, ako BK4MTe Soundbar, Korato cunata Ha 3ByKa
€ C HacTpoWKa, No-Bmcoka ot 20.

— (CToHoCTTa No noapasbunpaxe 3a GyHKLMATA 3a OrpaHnYaBaHe Ha HUBOTO Ha
3BYyKa e VI3kn. TpsbBa fa A BKIOYMTE, 3a [1a 5 aKTMBMpaTe.

— Korato e BKto4eHa, yHKLMATA 3@ OrpaHn4aBaHe Ha HABOTO Ha 3BYKa 0CTaBa
BKJ/IOYEHA, 0PW aKO 3aXPaHBAHETO e M3KJ/IKYEHO.

— 33 /a2 BKIKYMTE UNN U3KN0YUTE GYHKLMATA 3@ OrpaHnMYaBaHe Ha HMBOTO Ha
3BYKa, HaTUCHeTe byToHa Hapony Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue 3a 5 CeKyHAN.
KoraTo GyHKUMSTa 3a OrpaHmYaBaHe Ha HUBOTO Ha 3BYKa € U3KJ/ItYeHa, Ha
npeaHus aucnnen ce n3sexaa vV FREE". Korato GyHKUMATA € BKIKOYEH], ce
n3peskaa,VLOCK"

©

KoHTpon Ha
3BYKa

MoxkeTe aa nsbwmpate mexxay TREBLE, BASS nav AUDIO SYNC.

e 3a[aynpaBnssare C1iaTa Ha 3ByKa Ha BCOKMTE 1 6acoBKTe TOHOBE, HaTUCHETe By TOHa
KoHTpon Ha 3ByKa, 3a fia n3bepete TREBLE v BASS, 1 cnef ToBa HacTpoiiTe cunaTta Ha
3BYKa B iMana3oHa Mexay -6 1 +6, KaTo n3non3eare byToHute Harope/Hagony.

e HaTucHeTe v 3aApbyKTe 33 OKO0 5 CeKyHAM By TOH €§3 (KoHTpos Ha 3ByKa), 3a Aa
perynupare 3ByKa 3a BCsika 4ecToTHa fieHTa. KaTo u3nonsearte 6ytoHute Hansiso/
HapscHo mMoxeTe fla n3bepete namexay 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz,
5kHz 110 kHz, KaTo BCAika YeCTOTHA 1eHTa MOYKe A Ce HACTPOW B AMANasoH -6 A0 +6,
KaTo ce n3nonseat bytoHnTe Harope/Hagony.

e AKO KapTvHaTa Ha TefneBn30pa 1 3ByKbT 0T Soundbar He ca CUHXPOHU3MPaHK,
HaTucHeTe 6yToHa KOHTpon Ha 3BYKa, 3a Aa n3bepete AUDIO SYNC, v cnep ToBa
3ajanTe 3abaBaHeTo Ha 3ByKa Ha 0~300 MUAMCEKYHAW, KaTo 13Mnon3BaTe by ToHUTe
Harope/Hapony. (He e HannyHo B peskum ,USB" nnun ,BT")

e AKO Ca CBbP3aHW CbpayH/ BUCOKOroBOpuUTeNU, QYHKLMATA Ha 3a4HNS
BCOKOrOBOPMTEN MOXKE A3 6bAe BK/IH0YEHa/M3KNo4eHa C MOMOLLTA Ha 6y TOHWTe
Harope/Hapony, 3a a HacTpowTe 3ByKa B AiMana3oHa oT - 6 0 + 6.

e AUDIOSYNC ce nofabpiKa CaMo B HAKOM GYHKLMN.

WOOFER

Mpuasuskeaite bytoHa WOOFER Hanpes vavi Hasag, 3a Aa perynupare cuiata Ha 3Byka
Ha cybydepa o -12 nnam ot -6 40 +6. 3a Aa HAaCTPOMTE HUBOTO Ha 3BYKa Ha Cybydepa Ha 0,
HaTucHeTe ByTOHa.

VoL

Mpuasukete 6yToHa VOL Hanpea vnn Hasaa, 3a ia peryavpare cviata Ha 3ByKa.
e 3arnywaBaHe Ha 3ByKa
HatncHete 6yToHa VOL, 3a fa 3arnyLunTe 3ByKa. HaTncHeTe ro 0THOBO, 33 ja OTMeHUTe
3arnyLwaaHeto.
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HacTpoiBaHe Ha cunata Ha 3ByKa
Ha Soundbar 4ype3 AUCTaHUNOHHO

ynpasJ/ieHue Ha TeJsieBU30p
AKoO nmate TeneBusop Samsung, MoxkeTe
Aa HaCTPOVIBaTe CUnaTa Ha 3ByKa Ha
Soundbar c noMoLTa Ha AUCTaHLLMOHHOTO
ynpasnieHue c UH$ppavepBeH CUrHa, KoeTo
€ 40CTaBeHO CTesieB130pa Samsung.
bpBO 13M0N3BANTE MEHIOTO Ha TENEBM30Pa, 33
[la 3aflaieTe BbHLLHM BMCOKOrOBOPUTENN 33
3BYKa Ha TeneBn3opa Samsung, cef ToBa
13M0N3BaTe ANCTAHLMOHHOTO yrpasaeHne
Samsung, 3a /1a ynNpaensBaTe CvaTa Ha 3ByKa Ha
Soundbar. 3a noBeye MHGOpMaLMS BUKTE
DBKOBO/CTBOTO 3a NOTPE6UTENS Ha TENEBU30PA.
PexxnmbT N0 noapasburpare 3a 1asu yHKUMS e
yrnpaeneHue Ypes AVCTaHUMOHHO yrpaBneHve
Samsung. AKO BaLLVAT TENEBK30P He e TeNeBn30p
Samsung, 3a 1a MPOMeHUTE HAaCTPOMKMTE Ha Ta3n
bYHKUMS, M3MbHETe YKa3aHWaTa no-A0ony.

1. M3kntoyete Soundbar.

-

2. AKo He xKenaeTe fia 13non3gate Tasun GyHKLUMS,
HATVCHETE Harope 1 3aAPbXKTe 3a 5 CekyHau
6yToHa WOOFER HsKONKO MbTH, AOKATO Ha
ancnnes ce nokake ,OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. AKoskenaeTe na ynpasnssate Soundbar c
[IMCTAHUMOHHOTO YNPaB/eHve Ha Balwms
TeNeBmn30p, HAaTUCHETE HAKOJIKO MbTH Harope
6yTOHa M 3aApbyKTE 3a 5 cekyHaM ByToHa
WOOFER HSKOIKO MbTK, AOKATO Ha AnChes
ce nokaske ,ALL-TV REMOTE". Cnepg ToBa
1N3M0N3BaNTe MEHIOTO Ha Te1IeBM30pa, 3a Aa
1n36unpate BbHLWHW BUCOKOrOBOPUTESIN.

ALL-TV REMOTE !

BYE

4. AKokenaeTe fa BbpHeTe Soundbar B
peXKmM No nogpasbrpaHe (ynpasneHue ot
[MNCTAHLMOHHOTO yrpaB/eHue Ha
TENeBM30pKu Samsung), HaTUCHETe Harope 1
3a/pbxKTe 3a 5 cekyHav byToHa WOOFER
HSKOJIKO MbTW, OKATO Ha Anches ce
nokaske ,SAMSUNG-TV REMOTE".

(Peskim no nogapasburpaHe)

SAMSUNG-TV REMOTE!

— [pwv BCAKO HaTUCKaHe Ha by ToHa

WOOFER Harope 1 3aibp>kaHeTo My 3a
5 CeKYHAM, PEXKUMBT NMPeBK/I0YBa B
cnepHua pea: ,SAMSUNG-TV REMOTE"
(Peskmm no noapasbupane) > ,0FF-TV
REMOTE" - ,ALL-TV REMOTE".

— Ta3un GyHKUMA MOXKE [a He e HaNMYHa B
3aBMCMMOCT OT AUCTAHLMOHHOTO
yrnpasneHue.

— [1pon3BOLAMTENN, KOUTO MNOALBPIKAT Ta3n
dyHKuma: VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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M3non3BaHe Ha cKputuTe 6yTOHM (6YTOHM C MOBEYE OT eAHA PYHKLMSA)

CKpUT 6YyTOH

ByTOH Ha AUCTaHLIMOHHOTO CrpaHuuasacnpasku
DyHKUUA
ynpasneHue

BktouBaHe/M3KM0YBaHe Ha
WOOFER (Harope) [ANCTaHUMOHHOTO YNpasaeHune Ha CtpaHunua 25
Tenesnsopa (MoToBHOCT)

»I (Bb3npownseeskaaHe/May3a) NHnumanusnpare (ToToBHOCT) Crpannua 30

BK/1./V3KJ1. Ha aBTOMaTUYHO CBbP3BaHe
HansBo Ha Tenesu3op Crpanunua 14
(BT roToBHOCT)

Harope ID SET (ToToBHOCT) CrpaHwnua 23
BKtouBaHe/M3KN0YBaHe Ha QYHKLMATa
Hapony 3a OrpaHn4aBaHe Ha cunaTa Ha 3Byka Crpanuua 24
(ToToBHOCT)
€§3 (KoHTpon Ha 3ByKa) 7Band EQ CrpaHwua 24
DRC ON/OFF (foToBHOCT) CrpaHwnua 23
SOUND MODE
Bluetooth Power CrpaHunua 23

M3xoaHu CHELI,VI(I)VIKaLI,VIVI 3ad pa3/inyHuTe pe>XMMu 3a 3ByKOBU eq)EKTVI

U3xop,
Edpexr Bxon Be3 KoMnneKT 6e3)KM4HU C KOMMNJIEKT 6€3XKNYHU
3a/iHN BUCOKOTOBOPUTENIN | 3aAHU BUCOKOrOBOPUTENN
2.0 kaHana 2.1 kaHana 4 kaHana
STANDARD
5.1 kaHana 3.1 KkaHana 5.1 kaHana
SURROUND 2.0 kanana 4. kaHana 6.1 kaHana
SOUND 5.1 kaHana 5.1 kaHana 71 kaHana
SOUND 2.0 KaHana 41 kaHana 6.1 kaHana
GAME PRO
5.1 kaHana 5.1 kaHana 7.1 kaHana
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kaHana 4.1 kaHana 6.1 KaHana
SOUND 5.1 kaHana 5.1 kaHana 7 kaHana
2.0 kaHana 3.1 kaHana 51 kaHana
DTS VIRTUAL:X
5.1 kaHana 3.1 KaHana 5.1 kaHana

o KOMMNEKTBT OT 6E35KMNYHM 3a4HM BUCOKOrOBOPUTENN Samsung MosKe Aa 6b/ie 3aKyneH 0TAesHO.
3a 3 3aKynnTe KOMMEKT, CBbPyKeTe ce C NpoAaBaYa, 0T KOWTo cTe 3akynuau Soundbar.
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09 MOHTUPAHE HA  KoMnoHeHTM 3a CTeHeH MOHTax
KOH30JIATA3A ——
CTEHA

R RC) o J

Bopay 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa

®©: -

o MOHTUpaliTe Camo KbM BEPTMKA/IHA CTEeHa. Abpxay-BuUHT BuHT

MpeanasHyu MepKu NpyU MOHTaX

e He MOHTMpaVITe Ha MACTO C BUCOKa
TemMneparypa nam BnaxkKHocT.

° HpOB@pETe Janu CTeHata e 40CTaTb4yHO
3pPaBa, 3a Aa U3ObPXKN TeXKeCTTa Ha CKo6a 32 MOHTa3K Ha CTeHa
NpoAYyKTa. AKO He e, noacuneTe CTeHaTa unm

136epeTe Apyro MACTO 3@ MOHTAK.

e KyneTe 1 M3MN0A3BaNTe KpeneXKHN BUHTOBE 1. lMocTtaeTe Boaay 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa
NN aHKepHW BONTOBE, MOAXOASLLM 33 BbPXY MOBbPXHOCTTA Ha CTeHaTa.
CbOTBETHaTa CTeHa (TMNCcoKapToH, e Bogay 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa Tps6Ba
YKene306eToH, 1bPBO M T.H.). AKO € Bb3MOKHO, [1a € paBeH.
3aKpereTe ONnopHNTE BMHTOBE KbM rpeante e AKO TeNeBM30PbT BU € MOHTUPAH KbM
Ha cTeHaTa. CTeHaTa, MOHTUMpaiiTe Soundbar Haii-

e Kynerte BUHTOBETE 3@ MOHTUPAHE KbM CTeHa MasnKo Ha 5 cM nog Teneevsopa.

cnopej BuAaa 1 gebenvHarta Ha cteHaTa, KbM
KOATO sKenaete fa MoHTMpaTe Soundbar.
- [Jnametbp: M5 TV
— JbmkuHa: MNpenopbysa ce Ab/IXKMHA

35 MM MK NoBeYe.
. 5cMunu noseye
o (CBbpyKeTe Kabenute OT yCTPOUCTBOTO KbM
BBHLIHW YCTPOMCTBA, Npeam Aa MoHTVpaTe

Soundbar KbM cTeHaTa. A

YBepeTe ce, Ye yCTPONCTBOTO € U3KOUEHO 1
LLiencebT My € U3BaJEH OT e/1IeKTPUYECKUS
KOHTaKT, Mpe/y fia ro MOHTMpaTe.

B NpoTMBEH CAyYait TO MOsKE Aa MPUYUHM

TOKOB yaap.
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2. [NoppaBHeTe LleHTpanHata nMHUSA Ha 5. Bkapaiite BUHT (He e A0CTaBEH) Npe3 BCeKM

BOJ,a4a 3@ MOHTMPAHE Ha CTeHa C LieHTbpa [bpyKay-BUHT V1 C/1ef, TOBA 3aBMHTETE BCEKM
Ha Balums Tenesun3op (ako MOHTMpaTe BWHT 3/1paBO B OTBOPA 3@ OMOPEH BUHT.
Soundbar noa Tenesnsopa) n cnes ToBa
¢duKcmpariTe Bogad 3a MOHTUPaHE Ha CTEHa ‘V\
Ha CTeHaTa C MOMOLLITa Ha TUKCO. 0‘_\ - &
e AKO He MOHTMpaTe NoA TeneBn3op,
noctasete LleHTpasnHa NMHUS B LIEHTbpa
Ha 30HaTa 3@ MOHTUpaHe.
: 6. MoHTMpaiiTe 2 MOHTaKHM eNleMeHTa

CKoba-cTeHa B npaBu/iHaTa opneHTaumns ot

[l0NHaTa cTpaHa Ha Soundbar, kaTo

1n3non3eaTe 2 BuHTa.

1
Ler P o [ SR o oM

| A
LleHTpanHa nuHus \ E‘
3. [TbxHeTe BbpXa Ha XMMUKaN nav NoA0CTPeH
MOJIMB Npe3 LeHTbpPa Ha n30bpaskeHnaTa QL
A-TYPE BbB BCeKM Kpal Ha BOZla4a, 3a Aa
MapKupate 0TBOPMTE 3a NOAAbPIKALMTE
BMHTOBE, C/lef] ToBa MaxHeTe Boaay 3a

=3

MOHTUpPAHe Ha CTeHa.

o) ro |

e [pu crno6aBaHeTo ce yBepeTe, ye
3aKayankata Ha KoH30.11 3a okauBaHe
Ha CTeHa e pa3nosioyeHa 3aj 3a4Hata
yacT Ha Soundbar.

3apgHa yacT Ha Soundbar

E

KaTto n3non3eate CBPEAO C NOAXOASALL,

pa3mep, NpobuiiTe OTBOP B CTEHATA BbPXY

BCAKa MapKMPOBKa.

e AKO MapKMpOBKMTE He CbBMaaaT Ha
no3numMnTe Ha rpeamnTe, NocTaseTe
NOAXOAAULM aHKepW UK Arobenn B

0TBOPWTE, MPEAM fa NOCTaBUTE ONOPHUTE

BUHTOBE. AKO W3M0/13BaTe aHKepM Un NleceH kpait Ha Soundbar
A106e1, yBepeTe Ce, Ye 0TBOPUTE, KOUTO

npobumBare, ca 40CTaTbYHO roNeMm 3a

aHKepuTe UK A06enTe, KOUTo

nonseare.
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7. MoHTupanTe Soundbar c nprkpenexuTe
KoH30/11 3a OKauBaHe Ha CTeHa, KaTo 1 O n OCTA Bﬂ H E HA
3aKaunTe KOH301M 32 OKauBaHe Ha CTeHa SOUNDBAR HA
Ha [bpKau-BMHTOBETE Ha CTeHaTa. o
CTOUKA3A

™~ | TESIEBU30P

™~

MocTaseTe Soundbar Ha cToVKa 3a TeneBm3op.

8. lMnb3HeTe Soundbar Hafony, KakTo e
MoKa3aHo No-A0/y, Taka Ye MOHTaXKHU
e/leMeHTa cKoba-CTeHa /la 3acTaHaT
CTabunHo BbB BUHTOBE 3a AbpXKaya.

e Bkapante BuHTOBE 3a AbpiKaya B
LUMpOKaTa (f01Ha) YacT Ha MOHTaXKHUTE
eNeMeHTU CKoba-CTeHa, Cief, KOeTo
nnb3HeTe MOHTa)KHUTE eNeMeHTH
CKoba-CTeHa Hajl0/1y, Taka Ye Aa
3acTaHaT CTabuiHo BbB BUHTOBeTE 32

AbpKava.

KakTo e nokasaHo Ha ¢urypara, noapasHete
LeHTbpa Ha Soundbar cnpsaMo LeHTbpa Ha
Tenesu3opa 1 BH1MaTenHo noctasete Soundbar

Ha cToMKaTa 3a TeneBnsopa.

3a ONTUMasHO Ka4yecTBO Ha 3ByKa NOCTaBeTe
Soundbar Ha pa3cTosiHKe OT NoHe 3 ¢M oT
npegHaTta CTpaHa Ha Tenesmn3opa.

3ABEJNIEXKKA
 YBeperTe ce, Ye Soundbar e noctaBeH Bbpxy
XOPW30HTasHa U CTabuHa NOBBPXHOCT.
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1 AKTYAJIUSNPAHE
HA CO®TYEP

Samsung MoyKe A,a NPeA /oM aKTyanu3aLmm Ha
cucteMHusa dbpmyep Ha Soundbar B 6baeLue.

USB nopt

AKO Ce npefinara akTyanv3auns, MoxkeTe Aa
aKTyanmsmpate ¢bpMyepa, KaTo cebpskeTe USB
YCTPOWCTBO C akTyanmn3aumara Ha dGbpmyepa,
CbXpaHeHa B Hero, KbM USB nopTa Ha Bawums
Soundbar. 3a fonbaHUTENHA MHDOPMaLKS
OTHOCHO M3TernsHeTo Ha dalnose C
aKTyanmsaumm, nocetete yebcanta Ha Samsung
Ha agpec www.samsung.com->Support.

Cnep ToBa n3bepere TvNa Ha NPOLYKTa Un
BbBeJeTe HOMepa Ha MoJlena Ha Balluns
Soundbar, n36epete onumsta Codpryep u
NPUNOXKeHUs 1 cnep ToBa M3ternaHus. ObbpHete
BHMUMaHVe, Ye Ha3BaHMATa Ha OMUMMTE MOXKeE Aa
Ca pasnyHM.

lNpoueAaypa 3a akTyanusnpaHe

BaykHO: DyHKLMATA 33 aKTyanmn3aums n3tpunsea
BCMYKM NOTPEOUTENCKIM HACTPOMKMN.
lNpenopbyBaMe fia 3anuLLeTe HAKbAE BaLuTe
HaCTPOWKMK, Taka Ye Aa MOKeTe NecHo Aa rv
Bb3CTaHOBUTE C/1ef] akTyanu3aumata. ObbpHeTe
BHUMaHWe, Ye akTyanmnsaumsta Ha dbpmyepa
HyNMpa CbLLo BPb3KaTa CbC cybydepa.

1. Cebprkete USB dnaw namet kbM USB nopTta
Ha BalLWs KOMMOTbP.

BakHo: YBepeTe ce, ye B USB dnaw nametTa
HAMa My3U1KanHu Gaiinose. ToBa MOxKe Aa
MOMpPeYr Ha akTyasmM3npaHeTo Ha
dbpmMyepa.

2. [loceteTe yeb caita Ha Samsung
(samsung.com) — 136epeTe BbBenete
HOMep Ha MoJena 1 BbBeAeTe MoAena Ha
Bawwws Soundbar. M36epeTte pbKOBOACTBA U
N3TErNAHUA Y U3TEreTe Har-HoBKS aiin
cbe codpryep.

3. 3anamerteTe n3terneHusa coptyep 8 USB
CTVK 1 n3bepeTe M3BnyaHe TyK" 3a Aa
pasapxuswpare nankarta.

4. V3knoyete Soundbar n cebpikete USB
dnall nameTTa, CbAbPIKALLA aKTyanm3aums
Ha codTyepa, kbM USB nopra.

5. Bkntouete Soundbar. B paMkuTe Ha 3 MUHYTK
Lie ce nokaxke ,UPDATE" n akTyanusaumsta
Le cTapTupa.

6. Korato akTyanvmpaHeTo NpuKIIYK,
Soundbar e ce n3kto4n. HatucHete
6yTOHa Pl Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaBaexHmne
3a noBeYye 0T 5 cekyHAawW. Ha ancnnes we ce
nosasu ,INIT“ n cnep ToBa Soundbar we ce
U3KKYW. AKTyanr3aumsaTa e 3apbpLUeHa.

e To3u NpoayKT nMa GyHKumsg DUAL BOOT.
AKO PBPMYEpBT He ycree fa ce
aKTyanmsmpa, MoyKeTe 4a ro
aKTyanmsmpaTte OTHOBO.

7. Bb3cTaHoBeTe HacTpovikuTe Ha Soundbar.
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AKoO He ce nokaxe UPDATE

1. M3kntoyete Soundbar, n3Bagete 1 CBbpKeTe
0THOBO USB CTVKa, KOMTO CbAbpIKa
darnoseTe C akTyanmsaumm, kbM USB nopta
Ha Soundbar.

2. VI3kntoyeTe 3axpaHBallms kKaben Ha
Soundbar, cnes ToBa ro CBbpsKeTe OTHOBO M
BKtoyveTe Soundbar.

BENEXXKU

o AKTyanu3upaHeTo Ha GbpMyepa MOXe [ia He
paboTn NpaBWIHO, ako ayanodarnoBete
nofabpskaHu ot Soundbar, ca cbxpaHeHu ¢
USB cTuka.

e He M3KNOYBaNTe 3aXpaHBaHETO U He
oTCTpaHsaBawTe USB yCTpOMCTBOTO, A0KATO Ce
aKTyanusaumumte ce npunarat. OCHOBHUAT
MOAY Le Ce U3KJTH0UM aBTOMATUYHO Cnej
3aBbpLUBAHE Ha aKTyanmsaumsaTa Ha
dbvpmyepa.

o C/efl KaTo akTyann3aumaTa e NpuKIymna,
noTpebuTesnckaTa HacTporika B Soundbar e
MHULMANV3MPaHa, Taka Ye MoxkeTe Aa
Bb3CTAHOBUTE BALLMTE HACTPOMKM.
Mpenopb4BamMe Aa cv 3anuiieTe BalLmTe
HaCTPOWMKMW, TaKa Ye SIECHO Aa MOXKeTe Aa 1
Bb3CTAHOBUTE C/ief, akTyanu3aums.

MmalnTe npeaBuna, He akTyann3npaHeTo Ha
dbpMyepa HyAnpa CbLO 1 Bpb3KaTta KbM
cybydepa. AKo Bpb3KaTa KbM Cybydepa He
Ce Bb3CTaHOBW aBTOMAaTWU4YHO Cr1ef
AKTYann3aLmaTa, BUXKTe CTpaHmua 6.

AKO aKkTyanusaumsra Ha coptyepa e
HeycrelwHa, npoeepete aanv USB CTUKBT He
e nedexTeH.

e [loTpebutennte Ha Mac OS Tpsibea fLa
n3non3eat MS-DOS (FAT) kato USB dopmar.

o AKTyanusunpaHeto 4pe3 USB Moyke ga He e
Ha/IMYHO B 3@BMCMMOCT OT NPOU3BOANTENS HA
USB cTumka.
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12 OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

I'Ipeﬂm Ja nonckarte CepBn3HO O6Cﬂy>KBaHe, nposepeTte CneaHoTO.

YCTpOWMCTBOTO He Ce BK/IHOYBa.

[MCTaHLUMOHHOTO yripaB/ieHue He paboTu.

BK/IOYEH /1M € HaZeXXAHO 3aXpaHBaLLMAT

Kaben B CTEHHUSI KOHTAKT U 3aXpaHBaLLms

apanrep?

= VI3K/t04eTe 1 BKOYETE OTHOBO
3aXpaHBaLLMA Kabes B CTEHHMA KOHTAKT 1
3axpaHBalLMa afanTep, 3a Aa ce yBepuTe,
ye e HaJeK AHO BKIIHOYEH.

BK/HOYEH /1M € HaAeXKAHO 3aXpaHBaLLMAT

ajanTtep B OCHOBHOTO T5/10?

= V3K/loyeTe 3axpaHBallma agantep ot
Soundbar 1 ro BK/o4eTe 0THOBO, 3a Aa Ce
YBEPUTE, Ye & HAAENK IHO BKIIOYEH.

M3ToweHun nu ca batepumte?

= 3ameHeTe C HOBM baTepun.

PascTosiHMeTO MeX Ay AUCTaHLUOHHOTO

ynpaB/ieHWe M 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha

Soundbar TBbpae ronamo nu e?

= [lobnumkete ANCTAHLMOHHOTO yNpaBaeHne
[10 OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

YepeeHusT LED nHpgumkartop Ha cybydepa
NpPeMu1rBaa, HO TOM He MPOM3BeXKAa 3BYK.

HapeHa GyHKLMSA He paboTu, KoraTo ce
HaTUCHe 6y TOHbT.

MMa nu cTaTUYHO eNeKTPUYEeCTBO BbB

Bb3ayxa?

= VI3k/o4eTe LWiencena Ha 3axpaHBalims
Kaben OT KOHTaKTa v Ces ToBa ro
BKJ/1HOYEeTe OTHOBO.

To3u npo6nem Moxe Aa Bb3HUKHE, aKo

cybydepbT He e CBbp3aH KbM OCHOBHOTO

yCTpoicTBO Ha Soundbar.

= OnuTainTe aa cBbpKeTe cybydepa 0THOBO.
(BuyKTe cTpaHuLa 6.)

Cy6ydepbt 6pbMUM M BUbpUpa
3abenexxumo.

B pekum BT ce nosiBiBaT NpeKbCBaHUA Ha
3ByKa.

= BuKTe pasnenuTe 3a Bluetooth cebp3BaHe
Ha cTpaHmum 131 18.

OnwuTaiiTe ce ga perynupare BubpaumsTta Ha

cybydepa.

= [puasnkete byToHa WOOFER Ha BalueTo
[INCTAHLMOHHO YyNpaBaeHne Hanpea nnu
Ha3af, 3a Aa peryavpate cuaata Ha 3ByKa
Ha cybydepa. (10 -12 unn mexay -6 ~ +6).

He ce Bb3npousBseskaa 3ByK.

AKTMBMpaHa nu e GyHKLMATa 3a

3ar/ylwaBaHe Ha 3ByKa?

= HatuncHete 6yTOH Iﬁ (3arnywaBaHe Ha
3BYKA) 33 0TMsIHa Ha GYHKUMSTA 33
3arnyluaBaHe.

HacTpoeH 51 e 3ByKbT KbM MUHUMYM?

= HacTpoviTe cunaTa Ha 3ByKa.

BUL-32



13 JINLUEH3

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

:
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 BEJIEXXKA 3A
JIMLUEH3A 3A
OTBOPEH KOA

3a v3npallaHe Ha 3an1TBaHWA ¥ 3asBKU BbB
BPB3Ka C M3TOYHULMTE C OTBOPEH KOJ Ce
CBBbPyKETE CbC Samsung Ypes umenn
(0ss.request@samsung.com).

15 BAXHU
BEJIEXXKU 3A
OBC/NY>XBAHETO

e Lindpute nnnoctpaummTe B T0Ba
PBKOBOACTBO 3a NOTPebuTend ca
npeAoCTaBeHy CaMo 3a CrpaBka 1 Morat fa
Ce pa3/InyaBart oT AelCTBUTENHWS 13res Ha
n3genueTo.

e »Ke [1a Ce HAYMC/IM TaKCa 3a
AAMVHUCTPUPAHE, aKo:

(a) e M3BMKaH TeXHWK MO Balle HaCcTosIBaHe v
HAMa fedeKT B MpoayKTa (T.e. He CTe
npoyeny pPbKOBOACTBOTO 3a NOTPebuTens)

(b) 3aHeceTe ypenia B CePBM3EH LIEHTHP U
HAMa AedeKT B NMpoayKTa (T.e. He cTe
NpoYen PbKOBOACTBOTO 3
notpebutens).

e (Cymara 3a Ta3M Takca 3a afAMUHNCTPUPaHe
LLle BM bbae CbobuleHa, Npeaun fia ce
MN3BBPLLUM KaKBATO 1 Aa € b1no pabota nin
noceLleHne BKbLLN.
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16 CrnednoNKAUUN U PBKOBOACTBO

Cneuundukaums
HavmeHoBaHMe Ha Modena HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Terno 3,4 Kr
Pa3mepu (LLI x B x 1) 980,0 x 58,0 x 105,0 MM
[lvana3oH Ha paboTHa Temnepatypa +5°Cpo+35°C
[lnanasoH Ha paboTHa BIaKHOCT 10 % 0075 %
YCUNBATE/
M3xo4sLLa MOLLLHOCT 30Wx6+10W x 2

MofAAbpsKaHM GOpMaTH 3a Bb3Npou3BeK AaHe

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(noaabpska Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

VI3XO[HA MOLLIHOCT HA BE3YKIMYHOTO YCTPOCTBO
Makc. MoLLIHOCT Ha npeaasatend npy Bluetooth Bpb3ka
Makc. MOLWHOCT Ha npeaasatens npu SRD Bpb3ka

6mW npu 2,402 GHz — 2,480 GHz
25 mW npwu 5,725 GHz - 5,825 GHz

HavmeHoBaHue Ha cybydepa PS-WR65BB
Terno 6,2 KT
Pa3mepw (LU x B x [1) 205,0 x 353,0 x 303,2 MM
YCUNBATE/

M3xoasLLa MOLLLHOCT 160W

V3XOAHA MOLLHOCT HA BE3}KYHOTO YCTPOMCTBO
Makc. MOLWHOCT Ha npeaasatens npu SRD Bpb3ka

25 mW npw 5,725 GHz - 5,825 GHz

O6LLa KOHCYMaLWS Ha eHeprus B PeXKUM Ha
rotoBHocT (W)

2,0W

Bluetooth
MeToz 3a IeakT1BMpaHe Ha nopT

HatuncHete n 3aapbxkTe byToHa SOUND MODE
3a noBeYye 0T 5 CeKyHAW, 33 Aa V3K0YUTE
dyHKumsTa Bluetooth Power.

BEJIEXXKU

e Samsung Electronics Co., Ltd cv 3ana3Ba npaBoTo Aa NpoMeHs cneundurkaumsata 6es npeamnssectve.

e Ternoto u paamepuTe ca npubAN3NTENHN,
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e (CHacTosALWOTO Samsung Aeknapupa, Ye Toea 060pyBaHe CbOTBETCTBA Ha
Hupektnea 2014/53/EC. MbaHmaT TekcT Ha EC aeknapaumsTa 3a CbOTBETCTBME
MOXKETE [1a HAMEPUTE Ha CNefiHMA MHTepHET aapec: http:/www.samsung.com —
oTtBopeTe [MoaapbskKa > TbpceHe B, [MoAAPBKKA HA NPOAYKTUTE" M BbBEETE MMETO
Ha Mogena. C ToBa 0bopyaBaHe MOxKe Aa ce paboTyu BbB BCUYKM Abpykasw oT EC.

[MpaBunHo n3xBbpnsHe Ha 6aTepumnTe B TO3U NMPOAYKT]

(HanuyHo B cTpaHu CbC cMCTeMM 3a pa3AesiHo CMeToCcbbupaHe)

ToBa 0603Ha4eHMe Bbpxy baTepusTa, pPbKOBOACTBOTO MM ONAKOBKATA, MOKAa3Ba, 4e batepunTe B 1031
NPOLYKT He 61Ba [ia Ce M3XBBPAAT C APYruTe OUTOBM OTNAABbLYM B KPas Ha TEXHMS NOAE3EeH XKMBOT. KbaeTo
ca MapKupaHu, xumnyeckunte cumaonm Hg, Cd unv Pb nokassar, 1e 6atepusTa CbAbPIKA XKMBaAK, KaAMWiA
NN ONOBO Hajl KOHTPOSIHMTE HMBA B [lnpekTnea 2006/66 Ha EO.

AKO baTepumnTe He Ce U3XBbP/IAT NPABUITHO, TE3M BELLLECTBA MOTaT 1a MPEIM3BMKAT YBPEXAAHE Ha
YOBELLKOTO 3[1paBe Wv Ha OKO/IHaTa cpeaa.

3a fa npefnasvTe NpUPOAHUTE pecypcu 1 3a ia CbAencTBaTe 3@ MHOrOKpaTHaTa ynotpeba Ha
MaTepuanHuTe pecypcu, Mons oTaensinTe batepumnte T Apyrute BUAOBE OTNALBYHN NPOAYKTH U TN
peuvKAvpanTe NocpeACTBOM Balliata noKanHa cucteMa 3a 6e3nnatHo BpbLUuaHe Ha batepum.

ﬁ MpaBunHO TpeTMpaHe Ha U3AENNETO C/le Kpasi Ha eKCM/I0aTaLMOHHUSA MY SKUBOT
(OTnagbum, NpeACTaBNABALLM €NIEKTPUYECKO U e/IEKTPOHHO 060pyABaHe)

(HannyHo B CTPaHM CbC CUCTEMM 3@ Pa3fe/IHO CMeTOCHEUPaHe)

To3M 3HaK, MOCTaBeH BbPXY M3AENNETO, HErOBM MPUHAANEXKHOCTY MW NEYaTHM MaTepuani, 03Ha4asa, 4e
NPOAYKTBT M NPUHAANEKHOCTUTE (HaNpVMep 3apsiAHO YCTPOWCTBO, CayLanku, USB kaben) He 61Ba aa ce
M3XBBPNAT 3aeHO C APYruTe BUTOBM OTNAA LY, KOraTo M3Teqe eKCnNoaTaLMoHHKAT My K1MBOT. OTaenanTe
Te3 yCTPOWCTBa OT ApYyrvTe BUAOBK OTNAaAbLM W TV NpeAaBanTe 3a peumknnpare. Cnassaiky Tosa
NPaBWIO He U31araTe Ha ONAcHOCT 34PaBeTo Ha APy Xopa v NpeAnassarte OKoHaTa cpesa ot
3aMbpCABaHe, NPeAn3BMKaHO OT HE3KOHTPOTHO U3XBbPJISHE Ha 0TNaabLn. OCBEeH ToBa, NOA06HO
OTrOBOPHO NOBEAEHME Cb3/1aBa Bb3MOKHOCT 3@ MOBTOPHO (EKONOrMYHO CbOBPA3HO) M3MON3BaHE Ha
MaTepuanHuTe pecypcu.

JlomallHWTe NoTpebuTenu TpsbBa Aa ce CBbPyKaT C Tbprosela Ha LpebHo, 0T KOroTo Ca 3aKynuau
M3L1eNMeTo, UK CbC CbOTBETHATa MECTHA IbPiKaBHA areHL s, 3a ia NoAyYaT NOAPOOHM MHCTPYKLMMK Kbae
¥ KOra Morat Aa 3aHecaT Te3un yCTPOMCTBa 3a PeLnKanpaHe, 6e30nacHo 3a OKoNHaTa cpeja.
KopropatnBHuTe notpebutenw cnefiBa Aa ce CBbpyKaT C 4OCTaBYMKa CU U 4@ MPOBEPSAT yC10BMUATA Ha
[l0roBOPa 3a MOKyMKa. ToBa U3Aenune v HeroB1Te eNeKTPOHHM MPUHAANEXKHOCTY He B1Ba fia Ce CMecTBaT C
LIpyruTe 0TNafbLmM Ha TbProBCKOTO NpeAnpuaTye.

3a HPOPMaLMs OTHOCHO aHTaXKMMEHTHTE Ha Samsung Mo OTHOLLEHWE Ha OKO/HaTa cpeja v
cneumdryH1Te 3@ NPOAYKTA PerynaTopHu 3agbikeHns, Hanpumep REACH, WEEE, 6atepwuu, nocetete:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

PEMTAMEHT (EC) 2019/1782 HA KOMUCUATA
131cKBaHMs 3a eKONPOEKTUPaHe 33 BbHLLUHW e1eKTPO3axXPaHBaLLM YCTPOWCTBA :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI
POLEDINU).

U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE
SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE
SERVISIRANJE KVALIFICIRANOM SERVISNOM
OSOBLJU.

Objasnjenje simbola koji se mogu nalaziti na vasem
proizvodu Samsung potrazite u donjoj tablici.

OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA NE
OTVARAJTE

Ovaj simbol znaci da je strujau

sklopovima proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o
njegovom radu i odrzavanju.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol
oznacava da nije potrebna sigurnosna
veza s uzemljenjem. Ako se taj simbol ne
nalazi na proizvodu s kabelom za
napajanje, proizvod MORA imati
pouzdan spoj na zastitno uzemljenje.

unutrasnjosti visokog napona. Opasno je
dolaziti u bilo kakav doticaj s unutarnjim

AC napon: Ovaj simbol oznacava da
nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol oznacava da
nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu:

ﬂ Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
dodatne informacije u pogledu

sigurnosti u korisnickom priru¢niku.

UPOZORENJE
¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili
elektri¢nog udara, ne izlazite uredaj kisi i
vlazi.

OPREZ

e DABISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR,
NAMJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U
SIROK UTOR, UMETNUT DO KRAJA.

e Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na uti¢nicu
izmjenicne struje sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate
izvudi utikac iz strujne uticnice. Stoga strujni
utikac treba biti spreman za rad.

o NeizlaZite ovaj uredaj kapanju ili prskanju
tekucina. Ne stavljajte predmete pune
tekucine, poput vaza, na uredaj.

¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, morate
izvudi utikac za napajanje iz zidne uti¢nice.
Stoga utika¢ mora uvijek biti lako dostupan.
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MJERE OPREZA

1. Osigurajte da napajanje izmjeni¢nom strujom

u kudi bude kompatibilno sa zahtjevima
napajanja navedenim na identifikacijskoj
naljepnici na dnu proizvoda. Proizvod
postavite vodoravno na prikladnu povrsinu
(namjestaj) s dovoljno prostora za ventilaciju
7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori
ne budu prekriveni. Ne postavljajte jedinicu
na pojacala ili drugu opremu koja se grije.
Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu
uporabu. Za potpuno iskljucivanje jedinice
izvucite strujni utikac iz zidne uti¢nice. Ako
ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje
vrijeme, izvucite utikac.

. Zavrijeme olujnog nevremena izvucite
utikac za napajanje izmjeni¢nom strujom iz
zidne uticnice. Vrsni naponi zbog munja
mogu oStetiti uredaj.

. NeizlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti
ili drugim izvorima topline. To moZe dovesti
do pregrijavanja i kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od vlage (npr. vaze) i
prekomjerne topline (npr. kamin) ili od
opreme koja stvara jaka magnetska ili
elektri¢na polja. Iskljucite kabel za napajanje
iz izvora napajanja izmjeni¢nom strujom ako
jedinica neispravno radi. Proizvod nije
namijenjen za industrijsku uporabu. On je
namijenjen samo za osobnu uporabu. Ako su
proizvod ili disk pohranjeni na niskim
temperaturama, moZe do¢i do kondenzacije.
Ako tijekom zime prenosite jedinicu,
pricekajte oko 2 sata kako bi jedinica prije
uporabe dosegnula sobnu temperaturu.

5. Baterije koristene s ovim proizvodom
sadrzavaju kemikalije koje su Stetne za
okolis. Ne odlaZite baterije s otpadom
kucanstva. Baterije nemojte bacati u vatru.
Nemojte kratko spajati, rastavljati, ili
pregrijavati baterije. U slu¢aju zamjene
neodgovarajucim baterijama postoji
opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte
samo baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

O OVOM PRIRUCNIKU

Korisnicki priru¢nik ima dva dijela: ovaj
jednostavni KORISNICKI PRIRUCNIK i detaljni
POTPUNI PRIRUCNIK koji mozZete preuzeti.

-

KORISNICKI PRIRUCNIK

Pogledajte ovaj priru¢nik za sigurnosne upute,
instalaciju proizvoda, komponente,
povezivanje i specifikacije proizvoda.

L E

POTPUNI PRIRUCNIK

POTPUNI PRIRUCNIK mozZete pristupiti putem
web-centra sluzbe za korisnike tvrtke
Samsung skeniranjem QR koda. Za pregled
priru¢nika na rac¢unalu ili mobilnom uredaju
preuzmite priru¢nik u formatu dokumenta s
web-stranice tvrtke Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn i specifikacije mogu se promijeniti bez
prethodne najave.
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01 PROVJERA KOMPONENTI

e
1 L

Glavna jedinica Soundbar Subwoofer Daljinski upravlja¢ / Baterije

]

X2 () .

Kabel za napajanje AC/DC adapter HDMI kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
o o P RO o X2 A % 2

Vodilicazidnog nosaca Vijak drzaca Zidni nosac Vijak

¢ Zavise informacija o0 napajanju i potrosnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.
(Oznaka : Podnozje Glavne Jedinice Soundbar)

e Dodatne komponente ili kabele moZete kupiti putem Samsungovog servisnog centraili Sluzbe za
korisni¢ku podrsku tvrtke Samsung.
¢ Izgled dodatnog pribora moze se malo razlikovati od gornjih crteza.

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljaca (AA baterije X 2)

Gurnite straznji poklopac u smjeru strelice dok se
potpuno ne ukloni. Umetnite 2 AA baterije (1,5 V)

usmjerene tako da im je polaritet ispravan. Vratite

straznji poklopac natrag na mjesto.
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02 PREGLED PROIZVODA

Prednja ploca / gornja ploca sustava Soundbar

—_——————

Namijestite proizvod tako ! i _El
da logotip SAMSUNG bude

navrhu. Gornjaploca

Zaslon
Prikazuje status proizvoda i trenutni nacin.

Gumbd)(Napajanje)
Ukljucuje i isklju¢uje napajanje.
¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se iskljucuje automatski u sljede¢im situacijama:
- Unacinima rada D.IN / HDMI / BT / USB: ako 20 minuta nema audiosignala.

Gumb -/+(Glasnoca)
Prilagodava glasnocu.
¢ Prilikom prilagodavanja razine glasnoca se prikazuje na prednjem zaslonu uredaja Soundbar.

Gumb <=]) (Izvor)
Odabir nacina unosa izvora.
Nacin unosa Zaslon
Opticki digitalni ulaz D.IN
Unos ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatska pretvorba)
Unos HDMI HDMI
Nacin BLUETOOTH BT
Nacin USB usB

e Zaukljuc¢ivanje nacina BT PAIRING” promijenite izvor u nacin ,BT’, a zatim pritisnite i drZite
gumb ==J (Izvor) duze od 5 sekundi.

¢ Kad prikljucite kabel napajanja, tipka napajanja radijos 4 do 6 sekundi.

e Kad ukljucite napajanje ove jedinice, poetak reprodukcije zvuka kasnit ¢e 4 do 5 sekundi.

o Ako Zelite uzivati u zvuku koji se reproducira samo putem uredaja Soundbar, zvucnike televizora
morate iskljuciti u izborniku Postavke zvuka televizora. Pogledajte priru¢nik TV-a koji je isporucen
uzTV.
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Donja ploca uredaja Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

n USB (5V 0.5A)

Povezite USB uredaj kako biste reproducirali glazbu s uredaja USB pomocu uredaja Soundbar.
DC 24V (Ulaz napajanja)

Spojite AC/DC adapter.

HDMI

0]

Unosi digitalne video i audio signale istovremeno pomocu kabela HDMI.
PoveZite na izlaz HDMI vanjskog uredaja.

HDMITO TV (ARC)
Povezite s priklju¢kom HDMI (ARC) na televizoru.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite na digitalni (opticki) izlaz vanjskog uredaja.

e Prilikom iskljucivanja iz zidne uti¢nice, kabel za napajanje adaptera izmjeni¢ne/istosmjerne struje
drZite za utikac. Ne povlacite kabel.

¢ Ne spajajte ovu jedinicu ili druge komponente na uti¢nicu za napajanje izmjeni¢nom strujom dok u
potpunosti ne spojite sve komponente.
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03 SPAJANJE UREDAJA SOUNDBAR

Spajanje na dovod elektri¢ne energije

Komponente napajanja upotrijebite kako biste spojili subwoofer i sustav Soundbar u mreznu uti¢nicu
sljedec¢im redoslijedom:

1. Prikljucite kabel za napajanje u subwoofer.

2. Ukljucite izlazni kabel za napajanje u adapter napajanja i zatim u Soundbar.

3. Prikljucite kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu.
Pogledajte ilustracije ispod.

e Zavise informacija o napajanju i potrosnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.

(Naljepnica: PodnoZje glavne jedinice Soundbar)

s N
4 \
Kabelza
Kabel za napajanje
napajanje
Spajanje na
dovod elektri¢ne

8

Pozadina subwoofera

energije

AC/DCadapter Podnozje glavne

Spajanje na dovod jedinice Soundbar

elektri¢ne energije

. J

e AC/DC adapter mora stajati u ravnom poloZaju na stolu ili na podu. Ako stavite AC/DC adapter tako
da visi s ulaznim kabelom usmjerenim prema gore, voda ili drugi strani predmeti mogu uci u
adapter i uzrokovati kvar.
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Povezivanje sustava Soundbar sa subwooferom

Kad je subwoofer priklju¢en mozete uZivati u bogatom basu.

Automatsko povezivanje izmedu subwoofera i uredaja Soundbar

Kad ukljucite napajanje nakon prikljucivanja kabela za napajanje na Soundbar i subwoofer, subwoofer ¢e
se automatski povezati sa Soundbarom.
e Kada se automatsko uparivanje zavrsi, ukljucuju se plavi indikatori na pozadini subwoofera.

Indikatorska svjetla LED na straZnjoj strani Subwoofera

LED Status Opis Rezolucija
L Uspjesno povezano
Uklju¢eno -
(normalan rad)
Provjerite je li kabel za napajanje pravilno
Plavo priklju¢en u glavnu jedinicu sustava Soundbar
Treperi Obnavljanje veze ili pricekajte oko 5 minuta. Ako treptanje ne

prestane, pokusajte ru¢no povezati
subwoofer. Pogledajte stranici 7.

Pripravnost (glavna jedinica | Provjerite je li kabel za napajanje na glavnoj
Soundbara je iskljucena) jedinici Soundbara ispravno povezan.

Crveno | Ukljuceno = -
Povezite ponovno. Pogledajte upute za

Povezivanje neuspjelo . o o
ru¢no povezivanje na stranici7.

Pogledajte informacije za kontaktiranje
Treperi Kvar Samsungovog servisnog centra u
priru¢niku.

Crvenoi
plavo
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Ruéno povezivanje subwoofera ako automatsko povezivanje ne uspije

Prije provedbe postupka ru¢nog povezivanja u nastavku:

e Provjerite jesu li kabeli napajanja za Soundbar i subwoofer pravilno spojeni.
e Provijerite je li Soundbar ukljucen.

1. Pritisnite i drzite ID SET na pozadini subwoofera najmanje 5 sekundi.
¢ Crveni se indikator na pozadini subwoofera iskljucuje, a plavi indikator treperi.

LINK STANDBY  ID SET

Pozadina subwoofera
2. Pritisnite i zadrzite gumb Gore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

Na gornjoj je strani logotip tvrtke
SAMSUNG

IDSET

3. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovrseno).

LINK LED prestat e treptati i pocet ¢e
postojano svijetliti plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i beZi¢nog subwoofera.

Ukljucen plavi
indikator
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NAPOMENE

¢ Nemojte utaknuti kabel za napajanje ovog proizvoda ili TV-a u zidnu uti¢nicu dok medusobno ne
poveZete sve komponente.
Prije premjeStanja ili postavljanja proizvoda iskljucite napajanje i izvucite kabel za napajanje iz
uticnice.
Ako je glavna jedinica isklju¢ena iz napajanja, bezi¢ni subwoofer prijeci ¢e u stanje ¢ekanja, a LED
zarulja STANDBY na pozadini bit ¢e crvena nakon $to zatreperi plavo nekoliko puta.
Ako upotrebljavate uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8 GHz) kao Soundbar u blizini sustava
Soundbar, smetnje bi mogle izazvati prekide zvuka.
Maksimalna udaljenost prijenosa beZi¢nog signala izmedu glavne jedinice i subwoofera priblizno je
10 metara, no moze se razlikovati ovisno o radnom okruzenju. Ako se izmedu glavne jedinice i
bezi¢nog subwoofera nalazi armirani beton ili metalni zid, moze se dogoditi da sustav uopce ne radi
jer bezi¢ni signal ne moze prodi kroz metal.

MJERE OPREZA
e BeZi¢ne antene ugradene su u beZi¢ni subwoofer. DrZite jedinice podalje od vode i vlage.
e Zaoptimalan uc¢inak slusanja u podru¢ju oko beZi¢nog subwoofera i modula bezi¢nog prijamnika
(prodaje se zasebno) ne smije biti prepreka.

Povezivanje kompleta SWA-8500S (prodaje se zasebno) sa
sustavom Soundbar

Povezite Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvucnika (SWA-8500S — prodaje se zasebno) sa
svojim sustavom Soundbar kako biste prosirili ozvucenje na istinski surround zvuk.

1. PoveZite modul beZi¢nog prijamnika s 2 surround zvucnika.
- Kabeli zvucnika oznaceni su razlicitim bojama.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Nakon Sto ste modul bezi¢nog prijamnika prikljucili u mreznu uti¢nicu, provjerite je li u stanju
pripravnosti.

e LED indikator LINK (plava LED lampica) na modulu bezi¢nog prijamnika pocet ¢e treptati. Ako
LED indikator ne pocne treptati, pritisnite gumb ID SET na pozadini beZi¢nog modula prijamnika
vrhom olovke na 5~6 sekundi dok LED indikator LINK ne pocne treptati (plavo). Vise informacija
o0 LED indikatoru potrazite u korisnickom prirucniku za SWA-8500S.

3 &

Plavo treptanje

3. Pritisnite i zadrZite gumb Gore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.
¢ Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

Na gornjoj je strani logotip tvrtke
SAMSUNG

ID SET

/\ OPREZ

e Ako je vas sustav Soundbar reproducirao glazbu prilikom povezivanja s kompletom
SWA-8500S, mozda e se iz woofera zaCuti isprekidan zvuk dok se povezivanje ne dovrsi.

4. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovrseno).

LINK LED prestat e treptati i pocet ¢e
svijetliti postojano plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i modula bezi¢nog prijamnika.

Ukljucen plavi
indikator

5. Ako komplet SWA-8500S nije povezan, ponovite postupak od 2. koraka.
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04 POVEZIVANJES VASIM TELEVIZOROM

Cujte zvuk TV-a na Soundbaru pomocu Zi¢ne ili beZi¢ne veze.
¢ Kada je povezan s odabranim televizorima Samsung, sustavom Soundbar moze se upravljati
daljinskim upravljacem televizora.
- Ovafunkcija podrzanaje na televizorima Samsung Smart TV do 2017. godine koji podrzavaju
Bluetooth povezivanje prilikom povezivanja sustava Soundbar s televizorom putem optickog kabela.
- Ova funkcija vam omogucava uporabu izbornika TV-a za prilagodavanje zvu¢nog polja i
razlicitih postavki kao Sto su glasnoca i iskljucivanje zvuka.

Metoda 1 Povezivanje pomocu kabela

Kada su signali prijenosa Dolby Digital, a postavka na televizoru za ,Digitalni izlazni audioformat” je
PCM, preporucuje se da prebacite postavku na Dolby Digital. Nakon promjene postavke moci ¢ete

slusati kvalitetniji zvuk (Na izborniku televizora mogu se upotrebljavati razli¢ite rijeci za Dolby Digital i
PCM, §to ovisi o proizvodacu televizora.).

Povezivanje televizora pomocu kabela HDMI

Provjerite (ARC) na priklju¢ku
HDMI IN na vasem televizoru. HDMI kabel

Donji dio uredaja Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Provjerite prikljucak HDMITO TV (ARC) na
glavnoj jedinici Soundbara.

Gornji dio sustava Soundbar

—:
TV ARC |
1. S uklju¢enim Soundbarom i TV-om prikljucite kabel HDMI kao Sto je prikazano na slici.

2. ,TVARC” se prikazuje u prozoru zaslona glavne jedinice Soundbar i zvuk televizora se reproducira
pomocu Soundbara.
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o Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite gumb ==J) (Izvor) na daljinskom upravljacu ili na
gornjem dijelu sustava Soundbar kako biste promijenili nacin u ,D.IN”. Na zaslonu se prikazuju
,D.N"i, TV ARC” u nizu i zvuk s televizora se reproducira.

e Akose ,TVARC” ne prikaZe u prozoru zaslona glavne jedinice Soundbar, provjerite je li HDMI
kabel priklju¢en u odgovarajuci prikljucak.

¢ Upotrijebite gumbe za prilagodavanje glasnoce na daljinskom upravljacu TV-a kako biste
promijenili glasno¢u na uredaju Soundbar.

NAPOMENE
¢ HDMI je sucelje koje omogucava digitalni prijenos video i audio podataka samo jednim konektorom.
¢ Ako se na televizoru nalazi priklju¢ak ARC, ukljucite HDMI kabel u priklju¢ak HDMI IN (ARC).
¢ Ako je to moguce, preporucujemo da upotrijebite HDMI kabel bez jezgre. Ako upotrebljavate HDMI
kabel s jezgrom, upotrijebite onaj promjera manjeg od 14 mm.
¢ Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabel ne podrzava ARC.

Povezivanje pomocu optickog kabela

Donji dio uredaja Soundbar

HDMI TO TV 3
(ARC) 7 J Opticki kabel

(nije priloZen)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’

l OPTICAL OUT

Gornji dio sustava Soundbar

—@|

1. Spojite prikljucak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na uredaju Soundbar u priklju¢ak OPTICAL OUT
televizora pomocu digitalnog optickog kabela (nije prilozen).

2. Pritisnite gumb ==] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite nacin
,D.IN".
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Upotreba funkcije Q-Symphony

Kad je funkcija Q-Symphony uklju¢ena, Soundbar se sinkronizira sa Samsung TV-om kako bi se zvuk
emitirao putem dva uredaja radi optimalnog surround efekta. Kad se poveze Soundbar, pojavljuje se
izbornik, ,TV+Soundbar” u izborniku televizora Izlaz zvuka. Odaberite odgovarajudi izbornik.

Izbornik
televizora

HDMI kabel D.IN

TV ILI

T  ap

Opticki kabel (nije prilozen)

e —

o Primjer TV izbornika: TV Naziv serije + [AV] Soundbar Naziv serije (HDMI)

NAPOMENE
e Moze raditi u skladu s kodekom koji podrzava TV.
¢ Ova je funkcija podrzana samo kad je povezan HDMI kabel ili opticki kabel (nije prilozen).
e QOva je funkcija dostupna na televizorima Samsung predstavljenima 2020. i nekim modelima
sustava Soundbar.
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Metoda 2 Bezi¢no povezivanje

Povezivanje na televizor putem Bluetootha

Kad je televizor povezan pomocu Bluetootha mozete Cuti stereo zvuk bez gnjavaze s kabelima.
e Samo jedan televizor moze biti prikljucen u odredenom trenutku.

Pocetno povezivanje
1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu kako biste se prebacili u nacin BT PAIRING”.

(ILI)  a. Pritisnite gumb <=J| (Izver) na gornjoj plo¢i i zatim odaberite ,BT”.
,BT” se mijenja u BT PAIRING” automatski za nekoliko sekundiili u ,BT READY” ako je
doSlo do povezivanja.

b. Kada se pojavi BT READY”, pritisnite i zadrite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo ,BT PAIRING”.

2. Odaberite nacin Bluetooth na TV-u. (Za viSe informacija pogledajte korisni¢ki priru¢nik TV-a.)
3. Odaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” s popisa na zaslonu televizora.

Dostupni Soundbar je prikazan kao ,Need Pairing” ili ,Paired” na popisu uredaja Bluetootha.

Za prikljucivanje na Soundbar odaberite poruku i uspostavite vezu.

e Kad je televizor prikljucen na prednjem zaslonu Soundbara pojavljuje se [Naziv TV-a] - ,BT".
4. Sad mozete sluSati zvuk s televizora pomoc¢u Soundbara.

Ako se uredaj ne poveze
¢ Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) pojavi na
popisu, obrisite ga.
e 7Zatim ponovite korake od 1do 3.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste prvi put povezali Soundbar s televizorom, za ponovno povezivanje upotrebljavajte
nacin BT READY".
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Prekidanje veze izmedu uredaja SoundbariTV-a
Pritisnite gumb <=J] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljatu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT".
e Prekidanje veze traje jer TV mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razlicito, ovisno o modelu TV-a.)
¢ Da biste ponistili automatsko povezivanje putem Bluetooth funkcije izmedu sustava Soundbar i
televizora, pritisnite gumb Lijevo na daljinskom upravljacu na 5 sekundi u stanju ,BT READY”
(prebacivanje iz stanja Uklju¢eno - Iskljuceno).

Kakva je razlika izmedu opcije BT READY i BT PAIRING?
e BTREADY : U ovom nacinu rada moZete pretraZivati prethodno povezane televizore ili povezati
prethodno povezane mobilne uredaje na sustav Soundbar.
e BTPAIRING : U ovom nacinu rada sa sustavom Soundbar mozete povezati novi uredaj. (Pritisnite
gumb * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrzite gumb ==J (Izver) na gornjoj strani
sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u nacinu ,BT”")

NAPOMENE
e Akovam je potreban PIN prilikom povezivanja uredaja Bluetooth upisite <0000>.
e U nacinu povezivanja Bluetoothom veza Ce se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
uredaja Bluetooth prijede 10 m.
¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljuc¢uje nakon 20 minuta u stanju pripravnosti.
e Moguce je da uredaj Soundbar nece ispravno izvrsiti pretrazivanje i spajanje na Bluetooth u
sljede¢im okolnostima:
— Ako postoji snazno elektri¢no polje oko Soundbara.
— Ako su dva ili viSe Bluetooth uredaja istodobno upareni sa sustavom Soundbar.
- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije na mjestu, ili je u kvaru.
¢ Elektronicki uredaji mogu prouzroditi radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice Soundbar — npr., mikrovalne pecnice, bezi¢ni LAN
uredajiitd.
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05 POVEZIVANJE S VANJSKIM UREDAJEM

Povezite se s vanjskim uredajem putem zi¢ne veze ili Bluetooth veze kako biste reproducirali zvuk
vanjskog uredaja putem sustava Soundbar.

Povezivanje pomocu HDMI kabela

Donji dio uredaja Soundbar

=1

Vanjski uredaj

HDMITO TV

HDMI IN HDMI kabel
(ARC)

Gornji dio sustava Soundbar

4 .
HDMI |

1. Spojite HDMI kabel iz priklju¢ka HDMI na pozadini proizvoda u priklju¢ak HDMI OUT na digitalnom
uredaju.

2. Spojite HDMI kabel iz priklju¢ka HDMITO TV (ARC) na pozadini proizvoda u priklju¢ak HDMIIN na
vasem TV-u.

3. Pritisnite gumb ==J) (Izvor) na gornjoj ploci ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite ,HDMI".

4. ,HDMI" nacin prikazuje se na zaslonu uredaja Soundbar te se reproducira zvuk.
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Povezivanje pomocu optickog kabela

Doniji dio uredaja Soundbar

HDMI TO TV \ BD /DVD ¢itac/
(ARC) . Opticki kabel Upravljacka kutija /
(nije prilozen) Igraca konzola

Gornji dio sustava Soundbar

D.IN

1. Spojite priklju¢ak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnoj jedinici u prikljucak OPTICAL OUT
izvornog uredaja pomocu digitalnog optickog kabela (nije prilozen).
2. Odaberite nacin ,D.IN” pritiskom na gumb <=J] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu.
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06 POVEZIVANJE USB UREDAJAZA
POHRANU PODATAKA

Mozete reproducirati glazbene datoteke s uredaja za pohranu USB pomocu uredaja Soundbar.

USB prikljucak

]

1. Povezite USB uredaj s USB priklju¢kom na dnu proizvoda.
2. Pritisnite gumb <=J (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite ,USB".
3. ,USB”se pojavljuje na zaslonu.

4. Reproducirajte glazbene datoteke s uredaja za pohranu USB pomocu uredaja Soundbar.
¢ Pokud neni zafizeni USB pfipojeno déle nez 20 minut, zafizeni Soundbar se automaticky vypne
(Auto Power Down).

USB

Popis kompatibilnosti

Nastavak Kodek Brzina uzorkovanja Brzina prijenosa

*mp3 MPEGT1 Layer2 32kHz ~ 48kHz 32~320kb/s
MPEGT Layer3 32kHz ~ 48kHz 32~320kb/s
MPEG2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8~160kb/s
MPEG2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8~160kb/s

*wma WMA7/8/9 (samo audioformat) 32kHz ~ 48kHz 32~320kb/s

*.099 Vorbis 32kHz ~ 48kHz 45~500kb/s

~aac AACLC

*méa ) 32kHz ~ 48kHz 32~320kb/s

*mpa (samo MPEG2/MPEG4 audioformat)

*wav LPCM 32kHz ~ 192kHz 1024 ~ 9216 kb/s

*flac FLAC 32kHz ~ 192kHz 162 ~ 8100 kb/s

* aiff AIFF 32kHz ~ 192kHz 1024 ~ 9216 kb/s

¢ Ako na USB uredaju ima previSe pohranjenih mapa i datoteka, uredaju Soundbar moze biti potrebno
neko vrijeme za pristup i reprodukciju datoteka.
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07 POVEZIVANJE S MOBILNIM UREDAJEM

Povezivanje putem Bluetootha

Kad je mobilni uredaj povezan pomocu Bluetootha moZete Cuti stereo zvuk bez gnjavaze s kabelima.
¢ \ezaje ograniena najedan TV prijemnikili dva Bluetooth uredaja istodobno.

cefes —

Bluetooth uredaj

Pocetno povezivanje
1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu kako biste se prebacili u nacin ,BT PAIRING”,
(ILl)  a. Pritisnite gumb == (Izvor) na gornjoj ploci i zatim odaberite ,BT”.
,BT” se mijenja u ,BT PAIRING” automatski za nekoliko sekundiili u ,BT READY” ako je
doslo do povezivanja.
b. Kada se pojavi ,BTREADY”, pritisnite i zadr¥ite gumb ==J) (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo ,BT PAIRING”.

2. Odaberite ,[AV]Samsung Soundbar Q6T-Series” s popisa.
e Kad je uredaj Soundbar povezan s uredajem Bluetooth na prednjem zaslonu pojavljuje se
[Naziv uredaja Bluetooth] - ,BT".
3. Reproducirajte glazbene datoteke s uredaja povezanog pomocu Bluetootha s uredajem Soundbar.

Ako se uredaj ne poveze

¢ Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) pojavi na
popisu, obrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

NAPOMENA

¢ Nakon Sto ste prvi put povezali Soundbar s mobilni uredaj, za ponovno povezivanje upotrebljavajte
nacin BT READY”.
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Kakva je razlika izmedu opcije BT READY i BT PAIRING?

BT READY : U ovom nacinu rada mozete pretrazivati prethodno povezane televizore ili povezati
prethodno povezane mobilne uredaje na sustav Soundbar.

BT PAIRING : U ovom nacinu rada sa sustavom Soundbar mozete povezati novi uredaj. (Pritisnite
gumb * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrZite gumb ==J) (Izvor) na gornjoj strani
sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u nacinu ,BT”).

NAPOMENE

Ako vam je potreban PIN prilikom povezivanja uredaja Bluetooth upisite <0000>.
U nacinu povezivanja Bluetoothom veza e se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
uredaja Bluetooth prijede 10 m.
Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje nakon 20 minuta u stanju pripravnosti.
Moguce je da uredaj Soundbar nece ispravno izvrsiti pretraZivanje i spajanje na Bluetooth u
sljede¢im okolnostima:

— Ako postoji snazno elektri¢no polje oko Soundbara.

— Akoje viSe uredaja Bluetooth istovremeno upareno sa Soundbarom.

- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije na mjestu, ili je u kvaru.
Elektronicki uredaji mogu prouzrociti radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice Soundbar — npr., mikrovalne pecnice, bezi¢ni LAN
uredaji itd.
Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).
Spojite ga samo na uredaj Bluetooth koji podrzava funkciju A2DP (AV).
Soundbar ne moZete povezati s Bluetooth uredajem koji podrzava samo funkciju HF (bez ruku).
Kad Soundbar uparite s Bluetooth uredajem, na tom uredaju na popisu pronadenih uredaja
odaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” te e se Soundbar automatski prebaciti u nacin
rada za ,BT".

— Dostupna je samo ako je uredaj Soundbar naveden u uparenim uredajima Bluetooth uredaja.

(Bluetooth uredaj i uredaj Soundbar moraju se prethodno barem jedanput upariti.)

Soundbar ¢e se pojaviti na popisu za pretrazivanje uredaja Bluetooth uredaja samo kada uredaj
Soundbar prikazuje ,BT READY".

Ukljucivanje funkcije Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ako se prethodno upareni Bluetooth uredaj pokusa upariti s uredajem Soundbar kada je funkcija

Bluetooth Power uklju¢ena, a Soundbar je iskljucen, Soundbar se automatski ukljucuje.

1

2.

Pritisnite i zadrZite gumb SOUND MODE na daljinskom upravljacu dulje od 5 sekundi dok je sustav
Soundbar ukljucen.
Na zaslonu uredaja Soundbar prikazuje se ,,ON-BLUETOOTH POWER”.
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Odspajanje Bluetooth uredaja od sustava Soundbar

Uredaj Bluetooth moZete odvojiti od sustava Soundbar. Upute potrazite u korisnickom priru¢niku za
uredaj Bluetooth.
¢ Sustav Soundbar ¢e se odvojiti.
¢ Kad je Soundbar iskljucen s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BTDISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT”.
e Prekidanje veze traje jer uredaj Bluetooth mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razlicito, ovisno o modelu uredaja Bluetooth.)
¢ Kad je Soundbar isklju¢en s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BT DISCONNECTED".

NAPOMENE
¢ Dok je Bluetooth veza aktivna, moze se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
Bluetooth uredaja prekoraci 10 m.
e Sustav Soundbar automatski se iskljucuje nakon 20 minuta u stanju Spreman.

Vise o funkciji Bluetooth
Bluetooth je tehnologija koja omogucuje jednostavno medusobno povezivanje uredaja kompatibilnih s
tehnologijom Bluetooth pomocu beZi¢ne veze kratkog dometa.
o Uredaj Bluetooth moZe uzrokovati javljanje Suma ili neispravnost, ovisno o upotrebi, u sljiedeé¢im
slucajevima:
- Akoje diotijela u kontaktu sa sustavom prijama/odasiljanja uredaja Bluetooth ili Soundbar.
- Uslijed elektrickih varijacija uzrokovanih smetnjama zbog zida, kuta ili uredskih pregrada.
- Uslijed elektri¢nih smetnji uredaja istog frekvencijskog pojasa, ukljucujuci medicinsku opremu,
mikrovalne pecnice i beZi¢ni LAN.
e Uparite sustav Soundbar s uredajem Bluetooth zadrZavaju¢i malu udaljenost.
« Stoje veca udaljenost sustava Soundbar i uredaja Bluetooth, to je kvaliteta loija.
Ako udaljenost prijede domet rada uredaja Bluetooth, veza se gubi.
¢ U podrugjima slabog prijama odnosno osjetljivosti veza Bluetooth mozda nece ispravno raditi.
¢ Bluetooth veza radi samo kada su povezani uredaji na maloj udaljenosti. Veza ¢e se automatski
prekinuti ako je udaljenost izvan ovog raspona. Cak i unutar ovog raspona kvalitetu zvuka mogu
smanjiti prepreke poput zidova ili vrata.
e Ovaj bezi¢ni uredaj moze uzrokovati elektricne smetnje tijekom svoga rada.
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Veza Bluetooth Multi

Sustav Soundbar moZe se povezatis 2 (dva) Bluetooth uredaja istodobno.

b R 4
Bluetooth uredaj A Bluetooth uredajB

1. Povezite sustav Soundbar najvise s dva Bluetooth uredaja. (Pogledajte stranicu 18.)

2. Reproducirajte glazbu s jednog od povezanih Bluetooth uredaja dok su povezana dva uredaja.

3. Kako biste reproducirali glazbu s Bluetooth uredaja ,B” dok reproducirate s uredaja ,A”, pauzirajte
ili zaustavite reprodukciju na uredaju A", a zatim pokrenite reprodukciju na uredaju ,B”".
e Uredaj se nece prebaciti kad reproducirate glazbu s uredaja ,B” ako prethodno ne pauzirate ili

zaustavite uredaj A",

4. U verzijama koje prethode verziji AVRCP V1.4 vrijeme prebacivanja uredaja koji reproducira glazbu

moze biti produljeno.

NAPOMENE
e Ako pokuSate povezati treci Bluetooth uredaj, prekinut ¢e se veza s uredajem A ili uredajem B.
(Prekinut ¢e se veza s uredajem koji trenutno ne reproducira.)
e Samo jedan Samsung TV ili dva Bluetooth uredaja mogu biti povezana istodobno.
¢ Sustav Soundbar prekinut ¢e vezu s Bluetooth uredajima kad primi zahtjev za povezivanje od TV
prijemnika Samsung.
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08 KORISTENJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Kako upotrebljavati daljinski upravljac

WOOFER
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“ ‘ Ukljucuje i iskljuCuje uredaj Soundbar.
Napajanje
Pritisnite za odabir izvora povezanog s
uredajem Soundbar.
Izvor
Pritisnite gumb &, (Iskljucizvuk) da biste
iskljucili zvuk. Pritisnite ga ponovno da biste
kljucili zvuk.
Iskljuci zvuk vV
El am Mozete odabrati zeljeni efekt zvuka odabirom
MODE STANDARD, SURROUND SOUND, GAME PRO,
ADAPTIVE SOUND ili DTS VIRTUAL:X.
SOUND MODE

- STANDARD
Reproducira izvorni zvuk.
— SURROUND SOUND
Pruza Sire zvu¢no polje od standardnog.
- GAMEPRO
Pruza stereoskopski zvuk radi dubljeg
uranjanja u akciju tijekom igranja.
- ADAPTIVESOUND
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i
automatski pruza optimalno zvuc¢no polje
natemelju karakteristika sadrZaja.
— DTSVIRTUAL:X
Uranjajuci 3D zvuk u bilo kojem sadrzaju.



¢ DRC(Dynamic Range Control)
Omogucuje vam primjenu upravljanja dinamickim rasponom na Dolby Digital zvuk.
Pritisnite i zadrZite gumb SOUND MODE dok je Soundbar iskljucen kako biste ukljuciliili
iskljucili funkciju DRC (Dynamic Range Control). Kad je DRC ukljucen glasni zvukovi su
stisani. (Zvuk moze bitiiskrivijen.)

¢ Bluetooth Power
Pritisnite ga ponovno da biste ukljucili zvuk. Ova funkcija automatski uklju¢uje Soundbar
prilikom primanja zahtjeva od prethodno povezanog televizora ili Bluetooth uredaja.
Prema zadanim postavkama funkcija je omogucena.

- Pritisnite i drzite gumb SOUND MODE dulje od 5 sekundi da biste iskljucili funkciju
Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite gumb* PAIR. Na zaslonu uredaja Soundbar pojavljuje se ,BT PAIRING”".
U ovom nacinu rada Soundbar mozZete povezati s novim Bluetooth uredajem tako da
odaberete Soundbar na popisu za pretrazivanje Bluetooth uredaja.

Reprodukcija/
Pauza

Pritisnite gumb M1 za privremeno zaustavljanje glazbene datoteke.
Ako ponovno pritisnete gumb glazbena datoteka ¢e se nastaviti reproducirati.

Gore/Dolje/
Lijevo/Desno

Pritisnite oznacene povrsine za odabir Gore/Dolje/Lijevo/
Desno.

Pritisnite Gore/Dolje/Lijevo/Desno na gumbu za odabir ili postavljanje funkcija.

¢ Ponavljanje
Za uporabu funkcije Ponavljanje u nacinu ,USB” pritisnite gumb Gore.

¢ Preskakanje glazbe
Pritisnite gumb Desno za odabir sljedece glazbene datoteke. Pritisnite gumb Lijevo za
odabir prethodne glazbene datoteke.

e IDSET

Pritisnite i zadrZite gumb Gore 5 sekundi kako biste proveli postupak ID SET (prilikom
povezivanja s dodatnom komponentom).
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¢ Funkcija ograni¢enja glasnoce
Da biste zastitili sluh, funkcijom ogranicenja jacine zvuka jacina se ograni¢ava na 20
ako sustav Soundbar ukljucite kada je jacina zvuka postavljena na vise od 20.

- Zadana vrijednost funkcije ogranicenja jacine zvuka je iskljuceno. Morate je
ukljuciti da biste je aktivirali.

- Kada je uklju¢ena, funkcija ogranicenja jaCine zvuka ostat ¢e ukljucena ¢ak i kada
se napajanje iskljuci.

- Da biste ukljucili ili iskljucili funkciju ograniCenja jaCine zvuka, pritisnite i zadrZite
gumb Dolje na daljinskom upravljacu 5 sekundi. Dok je funkcija ogranicenja jacine
zvuka iskljucena, na prednjem zaslonu prikazuje se ,V FREE". Kada je funkcija
ukljucena, prikazuje se ,V LOCK".

Upravljanje
zvukom

Mozete odabrati TREBLE, BASS ili AUDIO SYNC.

o Kako biste upravljali glasno¢om visokih ili dubokih tonova, pritisnite gumb Upravljanje
zvukom da odaberete TREBLE ili BASS, a zatim prilagodite glasno¢u izmedu -6~+6's
pomocu gumba Gore/Dolje.

« Pritisnite i zadrzite gumb €33 (Upravljanje zvukom) oko 5 sekundi kako biste prilagodili
zvuk svakom frekvencijskom pojasu. Postavke 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz,
5kHz 110 kHz mogu se odabrati pomoc¢u gumba Lijevo/Desno i svaka se postavka
moze namjestiti od -6 do +6 pomocu gumba Gore/Dolje.

e Ako video na televizoru i audio sa sustava Soundbar nisu sinkronizirani, pritisnite gumb
Upravljanje zvukom, odaberite AUDIO SYNC, a zatim prilagodite odgodu zvuka
izmedu 0~300 milisekundi s pomoc¢u gumba Gore/Dolje. (Nije dostupno u nacinu
LUSB”ili ,BT”)

o Ako su priklju¢eni zvucnici za surround zvuk, funkcija straznjeg zvu¢nika moze se
UKLJUCITI/ISKLIUCITI s pomoc¢u gumba Gore/Dolje kako bi se glasnoca zvuka
prilagodila u rasponu od -6 do +6.

e Funkcija AUDIO SYNC podrzana je samo u nekim funkcijama.

WOOFER

Pomicite gumb WOOFER naprijed ili natrag kako biste prilagodili glasno¢u subwoofera do
-12 iliizmedu -6 i +6. Da biste postavili razinu glasnoce subwoofera na 0, pritisnite gumb

VOL

Pomicite gumb VOL naprijed ili natrag kako biste prilagodili glasnocu.

o Iskljucizvuk
Pritisnite gumb VOL za iskljucivanje zvuka. Pritisnite ga ponovo kako biste ukljucili
zvuk.
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Prilagodavanje glasnoce uredaja
Soundbar pomocu daljinskog
upravljacaTV-a

Ako imate televizor marke Samsung,
glasnocu sustava Soundbar mozete
prilagoditi pomocu IC daljinskog upravljaca
koji ste dobili uz televizor Samsung.

Najprije putem izbornika televizora postavite zvuk na
televizoru Samsung na vanjske zvucnike, a zatim pomocu
daljinskog upravljata Samsung regulirajte glasno¢u
sustava Soundbar. Vise informacija potraZite u korisni¢kom
priru¢niku za televizor. Zadanim nacinom rada ove funkcije
upravlja se daljinskim upravljacem za televizor Samsung.
Ako nemate televizor Samsung, slijedite upute u nastavku
za promjenu postavki ove funkcije.

1. Iskljucite sustav Soundbar.

2. Ako ne Zelite upotrijebiti tu funkciju,
uzastopno gurajte prema gore i drzite gumb
WOOFER 5 sekundi dok se na zaslonu ne
prikaze poruka ,OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Ako Zelite upravljati sustavom Soundbar
putem daljinskog upravljaca za televizor
Samsung, uzastopno gurajte prema gore i
drzite gumb WOOFER 5 sekundi dok se na
zaslonu ne prikaze poruka ,ALL-TV
REMOTE". Zatim putem izbornika televizora
odaberite vanjske zvucnike.

@ ALL-TV REMOTE

®——
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4. Ako zelite vratiti Soundbar u zadani nacin

rada (upravljanje putem daljinskog
upravljaca za televizor Samsung), gurajte
prema gore i zadrzite gumb WOOFER

5 sekundi dok se na zaslonu ne prikaze
poruka ,SAMSUNG-TV REMOTE".

1 1

(Zadaninacin rada)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- Svaki put kada pritisnete gumb WOOFER
prema gore i zadrZite ga 5 sekundi, nacin
rada prebacuje se sliededim
redoslijedom: ,SAMSUNG-TV REMOTE”
(Zadani nacin rada) - ,OFF-TV REMOTE”
- ,ALL-TVREMOTE".

- Ova moguénost mozda nije dostupna,
ovisno o daljinskom upravljacu.

— Proizvodaci koji imaju podrzanu ovu
funkciju: VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA




Uporaba skrivenih gumba (gumba s viSe funkcija)

Skriveni gumb

Gumb daljinskog upravljaca

Funkcija

Referentna stranica

Daljinskom upravljacu televizora

WOOFER (G Stranica 25
(Gore) Ukljuceno/Iskljuceno (Stanje ¢ekanja) ranica
»II (Reprodukcija/Pauza) Inicijalizacija (Stanje Cekanja) Stranica 30
- Automatsko povezivanje TV prijemnika )
Lijevo o . Stranica 14
Uklju€eno/Iskljuceno (BT Spreman)
Gore ID SET (Stanje ¢ekanja) Stranica 23
Dolje Ograni?eﬁja glasnoéevukljuéeno/ Stranica 24
Iskljuceno (Stanje ¢ekanja)
@(Upravljanje zvukom) 7PojasEQ Stranica 24
DRC ON/OFF (Stanje cekanja) Stranica 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Stranica 23

Izlazne specifikacije za razliCite nadine rada sa zvuénim efektima

Izlaz
Efekt Ulaz BezbezZicnog kompletasa | Sbezi¢nim kompletomsa
straznjim zvucnikom straznjim zvu¢nikom

2.0 kanal 2.1 kanal 4.7 kanal

STANDARD
5.1 kanal 31 kanal 5.1 kanal
SURROUND 2.0 kanal 47 kanal 6.1 kanal
SOUND 5.1 kanal 5.1 kanal 71 kanal
SOUND 2.0 kanal 41 kanal 6.1kanal

GAME PRO
5.1 kanal 5.1 kanal 71 kanal

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kanal 4.1 kanal 6.1 kanal
SOUND 5.1 kanal 5.1 kanal 71 kanal
2.0 kanal 3.1 kanal 5.1 kanal
DTS VIRTUAL:X

5.1 kanal 31kanal 5.1 kanal

e Bezi¢ni komplet sa straznjim zvucnikom tvrtke Samsung moze se kupiti zasebno. Informacije u vezi
s kupnjom mozete dobiti od prodavaca kod kojeg ste kupili sustav Soundbar.

CRO-26




09 POSTAVLJANJE Komponente za zidnu montazu

ZIDNOGNOSACA S

mmmmmmmmm

Vodilica zidnog nosaca

Mjere opreza prilikom
postavljanja @ & % x2
e Postavite iskljucivo na okomiti zid.

¢ Ne postavljajte na mjesto s visokom
temperaturom ili vlaznosti. ﬂ %%

Vijak drzaca Vijak

e Provjerite je li zid dovoljno ¢vrst za '%
podrzavanje teZine proizvoda. Ako nije,
ojacajte zid ili odaberite drugo mjesto za Zidni nosac

postavljanje.

¢ Kupite i upotrijebite vijke za u¢vrscivanje koji
1. Stavite Vodilicu zidnog nosaca na zid.

¢ Vodilicu zidnog nosac¢a mora biti u

odgovaraju vrsti zida (gipsani, Zeljezni, drveni
itd.). Ako je moguce postavite vijke nosaca u

nosace zida. ravnini.

e Kupite vijke za postavljanje na zid u skladu s e Akoje vas televizor postavljen na zid,
vrstom i debljinom zida na koji Zelite postaviti postavite Soundbar barem 5 cm ispod
Soundbar. televizora.

— Promjer: M5

- Duzina: preporucuje se L 35 mmiili duza
e Spojite kabele s uredaja na vanjske uredaje
prije nego Sto postavite Soundbar na zid.
e Uredaj treba biti isklju¢en i odspojen iz t 5cmilivige
napajanja prije nego ga postavite.

TV

U suprotnom, moze dovesti do strujnog

udara. A
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2. Poravnajte Sredi$nja linija vodilice zidnog 5.

nosaca sa sredinom televizora (ako
montirate Soundbar ispod televizora), a
zatim trakom pri¢vrstite Vodilica zidnog
nosaca na zid.
e Ako ne postavljate ispod televizora,
postavite Sredisnju liniju u sredinu
podrucja za postavljanje.

o > oo [t o o]

Sredisnju liniju

3. Gurnite vrh kemijske olovke ili naostrene
olovke kroz sredinu slika A-TYPE na svakoj
strani vodilice da biste oznacili otvore za
potporne vijke, a zatim uklonite Vodilica
zidnog nosaca.

4. Pomocu svrdla odgovarajuce velicine
izbusite otvor u zidu na svakoj oznaci.

e Ako oznake ne odgovaraju poloZajima
usadnih vijaka, provjerite jeste li umetnuli
odgovarajuce tiple u otvore prije
umetanja potpornih vijaka. Ako ste
upotrijebili tiple, provjerite jesu li otvori
koje ste izbusili dovoljno veliki za te tiple.
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Gurnite vijak (nije prilozen) kroz svaki Nosivi
vijak, a zatim ¢vrsto zategnite svaki vijak u
otvor potpornog vijka.

)

. Postavite 2 Zidna nosaca u odgovarajucem

smjeru na dnu sustava Soundbar pomoc¢u
2 Vijka.

\

¢

2

f

o Prilikom sastavljanja provjerite nalaze li
se vjeSajudi dijelovi Zidnih nosaca iza
pozadine uredaja Soundbar.

Straznjastrana
uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar



" rosstemoros e anmnonen 10 POSTAVLIJANJE
na Nosive vijke na zidu. SUSTAVA
AN l | SOUNDBAR NA
POSTOLJETV

PRIJEMNIKA

®

™~

Postavite sustav Soundbar na postolje TV
prijemnika.

8. Povucite Soundbar prema dolje kako je
prikazano ispod kako bi Zidna nosaca ¢vrsto
sjeli na Vijke drzaca.

e Umetnite Vijke drzaca u Siri (donji) dio
Zidna nosaca, a zatim gurnite Zidna
nosaca prema dolje kako bi Zidna nosaca
dobro sjeli na Vijke drzaca.

Kao Sto je prikazano na slici, poravnajte sredinu
sustava Soundbar sa sredinom TV-a, paZljivo
postavite Soundbar na postolje TV-a.

Kako bi kvaliteta zvuka bila optimalna, postavite
sustav Soundbar najmanje 3 cm od prednje strane
TV prijemnika.

NAPOMENA
¢ Vodite racuna da sustav Soundbar postavite
naravnu i ¢vrstu povrsinu.

CRO-29



11 AZURIRANJE
SOFTVERA

Samsung moze pruziti azuriranje upravljackog
softvera sustava Soundbar u budué¢nosti.

USB prikljucak

= e

Ako je ponudeno aZuriranje, moZete azurirati

opremu povezivanjem uredaja USB na kojem je
pohranjeno azuriranje s priklju¢kom za USB na
vasem uredaju Soundbar. Za vise informacija o

preuzimanju dokumenata za azuriranje pogledajte

mreznu stranicu Samsung na
(www.samsung.com = Support).

Zatim odaberite tip proizvoda ili unesite broj
modela sustava Soundbar, odaberite opciju
Softver i aplikacije, a zatim opciju Preuzimanja.
Imajte na umu da se nazivi opcija mogu
razlikovati.
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Postupak azuriranja

Vazno: Funkcijom aZuriranja brisu se sve
korisnicke postavke. Preporucujemo da zapiSete
sve svoje postavke kako biste ih mogli
jednostavno ponovno postaviti nakon azuriranja.
Imajte na umu da se azuriranjem firmvera resetira
i priklju¢ak subwoofera.

1

Spojite USB Stapi¢ na USB prikljuc¢ak na
racunalu.

Vazno: Vodite racuna da na USB Stapicu
nema glazbenih datoteka. To moze
uzrokovati neuspjesno azuriranje firmvera.

. Idite na mrezno mjesto Samsung na adresi

(samsung.com) — odaberite opciju Unesite
broj modela, a zatim unesite model sustava
Soundbar. Odaberite opciju Priru¢nici i
preuzimanja i preuzmite najnoviju softversku
datoteku.

. Spremite preuzeti softver na USB uredaj za

pohranu podataka i odaberite ,Izdvojiti
ovdje” kako biste raspakirali mapu.

. Iskljucite sustav Soundbar i u USB prikljucak

umetnite USB Stapic koji sadrzava azuriranje
softvera.

. Ukljucite Soundbar. Unutar 3 minute

prikazuje se poruka ,UPDATE” i azuriranje
zapocinje.

. Kada je azuriranje dovrseno, Soundbar se

iskljucuje. Na daljinskom upravljacu pritisnite
i zadrzite gumb »II 5 sekundi. Na zaslonu ¢e
se prikazati ,INIT” i zatim ¢e se Soundbar
iskljuciti. Azuriranje je zavrseno.

e Ovaj proizvod ima funkciju DUAL BOOT.
Ako se firmver ne azurira, mozete ga
azurirati ponovno.

Vratite na pocetak postavke sustava
Soundbar.



Ako se ne prikaze UPDATE

1. Iskljucite Soundbar, iskljucite i zatim ponovno
priklju¢ite USB uredaj za pohranu podataka
na kojem se nalaze datoteke za azuriranje u
USB priklju¢ak na sustavu Soundbar.

2. Iskljucite kabel napajanja sustava Soundbar,
ponovo ga ukljucite, zatim ukljucite
Soundbar.

NAPOMENE

e AZuriranje firmvera mozda nece uspjeti ako
su audiodatoteke koje podrzava sustav
Soundbar pohranjene na USB uredaju za
pohranu podataka.

¢ Nemojte iskljucivati napajanje ili uklanjati
USB uredaj tijekom primjene azuriranja.
Glavna Ce se jedinica automatski iskljuciti po
zavrsetku azuriranja firmvera.

¢ Nakon dovrsetka azuriranja inicijalizira se
korisnicko postavljanje u sustavu Soundbar
kako biste mogli resetirati svoje postavke.
Preporucujemo da zapisete svoje postavke
kako biste ih mogli ponovno namjestiti nakon
azuriranja. Imajte na umu da se azuriranjem
firmvera ponovno postavlja i veza sa
subwooferom. Ako se veza sa subwooferom
ne uspostavi automatski nakon azuriranja,
pogledajte str. 6. Ako aZuriranje ne bude
uspjesno, provjerite je li USB uredaj za
pohranu podataka ispravan.

¢ Korisnici operativnog sustava Mac kao oblik
USB-a moraju upotrijebiti MS-DOS (FAT).

e Azuriranje putem USB-a mozda nece biti
dostupno, Sto ovisi o proizvodacu USB uredaja
za pohranu podataka.
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12 RJESAVANJE PROBLEMA

Prije trazenja pomoci provjerite sljedece.

Jedinica se ne ukljucuje.

Daljinski upravljac¢ ne radi.

Je li kabel napajanja ¢vrsto priklju¢en u zidnu

uti¢nicu i adapter napajanja?

= Iskljucite i ponovno ukljucite kabel
napajanja u zidnu uti¢nicu i adapter kako
biste se uvjerili da je veza sigurna.

Je li adapter napajanja ¢vrsto povezan sa

glavnom jedinicom?

= Iskljucite adapter napajanja iz sustava
Soundbar i ponovno ga ukljucite kako biste
se uvjerilida je veza ¢vrsta i sigurna.

Jesu li baterije ispraznjene?

= Zamijenite novim baterijama.

Je liudaljenost izmedu daljinskog upravljacai

glavne jedinice Soundbar prevelika?

= Premjestite daljinski upravljac blize glavnoj
jedinici Soundbar.

Crveni LED indikator na subwooferu pocet
e treptati, a subwoofer necée reproducirati
zvuk.

Funkcija ne radi kad se pritisne gumb.

Ima li statickog elektriciteta u zraku?
= (Qdspojite kabel za napajanje i ponovno ga
spojite.

Taj se problem moZze pojaviti ako subwoofer

nije spojen s glavnom jedinicom Soundbar.

= Pokusajte ponovno povezati subwoofer
(pogledajte stranicu 6.)

Dolazi do prekida zvuka u nacinu BT.

Subwoofer ¢e poceti primjetno zujati i
vibrirati

— Pogledajte odjeljke za povezivanje pomocu
Bluetootha na stranicama 13i18.

Zvuk se ne proizvodi.

Jeli uklju¢ena funkcija Isklju¢i zvuk?

— Pritisnite tipku 2§ (Iskljuéi zvuk) za
ponistavanje ove funkcije.

Jeliglasnoca postavljena na minimum?

= Prilagodite glasnocu.

Pokusajte prilagoditi vibriranje subwoofera.

= Pomicite gumb WOOFER na daljinskom
upravljacu naprijed ili natrag kako biste
prilagodili razinu glasnoce subwoofera. (do
-12iliod -6 ~ +6)
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13 LICENCA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.

Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 OBAVIJEST O
LICENCI ZA
UPORABU
SOFTVERA
OTVORENOG
KODA

Zaslanje upita i zahtjeva u vezi otvorenih izvora
obratite se tvrtki Samsung putem e-poste
(0ss.request@samsung.com).

15 VAZNA
NAPOMENA
VEZANA UZ
SERVIS

e Slike u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze kao
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda.

e Moguca je naplata administrativne pristojbe u
slucaju
(a) poziva inZenjera na vas zahtjev, a nema

oStecenja na proizvodu (tj. ako niste
procitali korisnicki priru¢nik)

(b) da donesete jedinicu na popravak u servis,
anema oStecenja na proizvodu (tj. ako
niste procitali korisnicki priru¢nik)

¢ Svisinom administrativne pristojbe bit ¢ete
upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnji
ili ku¢nog posjeta.
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16 TEHNICKI PODACI 1 VODIC

Tehnicki podaci
Naziv modela HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Tezina 3,4kg
Dimenzije (S x V x D) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Raspon radne temperature +5°Cdo +35°C

Raspon vlaznosti

10 % ~75%

POJACALO
Nazivna izlazna snaga

30Wx6+10W x 2

Podrzani formati za reprodukciju

LPCM 2ch, Dolby Audio™

(podrzava Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga BT odasiljaca
Maks. snaga SRD odasiljaca

6mW pri 2,402GHz - 2,480GHz
25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Naziv subwoofera

PS-WR65BB

TeZina

6,2 kg

Dimenzije (5 x V x D)

205,0x 353,0 x 303,2 mm

POJACALO
Nazivna izlazna snaga

160W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga SRD odasiljaca

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Ukupna potrosnja energije u stanju mirovanja (W) 2,0W

Pritisnite i drzite gumb SOUND MODE dulje od

Bluetooth
5 sekundi da biste iskljucili funkciju Bluetooth

Nacin iskljucivanja ulaza
Power.

NAPOMENE
e Samsung Electronics Co., Ltd pridrZava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.
e Tezinaidimenzije su priblizni.
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Direktive 2014/53/EU.

e Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen sa zahtjevima c €
Potpuni tekst Izjave o uskladenosti sa zahtjevima EU-a dostupan je na sljedecoj

web-adresi: http://www.samsung.com, idite na Podrska > Pretrazivanje podrske
za proizvod i unesite naziv modela.
Ova oprema smije se upotrebljavati u svim zemljama EU-a.

E [Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvodal

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se istrosene baterije iz ovog proizvoda ne
smiju odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju da baterija sadrzi Zivu,
kadmij ili olovo u koli¢inama visim od referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije “EC
Directive 2006/66". Ukoliko baterije nisu ispravno odloZene, navedene tvari mogu narusiti zdravlje ljudi ili
nastetiti okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite baterije od
ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

ﬁ Ispravno odlaganje proizvoda

(Elektricnii elektronicki otpad)
—
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronicka
oprema (npr., punja¢, slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom na kraju
radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za okolis ili [judsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem
otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali odrzivu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Korisnici u kucanstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti
za pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmetmoze odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj
proizvod i njegova elektroni¢ka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zastite okolisa i odredenim zakonskim obvezama u vezi
s proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, mozete potraziti na adresi:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahtjevi za ekoloski dizajn za vanjska napajanja :
www.samsung.com/global/ecodesign_component

CRO-35



BEZPECNOSTNI INFORMACE

BEZPECNOSTNI VAROVANI

VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT
PRISTROJE.

UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI

MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Popis symbold, které se mohou vyskytovat na
vasem produktu Samsung, najdete v nize
uvedené tabulce.

¢ Tento pristroj musi byt vzdy pripojen k sitové

zasuvce, kterd je radné uzemneéna.

VYSTRAHA

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM. NEOTEV{REJTE!

Tento symbol znamen4, Ze soucasti
uvnitr jsou pod vysokym napétim.

je nebezpecny.

Jakykoli kontakt s vnitfni ¢sti pristroje

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto
pristroji byla prilozena dllezita
dokumentace tykajici se provozu

a udrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje,
Ze zafizeni nevyzaduje ochranné
elektrické uzemnéni.

kabelem tento symbol, MUSI byt
produkt spolehlivé uzemnén.

Nenachézi-li se na produktu s napajecim

Stridavé napéti (AC): Tento symbol
indikuje, ze jmenovité napéti oznacené
timto symbolem je stridavé napéti.

indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené

Stejnosmeérné napéti (DC): Tento symbol

timto symbolem je stejnosmérné napéti.

Upozornéni, nahlédnéte do pokyn(
k pouziti: Tento symbol radi uzivateli,

najde dalsi informace souvisejici
s bezpecnosti.

aby nahlédl do uZivatelské prirucky, kde

CZE -ii

ABYSTE PREDESLIRIZIKU URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, ZASUNTE
SIROKOU CAST VIDLICE SITOVE ZASTRCKY
DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.
Tento pristroj musf byt vzdy pfipojen k sitové
zasuvce, kterd je fadné uzemnéna.

Pro odpojovani pristroje od sité je tfeba
odpojit sitovy napéjeci kabel ze sitové
zastrcky, a z tohoto dlivodu musi byt tato
zastrcka snadno pfistupna.

Nevystavujte tento pristroj kapajici nebo
strikajici vodé. Neumistujte na pfistroj nadoby
naplnéné kapalinou, napriklad vazy.

Pro Uplné vypnuti pristroje je nutné
vytahnout napajeci zasuvku ze zéastrcky.
Napdjeci zasuvka proto musi byt vzdy dobre
pristupna.



BEZPECNOSTNI
OPATRENI

1. Ujistéte se, Ze zdroj napéti AC ve vasem

. Baterie pouzivana v tomto pristroji obsahuje

chemikalie, které mohou poskodit Zivotnf
prostiedi. Nevyhazujte pouZité baterie do
bézného domovniho odpadu. Nevyhazujte
baterie do ohné. Nezkratujte, nerozebirejte

domé odpovida pozadavkim napajeni
uvedenym na identifika¢nim Stitku
nalepeném na spodni strané produktu.
Pfistroj instalujte ve vodorovné poloze na
vhodny podklad (napf. ndbytek) s
dostate¢nym prostorem okolo pro vétrani7
—10 cm. Neblokujte ventilacni otvory.
Neumistujte pristroj na zesilovace anijina
zafizeni, kterd se mohou zahrivat. Pristroj je
navrzen pro nepretrzité pouzivani.

Pro Uplné vypnuti pfistroje odpojte napéajeci

nebo neprehrivejte baterie. V pripadé
nespravné vymeny baterie hrozi riziko
vybuchu. Baterii vyménujte pouze za baterii
stejného typu.

O PRIRUCCE

UZivatelska pfiru¢ka ma dvé casti: tato
UZIVATELSKA PRIRUCKA v ti$t&né podobé a
podrobnd KOMPLETNI PRIRUCKA, kterou si
mUzete stahnout.

zastr¢ku od zasuvky. Pokud se chystate
pristroj delSi dobu nepouzivat, odpojte jej od
z&suvky.

2. Béhem bourky odpojte zastrcku napajeciho
kabelu ze zasuvky elektrorozvodné sité.
Napétoveé spicky zplsobené blesky by mohly
pristroj poskodit.

3. Pristroj nevystavujte prfimému slunecnimu
svétlu nebo jinym zdrojlim tepla. Hrozi
prehrati a nasledna porucha pristroje.

4. Pristroj chrante pred vlhkosti (napf. vazy) a
horkem (napf. krb) a neumistujte jej do
blizkosti zdrojt silnych magnetickych nebo
elektrickych poli. V pripadé poruchy pfistroje
odpojte napdjeci kabel od elektrorozvodné
sité. Pristroj nenf urcen k priimyslovému
vyuZziti. PouZivejte jej pouze pro osobni Gcely.
Pokud byl pfistroj ulozen v chladném
prostredi, mdze dojit ke kondenzaci. Pri
preprave pristroje v zimnim obdobi pockejte
pred jeho opétovnym pouzitim priblizné 2
hodiny, nez ziska pokojovou teplotu.

-

UZIVATELSKA PRIRUCKA

Tato prirucka obsahuje bezpecnostni pokyny,
informace o instalaci vyrobku, sou¢éastech,
pripojenich a specifikaci vyrobku.

G I

KOMPLETNI PRIRUCKA

Po naskenovanim QR kédu ziskate pfistup ke
KOMPLETNI PRIRUCKA ve stfedisku online
zakaznické podpory spolecnosti Samsung.
Chcete-li si tuto pfirucku zobrazit na svém
pocitaci nebo mobilnim zafizeni, stahnéte sijiz
webu spole¢nosti Samsung ve formatu
dokumentu.
(http://www.samsung.com/support)

Zmény konstrukce a specifikace bez predchoziho
upozornénijsou vyhrazeny.
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01 KONTROLA SOUCASTI

e
)

Hlavni jednotka Soundbar Subwoofer Dalkovy ovladac / baterie
]
X2 () .
Napaéjeci kabel AC/DC adaptér Kabel HDMI
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
e — ] 7o) oM | X2 '<s: X2
Sablona pro upevnéni na sténu Drzak Sroubu Drzak pro upevnénina Sroub
sténu

¢ Dalsiinformace tykajici se napajeni a spotreby energie naleznete na Stitku na produktu.

(Stitek: Spodnf strana hlavni jednotky Soundbar)
o (Chcete-li zakoupit dalsf souc¢asti nebo volitelné kabely, obratte se na servisni stfedisko spole¢nosti

Samsung nebo na oddéleni péce o zékazniky spole¢nosti Samsung.
e Vzhled prislusenstvi nemusi presné odpovidat vyse uvedenym ilustracim.

Vlozeni baterii do dalkového ovladace (2 tuzkové baterie AA)

Posouvejte zadnim krytem ve sméru Sipky, dokud
jej zcela nesejmete. Do ovladace vloZte 2 baterie
AA(1,5V) s ohledem na spravnou polaritu. Zasurite
zadni kryt zpét na misto.
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02 POPIS VYROBKU

Predni panel/horni panel Soundbaru

Vyrobek postavte tak, aby
bylo logo SAMSUNG
nahore.

Displej
Zobrazuje stav a aktualni rezim zarizent.

Tlaéitko(l)(Vypina(:)
Slouzi k zapnuti a vypnuti napajent.
¢ Funkci Auto Power Down
V nésledujicich situacich se jednotka automaticky vypne:
- ReZim D.IN /HDMI/ BT / USB: Pokud po dobu 20 minut nenf k dispozici zvukovy signal.

Tlacitko -/+ (Hlasitost)
UmozAuje nastavit hlasitost.
¢ Prinastavovanise Uroven hlasitosti zobrazuje na prednim displeji zafizeni Soundbar.

Tlatitko ==] (Zdroj)
Slouzi k vybéru rezimu vstupniho zdroje.
Rezim vstupu Displej
Opticky (digitalni) vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automaticka konverze)
Vstup HDMI HDMI
Rezim BLUETOOTH BT
Rezim USB usB

e Chcete-li zapnout rezim ,BT PAIRING", zmérite zdroj na rezim ,BT" a stisknéte a déle nez 5 sekund

podrite tlacitko <=J) (Zdroj).

¢ Po pripojeni napajeciho kabelu za¢ne tlacitko napdjeni pracovat za 4 az 6 sekund.
¢ Po zapnuti zacne pristroj reprodukovat zvuk az po 4 az 5 sekundéach.

e Chcete-li slySet zvuk pouze ze systému Soundbar, vypnéte reproduktory televizoru v nabidce

nastaveni zvuku televizoru. Viz nédvod k televizoru dodavany s televizorem.
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Dolni panel zarizeni Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB(5V 0.5A)
Slouzi k pripojeni zarizeni USB, ze kterého miizete prehravat hudebni soubory prostrednictvim zafizeni
Soundbar.

DC 24V (Vstup napajeni)
Slouzi k pripojeni napéjeciho AC/DC adaptéru.

N =

HDMI
Umoznuje soucasné vysilani signalll digitalniho videa a zvuku pres kabel HDMI.

0]

Slouzi k pripojeni k vystupu HDMI externiho zarizen.

HDMITO TV (ARC)
Slouzi k pripojenti ke konektoru HDMI (ARC) na televizoru.

N

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Slouzi k pripojeni k digitalnimu (optickému) vystupu externiho zafizeni.

* Priodpojovani napdjeciho kabelu adaptéru AC/DC ze zasuvky tahejte za zastréku. Netahejte za
kabel.
¢ Jednotku ani jiné soucasti nezapojujte do zasuvky AC, pokud nejsou propojeny vsechny soucasti.
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03 PRIPOJENI ZARIZENI SOUNDBAR

Pripojeni napajeni
V poradi zfejmém z nasledujiciho obrazku postupné zapojte subwoofer a Soundbar do elektrické
zasuvky:
1. Zapojte napajeci kabel do subwooferu.
2. Pripojte vystupninapajeci kabel ke napajecimu adaptéru a pak k Soundbaru.
3. Zapojte zastrcku napajeciho kabelu do elektrické zasuvky.
Viz nasledujici obrazky.
¢ Dalsiinformace tykajici se pozadovaného napajeni a spotreby energie naleznete na Stitku vyrobku.
(Stitek: Spodnf strana hlavni jednotky Soundbar)

s A s

Napéjeci kabel Napajecikabel

Pripojeni napajeni

AC/DC adaptér Spodni strana hlavni
Zadnistrana Pfipojeni napajeni jednotky Soundbar

Subwooferu
4 J

g J

e Zajistéte, aby byl AC/DC adaptér umistén na stole nebo na podlaze. Pokud AC/DC adaptér umistite
tak, ze visi a vstup kabelu AC sméruje nahoru, mize do adaptéru vniknout voda nebo jiné cizi latky a

zplsobit jeho z&vadu.
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Pripojeni Soundbaru k subwooferu

Po pripojeni subwooferu mizete poslouchat zvuk s vyraznymi basy.

Automatické propojeni subwooferu se zafizenim Soundbar

Jakmile po pripojeni napéjecich kabeld do zafizeni Soundbar a subwooferu zapnete napéjeni, subwoofer
se automaticky pripoji k zafizeni Soundbar.
¢ Po dokonceni automatického parovani se rozsviti modré kontrolky na zadni strané subwooferu.

Kontrolky LED na zadni strané subwooferu

LED Stav Popis Reseni
» Uspésné pripojeno
Sviti L, -
(normalni provoz)
Zkontrolujte, zda je k hlavnijednotce
Modra Soundbaru spravné zapojen napajeci kabel,
o oL nebo priblizné 5 minut vyckejte. Pokud
Blika Obnoveni pfipojeni , L -
kontrolka stale blika, zkuste pfipojit
subwoofer ru¢né.
Pokyny naleznete na strané 7.
Pohotovostnirezim (s
. ( Zkontrolujte, zda je k hlavni jednotce
vypnutou hlavnfjednotkou Ly ) -
y ) » Soundbar spravné zapojen napdjeci kabel.
Cervend Sviti Soundbar)
Y . Pripojte se znovu. Pokyny k ru¢nimu
Pripojeni se nezdarilo R .
pripojeni najdete na strané 7.
. ) Kontaktujte servisni stfedisko spole¢nosti
Cervena o, , P . .
, Blika Zavada Samsung (kontaktni tdaje najdete v této
amodra

prirucce).
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Rucni pripojeni subwooferu pfi selhani automatického pripojeni

Pfed provedenim niZe uvedeného postupu ruc¢niho pfipojeni:

e Zkontrolujte, zda jsou spravné pripojeny napdjeci kabely zafizeni Soundbar a subwooferu.
e Zkontrolujte, zda je zafizeni Soundbar zapnuto.

1. Stisknéte a alespori na 5 sekund podrzte tlacitko ID SET na zadni strané subwooferu.
« Cervené kontrolka na zadni strané subwooferu zhasne a za¢ne blikat modré kontrolka.

LINK STANDBY  ID SET

Zadni strana Subwooferu
2. Podrzte minimalné 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru na dalkovém ovladaci.

¢ Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zpréva ID SET, ktera poté zmizi.
¢ Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

Logo SAMSUNG je nahoie ID SET

3. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti nepferusované modfe (pripojeni je dokonceno).

Jakmile je vytvoreno pfipojeni mezi
Soundbarem a bezdratovym subwooferem,
prestane kontrolka LINK LED blikat a bude
svitit neprerusované modre.

Sviti modre
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POZNAMKY

Napdjeci kabel produktu ani televizor nezapojujte do zasuvky, dokud nejsou propojeny vsechny
soucasti.

Pred presunem ¢iinstalaci produktu se ujistéte, Ze je vypnuto napajeni a Ze je odpojen napéjeci
kabel.

Pri vypnutijednotky prejde subwoofer do pohotovostniho rezimu a dioda LED dioda STANDBY
rezimu na zadni strané nejprve nékolikrat modre zablika a potom zacne svitit Cervené.

Pokud v blizkosti zafizeni Soundbar pouZivate zafizeni se stejnou frekvenci (5,8 GHz) jako zafizenf
Soundbar, miZe vlivem interferenci dochazet k ruseni zvuku.

Maximalni prenosové vzdalenost bezdratového signalu hlavni jednotky je priblizné 10 metrd, ale
mize se liSit v zavislosti na prostredi. V pripadé, ze mezi hlavni jednotkou a subwooferem stoji
zelezobetonova nebo kovova sténa, nemusi systém fungovat vibec, protoze bezdratovy signél

neprochazi kovem.

BEZPECNOSTNi OPATRENI

Antény prijimajici bezdratovy signdl jsou zabudovany do bezdratového subwooferu. Zabrante styku
jednotek s vodou a vlhkosti.

V z&jmu zajisténi optimalnich podminek pro poslech se postarejte, aby se v okoli bezdrétového
subwooferu a modulu bezdrétového prijimace (prodavé se samostatné) nenachazely zadné

prekazky.

Pripojeni sady SWA-8500S (prodava se samostatné) k Soundbaru

Pripojte k Soundbaru sadu bezdratovych zadnich reproduktor Samsung (SWA-8500S, prodavé se
samostatné) a dosdhnéte skute¢ného prostorového zvuku bez nutnosti pouziti kabeld.

1

Pripojte modul bezdratového prijimace ke 2 prostorovym reproduktor(m.
— Reproduktorové kabely jsou barevné rozliseny.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Po pripojeni modulu bezdratového prijimace do elektrické zasuvky zkontrolujte jeho pohotovostni
stav.
¢ Na modulu bezdratového prijimace za¢ne blikat kontrolka LINK LED (modrd). Pokud kontrolka
LED neblikg, stisknéte hrotem propisky na zadni strané modulu bezdratového pfijimace na
5az 6 sekund tlacitko ID SET, dokud nezacne blikat kontrolka LINK LED (modre). Dalsi
informace o kontrolce LED najdete v uZivatelské prirucce k sadé SWA-8500S.

3 &

Blika modre

3. PodrZte minimalné 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru na dalkovém ovladadi.
o Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zprava ID SET, ktera poté zmizi.
¢ Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

Logo SAMSUNG je nahoi'e IDSET

/\ VYSTRAHA

e Pokud Soundbar prehrava hudbu ve chvili, kdy jej pripojite k sadé SWA-8500S, m(ize dojit k
zadrhavani zvuku v dlisledku dokoncovani pripojent.

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti neprerusované modre (pfipojenf je dokonceno).

Jakmile je vytvoreno pfipojeni mezi
Soundbarem a modulem bezdratového
pripojeni, prestane kontrolka LINK LED blikat
a bude svitit modre.

Sviti modre

5. Neni-li sada SWA-8500S pripojena, opakujte postup od kroku 2.
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04 PRIPOJENI K TELEVIZORU

Zvuk televizoru mizete ze zarizeni Soundbar poslouchat prostrednictvim kabelového nebo
bezdratového pripojen.
e Pokud je zarizeni Soundbar pripojeno k vybranym televizordim Samsung, je mozné jej ovladat
délkovym ovladacem televizoru.
- Po propojeni Soundbaru s televizorem pomoci optického kabelu budou tuto funkci podporovat
televizory Samsung Smart TV s podporou funkce Bluetooth uvedené na trh od roku 2017.
- Tato funkce vam rovnéz umoznuje pomoci nabidky televizoru upravit zvukové pole a réizna
nastaveni véetné hlasitosti a ztlumeni zvuku.

Metoda 1: Pripojeni pomoci kabelu

Pokud jsou vysilané signaly Dolby Digital a ,format vystupu digitalniho zvuku” je na vasem televizoru
nastaven na PCM, doporucujeme zménit toto nastaveni na Dolby Digital. Zménou tohoto nastavent
dosahnete lepsi kvality zvuku. (Nabidka televizoru mdze v zavislosti na vyrobci obsahovat jind oznaceni
pro Dolby Digital a PCM.)

Pripojeni televizoru pomoci kabelu HDMI

Zkontrolujte (ARC) u
konektoru HDMIIN na

vasem televizoru.
—

Kabel HDMI Spodni strana zafizeni Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Zkontrolujte konektor HDMITO TV (ARC)
na hlavni jednotce Soundbar.

Hornistrana Soundbaru

D »
< TVARC |

1. Zapnéte zarizeni Soundbar a televizor a podle obrazku pfipojte kabel HDMI.
2. Nadispleji hlavnijednotky Soundbar se zobrazi ,TV ARC" a zafizeni Soundbar zane prehravat zvuk

z televizoru.
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e Pokud nenfslyset zvuk televizoru, prepnéte stisknutim tla¢itka ==J (Zdroj) na délkovém
ovladaci nebo na horni strané Soundbaru do rezimu ,D.IN“. Na obrazovce se postupné objevi
,D.IN“a , TV ARC" a zafizeni Soundbar zacne prehrévat zvuk z televizoru.

e Pokud se na displeji hlavni jednotky Soundbaru nezobrazi ,TV ARC", zkontrolujte, zda je kabel
HDMI zapojen do spravného konektoru.

e Pomoci tlacitek hlasitosti na dalkovém ovladaci televizoru mazete ménit Groven hlasitosti
zafizeni Soundbar.

POZNAMKY
e HDMI je rozhrani umoznujici digitalni pfenos obrazovych a zvukovych dat prostrednictvim jednoho
konektoru.
e Pokud je televizor vybaven konektorem ARC, pripojte kabel HDMI ke konektoru HDMI IN (ARC).
e Doporucujeme pouZit pokud mozno kabel HDMI bez jadra. Pokud pouZivate kabel HDMI s jadrem,
pouZijte kabel s primérem mensim nez 14 mm.
¢ Tato funkce neni k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje funkci ARC.

Pripojeni pomoci optického kabelu

Spodni strana zafizeni Soundbar

HDMI TO TV 3 Opticky kabel
RAC) J (nenisoucasti
baleni)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’

l OPTICAL OUT

Horni strana Soundbaru

—@;

1. Pomoci digitalniho optického kabelu (neni soucasti balenfi) propojte konektor DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) na zarizeni Soundbar s konektorem OPTICAL OUT na televizoru.
2. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladaci stisknéte tlacitko ==J) (Zdroj) a vyberte rezim ,D.IN".
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Pouzivani funkce Q-Symphony

Pri pouzivani funkce Q-Symphony se Soundbar synchronizuje s televizorem Samsung za Ucelem
zvukového vystupu prostrednictvim dvou zafizenf a vytvoreni optiméalniho prostorového efektu. Pokud
je Soundbar pripojen, zobrazi se v nabidce televizoru Zvukovy vystup nabidka ,TV+Soundbar”. Vyberte
prislusnou nabidku.

Nabidka
televizoru Kabel HDMI ( D.IN
B ] '
TV NEBO
e

Opticky kabel (neni soucasti baleni)

o Priklad nabidky televizoru: TV Nazev fady + [AV] Soundbar Nazev rady (HDMI)

POZNAMKY
¢ Funguje na zékladé kodeku podporovaného televizorem.
¢ Tato funkce je podporovana jen tehdy, pokud je pripojen kabel HDMI nebo opticky kabel (nenf
soucasti balen).
¢ Tato funkce je dostupnd v ramci televizord Samsung uvedenych na trh v roce 2020 a nékterych

modell Soundbaru.
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Metoda 2: Bezdratové pfipojeni

Pfipojeni televizoru pres Bluetooth

Pokud k zarizeni Soundbar pripojite pres Bluetooth televizor, mliZete poslouchat stereofonni zvuk bez
zbytecné prekazejicich kabeld.

e Soucasné lze pripojit pouze jeden televizor.

Prvni pfipojeni
1. Stisknutim tlacitka 38 PAIR na délkovém ovladati pejdéte do rezimu BT PAIRING"

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko <=]) (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
,BT"se za nékolik sekund zméni na ,BT PAIRING" nebo se zméni na ,BT READY", pokud
je k dispozici zaznam pfipojen.
b. Jakmile se objevi,,BTREADY", podrzte 5 sekund stisknuté tla¢itko =]} (Zdroj) na
hornim panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi ,BT PAIRING".

2. Natelevizoru zvolte rezim Bluetooth (dalsi informace najdete v prirucce k televizoru).

3. Naobrazovce televizoru vyberte ze seznamu moznost ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”.
V seznamu zafizeni Bluetooth na obrazovce televizoru je dostupné zarizeni Soundbar oznaceno
zpravou ,Need Pairing“ nebo ,Paired”. Chcete-li zarizeni Soundbar pripojit, vyberte tuto zpravu a
vytvorte pripojeni.

* Po pfipojeni televizoru se na prednim displeji zafizeni Soundbar zobrazi [Nazev televizoru] -
,BT".
4. Nyni uslysite ze zafizeni Soundbar zvuk televizoru.

Pokud se pfipojeni zafizeni nezdari
e Pokud se v seznamu objevi dfive pripojené zarizeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung Soundbar
Q6T-Series”), odstrante je.
e Poté opakujte kroky 1az 3.

POZNAMKA
e Po prvnim pripojeni Soundbaru k vaSemu televizoru pouzijte k dalsimu pfipojeni rezim ,BT READY".
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Odpojeni zafizeni Soundbar od televizoru
Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladaci stisknéte tlacitko ==J) (Zdroj) a vyberte jiny reZim ne? ,BT".
e Vzhledem k tomu, Ze televizor musf pfijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojeni chvili
trvat (pozadovany ¢as se mlze lisit v zavislosti na modelu televizoru).
¢ Chcete-li zrusit automatické pripojeni pres Bluetooth mezi Soundbarem a televizorem, stisknéte na
délkovém ovladaci na 5 sekund tlacitko Vlevo, kdyz je Soundbar ve stavu ,BT READY". (Prepnuti
mezi Zapnuto = Vypnuto)

Jaky je rozdil mezi BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY :V tomto rezimu mdzete vyhledavat dfive pripojené televizory nebo pripojit drive
pfipojené mobilni zafizeni k Soundbaru.
e BTPAIRING: V tomto rezimu mdzete k Soundbaru pripojit nové zarizeni. (Na dalkovém ovladaci
stisknéte tlacitko * PAIR nebo alespofi 5 sekund podrzte stisknuté tlacitko ==J) (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, ktery je v rezimu ,BT")

POZNAMKY
e Budete-li pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth vyzvani k zadani PIN kédu, zadejte <0000>.
e Pokud bude v rezimu pfipojeni pres Bluetooth vzdalenost mezi zafizenim Soundbar a zafizenim
Bluetooth vétsi nez 10 metrd, dojde ke ztrété pripojent.
e Zafizeni Soundbar se po 20 minutéch ve stavu Ready automaticky vypne.
¢ Vyhledavani nebo pfipojeni pres Bluetooth nemusi u zafizeni Soundbar fungovat v téchto
pripadech:
-V okoli zafizeni Soundbar je silné elektrické pole.
— Pokud jsou se Soundbarem sparovana soucasné dvé nebo vice zafizeni Bluetooth.
- Zafizeni Bluetooth je vypnuto, neni na svém misté nebo ma poruchu.
e Elektronicka zarizeni mohou plsobit vysokofrekvencni ruseni. Zafizeni, ktera generuji
elektromagnetické vinéni (napr. soucasti mikrovlnnych a bezdréatovych siti), musi byt mimo dosah
hlavni jednotky Soundbar.
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05 PRIPOJENI EXTERNIHO ZARIZENI

Propojte zarizeni Soundbar s externim zarizenim pomoci dratového pripojeni nebo pripojeni Bluetooth,
pokud chcete, aby se zvuk z externiho zarizeni prehraval pres néj.

Pripojeni pomoci kabelu HDMI

Spodni strana zafizeni Soundbar

=1

Externi zafizeni

HDMITO TV

HDMI IN Kabel HDMI
(ARC)

Horni strana Soundbaru

4 .
HDMI |

1. Pomoci kabelu HDMI propojte konektor HDMI na zadni strané vyrobku s konektorem HDMI OUT
na digitalnim zarizent.

2. Pomoci kabelu HDMI propojte konektor HDMITO TV (ARC) na zadni strané vyrobku s konektorem
HDMIIN na vasem televizoru.

3. Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladadi stisknéte tlacitko ==J (Zdroj) a vyberte rezim ,HDMI’,

4. Na displeji zarizeni Soundbar se zobrazi Rezim ,HDMI" a zafizeni zatne prehravat zvuk.
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Pripojeni pomoci optického kabelu

Spodni strana zafizeni Soundbar

T Opticky kabel BD/DVD piehréavac /
(ARC) . (neni soucasti set-top box /

baleni) herni konzole

Horni strana Soundbaru

D.IN

1. Pomoci digitalniho optického kabelu (neni soucasti baleni) propojte konektor DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) na hlavni jednotce s konektorem OPTICAL OUT na zdrojovém zafizeni.
2. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladaci vyberte stisknutim tla¢itka ==J) (Zdroj) rezim ,D.IN".
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06 PRIPOJENIi PAMETOVEHO ZARIZENIi USB

Pomoci zafizeni Soundbar miizete prehravat hudebni soubory ulozené na pamétovych zarizenich USB.

Konektor USB

USB

[ H T t USB (5V 0.54)

Zatizeni USB pripojte ke konektoru USB na spodni strané produktu.

Na hornfm panelu nebo na dalkovém ovladadi stisknéte tla¢itko ==J) (Zdroj) a vyberte rezim ,USB".

. Nadispleji se zobrazi ,USB".

. Nyni mlZete prostrednictvim zafizeni Soundbar prehréavat hudebni soubory z pamétového zarizeni

USB.

¢ Pokud neni zafizeni USB pfipojeno déle nez 20 minut, zafizeni Soundbar se automaticky vypne
(Auto Power Down).

A WN S

Kompatibilni formaty

Pfipona Kodek Vzorkovacifrekvence Datovy tok
*mp3 MPEGT Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32-320kb/s
MPEGT1 Layer3 32kHz ~ 48 kHz 32-320kb/s
MPEG?2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8-160 kb/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8-160 kb/s
*wma WMA7/8/9 (pouze Audio) 32 kHz ~ 48 kHz 32-320kb/s
*.099 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45-500 kb/s
aac AACLC
::zz (MPEG2/MPEG4 pouze Audio) 32 kHz =48z 327320b/s
*.wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024-9216 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162-8100 kb/s
*.aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024-9216 kb/s

e Je-lina zafizeni USB uloZeno prilis mnoho slozek a soubord, mizZe zarizeni Soundbar chvili trvat,
nez soubory otevre a prehraje.
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07 PRIPOJENI MOBILNIHO ZARIZENI

Pripojeni pres Bluetooth

Pokud k zarizeni Soundbar pripojite pres Bluetooth mobilni zarizeni, mdZete poslouchat stereofonnf
zvuk bez zbytecné prekazejicich kabeld.
e Pripojenije omezeno na jeden televizor nebo dvé zafizeni Bluetooth soucasné.

coRee

Zarizeni Bluetooth

Prvni pfipojeni
1. Stisknutim tlacitka 38 PAIR na délkovém ovladati pejdéte do rezimu BT PAIRING"

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko <=]) (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
,BT"se za nékolik sekund zméni na ,BT PAIRING" nebo se zméni na ,BT READY", pokud
je k dispozici zaznam pfipojen.
b. Jakmile se objevi,BTREADY", podrzte 5 sekund stisknuté tla¢itko =]} (Zdroj) na
hornim panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi ,BT PAIRING".

2. Vyberte ze seznamu moznost ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series".
¢ Po pripojeni zarizeni Soundbar k zarizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zobrazi [Nazev zafizeni

Bluetooth] » ,BT".
3. Nyni mizete prostrednictvim zarizeni Soundbar prehravat hudebni soubory ze zarizeni
pfipojeného pres Bluetooth.

Pokud se pfipojeni zafizeni nezdari

e Pokud se v seznamu objevi dfive pripojené zarizeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung Soundbar
Q6T-Series”), odstrante je.
e Poté opakujte kroky 1a 2.

POZNAMKA
¢ Po prvnim pripojeni Soundbaru k vaSemu mobilni zafizeni pouzijte k dalSimu pripojeni rezim ,BT
READY”.
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Jaky je rozdil mezi BT READY a BT PAIRING?

BTREADY : V tomto rezimu mdZete vyhledavat drive pripojené televizory nebo pripojit drive
pripojené mobilni zafizeni k Soundbaru.

BT PAIRING : V tomto rezimu mdzete k Soundbaru pripojit nové zarizeni. (Na dalkovém ovladaci
stisknéte tlacitko * PAIR nebo alespon 5 sekund podrzte stisknuté tlagftko == (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, ktery je v rezimu ,BT")

POZNAMKY

Budete-li pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth vyzvani k zadani PIN kédu, zadejte <0000>.

Pokud bude v rezimu pfipojenf pres Bluetooth vzdalenost mezi zafizenim Soundbar a zafizenim
Bluetooth vétsi nez 10 metrd, dojde ke ztrété pripojent.

Zarizeni Soundbar se po 20 minutach ve stavu Ready automaticky vypne.

Vyhledavani nebo pripojeni pres Bluetooth nemusi u zafizeni Soundbar fungovat v téchto
pripadech:

-V okoli zafizeni Soundbar je silné elektrické pole.

- Se zarizenim Soundbar je soucasné sparovéno nékolik zarizeni Bluetooth.

— Zafizeni Bluetooth je vypnuto, neni na svém misté nebo ma poruchu.

Elektronicka zarizeni mohou plsobit vysokofrekvencni ruseni. Zarizeni, ktera generuji
elektromagnetické vinéni (napf. soucasti mikrovinnych a bezdratovych sitf), musi byt mimo dosah
hlavni jednotky Soundbar.

Pristroj Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Pripojujte pouze zarizeni Bluetooth, kterd podporuji funkci A2DP (AV).

Zatizeni s technologif Bluetooth, kterd podporuji pouze funkci HF (hands-free), nelze pripojit k
pristroji Soundbar.

Po sparovani bezdrétového reproduktoru k zarizeni Bluetooth vyberte mezi skenovanymi
zarizenimi ,[AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series". Rezim bezdratového reproduktoru se zméni
automaticky na ,BT".

- Kdispozici, pouze pokud je pristroj Soundbar uveden v seznamu sparovanych zarizeni na
zafizeni Bluetooth. (Zafizeni Bluetooth a pfistroj Soundbar musi byt pfedtim jiz alespor jednou
sparovany.)

Pristroj Soundbar se zobrazf v seznamu vyhledanych zafizeni na zafizeni Bluetooth, pouze pokud
pristroj Soundbar zobrazuje zpravu ,BT READY".

Zapnuti Bluetooth Power (SOUND MODE)

Pokud se dfive sparované Bluetooth zafizeni pokousi sparovat se zarizenim Soundbar, kdy?z je zapnuta
funkce Zapnuti Bluetooth Power a zafizeni Soundbar je vypnuté, zafizeni Soundbar se automaticky zapne.

1

Zapnéte Soundbar a na dalkovém ovladaci podrzte déle nez 5 sekund stisknuté tlacitko SOUND
MODE.

2. Nadispleji zarizeni Soundbar se zobrazi zprava ,ON-BLUETOOTH POWER".
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Odpojeni zarizeni Bluetooth od zafizeni Soundbar

Zafizeni Bluetooth lze od pfistroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v
uzivatelské prirucce zarizeni Bluetooth.
¢ Pristroj Soundbar se odpoji.
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zarizeni Soundbar zobrazi
,BTDISCONNECTED".

Odpojeni jednotky Soundbar od zafizeni Bluetooth

Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladati stisknéte tla¢ftko ==J] (Zdroj) a vyberte jiny rezim nez
,BT".
o Vzhledem k tomu, Ze zafizeni Bluetooth musi pfijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojenf
chvili trvat (doba potrebna k odpojeni se mize lisit v zavislosti na zafizeni Bluetooth).
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zafizeni Soundbar zobrazi
,BT DISCONNECTED".

POZNAMKY
¢ \/rezimu pripojeni Bluetooth se pripojeni Bluetooth mlze vypnout, kdyz vzdalenost mezi pristrojem
Soundbar a zarizenim Bluetooth preséhne 10 m.
e Pristroj Soundbar se po 20 minutach ve stavu pohotovosti vypne.

Informace o technologii Bluetooth
Bluetooth je technologie, kterd umoznuje zarizenim s podporou Bluetooth snadno komunikovat bez
dratd na malé vzdalenosti.

e Zarizenis technologii Bluetooth mlze pri nékterych zplsobech pouZiti zplisobovat ruseni nebo
nespravnou funkci. Priklady:

— (ésttélaje v kontaktu s prijimacim/vysflacim systémem zafizeni Bluetooth nebo pfistrojem
Soundbar.

- Prekézky, jako jsou stény, rohy nebo kancelarské prepazky, mohou zpUsobit rozdily v sirenf
signalu.

- Zafizeni vyuzivajici stejné pasmo, napriklad lékarské pristroje, mikrovlnné trouby a bezdratové
mistni sité, mohou zplsobit elektrické ruseni.

e Pripdarovani pristroje Soundbar se zafizenim Bluetooh udrzujte toto zafizeni v malé vzdalenosti.

o (im vét&ije vzdalenost mezi pristrojem Soundbar a zafizenim Bluetooth, tim hor3f je kvalita.
Pokud vzdalenost prekroc¢i dosah Bluetooth, dojde k vypadku spojent.

e\ oblastech s nekvalitnim pfijmem nemusi pfipojeni Bluetooth fungovat.

* PripojeniBluetooth pracuje jen v blizkosti pristroje. Pfipojeni bude automaticky ukonceno, pokud
prekrocite uvedeny dosah. I v uvedeném dosahu mize dojit ke zhorseni kvality zvuku vliivem
prekazek, jako jsou dvere a stény.

¢ Toto bezdratové zarizeni mize pfi provozu zplsobit elektrické ruseni.
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Vice pfipojeni pres Bluetooth

Soundbar lze pfipajit ke 2 zafizenim Bluetooth soucasné.

ot R

Zafizeni Bluetooth A Zafizeni Bluetooth B

1. Pripojte Soundbar k maximalné dvéma zarizenim Bluetooth. (Pokyny naleznete na strané 18)
2. Jsou-li pripojena dvé zarizeni Bluetooth, mliZete z jednoho z nich prehréavat hudbu.
3. Chcete-li prehravat hudbu ze zafizeni Bluetooth ,B” béhem prehravéni ze zafizeni A", pozastavte
nebo zastavte prehravéni na zarizeni , A" a poté zacnéte prehréavat na zarizenf ,B".
e 7afizeninelze pfepnout pfi pfehravani hudby ze zafizenf B, aniz byste nejprve pozastavili nebo
prerusili pfehravani na zafizenf , A"
4. Ve verzich pred AVRCP V1.4 m(ize byt doba prepindni zarizeni prehravajiciho hudbu zpozdéna.

POZNAMKY
¢ Pokud se pokusite pripojit treti zarizeni Bluetooth, zafizeni A nebo B se odpoji.
(Zafizeni, které momentalné nehraje, bude odpojeno.)
e |ze pfipojit pouze jeden televizor Samsung TV nebo 2 zafizeni Bluetooth soucasné.
e Soundbar bude odpojen od zafizeni Bluetooth, jakmile obdrzi poZzadavek na pfipojeni z televizoru
Samsung.
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08 POUZIVANI DALKOVEHO OVLADACE

Jak pouzivat dalkovy ovladac

Vypina¢

Slouzi k zapnuti a vypnuti zafizeni Soundbar.

Zdroj

Pomoci tohoto tlacitka mizete vybrat zdroj
pripojeny k zafizeni Soundbar.

Ztlumit

Stisknutim tlacitka &, (Ztlumit) ztlumfte zvuk.
Dalsim stisknutim tlacitka zvuk opét zapnete.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Pozadovany zvukovy efekt si mlzete vybrat z
moznosti STANDARD, SURROUND SOUND,
GAME PRO, ADAPTIVE SOUND nebo DTS
VIRTUAL:X.
- STANDARD
Poskytuje vystup plvodniho zvuku.
— SURROUND SOUND
Poskytuje Sirsi zvukové pole, nez je je
bézné.
- GAMEPRO
Poskytuje stereoskopicky zvuk, abyste se
jesté vic ponorilido hry.
— ADAPTIVE SOUND
Analyzuje obsah v redlném case a
automaticky poskytuje optimalni zvukové
pole na zékladné charakteristiky obsahu.
- DTSVIRTUAL:X
Imerzivni 3D zvuk z jakéhokoli obsahu.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Umoznuje pouZit fizeni dynamického rozsahu obsahu Dolby Digital. Funkci DRC
(Dynamic Range Control) mizete zapnout nebo vypnout tak, ze stisknete a podrzite
tlacitko SOUND MODE, kdyZ je Soundbar vypnuty. Po zapnuti funkce DRC dojde ke
ztisenti hlasitého zvuku (zvuk maze byt zkresleny).

¢ Bluetooth Power
Tato funkce umoznuje automaticky zapnout Soundbar po prijeti zZadosti o pfipojeni z
drive pfipojeného televizoru nebo zafizeni Bluetooth. Tato funkce je ve vychozim
nastaveni zapnuta.

- Chcete-li vypnout funkci Bluetooth Power, podrzte stisknuté tlacitko SOUND
MODE na déle nez 5 sekund.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Stisknéte tlacitko * PAIR. Na displeji Soundbaru se zobrazi zpréva ,BT PAIRING".
V tomto rezimu mizete Soundbar pripojit k novému zarizeni Bluetooth tak, ze tento
Soundbar vyberete ze seznamu vyhledanych zarizeni Bluetooth.

Prehrat/
Pozastavit

Stisknutim tlacitka »Il doc¢asné pozastavite prehrévéni hudebniho souboru.
Dalsim stisknutim tohoto tlacitka bude prehrévani hudebniho souboru pokracovat.

Nahoru/Dold/
Vlevo/Vpravo

Stisknutim uvedenych mist zvolte moZnost Nahoru/Dol(i/
Vlevo/Vpravo.

Pomoci moznosti Nahoru/Dol(/Vlevo/Vpravo na tomto tlacitku mdzete vybirat a
nastavovat funkce.
¢ Opakovani
Chcete-li pouzit funkci opakovani v rezimu ,USB", stisknéte tlacitko Nahoru.
¢ Preskoceniskladby
Stisknutim tlacitka Vpravo vyberete dalsi hudebni soubor. Stisknutim tlacitka Vlevo
vyberete predchozi hudebni soubor.
e IDSET
Podrzenim stisknutého tlacitka Nahoru po dobu 5 sekund dokoncite ID SET (pfi
pripojovani k prislusenstvi).
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¢ Funkce omezeni hlasitosti
K ochrané sluchu mizete pouzit funkci omezeni hlasitosti, ktera pri zapnuti Soundbaru
sniZi hlasitost na hodnotu 20, pokud je v té dobé vyssi.
- Funkce omezeni hlasitosti je ve vychozim nastaveni vypnuta. Pokud ji chcete
pouzivat, musite ji zapnout.
- Prizapnuti zGistane funkce omezeni hlasitosti aktivni i po odpojeni z napajen.
- Funkce omezeni hlasitosti se zapind a vypina pfidrzenim tlac¢itka Dold na
déalkovém ovladaci po dobu 5 sekund. Je-li omezeni hlasitosti vypnuté, objevi se
na prednim displeji V FREE". Je-li funkce zapnutd, objevi se ,V LOCK".

Ovladanizvuku

K dispozici mate tyto moznosti: TREBLE, BASS nebo AUDIO SYNC.

e Chcete-li ovladat Uroven vysek a bast, vyberte tlacitko Ovladani zvuku a vyberte
TREBLE nebo BASS. Pak upravte hlasitost pomoci tlacitek Nahoru/Doli v rozmezi
-b~+6.

e Podrzenim stisknutého tlacitka £33 (Ovladéni zvuku) na 5 sekund nastavte zvuk pro
jednotlivé frekvencni pasma. Pomoci tlacitek Levy/ Pravy mlzete vybrat nékterou z
moznosti 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz a pomoci tlacitek
Nahoru/Dold u ni nastavit hodnotu -6 az +6.

¢ Neni-li obra televizoru a zvuku ze Soundbaru synchronizovan, stisknéte tlacitko
Ovladanizvuku a vyberte moznost AUDIO SYNC. Nasledné pomoci tlacitek Nahoru/
Dold nastavte zpozdovani zvuku v rozmezi 0~300 ms. (Neni k dispozici v rezimu ,USB*
nebo ,BT")

e Jsou-li pripojeny prostorové reproduktory, lze zapnout/vypnout funkci zadniho
reproduktoru pomoci tla¢itek Nahoru/Dold a nastavit hlasitost v rozmezi -6 az +6.

e Sluzba AUDIO SYNC je podporovéna pouze u nékterych funkci.

WOOFER

Stisknutim tlacitka WOOFER nahoru nebo dold nastavte hlasitost subwooferu na -12 nebo
v rozmezi od -6 do +6. Po stisknuti tohoto tlacitka se hlasitost subwooferu nastavi na
Uroven 0.

VoL

Stisknutim tlacitka VOL nahoru nebo doll nastavte hlasitost.
o Ztlumit
Stisknutim tlacitka VOL ztlumite zvuk. Dalsim stisknutim tlacitka zvuk opét zapnete.
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Nastaveni hlasitosti zarizeni
Soundbar pomoci dalkového
ovladace

Mate-li televizor Samsung, miiZzete nastavit
hlasitost Soundbaru pomoci IR dalkového
ovladace, ktery je dodavan s televizorem
Samsung.

Nejprve v nabidce televizoru Samsung nastavte
zvuk televizoru na externi reproduktory a poté
budete moci ovladat hlasitost Soundbaru
délkovym ovladacem Samsung. Dalsi informace
najdete v uZivatelské prirucce k televizoru.
Vychozim reZimem pro tuto funkci je ovladani
dalkovym ovladacem televizoru Samsung. Pokud
nemate televizor Samsung, zménu nastaveni této
funkce provedte pomoci nize uvedenych pokynd.

1. Vypnéte Soundbar.

2. Nechcete-li tuto funkci pouZivat, zatlacte
nékolikrat tlacitko WOOFER na 5 sekund
nahoru, dokud se na displeji nezobrazi zprava
,OFF-TVREMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Chcete-li Soundbar ovladat dalkovym
ovladacem televizoru, zatlacte nékolikrat
tlacitko WOOFER na 5 sekund nahoru, dokud
se na displeji nezobrazi zpréva ,ALL-TV
REMOTE". Poté v nabidce televizoru vyberte
externi reproduktory.

ALL-TV REMOTE !
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4. Chcete-li vratit Soundbar do vychoziho

rezimu (ovladani dalkovym ovladacem
televizoru Samsung), vytlacujte opakované
tlacitko WOOFER na 5 sekund nahoru, dokud
se na displeji nezobrazi zpréva ,SAMSUNG-
TV REMOTE".

1 1

(Vychozi rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE!

— Prikazdém podrZeni tla¢itka WOOFER v
horni poloze na 5 sekund dojde k
prepnutim rezimu v tomto poradi:
,SAMSUNG-TV REMOTE" (Vychozi rezim)
- ,OFF-TVREMOTE" - ,ALL-TV
REMOTE”.

— Tato funkce nemusi byt v zavislosti na
délkovém ovladaci k dispozici.

- Vyrobci podporujici tuto funkci: VIZIO, LG,
Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC,
TOSHIBA, Hisense, RCA




Pouzivani skrytych tlacitek (tlacitka s vice funkcemi)

Skryté tlacitko
Referencnistrana
Tlacitko dalkového ovladace Funkce

Déalkovém ovladaci televizoru

WOOFER (Nahoru) o Strana 25
Zapnuto/Vypnuto (pohotovostni rezim)
»I (Prehrat/Pozastavit) Inicializace (pohotovostni rezim) Strana 30
Zapnuti/vypnuti automatického pripojent

Vlevo P yp B Pripo) Strana 14

televizoru (Pfipraveno pro BT)
Nahoru ID SET (pohotovostni rezim) Strana 23

. Omezeni hlasitosti Zapnuto/Vypnuto
Dol o Strana 24
(pohotovostni rezim)
@ (Ovladani zvuku) 7 pasmovy EQ Strana 24
DRC ON/OFF (pohotovostni rezim) Strana 23
SOUND MODE

Bluetooth Power Strana 23

Vystupni specifikace pro rtizné rezimy zvukovych efektt

Vystup
EIkt Vstup Bezsady bezdratovych Se sadou bezdratovych
zadnich reproduktort zadnich reproduktort
2.0 kanaly 2.1 kanaly 4.1 kanaly
STANDARD
5.1 kanaly 3.1 kanaly 5.1 kanaly
SURROUND 2.0 kanaly 4.7 kanaly 6.1 kanaly
SOUND 51 kanaly 5.1 kanaly 77 kandly
POUND 2.0 kanaly 4.7 kanaly 6.1 kanaly
GAME PRO
5.1 kandly 5.1 kanaly 71 kanaly
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kandly 4.1 kanély 6.1 kanaly
SOUND 51 kanaly 51 kanaly 71 kanély
2.0 kanaly 31 kanaly 5.1 kanaly
DTS VIRTUAL:X
5.1 kandly 31 kanaly 5.1 kanaly

¢ Sadu bezdratovych zadnich reproduktor(i Samsung lze zakoupit samostatné. Chcete-li si sadu
poridit, obratte se na prodejce, u kterého jste zakoupili Soundbar.
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09

INSTALACE SADY
PRO UPEVNENI
NA STENU

Bezpecnostni opatreni pri
montazi

MontaZ provadeéjte pouze na svislou sténu.
Zafizeni neinstalujte v misté s vysokou
teplotou a vlhkosti.
Zkontrolujte, zda je zed dostatecné silna, aby
vyrobek unesla. Pokud ne, zed vyztuzte nebo
zvolte pro montéz jiné misto.
Je tfeba zakoupit a pouZivat upeviovact
Srouby nebo kotvy, které se hodi pro typ vasi
zdi (sadrokarton, Zelezna deska, drevo atd.).
Nosné Srouby upevnéte pokud mozno do
hmozdinek.
Upevnovaci Srouby do zdi je tfeba zakoupit
podle typu a tloustky zdi, na kterou chcete
zafizeni Soundbar namontovat.

- Pr@mér. M5

— Délka: doporucena délka alespor 35 mm
Pred montazi zafizeni Soundbar na zed
pfipojte kabely z jednotky do externich
zafizeni.
Pred montazi zkontrolujte, zda je jednotka
vypnuta a odpojena. V opa¢ném pripadé by
mohlo dojit k Urazu elektrickym proudem.
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Soucasti pro upevnéni na sténu

o > o [ w0 o

@

Drzak Sroubu

><2

<>

Drzak pro upevnéni na sténu

1. PiloZte na plochu stény Sablona pro

upevnéni na sténu.

« Sablona pro upevnéni na sté&nu musi byt
umisténa vodorovné.

o Je-li televizor zavéSen na sténé, musf byt
zarizeni Soundbar namontovano alespon
5cm pod nim.

TV

t 5cmavice




2. Vyrovnejte Osu Sablony pro upevnénina 5. Kazdym Drzak Sroubu prostréte Sroub a

sténu se stfedem televizoru (pokud jednotlivé Srouby pevné zasroubujte do
montujete Soundbar pod televizor) a lepici otvor( pro nosné Srouby.
péskou prilepte na zed Sablona pro
upevnéninasténu. b
¢ Pokud zarizeni nemontujete pod televizor, @‘;

T
umistéte Osa do stfedu montazni oblasti.
6. Pomoci 2 Sroubti namontujte na spodni ¢4st

1 Soundbaru ve spravném smeéru 2 Nasténné
I drzaky.

Osa A
3. Do stredu otvor A-TYPE na obou stranach \ Ed

Sablony udélejte Spickou pera nebo orezané
tuzky znacky pro otvory pro nosné srouby a
potom Sablona pro upevnéni na sténu
sundejte.

f

¢ Béhem montaze se ujistéte, ze jsou za

zadni ¢asti zarizeni Soundbar umisténa

z&vésna soucCast Nasténnych drzaku.
4. V misté kazdé znacky vyvrtejte do stény
vrtékem vhodné velikosti otvor.

e Pokud znacky neodpovidaji poloze ¢epd,
ujistéte se pred vlozenim nosnych sroubd,
Ze jste do otvor( vlozili vhodné kotvy
nebo hmozdinky. Pouzivéte-li kotvy nebo
hmozdinky, ujistéte se, Ze vyvrtané otvory

Zadni strana zafizeni
Soundbar

jsou pro né dostatené velké.

Pravy okraj zafizeni Soundbar
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7. Montaz zarizeni Soundbar provedte tak, ze 1 =NIT
zavésite prilozené Nasténnych drzakd na 1 O U M ISTEN I
Drzéky $roubii na sténé. SOU N D BARU NA
N STOJAN

|
~ | TELEVIZORU

®

Umistéte Soundbar na stojan televizoru.

8. Zasunte Soundbar podle nésledujiciho
obrézku tak, aby Nasténné drzaky drzely
pevné na Sroubech.

o Sir&i (spodni) ¢asti Nasténné drzaky
nasad'te na Sroubech a poté posurite

Nasténné drzaky doll tak, aby z{istaly
pevné viset na Sroubech.

z36"’/7@6

0 V/Ee

Podle obrazku vyrovnejte stfed televizoru se
stfedem Soundbaru a opatrné vlozte Soundbar
do stojanu televizoru.

Pro dosazeni optimalni kvality zvuku umistéte
Soundbar nejméné 3 cm od predni strany
televizoru.

POZNAMKA
¢ Soundbar musi byt umistén na rovném a
pevném povrchu.
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11 AKTUALIZACE
SOFTWARU

Spolecnost Samsung muze v budoucnu vydat
aktualizace firmwaru pro zafizeni Soundbar.

Konektor USB

= e

Je-li aktualizace k dispozici, pripojte zarizeni USB,
na kterém je tato aktualizace firmwaru uloZena,
ke konektoru USB na zarizeni Soundbar a miizete
firmware aktualizovat. Dalsi informace o
stahovani soubor( aktualizaci najdete na webu
spole¢nosti Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nasledné vyberte typ produktu a zadejte
modelové ¢islo svého Soundbaru, vyberte
moznost Software a aplikace a nasledné
Stahovani. Nazvy polozek v moznostech se
mohou ménit.

Postup aktualizace

Dulezité: Funkce aktualizace smaze veskera
uzivatelska nastaveni. Doporucujeme vam si
nastaveni zapsat, abyste jej mohli po aktualizaci
snadno obnovit. Méjte na paméti, Ze aktualizaci
firmwaru se resetuje i pripojeni subwooferu.

1. Pfipojte USB flashdisk do portu USB na svém
pocitaci.

Dalezité: Dbejte na to, aby na USB flashdisku
nebyly zédné hudebni soubory. To by mohlo
zplsobit selhanf aktualizace firmwaru.

2. Prejdéte na web Samsung (samsung.com) =
Vyberte moznost Zadat modelové ¢islo a
zadejte modelové ¢islo svého soundbaru.
Pres ndvody a stahovani stdhnéte nejnovéjsi
softwarovy soubor.

3. Stazeny software ulozte na USB disk a
volbou ,Extrahovat sem" rozbalte slozku.

4. Vypnéte Soundbar a do konektoru USB
zapojte jednotku USB s aktualizaci softwaru.

5. Zapnéte zarizeni Soundbar. Béhem 3 minut
se zobrazi napis ,UPDATE" a spusti se
aktualizace.

6. Po dokonceni aktualizace se zarizeni
Soundbar vypne. Po dobu 5 sekund stisknéte
tlacitko I na dalkovém ovladaci. Na displeji
se zobrazi ,INIT" a zafizeni Soundbar se
vypne. Aktualizace je dokoncena.

¢ Tento produkt je vybaven funkci DUAL
BOOQOT. Pokud se aktualizace firmwaru
nezdari, mlzete ho aktualizovat znovu.

7. Nasoundbaru obnovte plivodni nastaveni.
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Pokud se nezobrazi UPDATE

1. Vypnéte zafizeni Soundbar, odpojte a znovu
pripojte pamétové zafizeni se soubory
aktualizace ke konektoru USB zafizeni
Soundbar.

2. Odpojte napéjeci kabel zafizeni Soundbar,
znovu jej zapojte a zapnéte zafizenf
Soundbar.

POZNAMKY

e Pokud Soundbar podporuje audio soubory
ulozené na pameétovém zarizeni, nemusf
aktualizace firmwaru fungovat spravné

e Béhem aktualizace neprerusujte napajenian
neodpojujte zarizeni USB. Po dokonceni
aktualizace firmwaru se hlavni jednotka
automaticky vypne

¢ Podokoncenf aktualizace se inicializuje
uzivatelské nastaveni v Soundbaru, abyste
mohli obnovit své nastaveni. Doporucujeme
zapsat si vSechna nastaveni, abyste je po
aktualizaci mohli snadno znovu nastavit
Upozorfiujeme, Ze pii aktualizaci firmwaru se
resetuje také pripojeni subwooferu. Pokud se
pripojeni k subwooferu po aktualizaci
automaticky neobnovi, vyhledejte si
informace na strané 6. Pokud se
aktualizace softwaru nezdari, zkontrolujte,
zda neni flash disk poSkozen.

e UZivatele operacniho systému Mac OS museji
pouzit USB formatovani MS-DOS (FAT).

e Aktualizace prostfednictvim USB nemusi byt
v zavislosti na vyrobci pamétového zarizeni k
dispozici.
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12 RESENi PROBLEMU

Drive, nez se obratite na servis, zkontrolujte nize uvedené.

Jednotka nejde zapnout.

Dalkovy ovladac nefunguje.

Je napajeci kabel spravné pfipojen do sitového
zasuvky a k napdjecimu adaptéru?
= Odpojte a znovu pripojte napéjeci kabel do
sitové zasuvky a napajeciho adaptéru a
presvédcte se o spravnosti pripojent.
Je napajeci adaptér pevné pfipojen k hlavni
jednotce?
= Odpojte napajeci adaptér od Soundbaru a
opétovnym pripojenim se presvedcte, zda
je spojeni pevné a bezpecné.

Nejsou vybité baterie?

= Vyménte baterie za nové.

Neni vzdalenost mezi dalkovym ovladacema

hlavnijednotkou Soundbar pfilis velka?

= Prejdéte s dalkovym ovladacem blize k
hlavni jednotce Soundbar.

Ze subwooferu neni slySet zvuk a blika na
ném cervend kontrolka LED.

Po stisknuti tlacitka nefunguje prislusna
funkce.

Jevevzduchu staticka elektfina?
= Vytdhnéte zastrcku napajeciho kabelu ze
z&suvky a poté ji znovu zapojte.

Tato situace nastava, kdyz subwoofer neni

pripojen k hlavni jednotce Soundbar.

= Pokuste se subwoofer znovu pripojit.
(Pokyny naleznete na strané 6.)

Subwoofer vydava hucivy zvuk a viditelné
se chvéje.

V rezimu BT dochazi k vypadkiim zvuku.

= Prislusné informace najdete v ¢astech
tykajicich se pripojeni pres Bluetooth na
strané 13a18.

Pokuste se chvéni subwooferu snizit.

= Posunem tlacitka WOOFER na dalkovém
ovl&déni dopredu nebo dozadu upravte
Uroven hlasitosti basového reproduktoru.
(na-12 nebona -6 az +6).

Ze zafizeni Soundbar neni slySet zvuk.

Je zapnuta funkce Ztlumit?

= Stisknutim tlac¢itka 2 (Ztlumit) zrusite
funkci ztlumeni zvuku.

Je hlasitost nastavena na minimalni drover?

— Nastavte hlasitost.
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13 LICENCE

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 POZNAMKA K
LICENCI
OTEVRENEHO
SOFTWARU

Méte-li dotazy ohledné otevieného softwaru,
kontaktujte spole¢nost Samsung na e-mailové
adrese (0ss.request@samsung.com).

15 DULEZITE
UPOZORNENI K
SERVISU

e Obrazky ailustrace v této uzivatelské prirucce
jsou pouze informativni a mohou se lisit od
vlastniho vzhledu pristroje.

e M0Zze byt Uctovan rezijni poplatek, pokud
(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa

vada pristroje (napf. pfi¢inou potizi bylo to,
Ze jste si neprecetli tuto prirucku)

(b) odevzdate pristroj v servisnim stredisku a
nenf zjisténa vada pristroje (napr. pricinou
potizi bylo to, ze jste si neprecetli tuto
prirucku)

o VySe rezijniho poplatku vdm bude sdélena
pred zahajenim prace v servisu nebo pred
navstévou technika u vas.
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16 TECHNICKE UDAJE A DALSI INFORMACE

Technické udaje
Nazev modelu HW-Q60T
UsB 5V/0,5A
Hmotnost 3,4kg
Rozméry (Sx V x H) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Rozsah provoznich teplot +5°C az +35°C

Rozsah provozni vlhkosti

10 % ~75%

ZESILOVAC
Jmenovity vystupni vykon

30Wx6+10W x 2

Podporované formaty pro prehravani

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(podporuje Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZEN(
Maximalni vykon vysilace (Bluetooth)
Maximalni vykon vysilace (SRD)

6mW pfi 2,402GHz - 2,480GHz
25mW pfi5,725GHz - 5,825GHz

Nézev subwooferu PS-WR65BB
Hmotnost 6,2 kg

Rozméry (Sx V x H) 205,0 x353,0 x303,2 mm
ZESILOVAC

Jmenovity vystupni vykon

160W

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZENT
Maximalnf vykon vysilace (SRD)

25mW pfi 5,725GHz - 5,825GHz

Celkovy prikon v pohotovostnim rezimu (W)

2,0W

Bluetooth
Metoda deaktivace portu

Chcete-li vypnout funkci Bluetooth Power,
podrzte stisknuté tlacitko SOUND MODE na déle
nez 5 sekund.

POZNAMKY

¢ Spolec¢nost Samsung Electronics Co,, Ltd si vyhrazuje pravo zmeénit specifikace bez upozornéni.

e Hmotnost a rozmeéry jsou priblizné.
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smérnice 2014/53/EU.

¢ Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje pozadavky c €
Uplné znénf EU prohlageni o shodé najdete na nasledujici internetové adrese:

http://www.samsung.com. Piejdéte do ¢asti Podpora,
kliknéte na Zadejte modelové ¢islo a zadejte nazev vaseho modelu.
Toto zarizeni mlZe byt provozovano ve vsech zemich EU.

ﬁ [Spravna likvidace baterii vtomto vyrobkul

(Plati pro zemé se systémem oddéleného shéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamena, Ze baterie v tomto vyrobku nesmi byt na konci své
zivotnosti likvidovany spole¢né s jingm domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené symboly chemikalii Hg,
Cd nebo Pb upozornuji na to, Ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim
referencni Urovné stanovené smérnici ES 2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotnf prostredi.
Pro ochranu prirodnich zdrojd a pro podporu opakovaného vyuzivani material( oddélte, prosim, baterie od
ostatnich typl odpadu a nechte je recyklovat prostrednictvim mistniho bezplatného systému zpétného
odbéru bateri.

ﬁ Spravna likvidace vyrobku

(Elektricky & elektronicky odpad)
—
(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)
Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci znamena, ze vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi (napriklad nabfjecku, néhlavni sadu, USB kabel) je po skonceni Zivotnosti zakazano likvidovat
jako bézny komunalni odpad. Moznym negativnim dopadlm na Zivotni prostredi nebo lidské zdravi
zpUsobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produkt(i od ostatnich typ(
odpadu ajejich zodpovédnou recyklaci za Gcelem udrzitelného vyuzivani druhotnych surovin.
UZivatelé z fad domécnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt zakoupili, nebo u prislusného
meéstského Gradu vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné ekologické
recyklaci.
Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat vsechny podminky kupni smlouvy.

Tento vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim prdmyslovym
odpadem.

Informace o zévazcich spolecnosti Samsung v oblasti Zivotniho prostredia dodrzovéani zakonnych
povinnosti v souvislosti s jednotlivymi produkty, jako je nap. REACH, OEEZ, baterie, najdete na:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NARIZENi KOMISE (EU) 2019/1782

Pozadavky na ekodesign vnéjsich napéjecich zdrojd
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE ZUR SICHERHEIT WARNUNG

e Setzen Sie das Gerdt nicht Ndsse oder
Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines
Brandes bzw. eines elektrischen Schlags zu
vermeiden.

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF
DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.

ES ENTHALT KEINE BAUTEILF, DIE VOM
BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT
WERDEN KONNEN.WART“UNGS— UND ACHTUNG

REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON e UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN

FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN. ’
) L RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT
In der nachstehenden Tabelle finden Sie eine

Erklérung zu Symbolen, die sich méglicherweise DES STECKERS AN DEM BREITEN
auf Ihrem Samsung-Produkt befinden. STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN
STECKER VOLL EIN.
e Dieses Gerat darf nur an eine Netzsteckdose
GEFAHR ELEKTRISCHER A mit Schutzerdung angeschlossen werden.
SCHLAGE! GERAT NICHT
OFFNEN!

e Um das Gerdt vom Netzbetrieb zu trennen,

- - - muss der Stecker aus der Netzsteckdose
Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren

Hochspannung vorhanden ist. Es ist gezogen werden. Deshalb sollte der
gefahrlich, Teile im Inneren dieses Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht

Bildschirms zu berihren. trennbar sein.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass e Das Geréat keinem Spritz- oder Tropfwasser
diesem Gerat wichtige Anweisungen zum
Betrieb und zur Wartung beigefiigt sind.

aussetzen. Keine mit Flissigkeit gefillten
Behalter, wie Vasen auf das Gerat stellen.

Produkt der Klasse-II: Dieses Symbol . -
Zeigt an, dass das Gerat keinen e Um das Gerét vollstandig auszuschalten,

elektrischen Erdungsanschluss (Masse) muss der Netzstecker aus der Steckdose

bendtigt. Wenn dieses Symbol bei einem gezogen werden. Somit muss der Netzstecker
Produkt mit Netzkabel nicht vorhanden
ist, MUSS das Produkt zuverldssig mit
einem Schutzleiter (Erde) verbunden sein.

immer bequem erreichbar sein.

Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt
an, dass es sich bei der mit diesem

[ 2 Symbol gekennzeichneten
Nennspannung um eine
Wechselspannung handelt.
Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an,
dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um
eine Gleichspannung handelt.

Achtung! Gebrauchsanweisung
beachten: Dieses Symbol weist den
ﬂ Benutzer an, weitere
sicherheitsrelevante Informationen der
Gebrauchsanweisung zu entnehmen.
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H I NWEISE 5. Diein diesem Produkt verwendeten

Batterien enthalten umweltschadliche

1. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung Chemikalien. Entsorgen Sie die Batterien

in lhrem Haushalt den auf dem Etikett auf
der Unterseite des Gerdts angegebenen
Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr
Produkt horizontal auf einer geeigneten
Unterlage (M&bel) auf, so dass rundherum
ausreichend Platz 7~10 cm zur Beliftung
bleibt. Achten Sie darauf, dass die
Bellftungsoffnungen nicht abgedeckt sind.
Stellen Sie das Gerat nicht auf Verstarker
oder andere Gerate, die hei3 werden kénnen.
Das Gerat ist fir Dauerbetrieb eingerichtet.
Um das Geréat vollstandig auszuschalten, den
Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie
den Netzstecker des Gerdts wenn Sie
beabsichtigen, es flir langere Zeit nicht zu
nutzen.

. Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus

der Steckdose. Durch Blitze verursachte
Spannungsspitzen kénnen zur Beschadigung
des Gerats fuihren.

. Halten Sie das Gerat von direkter
Sonneneinstrahlung oder anderen
Warmequellen fern. Dies kann zu einer
Uberhitzung fiihren und zu einer
Fehlfunktion des Geréts fiihren.

. Schitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit
(z. B. Vasen), UbermaBiger Hitze (z. B.
Kamine) oder Geraten, die starke
magnetische oder ele trische Felder
erzeugen. Trennen Sie das Netzkabel bei
Fehlfunktionen des Geréts von der
Stromversorgung. Ihr Produkt ist nicht fur
den gewerblichen Einsatz vorgesehen.
Verwenden Sie dieses Produkt nur fiir den
privaten Bereich. Wenn Ihr Produkt oder die
CD bei kalten Temperaturen aufbewahrt
wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn
Sie das Gerat bei kaltenTemperaturen
transportiert haben, warten Sie mit der
Inbetriebnahme circa 2 Stunden, bis das
Gerdt Raumtemperatur erreicht hat.

nicht im Hausmdll. Entsorgen Sie Batterien
niemals in einem Feuer. Schlie3en Sie die
Batterien nicht kurz, zerlegen und
tberhitzen Sie sie nicht.

Bei unsachgemalRem Austausch von
Batterien besteht Explosionsgefahr. Setzen
Sie nur Batterien des gleichen oder eines
gleichwertigen Typs ein.

UBER DIESES HANDBUCH

Das Benutzerhandbuch hat zwei Teile: dieses
einfache BENUTZERHANDBUCH auf Papier und
ein detailliertes VOLLSTANDIGES HANDBUCH,
welches Sie herunterladen konnen.

P

BENUTZERHANDBUCH

Siehe dieses Handbuch fiir Sicherheitshinweise,
Produktinstallation, Komponenten,
Verbindungen und Produktspezifikationen.

L E

VOLLSTANDIGES HANDBUCH

Sie konnen auf die VOLLSTANDIGES
HANDBUCH im Online-Kundendienstcenter
von Samsung durch Scannen des QR-Codes
zugreifen. Um die Gebrauchsanweisung auf
lhrem PC oder Mobilgerat anzusehen, laden
Sie sich die Gebrauchsanweisung im
Dokumentenformat von der Samsung-
Webseite herunter.
(http://www.samsung.com/support)

Design und technische Daten kénnen sich ohne
vorherige Ankiindigung andern.
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01 UBERPRUFEN DER KOMPONENTEN

e
A

Soundbar-Hauptgerat Subwoofer Fernbedienung / Batterien
]
X2 a .
Stromkabel Netzadapter HDMI-Kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
[Ceor IoR P RO o X2 A % )
Montagehilfe fiir die Wandhalterung Aufhangungsschraube Wandhalterung Schraube

e Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf
dem Etikett am Gerat. (Etikett: Unterseite des Soundbar-Hauptgerats)

e Wenden Sie sich fiir den Kauf zusatzlicher Komponenten oder optionaler Kabel an ein
Servicezentrum oder den Kundendienst von Samsung.

e Das Aussehen des Zubehors kann etwas von den Abbildungen oben abweichen.

Einlegen der Batterien vor der Verwendung der Fernbedienung
(AA-Batterien X 2)

Schieben Sie die riickseitige Abdeckung in
Pfeilrichtung, bis sie vollsténdig entfernt ist.

Legen Sie 2 AA-Batterien (1,5V) so ausgerichtet ein,
dass ihre Polaritat richtig ist. Schieben Sie die
riickseitige Abdeckung wieder vollsténdig zurick.
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02 PRODUKTUBERSICHT

Bedienfeld auf der Vorder-/Oberseite der Soundbar

Positionieren Sie das
Produkt so, dass sich das
SAMSUNG Logo auf der
Oberseite befindet.

Anzeige
Zeigt den Status und den aktuellen Modus des Produkts an.

d) (Strom)-Taste
Schaltet den Strom ein und aus.
e Auto Power Down-Funktion
In folgenden Situationen wird das Gerat automatisch ausgeschaltet.
- Modus D.IN /HDMI/ BT / USB: Wenn seit mehr als 20 Minuten kein Audiosignal empfangen
wurde.

-/+(Lautstarke)-Taste
Stellt die Lautstérke ein.
e Der Lautstarkepegel wird beim Einstellen auf der vorderen Anzeige der Soundbar angezeigt.

<) (Quelle)-Taste
Wahlt den Quelleneingangsmodus aus.

Eingangsmodus Anzeige
Optischer digitaler Eingang D.IN
ARC (HDMI OUT)-Eingang D.IN = TV ARC (Automatische Umwandlung)
HDMI-Eingang HDMI
BLUETOOTH-Modus BT
USB-Modus usB

e Zum Einschalten des Modus , BT PAIRING" schalten Sie die Quelle auf den Modus ,BT* um und halten
Sie dann dietaste@ (Quelle) langer als 5 Sekunden lang gedriickt.

e Nach dem Anschluss des Netzkabels muss 4 bis 6 Sekunden gewartet werden, bis der Netzschalter
bedient werden kann.

e Wenn Sie dieses Gerat einschalten, vergeht eine Verzdgerungszeit von 4 bis 5 Sekunden, bevor eine
Tonausgabe erfolgt.

e Wenn Sie den Ton nur Uber den Soundbar héren wollen, missen Sie die Lautsprecher des
Fernsehgerats im Audio Setup Menti Ihres Fernsehgeréts ausschalten. Weitere Informationen tiber
lhr Fernsehgerat finden Sie im Benutzerhandbuch, das im Lieferumfang Ihres TVs enthalten war.
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Unterseite der Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Hier ein USB-Geré&t anschlieRen, um Musikdateien auf dem USB-Gerét (iber die Soundbar wiederzugeben.

DC 24V (Stromversorgungseingang)
Den Netzadapter anschlieBen.

N =

HDMI
Gibt digitale Video- und Audiosignale tiber ein HDMI-Kabel simultan ein.

0]

An den HDMI-Ausgang eines externen Gerats anschliefen.

HDMITO TV (ARC)
An die HDMI (ARC)-Buchse an einem Fernseher anschlieen.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
An den digitalen (optischen) Ausgang eines externen Gerats anschlieBen.

o Ziehen Sie, wenn Sie das Stromkabel des AC/DC-Adapters von der Steckdose trennen mochten, am
Stecker. Ziehen Sie nicht am Kabel.

e SchlieBen Sie dieses Gerat oder andere Gerateteile nicht an eine AC-Steckdose an, bis alle
Anschlisse zwischen den Teilen hergestellt sind.
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03 ANSCHLIESSEN DER SOUNDBAR

Stromanschluss

Verwenden Sie die Stromkomponenten, um den Subwoofer und die Soundbar in der folgenden
Reihenfolge an die Stromversorgung anzuschliel3en:

1. SchlieBen Sie das Stromkabel an den Subwoofer an.

2. Schlieen Sie das Stromausgangskabel an das Netzteil und danach an die Soundbar an.

3. SchlieBen Sie das Stromkabel an die Steckdose an.
Siehe die nachfolgenden Abbildungen.

e Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf

dem Etikett am Gerat. (Etikett: Unterseite des Soundbar-Hauptgerats)

r \

( )
Stromkabel Stromkabel
@ # Stromanschluss
Netzadapter Unterseite des
Riickseite des Stromanschluss Soundbar-Hauptgerats
Subwoofers
\ J
\ J

¢ Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem Ful3boden liegt.
Wenn Sie den Netzadapter in hangender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren,
kdnnten Wasser oder sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen fihren.
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Verbinden der Soundbar mit dem Subwoofer

Wenn der Subwoofer verbunden ist, kdnnen Sie einen vollen Bass-Ton geniel3en.

Automatische Verbindung zwischen Subwoofer und Soundbar

Wenn Sie den Strom einschalten, nachdem Sie die Stromkabel an die Soundbar und den Subwoofer
angeschlossen haben, wird der Subwoofer automatisch mit der Soundbar verbunden.
e Wenn die automatische Kopplung abgeschlossen ist, leuchten die blauen Anzeigeleuchten auf der
Riickseite des Subwoofers auf.

LED-Anzeigelichter auf der Riickseite des Subwoofers

LED Status Beschreibung Abhilfe
Ein Erfolgreich verbunden
| -
(normaler Betrieb)
Priifen Sie, ob das am Soundbar-Hauptgerat
Blau ) ) . angeschlossene Stromkabel richtig verbunden
. Verbindung wird wieder | . ) ) )
Blinkend ist oder warten Sie 5 Minuten. Falls das Blinken
hergestellt )
andauert, versuchen Sie, den Subwoofer
manuell anzuschlieBen. Siehe Seite 7.
Standby (bei
ndby (be Priifen Sie, ob das Stromkabel richtig am
ausgeschaltetem B ]
) . Soundbar-Hauptgerat angeschlossen ist.
Rot Ein Soundbar-Hauptgerat)
Verbindung Erneut verbinden. Siehe die Anweisungen zur
fehlgeschlagen manuellen Verbindung auf Seite 7.
Rot und ) ) Siehe die Kontaktinformationen fr das
Blinkend | Fehlfunktion ) )
blau Samsung Servicezentrum in dem Handbuch.
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Manuelles Verbinden des Subwoofers bei Fehlschlagen der automatischen Verbindung

Vor dem Ausfiihren der folgenden Verbindungsschritte:

o Uberpriifen Sie, ob die Stromkabel der Soundbar und des Subwoofers richtig angeschlossen sind.
e Stellen Sie sicher, dass die Soundbar eingeschaltet ist.

1. Halten Sie ID SET auf der Riickseite des Subwoofers mindestens 5 Sekunden lang gedrickt.
¢ Die rote Anzeigeleuchte auf der Riickseite des Subwoofers erlischt und die blaue

Anzeigeleuchte blinkt.

LINK STANDBY  ID SET

Riickseite des Subwoofers

2. Halten Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung lénger als 5 Sekunden gedriickt.
o Flr kurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.
¢ Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

Das SAMSUNG-Logo befindet sich
auf der Oberseite IDSET

3. Prifen Sie, ob die LINK-LED blau leuchtet (Verbindung hergestellt).

Die LINK-LED-Anzeige blinkt nicht langer,
sondern leuchtet blau, wenn zwischen der
Soundbar und dem Wireless-Subwoofer eine
Verbindung besteht.

Leuchtetblau
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HINWEISE

SchlieRen Sie das Stromkabel dieses Produkts oder Ihr TV-Gerat nicht an eine Steckdose an, bis alle
Anschlisse zwischen den Teilen hergestellt sind.

Stellen Sie vor dem Verschieben oder Aufstellen des Produkts sicher, dass das Gerét ausgeschaltet
ist und das Stromkabel getrennt.

Wenn die Haupteinheit ausgeschaltet ist, geht der drahtlose Subwoofer in den Standby-Modus und
die STANDBY-LED auf der Rickseite blinkt mehrmals blau und wird dann rot.

Wenn Sie in der Nahe der Soundbar ein Gerat mit gleicher Frequenz (5,8GHz) verwenden, kann es
zu Interferenzen und damit zu Tonunterbrechungen kommen.

Die maximale Ubertragungsentfernung des drahtlosen Signals der Haupteinheit betragt ca. 10 m,
kann jedoch in Abhangigkeit Ihrer Betriebsumgebung unterschiedlich sein. Wenn sich eine
Stahlbeton- oder Metallwand zwischen der Haupteinheit und dem drahtlosen Subwoofer befindet,
funktioniert die Anlage moglicherweise gar nicht, weil das drahtlose Signal Metall nicht
durchdringen kann.

VORSICHTSMASSNAHMEN

Essind Antennen firr den drahtlosen Empfang in den drahtlosen Subwoofer eingebaut. Halten Sie
die Einheiten fern von Wasser und Feuchtigkeit.

Fir eine optimale Wiedergabeleistung stellen Sie sicher, dass der Bereich um den drahtlosen
Subwoofer und das Drahtlosempfangermodul (separat erhaltlich) frei von Behinderungen ist.

Verbinden des SWA-8500S (separat erhaltlich) mit einer Soundbar

Erweitern Sie das System um echten drahtlosen Surround-Sound, indem Sie das Drahtlose
Ricklautsprecherkit (SWA-8500S, separat erhaltlich) von Samsung an lhre Soundbar anschlieBen.

1

Verbinden Sie das drahtlose Empfangsmodul an 2 Surround-Lautsprecher.
— Die Lautsprecherkabel sind farbcodiert.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Uberpriifen Sie den Standby-Status des drahtlosen Empfangsmoduls, nachdem es an eine
Steckdose angeschlossen worden ist.

e Die LINK LED-Anzeige (blaue LED-Lampe) auf dem drahtlosen Empfangermodul blinkt. Wenn
die LED nicht blinkt, halten Sie die Taste ID SET auf der Riickseite des drahtlosen
Ricklautsprecherkits mit einer Stiftspitze 5 bis 6 Sekunden lang gedrickt, bis die LED-
Verbindungsanzeige LINK auf dem drahtlosen Ricklautsprecherkit blinkt (blau). Weitere
Informationen zur LED finden Sie im Benutzerhandbuch des SWA-85008S.

3 &

Blinkt blau

3. Halten Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung lénger als 5 Sekunden gedriickt.
e Firkurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.
¢ Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

Das SAMSUNG-Logo befindet sich
auf der Oberseite IDSET

/\ ACHTUNG
¢ Wenn die Soundbar Musik abspielt, wahrend sie mit der SWA-8500S eine Verbindung herstellt,
horen Sie moglicherweise ein Stottern aus dem Woofer, wahrend die Verbindung hergestellt wird.

4. Priifen Sie, ob die LINK-LED blau leuchtet (Verbindung hergestellt).

Die LINK-LED-Anzeige blinkt nicht langer,
sondern leuchtet blau, wenn zwischen der
Soundbar und dem drahtlosen

Empfangsmodul eine Verbindung besteht.

Leuchtet blau

5. Wenn der SWA-8500S nicht angeschlossen ist, wiederholen Sie den Vorgang ab Schritt 2.
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04 ANSCHLUSS AN IHR FERNSEHGERAT

Horen Sie den TV-Ton durch kabelgebundene oder kabellose Verbindungen tber Ihre Soundbar.
e Wenn die Soundbar an einen ausgewahlten Samsung TV angeschlossen ist, kann die Soundbar tber
die Fernbedienung des Fernsehers bedient werden.

— Diese Funktion wird durch Samsung Smart-Fernsehermodelle von 2017 und spater unterstitzt,
die Bluetooth unterstiitzen, wenn Sie die Soundbar mit einem optischen Kabel mit dem
Fernseher verbinden.

— Mit dieser Funktion kdnnen Sie auch das TV-Men( verwenden, um das Klangfeld und
verschiedene Einstellungen sowie die Lautstarke und die Stummschaltung anzupassen.

Methode 1. Verbindung mit einem Kabel

Wenn Rundfunksignale Dolby Digital sind und die Einstellung fir ,Digitales Ausgangsaudioformat” auf lhrem
Fernseher auf PCM gestellt ist, wird empfohlen, die Einstellung auf Dolby Digital zu &ndern. Nach dem
Andern der Einstellung kénnen Sie eine bessere Soundqualitdt genieBen. (Das Meni des Fernsehers kann je
nach dem Hersteller des Fernsehers unterschiedliche Bezeichnungen fiir Dolby Digital und PCM verwenden.)

Einen Fernseher iiber ein HDMI-Kabel verbinden

Uberpriifen Sie (ARC) am
HDMI IN-Anschluss lhres

Fernsehers.
—

HDMI-Kabel Unterseite der Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) ARC

Uberpriifen Sie den HDMITO TV (ARC)
-Anschluss am Soundbar-Hauptgerat.

Oberseite der Soundbar

— N »
< TVARC |

1. Beieingeschalteter Soundbar und eingeschaltetem Fernseher das HDMI-Kabel wie in der
Abbildung gezeigt anschlielRen.

2. Das Anzeigefenster des Soundbar-Hauptgerats zeigt ,TV ARC" an und die Soundbar gibt den
TV-Ton wieder.
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e Falls der Ton des Fernsehers nicht horbar ist, driicken Sie die Taste ==J) (Quelle) auf der
Fernbedienung oder auf der Oberseite der Soundbar, um in den ,D.IN“-Modus zu wechseln. Der
Bildschirm zeigt der Reihe nach ,D.IN“und ,TV ARC" an und der TV-Ton wird wiedergegeben.

e Wenn im Displayfenster des Soundbar-Hauptgerats , TV ARC" nicht angezeigt wird, stellen Sie
sicher, dass das HDMI-Kabel an den korrekten Anschluss angeschlossen ist.

o Andern Sie die Lautstarke der Soundbar mit den Lautstérketasten an der TV-Fernbedienung.

HINWEISE

HDMI ist eine Schnittstelle, die die digitale Ubertragung von Video- und Audiodaten mit einem
einzigen Anschluss ermdglicht.

Wenn das TV-Gerat tber einen ARC-Anschluss verfligt, verbinden Sie das HDMI-Kabel mit dem
HDMI-IN-(ARC)-Anschluss.

Wir empfehlen, falls méglich, die Verwendung eines kernlosen HDMI-Kabels. Wenn Sie ein HDMI-
Kabel mit Kern verwenden, sollte der Kabeldurchmesser weniger als 14 mm betragen.

Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das HDMI-Kabel ARC nicht unterstiitzt.

Verbindung mit einem optischen Kabel

Unterseite der Soundbar

HDMITO TV
(ARC) . Optisches Kabel

(nicht mitgeliefert)
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Oberseite der Soundbar

o - + 2]

D.IN

Verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) der Soundbar (ber ein optisches
Digitalkabel (nicht mitgeliefert) mit dem Anschluss OPTICAL OUT des Fernsehers.

. Driicken Sie die Taste == (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung

und wahlen Sie dann den ,D.IN“-Modus aus.
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Verwenden der Q-Symphony-Funktion

Bei der Q-Symphony wird die Soundbar mit einem Samsung Fernsehgerat synchronisiert, um Ton aus
zwei Geraten fir einen optimalen Surround-Effekt zu erzielen. Wenn die Soundbar verbunden ist,
erscheint das Men( ,TV+Soundbar” unter dem Tonausgabe-Menii des Fernsehgerats. Wahlen Sie das
entsprechende Men aus.

Menii des
Fernsehgerats HDMI-Kabel ( D.IN
B ] ‘
TV ODER
e
Optisches Kabel
(nicht mitgeliefert)

e Beispiel fir Men( des Fernsehgeréts: TV Serienbezeichnung + [AV] Soundbar Serienbezeichnung (HDMI)

HINWEISE
e Kann entsprechend des von dem Fernsehgerat unterstiitzten Codecs betrieben werden.
e Diese Funktion wird nur unterstiitzt, wenn das HDMI-Kabel oder das optische Kabel (nicht
mitgeliefert) verbunden ist.
¢ Diese Funktion ist bei Samsung Fernsehgeraten verfiigbar, die 2020 veréffentlicht wurden, sowie
bei einigen Soundbar-Modellen.
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Methode 2. Drahtlose Verbindung

Verbindung eines Fernsehers per Bluetooth

Wenn ein Fernseher ber Bluetooth verbunden wird, kénnen Sie einen Stereoton ohne lastige Kabel horen.
e Eskann nur ein Fernseher gleichzeitig verbunden werden.

Die erste Verbindung
1. Dricken Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung, um in den Modus , BT PAIRING" zu wechseln.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste <=J (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wihlen Sie
dann ,BT" aus.
,BT“wird in wenigen Sekunden automatisch zu ,BT PAIRING" oder zu ,BT READY" falls
eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.

b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste ==J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt
wird.

2. Wahlen Sie den Bluetooth-Modus an dem Fernseher aus. (Weitere Informationen finden Sie im
Handbuch des Fernsehers.)

3. Wahlen Sie ,[AV]Samsung Soundbar Q6T-Series" aus der Liste auf dem Bildschirm des Fernseher aus.
Eine verfiighare Soundbar wird durch ,Need Pairing" oder ,Paired” auf der Bluetooth-Gerateliste des
Fernsehers angezeigt. Zum Verbinden der Soundbar wahlen Sie die Meldung und stellen Sie eine
Verbindung her.

e \Wenn der Fernseher verbunden ist, erscheint [Name des Fernsehers]“ - ,BT" auf der vorderen
Anzeige des Fernsehers.
4. Sie kdnnen den TV-Ton jetzt aus der Soundbar héren.

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls die Auflistung der zuvor verbundenen Soundbar (z. B. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series")
in der Liste erscheint, l6schen Sie sie.
e Wiederholen Sie dann die Schritte 1 bis 3.

HINWEIS
¢ Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit lhrem Fernseher verbunden haben, verwenden Sie

den Modus ,BTREADY" um erneut eine Verbindung herzustellen.
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Trennen der Soundbar vom Fernseher
Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung und
wechseln Sie dann in einen beliebigen Modus auBer in den ,BT*-Modus.
¢ Das Trennen dauert einige Zeit, da der Fernseher ein Antwortsignal von der Soundbar empfangen
muss. (Die benétigte Zeit kann je nach Fernsehermodell unterschiedlich sein.)
e Um die automatische Bluetooth-Verbindung zwischen der Soundbar und dem Fernsehgerat
aufzuheben, driicken Sie die Taste Links an der Fernbedienung fiir 5 Sekunden, wenn sich die
Soundbar im Status ,BT READY" befindet. (Einschalten = Ausschalten)

Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?
e BTREADY : In diesem Modus kdnnen Sie nach zuvor verbundenen Fernsehern suchen oder ein
zuvor verbundenes Mobilgerat mit der Soundbar verbinden.
e BT PAIRING : In diesem Modus kdnnen Sie ein neues Gerdt mit der Soundbar verbinden. (Driicken
Sie die Taste* PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste <=J) (Quelle) auf der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt, wahrend die Soundbar im ,BT“-Modus ist.)

HINWEISE
e Falls sie beim Verbinden mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden, geben
Sie<0000> ein.
¢ Im Bluetooth-Verbindungsmodus geht die Bluetooth-Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen der Soundbar und dem Bluetooth-Gerat 10 m Uberschreitet.
¢ Die Soundbar schaltet sich nach 20 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.
e Die Soundbar kdnnte unter den folgenden Umsténden die Bluetooth-Suche oder -Verbindung
eventuell nicht korrekt ausfiihren:
— Wenn die Soundbar von einem starken elektrischen Feld umgeben ist.
— Falls zwei oder mehr Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.
- Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, sich nicht an der richtigen Stelle befindet oder
nicht funktioniert.
o Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerdte missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Geréte
etc.
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05 VERBINDUNG MIT EINEM EXTERNEN
GERAT HERSTELLEN

Stellen Sie Uber eine Kabel- oder Bluetooth-Verbindung eine Verbindung mit einem externen Gerat her,
um den Ton des externen Gerats Uber die Soundbar wiederzugeben.

Uber ein HDMI-Kabel verbinden

Unterseite der Soundbar

=1

Externes Gerat

HDMI-Kabel

Oberseite der Soundbar

4 .
HDMI |

1. Verbinden Sie den Anschluss HDMI auf der Riickseite des Gerats tber ein HDMI-Kabel mit dem
Anschluss HDMI OUT Ihres Digitalgerats.

2. Verbinden Sie den Anschluss HDMITO TV (ARC) auf der Riickseite des Geréts tiber ein
HDMI-Kabel mit dem Anschluss HDMI IN Ihres Fernsehers.

3. Driicken Sie die Taste =] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wahlen Sie dann ,HDMI" aus.

4. Der Modus ,HDMI" wird auf dem Anzeigefeld der Soundbar angezeigt und der Ton wird
wiedergegeben.
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Verbindung mit einem optischen Kabel

Unterseite der Soundbar

T BD /DVD-Player/
(ARC) . Optisches Kabel Set-Top-Box /
) (nicht mitgeliefert) Spielkonsole

Oberseite der Soundbar

D.IN

1. Verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) am Hauptgerét tiber ein optisches
Digitalkabel (nicht mitgeliefert) mit dem Anschluss OPTICAL OUT des Quellgerats.

2. Wahlen Sie den ,D.IN“-Modus aus, indem Sie die Taste <=]J) (Quelle) auf dem Bedienfeld der
Oberseite oder auf der Fernbedienung driicken.
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06 VERBINDEN EINES USB SPEICHERGERATS

Sie konnen Musikdateien, die sich auf Speichergerdten befinden, Gber die Soundbar wiedergeben.

-

USB-Anschluss

) USB (5V 0.5A)

USB

1. Verbinden Sie das USB-Gerat mit dem USB-Anschluss an der Unterseite des Gerats.

2. Driicken Sie die Taste ==J) (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung

und wahlen Sie dann ,USB" aus.
3. Auf dem Anzeigebildschirm wird ,USB" angezeigt.

4, Musikdateien vom Speichergerét tiber die Soundbar wiedergeben.

¢ Die Soundbar wird automatisch ausgeschaltet (Auto Power Down), wenn l&nger als
20 Minuten kein USB-Gerat angeschlossen wurde.

Kompatibilitatsliste

Verlangerung Codec Samplingrate Bitrate

*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48kHz 32 ~320kbps
MPEGT Layer3 32kHz ~ 48kHz 32 ~320kbps
MPEG2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8 ~160kbps
MPEG2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8 ~160kbps

*wma WMA7/8/9 (Nur Audio) 32kHz ~ 48kHz 32 ~320kbps

*.099 Vorbis 32kHz ~ 48kHz 45~ 500kbps

aac AAGLC

::::Z (MPEG2/MPEGA Nur Audio) | 2KH2 ™ 48KHz 32~ 320kbps

*wav LPCM 32kHz ~192kHz 1024 ~ 9216kbps

*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162 ~ 8100kbps

*.aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1024 ~ 9216kbps

e Sind zu viele Ordner und Dateien auf dem USB-Gerat gespeichert, kann es einige Zeit dauern, bis

die Soundbar auf die Dateien zugreifen und abspielen kann.
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07 ANSCHLIESSEN EINES MOBILGERATS

AnschlieB3en per Bluetooth

Wenn ein Mobilgerat tber Bluetooth verbunden wird, kénnen Sie einen Stereoton ohne lastige Kabel
horen.
e Die Verbindung ist auf einen Fernseher oder zwei Bluetooth-Gerate gleichzeitig eingeschrankt.

Bluetooth-Gerat

Die erste Verbindung
1. Drlcken Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung, um in den Modus ,BT PAIRING" zu wechseln.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste <=] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wihlen Sie
dann ,BT" aus.
,BT“ wird in wenigen Sekunden automatisch zu ,BT PAIRING" oder zu , BT READY" falls
eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.
b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste <==J (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite der
Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedrtickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt wird.

2. Wahlen Sie ,[AV]Samsung Soundbar Q6T-Series" aus der Liste aus.
¢ Wenn eine Soundbar mit dem Bluetooth-Gerat verbunden ist, wird [Bluetooth-Geratename] >
,BT"in der vorderen Anzeige angezeigt.
3. Geben Sie Musikdateien auf dem Uber Bluetooth verbundenen Gerét tiber die Soundbar aus.

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann

e Falls die Auflistung der zuvor verbundenen Soundbar (z. B. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series")
in der Liste erscheint, [0schen Sie sie.
e Wiederholen Sie dann Schritt Tund 2.

HINWEIS
e Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit lhrem Mobilgerat verbunden haben, verwenden Sie
den Modus BT READY" um erneut eine Verbindung herzustellen.
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Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?
e BTREADY : In diesem Modus kdnnen Sie nach zuvor verbundenen Fernsehern suchen oder ein
zuvor verbundenes Mobilgerat mit der Soundbar verbinden.
e BTPAIRING : In diesem Modus kénnen Sie ein neues Gerat mit der Soundbar verbinden. (Driicken
Sie die Taste* PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste <=J) (Quelle) auf der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt, wahrend die Soundbar im ,BT“-Modus ist.)

HINWEISE

e Falls sie beim Verbinden mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden, geben
Sie<0000> ein.

¢ |m Bluetooth-Verbindungsmodus geht die Bluetooth-Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen der Soundbar und dem Bluetooth-Gerdt 10 m tberschreitet.

¢ Die Soundbar schaltet sich nach 20 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.

e Die Soundbar kdnnte unter den folgenden Umstanden die Bluetooth-Suche oder -Verbindung
eventuell nicht korrekt ausfiihren:

- Wenn die Soundbar von einem starken elektrischen Feld umgeben ist.

— Falls mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt werden.

- Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, sich nicht an der richtigen Stelle befindet oder
nicht funktioniert.

e Elektronische Gerate kénnen Funkstoérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerate missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate etc.

e Der Soundbar unterstitzt SBC data (44,1kHz, 48kHz).

e Nur an ein Bluetooth-Gerat anschlieBen, das die A2DP (AV) Funktion unterstiitzt.

e Eskann keine Verbindungen zwischen dem Soundbar und Bluetooth-Geraten hergestellt werden,
die nur die HF (Hands Free) Funktion unterstitzen.

e Nachdem Sie eine Verbindung zwischen der Soundbar und einem Bluetooth-Gerat hergestellt
haben, wird durch Auswahl von ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series"” aus der Liste der
gefundenen Gerate die Soundbar automatisch in den ,BT*-Modus umgeschaltet.

— Ist nur verflighar, wenn der Soundbar in der Liste der verbundenen Gerate des Bluetooth-
Gerdts aufgelistet ist. (Es muss zuvor mindestens einmal eine Verbindung zwischen dem
Soundbar und dem Bluetooth-Gerat hergestellt worden sein.)

e Der Soundbar erscheint nur in der Liste der vom Bluetooth-Gerat gefundenen Gerdte, wenn der
Soundbar ,BT READY" anzeigt.

Bluetooth Power Ein (SOUND MODE)

Wenn die Funktion das Gerat Uber Bluetooth Power Ein aktiviert und der Soundbar ausgeschaltet ist
und ein Bluetooth-Gerat, mit dem bereits zuvor eine Verbindung mit dem Soundbar hergestellt wurde,
versucht, eine Verbindung mit dem Soundbar herzustellen, schaltet sich der Soundbar automatisch ein.
1. Halten Sie die Taste SOUND MODE mindestens 5 Sekunden gedriickt, wahrend die Soundbar
eingeschaltet ist.
2. Aufdem Display der Soundbar erscheint ,,ON-BLUETOOTH POWER".
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Das Bluetooth-Gerat von der Soundbar trennen

Sie kdnnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerdt und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Gerats.
e Verbindung zum Soundbar wird getrennt.
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"
auf der vorderen Anzeige an.

Trennen der Soundbar vom Bluetooth-Gerat

Driicken Sie die Taste ==J (Quelle) auf dem Bedienfeld oder Oberseite oder auf der Fernbedienung und
wechseln Sie dann in einen beliebigen Modus aufer in den ,BT“-Modus.
e Das Trennen dauert einige Zeit, da das Bluetooth-Gerat ein Antwortsignal von der Soundbar
empfangen muss. (Die Zeit zum Trennen kann je nach Bluetooth-Gerét unterschiedlich sein)
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"
auf der vorderen Anzeige an.

HINWEISE
e Beieiner Bluetooth Verbindung geht die Bluetooth Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen dem Soundbar und dem Bluetooth Gerat 10 m Uberschreitet.
e \Wenn sich der Soundbar fiir mehr als 20 Minuten im Bereitschaftszustand befindet, schaltet er sich
automatisch aus.

Mehr iiber Bluetooth
Bluetooth ist eine neue Technologie, mit der es méglich ist, Bluetooth-féhige Gerate tiber eine kurze
Funkverbindung miteinander zu verbinden.

o Ein Bluetooth Gerat kann Stérungen erzeugen oder falsch funktionieren, wenn:

- Das Empfangs-/Sendesystem eines Bluetooth-Gerdts oder der Haupteinheit mit einem
Korperteil bertihrt wird.

— Die Funkibertragung durch Wéande, Ecken oder Blrotrennwande behindert wird.

- Interferenzen mit Geraten auftreten, welche dasselbe Frequenzband verwenden, wie
medizinische Gerate, Mikrowellenherde oder Funknetzwerke.

e Wenn Sie Soundbar Uber das Bluetooth Gerat betreiben mochten, stellen Sie sicher, dass der
Abstand kurz gehalten wird.

e Mit zunehmender Entfernung zwischen Soundbar und Bluetooth-Gerat nimmt die Qualitat der
Bluetooth-Verbindung ab. Wenn die Distanz den Bluetooth-Betriebsbereich tibersteigt, geht die
Verbindung verloren.

e In Gebieten mit geringer Empfangssensibilitat ist die Funktion der Bluetooth-Verbindung
maoglicherweise eingeschrankt.

¢ Die Bluetooth-Verbindung funktioniert nur mit Gerdten in unmittelbarer Néhe. Die Verbindung wird
automatisch unterbrochen, wenn dieser Radius tberschritten wird. Selbst innerhalb dieses Radius
kann die Klangqualitat durch Hindernisse wie Mauern oder Tiiren beeintrachtigt werden.

¢ Dieses Drahtlosgerat kann wahrend des Betriebs elektrische Stérungen verursachen.
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Bluetooth-Mehrfachverbindung

Die Soundbar kann mit 2 Bluetooth-Geraten gleichzeitig verbunden werden.

b R 4
Bluetooth-Gerat A Bluetooth-Gerat B

1. Verbinden Sie die Soundbar mit bis zu zwei Bluetooth-Geraten. (Weitere Informationen finden Sie
auf Seite 18)

2. Spielen Sie Musik von einem der angeschlossenen Bluetooth-Gerate ab, wahrend zwei Gerate
verbunden sind.

3. Um Musik vom Bluetooth-Gerdt ,B“ wahrend der Wiedergabe vom Gerat , A" abzuspielen,
pausieren oder stoppen Sie die Wiedergabe auf dem Gerédt ,A” und starten Sie dann die
Wiedergabe auf dem Gerét ,B".

e Das Gerdt schaltet nicht um, wenn Musik vom Gerdt ,B“ abgespielt wird, ohne dass das Gerat
A" zuerst pausiert oder gestoppt wird.

4. Infriheren Versionen als AVRCP V1.4 kann die Schaltzeit des Gerdtes, das Musik abspielt,

verzdgert sein.

HINWEISE
¢ Falls Sie versuchen ein 3. Bluetooth-Gerat zu verbinden, werden die Gerdte A oder B getrennt.
(Das Gerat, welches gerade nicht abspielt wird, wird getrennt.)
e Eskdnnen nur ein Samsung Fernsehgerat oder 2 Bluetooth-Gerate gleichzeitig angeschlossen
werden.
e Die Soundbar wird von Bluetooth-Geraten getrennt, wenn sie eine Verbindungsanforderung von
einem Samsung-TV erhalt.
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08 VERWENDEN DER FERNBEDIENUNG

So verwenden Sie die Fernbedienung

Strom

Schaltet die Soundbar ein und aus.

Quelle

Driicken Sie dies, um eine an die Soundbar
angeschlossene Quelle auszuwahlen.

Stummschaltung

Driicken Sie die Taste & (Stummschaltung), um
den Ton stumm zu schalten. Driicken Sie sie
erneut, um den Ton wieder einzuschalten.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Sie kdnnen den gewlinschten Toneffekt durch
Wahl von STANDARD, SURROUND SOUND,
GAME PRO, ADAPTIVE SOUND oder DTS
VIRTUAL:X auswahlen.
- STANDARD
Gibt den Originalton aus.
- SURROUND SOUND
Liefert ein groBeres Klangfeld als der
Standard.
- GAMEPRO
Liefert einen stereoskopischen Sound, der
Sie beim Spielen in die Handlung eintauchen
lasst.
- ADAPTIVESOUND
Analysiert den Inhalt in Echtzeit und stellt
automatisch das optimale Schallfeld auf
Grundlage der Eigenschaften des Inhalts
zur Verfligung.
- DTSVIRTUAL:X
Immersiver 3D-Sound aus jedem Inhalt.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
DRC-Funktion (Dynamic Range Control) auf Dolby Digital-Tracks anwenden. Driicken
Sie die Taste SOUND MODE und halten Sie sie gedriickt, wahrend die Soundbar
ausgeschaltet ist, um DRC (Dynamic Range Control) ein- oder auszuschalten. Bei
aktiviertem DRC wird lauter Ton reduziert. (Der Ton konnte verzerrt werden.)

¢ Bluetooth Power
Mit dieser Funktion schaltet sich die Soundbar automatisch ein, wenn sie eine
Verbindungsanfrage von einem zuvor verbundenen Fernseher oder Bluetooth-Gerat
erhalt. Diese Einstellung ist standardmaBig eingeschaltet.

— Halten Sie die Taste SOUND MODE fiir mindestens 5 Sekunden gedrickt, um die
Bluetooth Power-Funktion auszuschalten.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Driicken Sie die * PAIR-Taste. Im Soundbar-Display wird ,BT PAIRING" angezeigt.
In diesem Modus kénnen Sie die Soundbar mit einem neuen Bluetooth-Geréat verbinden,
indem Sie die Soundbar aus der Bluetooth-Geréatesuchliste auswahlen.

Wiedergabe /
Pause

Driicken Sie die MI-Taste, um eine Musikdatei voriibergehend anzuhalten.
Wenn Sie die Taste erneut driicken, wird die Musikdatei wiedergegeben.

Oben/Unten/
Links/Rechts

Driicken Sie die angegebenen Bereiche zum Auswéhlen von
Oben/Unten/Links/Rechts.

Driicken Sie Oben/Unten/Links/Rechts auf der Taste zum Auswéhlen oder Einstellen von
Funktionen.
e Wiederholen
Zum Verwenden der Wiederholungsfunktion im ,USB“-Modus driicken Sie die Oben-
Taste.
e Musiktitel iiberspringen
Driicken Sie die Taste Rechts, um die nachste Musikdatei auszuwahlen. Driicken Sie die
Taste Links, um die vorherige Musikdatei auszuwahlen.
e IDSET
Driicken und halten Sie die Taste Oben fiir 5 Sekunden gedrickt, um ID SET
abzuschlieBen (beim Verbinden mit einem Zubehorelement).
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e Lautstarkebeschrankungsfunktion
Um Ihr Gehor zu schiitzen, beschrankt die Lautstarkebegrenzungsfunktion die
Lautstarke auf 20, wenn Sie die Soundbar einschalten und die Lautstérke hoher als
20 eingestellt ist.

— Der Standardwert fr die Lautstarkebegrenzungsfunktion ist Aus. Sie missen sie
einschalten, um sie zu aktivieren.

- Wennsie eingeschaltet wird, bleibt die Lautstarkebegrenzungsfunktion auch dann
eingeschaltet, wenn die Stromversorgung ausgeschaltet wird.

- Ein- oder Ausschalten der Lautstarkebegrenzungsfunktion halten Sie die Taste
Unten an der Fernbedienung 5 Sekunden lang gedriickt. Bei ausgeschalteter
Lautstarkebegrenzungsfunktion erscheint ,V FREE" in der vorderen Anzeige.

Bei eingeschalteter Funktion erscheint ,V LOCK".

Klangsteuerung

Sie kénnen unter TREBLE, BASS, oder AUDIO SYNC auswahlen.

e Um die Lautstarke der Hohen oder des Basses zu regeln, driicken Sie die Taste
Klangsteuerung, um TREBLE oder BASS auszuwahlen und passen Sie dann die
Lautstarke mit den Oben/Unten-Tasten zwischen -6~+6 an.

e Driicken Sie die Taste @(Klangsteuerung) und halten Sie sie ca. 5 Sekunden lang
gedrickt, um den Klang fir jedes Frequenzband anzupassen. 150Hz, 300Hz, 600Hz,
1,2kHz, 2,5kHz, 5kHz und 10kHz sind durch Verwendung der Tasten Links/Rechts
wahlbar und kénnen mit den Tasten Oben/Unten auf eine Einstellung zwischen
-6 bis +6 eingestellt werden.

¢ Falls das Video auf dem Fernseher und der Ton der Soundbar nicht synchron sind,
driicken Sie die Klangsteuerung-Taste, um AUDIO SYNC auszuwéhlen und stellen Sie
dann mit den Oben/Unten-Tasten die Audioverzégerung zwischen 0~300 Millisekunden
ein. (Nicht verfiigbar im ,USB“- oder ,BT“-Modus.)

e Wenn die Sourroundlautsprecher angeschlossen sind, kann die Riicklautsprecher-
Funktion auf EIN/AUS gestellt werden, indem die Oben/Unten-Tasten verwendet
werden, um die Lautstarke in einem Bereich von -6 bis +6 einzustellen.

e AUDIO SYNC wird nur bei einigen Funktionen unterstitzt.

WOOFER

Bewegen Sie die WOOFER-Taste vor oder zuriick, um die Lautstarke des Tiefténers auf -12
oder von -6 bis +6 einzustellen. Um die Lautstérke des Subwoofers auf 0 zu stellen, driicken
Sie die Taste.

VoL

Bewegen Sie die VOL-Taste vor oder zuriick, um die Lautstérke einzustellen.
e Stummschaltung
Driicken Sie die Taste VOL, um den Ton stumm zu schalten. Driicken Sie sie erneut, um
den Ton wieder einzuschalten.
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Anpassen der Soundbar-Lautstarke
mit einer TV-Fernbedienung

Bei einem Samsung TV kann die Lautstarke
der Soundbar mit der IR-Fernbedienung, die
im Lieferumfang des Samsung TV enthalten
ist, eingestellt werden.

Stellen Sie zuerst den Fernsehton im TV-Mend lhres
Samsung TV auf externe Lautsprecher, und
verwenden Sie dann die Samsung-Fernbedienung, um
die Lautstdrke der Soundbar zu einzustellen. Weitere
Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch des
Fernsehgerdts. StandardmaBig wird diese Funktion
von der Fernbedienung des Samsung TV gesteuert.
Wenn es sich bei Ihrem Fernsehgerat nicht um einen
Samsung TV handelt, befolgen Sie die nachstehenden
Anweisungen, um die Einstellungen dieser Funktion
zu andern.

1. Schalten Sie die Soundbar aus.

2. Wenn Sie diese Funktion nicht verwenden
mochten, driicken Sie die Taste WOOFER
nach oben und halten Sie sie fiir 5 Sekunden
wiederholt gedriickt, bis ,OFF-TV REMOTE"
in der Anzeige erscheint.

OFF-TV REMOTE !

3. Wenn Sie die Soundbar mit der
Fernbedienung Ihres Fernsehers steuern
wollen, driicken Sie wiederholt die Taste
WOOFER nach oben und halten Sie sie fiir 5
Sekunden gedrtickt, bis ,ALL-TV REMOTE" in
der Anzeige erscheint. Verwenden Sie dann
das Menli lhres Fernsehers, um externe
Lautsprecher auszuwahlen.

ALL-TV REMOTE !
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4. \Wenn Sie die Soundbar in den

Standardmodus zurlicksetzen mochten
(Steuerung Uber eine Samsung-TV-
Fernbedienung), driicken Sie die Taste
WOOFER nach oben und halten Sie sie fiir 5
Sekunden wiederholt gedrickt, bis
,SAMSUNG-TV REMOTE"in der Anzeige
erscheint.

(Standardmodus)

SAMSUNG-TV REMOTE!

— Jedes Mal, wenn Sie die WOOFER-Taste
nach oben driicken und fir mindestens
5Sekunden gedriickt halten, andert sich
der Modus in der folgender Reihenfolge:
,SAMSUNG-TV REMOTE"
(Standardmodus) » ,OFF-TV REMOTE" -
,ALL-TV REMOTE".

— Diese Funktion ist je nach Fernbedienung
eventuell nicht verfigbar.

— Diese Funktion wird von den folgenden
Herstellern unterstitzt:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA




Verwenden der verborgenen Tasten (Tasten mit mehr als einer

funktion)
Verborgene Taste
Referenzseite
Fernbedienungstaste Funktion
WOOFER (Oben) TV-Fernbedienung Ein/Aus (Standby) Seite 25
>l (Wiedergabe / Pause) Initialisieren (Standby) Seite 30
) Automatische TV-Verbindung Ein/Aus )
Links ) Seite 14
(BT Bereit)
Oben ID SET (Standby) Seite 23
Lautstarkebeschrénkung Ein/Aus )
Unten Seite 24
(Standby)
€§3 (Klangsteuerung) 7Band EQ Seite 24
DRC ON/OFF (Standby) Seite 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Seite 23

Ausgabe-spezifikationen fiir die unterschiedlichen sound-effekt-

modi
Ausgang
Effekt Eingang Ohne drahtloses Mit drahtlosem
Riicklautsprecherkit Riicklautsprecherkit

2.0 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal

STANDARD
5.1 Kanal 3.1 Kanal 5.1 Kanal
SURROUND 2.0 Kanal 4.1 Kanal 6.1 Kanal
SOUND 5.1 Kanal 5.1 Kanal 7.1 Kanal
ST 2.0 Kanal 41 Kanal 6.1 Kanal

GAME PRO
5.1 Kanal 5.1 Kanal 7.1 Kanal

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 Kanal 41 Kanal 6.1 Kanal
SOUND 5.1 Kanal 5.1 Kanal 7.1 Kanal
2.0 Kanal 3.1 Kanal 5.1 Kanal
DTS VIRTUAL:X

5.1 Kanal 3.1 Kanal 5.1 Kanal

e Das drahtlose Ricklautsprecherkit von Samsung ist separat erhaltlich. Fir den Erwerb eines Kits
kontaktieren Sie den Handler, bei dem Sie die Soundbar erworben haben.
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09 INSTALLIEREN DER Komponenten fir die
Anbringung an der Wand
WANDHALTERUNG

[ OF IWEEE

VorsichtsmaBnahmen fiir die Montagehilfe fiir die Wandhalterung

Installati
nstaltation @Xz %Xz

¢ [nstallieren Sie nur an einer vertikalen Wand.
¢ [nstallieren Sie nicht an einem Ort mit hoher

Temperatur oder Feuchtigkeit. Aufhangungsschraube Schraube

e Uberpriifen Sie, ob die Wand stark genug ist, ﬂ 2
um das Gewicht des Produkts zu tragen. Falls %
nicht, verstarken Sie die Wand oder wéhlen
Sie einen anderen Installationsort. Wandhalterung
e Kaufen und verwenden Sie
Befestigungsschrauben oder Verankerungen, 1. Platzieren Sie die Montagehilfe fiir die
die flr Ihre Wandart geeignet sind Wandhalterung an der Wand.
(Gipskartonplatte, Eisenplatte, Holz, etc.). ¢ Die Montagehilfe fiir die Wandhalterung
Fixieren Sie die Befestigungsschrauben falls muss waagerecht positioniert sein.
moglich mit Wandverankerungen. e Falls Ihr Fernseher an der Wand befestigt
e Kaufen Sie Schrauben fiir die Wandmontage ist, installieren Sie die Soundbar
entsprechend der Art und der Dicke der mindestens 5 cm unterhalb des
Wand, an der Sie die Soundbar montieren Fernsehers.
wollen.
— Durchmesser: M5
- L3nge: 35 mm oder ldnger empfohlen. TV

SchlieBen Sie die Kabel vom Gerat an externe
Geréate an, bevor sie die Soundbar an der
Wand installieren.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat
ausgeschaltet und der Netzstecker gezogen A
ist, bevor Sie es installieren. Andernfalls kann
es zu einem elektrischen Schlag kommen. ) o) o

t 5cm oder mehr
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2.

Richten Sie die Mittellinie der Montagehilfe
fiir die Wandhalterung auf die Mitte des
Fernsehers aus (wenn Sie die Soundbar unter
dem Fernseher montieren) und befestigen
Sie dann die Montagehilfe fiir die
Wandhalterung mit Klebeband an der Wand.
¢ Wenn Sie die Soundbar nicht unter einem
Fernseher montieren, stellen Sie sicher,
dass sich die Mittellinie in der Mitte des
Montagebereichs befindet.

Mittellinie

. Driicken Sie die Spitze eines Stifts oder einen

spitzen Bleistift durch die Mitte der A-TYPE-
Bilder an beiden Enden der Montagehilfe, um
die Locher fiir die Aufhdngungsschrauben zu
markieren. Entfernen Sie dann die
Montagehilfe fiir die Wandhalterung.

0o) ol

. Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer an

jeder Markierung ein Loch in die Wand.

e Wenn die Markierungen nicht den
Positionen der Halterungsbolzen
entsprechen, achten Sie darauf, geeignete
Dibel oder Molly-Dibel in die Locher
einzufiihren, bevor Sie die
Aufhangungsschrauben einfiihren. Wenn
Sie Diibel oder Molly-Diibel verwenden,
achten Sie darauf, dass die gebohrten
Locher fir die verwendeten Dibel oder
Molly-Diibel grof3 genug sind.
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. Stecken Sie eine Schraube (nicht enthalten)

durch jede Aufhdangungsschraube und
drehen Sie dann jede Schraube in einem
Aufhangungsschraubenloch.

)

6. Installieren Sie 2 Wandhalterung mit der

richtigen Ausrichtung auf der Unterseite der
Soundbar unter Verwendung von 2 Schrauben.

12

P
f

e Achten Sie beim Zusammenbau darauf,
dass sich die Aufhangungsteile der
Wandhalterungen hinter der Riickseite
der Soundbar befinden.

Riickseite der Soundbar

Rechtes Ende der Soundbar



. Montieren Sie die Soundbar mithilfe der

10 PLATZIEREN DER

befestigten Wandhalterungen, indem Sie die

Wandhalterungen an die
Aufhangungsschrauben an der Wand
hangen.

SOUNDBAR AUF
EINEMTV-

©

~

B l |

STANDER

Platzieren Sie die Soundbar auf einen TV-Stander.

. Schieben Sie die Soundbar wie nachfolgend

dargestellt nach unten, sodass die
Wandhalterung sicher auf den
Aufhangungsschraube ruhen.

e Setzen Sie die Aufhangungsschraube in

den breiten (unteren) Teil der
Wandhalterung ein und schieben Sie
dann die Wandhalterung nach unten,

Aufhangungsschraube ruhen.

sodass die Wandhalterung sicher auf den 13
@
Ibode,

Richten Sie wie auf der Abbildung dargestellt die
Mitte der Soundbar auf die Mitte des Fernsehers
aus und positionieren Sie die Soundbar vorsichtig
auf dem Fernsehstander.

Fir eine optimale Tonqualitat positionieren Sie die
Soundbar mindestens 3 cm von der TV-
Vorderseite entfernt.

HINWEIS
e Achten Sie darauf, dass die Soundbar auf
einer flachen und stabilen Oberfléche
platziert ist.
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11 SOFTWAREAKTUALISIERUNG

Samsung kann in Zukunft Aktualisierungen fiir
das Firmwaresystem der Soundbar anbieten.

USB-Anschluss

= e

Wenn eine Aktualisierung angeboten wird,
kdnnen Sie die Firmware aktualisieren, indem Sie
ein USB-Gerdt mit der darauf gespeicherten
Firmware-Aktualisierung an den USB-Anschluss
der Soundbar anschlieBen. Weitere Informationen
zum Herunterladen der Aktualisierungsdateien
finden Sie auf der Samsung Webseite unter
(www.samsung.com->Support).

Wahlen Sie dann den Produkttyp oder geben Sie
die Modellnummer Ihrer Soundbar ein, wahlen Sie
die Option Software & Apps und dann Downloads.
Beachten Sie, dass die Namen der Option
variieren kénnen.

Updateverfahren

Wichtig: Die Aktualisierungsfunktion [&scht alle
Benutzereinstellungen. Wir empfehlen lhnen, Ihre
Einstellungen aufzuschreiben, damit Sie sie nach der
Aktualisierung einfach wieder einstellen kénnen.
Beachten Sie, dass das Aktualisieren der Firmware
auch den Subwoofer-Anschluss zuriicksetzt.

1. SchlieBen Sie einen USB-Stick an den
USB-Anschluss Ihres Computers an.
Wichtig: Stellen Sie sicher, dass sich keine
Musikdateien auf dem USB-Stick befinden.
Dies kann dazu fiihren, dass das Firmware-
Update fehlschlagt.

2. Gehen Sie auf die Samsung-Website unter
(samsung.com) — wahlen Sie Modellnummer
eingeben und geben Sie das Modell Ihrer
Soundbar ein. Wahlen Sie Handbiicher und
Downloads und laden Sie die neueste
Softwaredatei herunter.

3. Speichern Sie die heruntergeladene Software
auf einem USB-Speicher und wahlen Sie ,Hier
extrahieren”, um den Ordner zu entzippen.

4. Schalten Sie die Soundbar aus und schlieBen Sie
den USB-Stick mit dem Software-Update an
den USB-Anschluss an.

5. Schalten Sie die Soundbar ein. Innerhalb von
3 Minuten wird ,UPDATE" angezeigt und der
Aktualisierungsprozess beginnt.

6. Wenn das Update abgeschlossen ist, wird die
Soundbar ausgeschaltet. Halten Sie die Taste
»I auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang
gedriickt. ,INIT wird auf dem Bildschirm
angezeigt und die Soundbar wird
ausgeschaltet. Das Update ist abgeschlossen.

e Dieses Produkt verfligt Giber eine DUAL-
BOOT-Funktion. Wenn die Firmware nicht
aktualisiert werden kann, kénnen Sie sie
erneut aktualisieren.

7. Stellen Sie lhre Einstellungen an der
Soundbar wieder her.
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Wenn UPDATE nicht angezeigt
wird

1. Schalten Sie die Soundbar aus, trennen Sie
das Speichergerat mit den Update-Dateien
und verbinden Sie es anschlieBend erneut
mit dem USB-Anschluss der Soundbar.

2. Ziehen Sie das Stromkabel der Soundbar ab,
schlieBen Sie es erneut an und schalten Sie
dann die Soundbar ein.

HINWEISE

¢ Das Aktualisieren der Firmware funktioniert
gegebenenfalls nicht richtig, wenn von der
Soundbar unterstitzte Audiodateien auf dem
Speichergerat gespeichert sind.

e Unterbrechen Sie wahrend des
Aktualisierungsprozesses nicht die
Stromversorgung und entfernen Sie nicht den
USB-Speicher. Wenn die Aktualisierung der
Firmware abgeschlossen ist, wird das
Hauptgerat automatisch ausgeschaltet.

e Nach Abschluss der Aktualisierung wird die
Benutzerkonfiguration in der Soundbar
initialisiert, so dass Sie lhre Einstellungen
wieder einstellen kénnen. Wir empfehlen lhnen,
Ihre persénlichen Einstellungen schriftlich zu
notieren, damit Sie sie nach dem Update leicht
wiederherstellen kdnnen.

Beachten Sie, dass durch die Aktualisierung der
Firmware auch die Subwoofer-Verbindung
zurlickgesetzt wird.

Wenn die Verbindung zum Subwoofer nach
dem Update nicht automatisch
wiederhergestellt wird, siehe Seite 6.

Wenn das Software-Update fehlschlagt, priifen
Sie, ob der USB-Speicher defekt ist.

e Benutzer von Mac OS sollten als USB-Format
MS-DOS (FAT) verwenden.

e Abhdngig vom Hersteller des Speichergerats ist
eine Aktualisierung Uber USB gegebenenfalls
nicht verfligbar.
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12 FEHLERBEHEBUNG

Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, tberprifen Sie bitte die folgenden Punkte.

Das Gerat wird nicht eingeschaltet.

Die Fernbedienung funktioniert nicht.

Ist das Netzkabel fest mit der Steckdose und

dem Netzteil verbunden?

— Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose
und dem Netzteil heraus und schlief3en Sie
es wieder an, um eine sichere Verbindung
zu gewahrleisten.

Ist das Netzteil fest mit dem Hauptgerat

verbunden?

— Trennen Sie das Netzteil von der Soundbar
und schlieBen Wie es wieder an, um eine
feste und sichere Verbindung zu
gewahrleisten.

Sind die Batterien leer?

= Tauschen Sie sie gegen neue aus.

Ist der Abstand zwischen Fernbedienung und

Soundbar-Hauptgerat zu grof3?

— Gehen Sie mit der Fernbedienung naher an
das Soundbar-Hauptgeréat heran.

Die rote LED am Subwoofer blinkt und der
Subwoofer gibt keinen Ton aus.

Eine Funktion funktioniert nicht, wenn die
Taste gedriickt wird.

Dieses Problem kann auftreten, wenn der

Subwoofer nicht an das Soundbar-Hauptgerat

angeschlossen ist.

= Versuchen Sie, den Subwoofer erneut zu
verbinden. (Siehe Seite 6.)

Gibt es statische Elektrizitat in der Luft?
= Trennen Sie den Netzstecker und schlieBen
Sie ihn erneutan.

Der Subwoofer brummt und vibriert
spiirbar.

Im BT-Modus kommt es zu Tonaussetzern.

= Siehe die Abschnitte zur Bluetooth-
Verbindung auf Seite 13 und 18.

Es wird kein Ton wiedergegeben.

Versuchen Sie, die Vibration Ihres Subwoofers

anzupassen.

— Bewegen Sie die WOOFER-Taste an lhrer
Fernbedienung vor oder zuriick, um den
Subwoofer-Pegel einzustellen. (bis -12 oder
zwischen -6 ~ +6).

Ist die Stummschaltfunktion aktiviert?

— Driicken Sie die Taste 24
(Stummschaltung), um die
Stummeschaltfunktion zu deaktivieren.

Ist die Lautstarke auf das Minimum

eingestellt?

— Passen Sie die Lautstdrke an.
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13 LIZENZ

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

— .
E
Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

P———
VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 BEKANNTMACHUNG
ZU OPEN SOURCE
LIZENZEN

Wenn Sie Fragen bezlglich des Themas Open
Source haben, wenden Sie sich bitte per E-Mail
unter der Adresse an Samsung
(0ss.request@samsung.com).

15 WICHTIGE
HINWEISE ZUM
KUNDENDIENST

¢ Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen
nur als Referenz und kénnen sich vom
aktuellen Produkt unterscheiden.

e Eskann eine Gebihr erhoben werden, wenn:

(a) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt
wird und am Gerat kein Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

(b) Sie das Gerat in einer Reparaturwerkstatt
abgegeben haben und am Gerét kein
Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

¢ Die Hohe dieser Gebiihr wird Ihnen mitgeteilt,
bevor irgendwelche Arbeiten durchgefiihrt
werden oder der Hausbesuch erfolgt.
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16 SPEZIFIKATIONEN UND LEITFADEN

Technische daten
Modellname HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Gewicht 3,4kg
Abmessungen (Bx H x T) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Betriebstemperatur +5°C bis +35°C

Zulassige Luftfeuchtigkeit

10 % ~75%

VERSTARKER
Nennausgangsleistung

30Wx6+10W x 2

Unterstiitzte Wiedergabeformate

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(unterstitzt Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
BT max. Transmitterleistung
SRD max. Transmitterleistung

6mW bei 2,402GHz - 2,480GHz
25mW bei 5,725GHz - 5,825GHz

Subwoofername

PS-WR65BB

Gewicht

6,2 kg

Abmessungen (Bx H x T)

205,0 x 353,0 x 303,2 mm

VERSTARKER
Nennausgangsleistung

160W

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
SRD max. Transmitterleistung

25mW bei 5,725GHz — 5,825GHz

Gesamtstromverbrauch im Bereitschaftszustand (W)

2,0W

Bluetooth
Anschlussdeaktivierungsmethode

Halten Sie die Taste SOUND MODE f(ir
mindestens 5 Sekunden gedriickt, um die
Bluetooth Power-Funktion auszuschalten.

HINWEISE

e Samsung Electronics Co., Ltd behélt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.
e Gewicht und Abmessungen kénnen von den Angaben abweichen.
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e Samsung erklart hiermit, dass dieses Gerat der Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender
Internetadresse abrufbar: http://www.samsung.com geben Sie unter Support >
Produktsupport suchen den Modellnamen ein.

Dieses Gerat kann in allen EU-Landern betrieben werden.

ﬁ [Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts]

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehérigen Dokumentation oder Verpackung gibt an,
dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb
gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie tiber den in der EG-
Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemaf entsorgt werden,
konnen sie der menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die natirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung von
stofflichen Ressourcen zu fordern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt tiber Ihr értliches
kostenloses Altbatterie- Riicknahmesystem entsorgen.

ﬁ Korrekte Entsorgung von Altgerdten

(Elektroschrott)
—
(Gilt fiir LoAnder mit Abfalltrennsystemen)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf der dazugehérigen Dokumentation gibt an,
dass das Produkt und Zubehérteile (z. B. Ladegerat,Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmill entsorgt werden diirfen. Entsorgen Sie dieses Gerat und
Zubehorteile bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehérteile
fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern.
Private Nutzer wenden sich an den Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die
zustandigen Behérden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerat bzw. Zubehorteile fir eine
umweltfreundliche Entsorgung abgeben kénnen.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehérteile diirfen nicht zusammen mit anderem
Gewerbemdill entsorgt werden.

Fir Informationen Uber die Umweltverpflichtungen und produktspezifischen regulatorischen
Verpflichtungen von Samsung wie z. B. REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

VERORDNUNG (EU) 2019/1782 DER KOMMISSION
Okodesign-Anforderungen an externe Netzteile
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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OHUTUSTEAVE

HOIATUSED

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEELI).
SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI.
HOOLDAMISEKS POORDUGE KVALIFITSEERITUD
TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.

Siimboleid, mis v&ivad teie Samsungi tootel olla,
on selgitatud alltoodud tabelis.

MITTE AVADA,
ELEKTRILOOGIOHT

See slimbol tdhendab, et seade sisaldab

ohtlik.

See siimbol tdhendab, et seadmega on
kaasas selle kasutamist ja hooldamist
puudutav oluline dokumentatsioon.

Il klassi toode: selle simboliga
tahistatud toode ei ndua ohutuks
tihendamiseks elektrimaandust.

Kui toitejuhtmega seadmel ei ole seda
stimbolit, PEAB seadmel olema toimiv
ihendus maandusega.

korgepinge all olevaid osi. Toote mis
tahes seesmiste osade puudutamine on

Vahelduvvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on
vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on
alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
see siimbol annab teada, et kasutaja
peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
kasutusjuhendist.

HOIATUS
o Tulekahju- v&i elektrildogiohu véhendamiseks
ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega
niiskusega.

ETTEVAATUST!
e ELEKTRILOOGI VALTIMISEKS PANGE PISTIKU
LAl HARU TAIELIKULT LAIA PILUSSE.

e Seade peab alati olema ihendatud
kaitsemaandusega vahelduvvoolu
pistikupessa.

Seadme lahtitihendamiseks toiteallikast tuleb
pistik elektrikontaktist valja tdmmata.
Seet6ttu peab toitepistik olema alati kergesti
juurdepaasetav.

Véltige seadme kokkupuudet veetilkade v&i
-pritsmetega. Arge pange seadmele
vedelikega taidetud anumaid, nt vaase.
Seadme taielikult valjalilitamiseks peate
toitepistiku seinakontaktist valja tbmbama.
Seet6ttu peab toitepistik alati olema kergesti
juurdepaasetav.
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ETTEVAATUSABINOUD

1. Veenduge, et teie maja vahelduvvoolu
toitevarustus vastaks toote pdhjal asuval
identifitseerimiskleebisel toodud
toitenduetele. Paigaldage toode
horisontaalselt sobivale alusele
(moobliesemele), jattes ventileerimiseks
piisavalt ruumi (7-10 cm). Veenduge, et
ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge
asetage seadet voimenditele ega muudele
seadmetele, mis vivad muutuda kuumaks.
See seade on moeldud pidevaks
kasutamiseks. Seadme taielikult
valjalilitamiseks eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Eemaldage seade vooluvorgust, kui te ei
kavatse seda pikemat aega kasutada.

2. Aikesetormi ajal eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Aikesest tingitud pingetipud v&ivad seadet
kahjustada.

3. Arge hoidke seadet otsese péikesevalguse
kdes ega muude soojusallikate ldhedal. See
vBib pdhjustada tlekuumenemist ja seadme
riket.

4. Kaitske toodet niiskuse (nt lillevaasid) ja
liigse kuumuse (nt kolderuum) vai seadmete
eest, mis loovad tugevaid magnet- voi
elektrivalju. Seadme rikke korral eemaldage
toitekaabel vahelduvvoolu-toiteallikast.
Toode ei ole mdeldud todstuslikuks
kasutuseks. See on m&eldud ainult isiklikuks
kasutamiseks. Kui toodet on hoitud madalal
temperatuuril, voib tekkida kondensatsioon.
Kui transpordite seadet talvisel ajal, siis
oodake enne kasutamist umbes kaks tundi,
kuni seade on saavutanud toatemperatuuri.

5. Tootega kasutatavad patareid sisaldavad
keskkonnale kahjulikke kemikaale. Arge
visake patareisid olmepriigisse. Arge visake
kasutatud patareisid tulle. Arge laske
patareidel lihistuda, drge votke neid koost
lahti ega laske neil Gle kuumeneda. Patarei
valesti paigaldamisel tekib plahvatusoht.
Asendage ainult sama v&i samavaarset tidpi
patareiga.

TEAVE SELLE

JUHENDI KOHTA

Kasutusjuhend koosneb kahest osast: sellest
paberkandjal lihtsast KASUTUSJUHENDIST ja
pohjalikumast TAIELIKUST KASUTUSJUHENDIST,
mille saab alla laadida.

-

&

KASUTUSJUHENDIST

See kasutusjuhend kasitleb ohutussuuniseid,
teavet toote paigaldamise, komponentide ja
Uhenduste kohta ning toote tehnilisi andmeid.

L E

TAIELIKUST KASUTUSJUHENDIST
TAIELIKUST KASUTUSJUHENDIST passete
juurde Samsungi veebip&hises
klienditoekeskuses, skannides QR-koodi.
Juhendi vaatamiseks arvutis voi
mobiilsideseadmes laadige see dokumendi
vormingus Samsungi veebisaidilt alla.
(http://www.samsung.com/support)

Disain ja tehnilised andmed v6ivad muutuda ilma
ette teatamata.
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Komponentide Kontrollimine

Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist
(2 AA-patareid)

Toote Ulevaade

Soundbari esipaneel / Gilemine paneel

Soundbari alumine paneel
Soundbari Uhendamine

Elektritoite ihendamine

Soundbari ihendamine bassik&lariga
- Bassikolarija Soundbari automaatne thendamine

— Bassikolari kasitsi thendamine, kui automaatne thendamine
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SWA-8500S (muugil eraldi) -i thendamine Soundbariga
Teleriga Uhendamine

1. meetod. Uhendamine kaabliga
— Teleri thendamine HDMI-kaabli kaudu
— Uhendamine optilise kaabliga

2. meetod. Uhendamine juhtmevabalt
— Teleri Gthendamine Bluetoothi kaudu

Vilisseadme Uhendamine
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USB-Maluseadme Uhendamine
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01 KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE

e
I )

Soundbari pdhiseade Bassikdlar Kaugjuhtimispult/patareid
]
X2 () .
Toitejuhe Vahelduvvoolu-/ HDMI-kaabel

(Bassikdlar, Soundbar) alalisvooluadapter
(Soundbar)
ﬂ X2
Le o o) e ] X2 A % %2

Seinakinnitusjuhik Hoidikkruvi Seinakinnituskronsteini Kruvi

o Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate toote sildilt. (Silt : Soundbari p&hiseadme alaosa)

¢ Lisakomponentide voi valikuliste kaablite ostmiseks v&tke ihendust Samsungi teeninduskeskusega
vBi Samsungi klienditeenindusega.

o Tarvikute valimus voib veidi erineda Glaltoodud joonistest.

Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist
(2 AA-patareid)

Likake tagumist katet noole suunas, kuni see on
taielikult eemaldatud. Sisestage 2 AA-tilpi
patareid (1,5 V) 8ige polaarsusega. Liikake

tagumine kate oma kohale tagasi.
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02 TOOTE ULEVAADE

Soundbari esipaneel / lilemine paneel

Paigutage toode nii, et
SAMSUNG logo jadks
tlespoole.

n Ekraan
Kuvab toote oleku ja kasutatava reziimi.

Nuppd)(Toide)
Lilitab toite sisse ja valja.
¢ Auto Power Down funktsioon
Seade lulitub automaatselt vélja jargmistes olukordades.
- ReZiim D.IN /HDMI/ BT / USB: kui helisignaali ei ole 20 minutit.

Nupp -/+ (Helitugevus)
Reguleerib helitugevust.
¢ Reguleerimisel kuvatakse helitugevuse tase Soundbari eesmisel ekraanil.

Nupp ==] (Allikas)
Valib allika sisendreziimi.
Sisendreziim Ekraan
Optiline digitaalne sisend D.IN
ARC (HDMI OUT)-sisend D.IN = TV ARC (automaatne teisendamine)
El HDMI-sisend HDMI
BLUETOOTH-reZiim BT
USB-reziim UsB

e Reziimi BT PAIRING" sisselllitamiseks valige allikaks ,BT* ning seejarel vajutage ja hoidke all nuppu
<=1 (Allikas) kauem kui 5 sekundit.

e Kui Uihendate vahelduvvoolu toitejuhtme, hakkab toitenupp té6le 4 kuni 6 sekundi jooksul.

o Kui lllitate seadme sisse, tekib enne heli kdlamist 4 kuni 5 sekundi pikkune viivitus.

e Kuisoovite nautida ainult Soundbari heli, tuleks teleri kdlarid teleri heliseadistusmeniist vélja
lUlitada. Vt oma teleriga kaasasolevat kasutusjuhendit.
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Soundbari alumine paneel

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Saate ihendada USB-seadme ja esitada Soundbari kaudu USB-seadmes olevaid muusikafaile.

DC 24V (toitesisend)
Saate Uihendada vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri.

N =

HDMI
Sisestab samal ajal digitaalseid video- ja helisignaale, kasutades selleks HDMI-kaablit.

0]

Saate tihendada vélisseadme HDMI-valjundiga.

HDMITO TV (ARC)
Saate tihendada teleri HDMI (ARC) pesaga.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Saate ihendada vélisseadme digitaalse (optilise) véljundiga.

e Kui eemaldate vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri toitekaabli seinakontaktist, tdmmake pistikust.
Arge tdmmake kaablist.

e Arge ihendage seda seadet v&i muid komponente vahelduvvooluvargu pistikupessa, enne kui kdik
Uhendused komponentide vahel on [&petatud.
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03 SOUNDBARI UHENDAMINE

Elektritoite Ghendamine

Kasutage toitekomponente, et ihendada bassikélar ja Soundbar jargmises jarjestuses.
1. Uhendage toitekaabel bassikdlariga.
2. Uhendage toiteviljundikaabel toiteadapteriga ja seejérel Soundbariga.
3. Uhendage toitekaabel pistikupessa.
Vaadake allolevaid jooniseid.
o Teavet vajaliku elektritoite ja voolutarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt.
(Silt: Soundbari p&hiseadme alaosa.)

Toitejuhe Toitejuhe

Elektritoite
tthendamine

& -

Vahelduvvoolu-/ Soundbari
Bassikalari Elektritoite alalisvooluadapter pohiseadme alaosa

tagumine kiilg ihendamine

¢ Veenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual voi pérandal. Kui panete
adapteri nii, et see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri sisend iilespoole,
vOivad adapterisse sattuda vesi voi muud voorkehad ja pohjustada adapteri talitlushaireid.
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Soundbari ihendamine bassikdlariga

Kui bassikdlar on Gihendatud, saate nautida rikkalikku bassiheli.

Bassiko6lari ja Soundbari automaatne lihendamine

Kui lulitate parast Soundbari ja bassikdlari toitekaablite thendamist toite sisse, ihendatakse bassikolar
automaatselt Soundbariga.
e Kuiautomaatne sidumine on [8petatud, siittivad bassikdlari taga olevad sinised naidikud.

LED-naidikud bassikdlari tagakiiljel

LED Olek Kirjeldus Lahendus
Péleb Edukalt Ghendatud (tavatoo) | -
Kontrollige, kas Soundbari pdhiseadme
Sinine toitekaabel on korralikult Gthendatud, voi
Vilgub Uhenduse taastamine oodake umbes 5 minutit. Kui vilkumine ei
|6pe, proovige bassikdlar kasitsi ihendada.
Vilk7.
OotereZiim (kui Soundbari Kontrollige, kas Soundbari pdhiseadme
. pohiseade on vélja lilitatud) | toitekaabel on korralikult Ghendatud.
Punane Péleb -
. ) . Uhendage uuesti. Vt kasitsi ihendamise
Uhendamine ebadnnestus o
suuniseid [k 7.
Punaneja ) N Vt juhendist Samsungi teeninduskeskuse
o Vilgub Torge )
sinine kontaktandmeid.
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Bassikolari kasitsi lihendamine, kui automaatne iihendamine nurjub

Enne allpool kirjeldatud kasitsi ihendamist

o Kontrollige, kas Soundbari ja bassikélari toitekaablid on korralikult Ghendatud.
¢ Veenduge, et Soundbar oleks sisse lilitatud.

1. Hoidke bassikélari taga olevat nuppu ID SET vahemalt 5 sekundit vajutatuna.
e Bassikdlaritaga olev punane naidik kustub ja sinine naidik vilgub.

LINK STANDBY  ID SET

Bassikolari tagumine kiilg
2. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules vahemalt 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja seejarel kaob.
e Soundbar lilitub automaatselt sisse, kui ID SET on [6petatud.

SAMSUNG logo asub iileval ID SET

3. Kontrollige, kas LED-tuli LINK pé&leb siniselt ((hendamine [petatud).

LED-tuli LINK 6petab vilkumise ja jaab
siniselt pélema, kui Soundbar ja juhtmevaba
bassikélar on omavahel Ghendatud.

Pdleb siniselt
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MARKUSED

Arge iihendage selle toote v8i oma teleri toitejuhet seinakontakti, enne kui kaik iihendused
komponentide vahel on [&petatud.

Enne selle toote teisaldamist v&i paigaldamist lllitage toide kindlasti vélja ja lahutage toitejuhe
vooluvorgust.

Kui péhiseade on valja lllitatud, Lulitub juhtmevaba bassikdlar ootereZiimi ja STANDBY LED
tagaosas muutub parast mitu korda siniselt vilkumist punaseks.

Kui kasutate Soundbari l&hedal seadet, mis kasutab Soundbariga sama sagedust (5,8 GHz), véivad
haired pdhjustada heli katkemist.

Pohiseadme juhtmevaba signaali maksimaalne edastuskaugus on ligikaudu 10 meetrit, kuid see
vdib olenevalt kasutuskeskkonnast erineda. Kui pdhiseadme ja juhtmevaba bassikélari vahel on
terasbetoonist voi metallist sein, ei pruugi sisteem ldse téétada, kuna juhtmevaba signaal ei labi
metalli.

ETTEVAATUSABINOUD

Juhtmevaba Uhenduse vastuvétuantennid on juhtmevabasse bassikélarisse sisse ehitatud. Hoidke
seadmeid eemal veest ja niiskusest.

Optimaalse kuulamiskogemuse tagamiseks veenduge, et juhtmeta bassikdlari ja juhtmeta
vastuvotjamooduli (miitakse eraldi) imbruses ei oleks takistusi.

SWA-8500S (miiiigil eraldi) -i ihendamine Soundbariga

Minge (le tdelisele juhtmevabale ruumilisele helile, Gihendades Samsungi juhtmevaba
tagakdlarikomplekti (SWA-8500S, miiligil eraldi) Soundbariga.

1.

Uhendage juhtmevaba vastuvétja moodul 2 ruumilise heli kélariga.
— Kolarite kaablid on margistatud varvikoodiga.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Pérast juhtmevaba vastuvétja mooduli Ghendamist pistikupessa kontrollige selle ootereziimi
olekut.
e Juhtmeta vastuvotumoodulil olev LED-néidik LINK hakkab siniselt vilkuma. Kui LED-néidik ei
vilgu, hoidke juhtmeta vastuvdtumooduli tagakiiljel olevat nuppu ID SET pliiatsi otsaga
5-6 sekundit all, kuni LED-naidik LINK hakkab siniselt vilkuma. Lisateavet LED-naidiku kohta vt
SWA-85005-i kasutusjuhendist.

Vilgub siniselt

3. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules vahemalt 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja seejarel kaob.
e Soundbar lulitub automaatselt sisse, kui ID SET on [6petatud.

SAMSUNG logo asub iileval IDSET

/\ ETTEVAATUST!

e KuiSoundbar esitas SWA-8500S-iga tihenduse loomise ajal muusikat, vib bassikdlarist klada
Uhenduse [Gpuleviimisel katkendlikku esitust.

4. Kontrollige, kas LED-tuli LINK pdleb siniselt (ihendamine [6petatud).

LED-tuli LINK [8petab vilkumise ja jaab
siniselt pdlema, kui Soundbar ja juhtmevaba
vastuvdtja moodul on omavahel Ghendatud.

Pdleb siniselt

5. Kui SWA-85005-i ei lihendata, korrake 2. sammus kirjeldatud toimingut.
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04 TELERIGA UHENDAMINE

Saate kuulata teleri heli Soundbari kaudu juhtmega vai juhtmevaba thendusega.
e Kui Soundbar on valitud Samsungi teleriga tihendatud, saab Soundbari teleri kaugjuhtimispuldi abil
juhtida.
- Seda funktsiooni saab kasutada 2017. aasta ja uuemate Bluetoothi toega Samsungi
nutiteleritega, kui Ghendate Soundbari teleriga, kasutades optilist kaablit.
- See funktsioon véimaldab kasutada ka teleri mentilid, et reguleerida helivélja ja erinevaid
seadeid ning lisaks helitugevust ja -vaigistust.

1. meetod. Uhendamine kaabliga

Kui edastatavad signaalid on vormingus Dolby Digital ja suvandi ,Digitaalse valjundi helivorming”
seadeks on valitud teleris PCM, on soovitatud valida seadeks Dolby Digital. Parast seade muutmist on
voimalik nautida paremat helikvaliteeti. (Olenevalt teleri tootjast vaib selle mentils olla kasutatud
Dolby Digitali ja PCM-i kohta teisi sénu.)

Teleri ihendamine HDMI-kaabli kaudu

Kontrollige iihendust (ARC)
teleri pordi HDMI IN puhul.

r—

HDMI IN _Lﬁ HDMITO TV
(ARC) ARG

Kontrollige Soundbari pohiseadme
porti HDMITO TV (ARC).

HDMI-kaabel Soundbari alumine kiilg

Soundbari iilaosa

|
ey

1. KuiSoundbar ja teler on sisse lilitatud, Ghendage HDMI-kaabel, nagu on joonisel ndidatud.
2. Soundbari pohiseadme ekraanil kuvatakse ,TV ARC" ja Soundbar esitab teleri heli.
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o Kui teleri heli ei ole kuulda, vajutage kaugjuhtimispuldil v&i Soundbari peal nuppu ==J (Allikas),
et aktiveerida reziim ,D.IN“. Ekraanil kuvatakse jarjest ,D.IN“ ja , TV ARC" ning esitatakse teleri
heli.

o Kui Soundbari pShiseadme kuvaaknas ei ole kuvatud TV ARC, kontrollige, kas HDMI-kaabel on
Uihendatud Gige pesaga.

¢ Kasutage teleri kaugjuhtimispuldi helitugevuse nuppe Soundbari helitugevuse muutmiseks.

MARKUSED
e HDMI on liides, mis v&imaldab video- ja heliandmete digitaalset edastamist vaid (ihe pesa kaudu.
¢ Kuiteleril on ARC-port, ihendage HDMI-kaabel porti HDMI IN (ARC).
e Soovitame kasutada voimaluse korral stidamikuta HDMI-kaablit. Kui kasutate stidamikuga HDMI-
kaablit, valige kaabel, mille l&bim&6t on vahem kui 14 mm.
e See funktsioon ei ole saadaval, kui HDMI-kaabel ei toeta ARC-i.

Uhendamine optilise kaabliga

Soundbari alumine kiilg

(ARC) Optiline-kaabel

(pole kaasas)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) I MR 7 1 P 1 B T3
J

HDMITO TV \:J

OPTICAL OUT

Soundbari iilaosa
Wy

1. Uhendage Soundbari pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) digitaalse optilise kaabli (pole kaasas) abil
teleri pesaga OPTICAL OUT.

2. Vajutage tlemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J] (Allikas) ja seejérel valige reZiim
,D.IN"
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Funktsiooni Q-Symphony kasutamine

Funktsiooni Q-Symphony puhul siinkroonitakse Soundbar Samsungi teleriga, et véljastada heli
optimaalse ruumilise efekti saavutamiseks kahest seadmest. Kui Soundbar on Gihendatud, kuvatakse
mendl , TV+Soundbar” teleri meniis Helivaljund. Valige vastav mendd.

Teleri meniii

HDMI-kaabel D.IN
]
VOI

Optiline-kaabel (pole kaasas)

o Teleri menll naide: TV seerianimi + [AV] Soundbar seerianimi (HDMI)

MARKUSED
e See tdotab teleri toetatud kodeki alusel.

¢ See funktsioon on toetatud ainult juhul, kui Ghendatud on HDMI-kaabel v&i optiline kaabel (pole
kaasas).

e See funktsioon on saadaval 2020. aastal vélja lastud Samsungi telerite ja m&ne Soundbari mudeli
puhul.
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2. meetod. Uhendamine juhtmevabalt

Teleri tihendamine Bluetoothi kaudu

Kui teler on Ghendatud Bluetoothi kaudu, saate kuulata stereoheli ilma tiilikate kaabliteta.
o Korraga saab tihendada ainult Ghe teleri.

Esmakordne iihendamine

1. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi BT PAIRING".

(VOI)  a. Vajutage ilemisel paneelil nuppu <=J (Allikas) ja valige seejarel ,BT*.
L,BT“ lilitub mdne sekundi parast automaatselt reziimi ,BT PAIRING" voi reziimi ,BT
READY, kui saadaval on ihenduskirje.

b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J (Allikas) Soundbari tilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige teleris Bluetooth-reziim. (Lisateavet vt teleri kasutusjuhendist.)
3. Valige teleri ekraanil kuvatavast loendist , [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series".
Saadaolev Soundbar on kuvatud teleri Bluetooth-seadmete loendis teatega ,Need Pairing” vi
,Paired”. Soundbari thendamiseks valige teade ja looge Gihendus.
e Kuiteler on ihendatud, ilmub Soundbari eesmisele ekraanile teade [Teleri Nimi] > ,BT".
4. Niud kuulete Soundbari kaudu teleri heli.

Kui seadme tihendamine ebadnnestub

¢ Kuiloendis kuvatakse eelnevalt Ghendatud Soundbar (nt , [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series"),
siis kustutage see.
e Seejarel korrake 1.-3. sammu.

MARKUS

e Pdrast seda, kui olete Soundbari esimest korda teleriga ihendanud, kasutage uuesti thendamiseks
reziimi ,BT READY",
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Soundbari ja teleri ihenduse katkestamine
Vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejarel llituge mis tahes
reziimi, v.a ,BT".
e Uhenduse katkestamine v&tab aega, kuna teler peab saama Soundbarilt vastuse.
(Selleks kuluv aeg voib olenevalt teleri mudelist erineda.)
e Soundbarija teleri vahelise Bluetooth-iihenduse katkestamiseks hoidke kaugjuhtimispuldil nuppu
Vasakule 5 sekundit all, kui Soundbar on olekus ,BT READY". (Valige Sees - Valjas)

Mis on valikute ,BT READY* ja BT PAIRING" erinevus?
e BTREADY : selles reziimis saate otsida varem ihendatud telereid v&i ihendada varem ihendatud
mobiilsideseadme Soundbariga.
e BTPAIRING: selles reziimis saab (ihendada uue seadme Soundbariga. (Vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu * PAIR v5i hoidke nuppu ==J (Allikas) Soundbari peal kauem kui 5 sekundit all, kui Soundbar
on reziimis ,BT")

MARKUSED
o Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadmega ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
¢ Bluetooth-Uhendus katkeb Bluetooth-iihenduse reziimis, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel tletab 10 m.
e Soundbar lilitub automaatselt valja parast 20 minutit olekus Valmis.
e Soundbar ei pruugi Bluetooth-otsingut vai -ihendust digesti sooritada jargmistel tingimustel.
— Soundbari tmber on tugev elektrivali.
- Soundbariga on Ghendatud samal ajal kaks voi rohkem Bluetooth-seadet.
— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.
¢ Elektroonilised seadmed v&ivad pohjustada raadiohaireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pbhiseadmest eemal hoida.
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05 VALISSEADME UHENDAMINE

Looge tihendus valisseadmega kaabli voi Bluetoothi abil, et esitada valisseadme heli Soundbari kaudu.

Uhendamine HDMI-kaabli kaudu

Soundbarialumine kiilg

-<4|

Vilisseade

HDMITO TV

(ARC)

Soundbari iilaosa

4 .
HDMI |

1. Uhendage toote tagakiiljel olev pesa HDMI HDMI-kaabli kaudu digitaalseadme pesaga HDMI QUT.
2. Uhendage toote tagakiiljel olev pesa HDMITO TV (ARC) HDMI-kaabli kaudu teleri pesaga HDMI IN.
3. Vajutage iilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu == (Allikas) ja seejarel valige ,HDMI"

4, Soundbari ekraanil kuvatakse reziim ,HDMI" ja esitatakse heli.
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Uhendamine optilise kaabliga

Soundbari alumine kiilg

HDMITO TV ) BD/DVD-mangija/
(ARC) . Optiline-kaabel digiboks/
) (pole kaasas)

mangukonsool

Soundbari iilaosa

D.IN

1. Uhendage pdhiseadme pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) digitaalse optilise kaabli (pole kaasas)
kaudu allikaseadme pesaga OPTICAL OUT.
2. Reziimi,D.IN“ valimiseks vajutage (ilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J] (Allikas).
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06 USB-MALUSEADME UHENDAMINE

Saate esitada Soundbari kaudu maluseadmetes olevaid muusikafaile.

-:T

USB-port

USB (5V 0.5A)

1. Uhendage USB-seade toote alaosas asuva USB-pordiga.
2. Vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejérel valige ,USB".
3. Ekraanil kuvatakse teade ,USB".

4. Saate esitada Soundbari kaudu maluseadmetes olevaid muusikafaile.

USB

e Soundbar lulitub automaatselt valja (Auto Power Down), kui véhemalt 20 minuti jooksul ei ole
olnud Uhendatud thtki USB-seadet.

Failivormingutiiiipide tihilduvuse loend on jargmine

Laiend Kodek Diskreetimiskiirus Bitikiirus

*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48 kHz 32 kbit/s — 320 kbit/s
MPEGT Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbit/s - 320 kbit/s
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8 kbit/s — 160 kbit/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8 kbit/s — 160 kbit/s

*wma WMA7/8/9 (ainult heli) 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbit/s - 320 kbit/s

*.09g Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45 kbit/s — 500 kbit/s

*.aac

:2:2 ?I\/IIAF;ECZ/MPEGA ainult heli) 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbit/s - 320 kbit/s

*wav LPCM 32 kHz ~ 192 kHz 1024 kbit/s - 9216 kbit/s

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 kbit/s - 8100 kbit/s

* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 kbit/s - 9216 kbit/s

o Kui USB-seadmes on liiga palju kaustu ja faile, v&ib Soundbaril kuluda failidele juurdepaasuks ja

nende esitamiseks veidi aega.
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07 MOBIILSIDESEADME UHENDAMINE

Uhendamine Bluetoothi kaudu

Kui mobiilsideseade on (ihendatud Bluetoothi kaudu, saate kuulata stereoheli ilma tiilikate kaabliteta.
e Samal ajal saab olla Ghendatud Uks teler v&i kaks Bluetooth-seadet.

S

Bluetooth-seade

Esmakordne iihendamine
1. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi ,BT PAIRING".

(VOl)  a. Vajutage tlemisel paneelil nuppu <=J (Allikas) ja valige seejarel ,BT".
BT lulitub m&ne sekundi parast automaatselt reziimi ,BT PAIRING” v6i reziimi ,BT
READY, kui saadaval on tihenduskirje.

b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J] (Allikas) Soundbari tilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige loendist , [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series".
e KuiSoundbar on Bluetooth-seadmega (ihendatud, kuvatakse eesmisel ekraanil teade
[Bluetooth-seadme nimi] > ,BT".
3. Saate esitada Bluetoothi kaudu thendatud seadmes olevaid muusikafaile Soundbari kaudu.

Kui seadme (ihendamine ebadnnestub

¢ Kuiloendis kuvatakse eelnevalt Ghendatud Soundbar (nt , [AV] Samsung Soundbar QéT-Series"),
siis kustutage see.
e Seejarel korrake etappe 1ja 2.

MARKUS
e Pdrast seda, kui olete Soundbari esimest korda mobiilsideseade hendanud, kasutage uuesti
ihendamiseks reziimi, BT READY".
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Mis on valikute ,BT READY* ja BT PAIRING" erinevus?

BT READY : selles reZiimis saate otsida varem ihendatud telereid v&i ihendada varem tihendatud
mobiilsideseadme Soundbariga.

BT PAIRING : selles reziimis saab tihendada uue seadme Soundbariga. (Vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu * PAIR v5i hoidke nuppu ==J (Allikas) Soundbari peal kauem kui 5 sekundit all, kui Soundbar
on reziimis ,BT")

MARKUSED

Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadmega ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
Bluetooth-iihendus katkeb Bluetooth-iihenduse reziimis, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel tletab 10 m.

Soundbar lulitub automaatselt valja pdrast 20 minutit olekus Valmis.

Soundbar ei pruugi Bluetooth-otsingut vai -ihendust digesti sooritada jargmistel tingimustel.

— Soundbari imber on tugev elektrivali.

— Soundbariga on samal ajal seotud mitu Bluetooth-seadet.

— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.

Elektroonilised seadmed voivad pohjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pohiseadmest eemal hoida.

Soundbar toetab SBC-andmeid (44,1 kHz, 48 kHz).

Uhendage ainult Bluetooth-seadmega, mis toetab funktsiooni A2DP (AV).

Soundbari ei saa ihendada Bluetooth-seadmega, mis toetab ainult funktsiooni HF (Vabad kaed).
Kui olete Soundbari ja Bluetooth-seadme vahel paarisiihenduse loonud, valides

,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” seadme skannitud seadmete loendist, Glitub Soundbar
automaatselt reziimi ,BT".

— Saadaval ainult siis, kui Soundbar on Bluetooth-seadmega paarisiihendatud seadmete loendis.
(Bluetooth-seade ja Soundbar peavad olema véahemalt ks kord varem paarisiihenduses
olnud.)

Soundbar kuvatakse Bluetooth-seadmega otsitud seadmete loendis ainult juhul, kui Soundbar
nditab BT READY".

Bluetooth Power Sees (SOUND MODE)

Kui varem seotud Bluetooth-seade piiliab Soundbar Gihendust luua, kui funktsioon Bluetooth Power
Sees sisse lUlitatud ja Soundbar valja ldlitatud, Lalitub Soundbar automaatselt sisse.

1

Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu SOUND MODE ja hoidke seda kauem kui 5 sekundit all, kui
Soundbar on sisse lilitatud.

2. Soundbar ekraanil kuvatakse teade ,ON-BLUETOOTH POWER".
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Bluetooth-seadme lahutamine Soundbari kiiljest

Bluetooth-seadme saab Soundbarist lahti Ghendada. Juhtntére vt Bluetooth-seadme
kasutusjuhendist.
e Uhendus Soundbariga katkestatakse.
e KuiSoundbari hendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".

Soundbari ja Bluetooth-seadme iihenduse katkestamine

Vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejarel Liilituge mis tahes
reziimi, v.a ,BT".
e Uhenduse katkestamine v&tab aega, kuna Bluetooth-seade peab saama Soundbarilt vastuse.
(Lahtithendamise aeg vaib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)
o Kui Soundbari thendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".

MARKUSED
¢ Bluetooth-ihenduse reziimis, Bluetooth-iihendus katkeb, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel Uletab 10 meetrit.
e Soundbar lulitub automaatselt valja parast 20 minutit olekus Valmis.

Lisateavet Bluetoothi kohta
Bluetooth on tehnoloogia, mis vdimaldab Bluetoothiga Gihilduvaid seadmeid h&lpsasti omavahel
{ihendada lUhikese juhtmeta Ghenduse kaudu.

¢ Bluetooth-seade voib p&hjustada miira voi talitlushaireid, olenevalt kasutusest, kui:

— osa teie kehast on kokkupuutes Bluetooth-seadme v6i Soundbari vastuvétmis-/
edastussiisteemiga.

— seade puutub kokku elektrilise muutlikkusega, mis on pdhjustatud seina, nurga vai kabinetiosa
takistustest.

— see puutub kokku elektrilise interferentsiga sama sagedust kasutavatest seadmetest, sh
meditsiiniseadmetest, mikrolaineahjudest ja juhtmeta LAN-idest.

« Uhendage Soundbar Bluetooth-seadmega, kui seadmed on lahestikku.

¢ Mida kaugemal Soundbar Ja Bluetooth-seade Uksteisest on, seda halvemaks muutub kvaliteet.Kui
kaugus Uletab Bluetoothi todvahemiku, siis Gthendus katkeb.

¢ Halva leviga piirkondades ei pruugi Bluetooth-iihendus &igesti toimida.

e Bluetooth-iihendus téotab vaid siis, kui see on seadme ldhedal. Uhendus katkeb automaatselt, kui
Bluetooth seade (ihenduseks sobivast vahemikust valjas. Isegi piisavalt vaikese vahemaa korral
vBib heli kvaliteet halveneda takistuste, nt seinte voi uste tottu.

e See juhtmeta seade v8ib pdhjustada tootamise ajal elektromagnetilisi hdireid.
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Mitme Bluetooth-seadme iihendus

Soundbar saab olla Ghendatud samal ajal kahe Bluetooth-seadmega.

b R 4
Bluetooth-seade A Bluetooth-seade B

1. Uhendage Soundbar kuni kahe Bluetooth-seadmega. (Vaadake Lk 18)

2. Esitage Uhest thendatud Bluetooth-seadmest muusikat, kui Ghendatud on kaks seadet.

3. Muusika esitamiseks Bluetooth-seadmest B, kui esitatakse seadmest A, peatage v&i [Gpetage
seadmes A taasesitus ja seejdrel alustage esitamist seadmes B.

e Seadet ei vahetata, kui seadmest B hakatakse muusikat esitama, ilma et seadmes A oleks
esmalt taasesitus peatatud voi [Opetatud.

4, Varasemate versioonide puhul kui AVRCP V1.4 voib muusikat esitava seadme vahetamine toimuda

viivitusega.

MARKUSED
o Kui pllate Ghendada kolmandat Bluetooth-seadet, siis seadme A v6i B (ihendus katkestatakse.
(Katkestatakse selle seadme Ghendus, millest ei esitata parasjagu heli.)
e Korraga saab (ihendada ainult tihe Samsungi teleri voi kaks Bluetooth-seadet.
e Soundbarija Bluetooth-seadmete thendus katkestatakse, kui see vdtab vastu Ghendustaotluse
Samsungi telerilt.
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08 KAUGJUHTIMISPULDI KASUTAMINE

Kuidas kaugjuhtimispulti kasutada?

Toide

Heliriba sisse- ja valjaltlitamiseks.

Allikas

Vajutage heliribaga hendatud allika
valimiseks.

Vaigistamine

Vajutage heli vaigistamiseks nuppu
& (Vaigistamine).
Vajutage uuesti vaigistuse valjalilitamiseks.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Saate valida soovitud heliefekti, valides
suvandi STANDARD, SURROUND SOUND,
GAME PRO, ADAPTIVE SOUND v6i DTS
VIRTUAL:X.

STANDARD

Véljastab originaalheli.
SURROUND SOUND

Pakub standardsest laiemat helivalja.
GAME PRO

Pakub ruumilist heli, et saaksite
mangimise ajal tegevusse slilvida.
ADAPTIVESOUND

Anallusib sisu reaalajas ja pakub
automaatselt optimaalse helivalja,
tuginedes sisu omadustele.

DTS VIRTUAL:X

Paeluv 3D-heliigast sisust.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
V&imaldab rakendada Dolby Digitali lugudele diinaamikadiapasooni juhtimise.
Vajutage ja hoidke nuppu SOUND MODE all, kui Soundbar on valja llitatud, et lulitada
DRC (Dynamic Range Control) sisse vi valja.
Kui DRC on sisse lulitatud, véhendatakse valju heli. (Heli v&ib olla moonutatud.)
¢ Bluetooth Power
See funktsioon lilitab Soundbari automaatselt sisse, saades varem ihendatud telerist
v0i Bluetooth-seadmest (ihendustaotluse.
See seade on vaikimisi sisse lilitatud.
- Hoidke nuppu SOUND MODE all kauem kui 5 sekundit, et Bluetooth Power
funktsioon valja lulitada.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Vajutage nuppu * PAIR. Soundbari ekraanil kuvatakse ,BT PAIRING".
Selles reziimis saab hendada Soundbari uue Bluetooth-seadmega, valides Bluetooth-
seadme otsinguloendist Soundbari.

Esitamine/
peatamine

Vajutage muusikafaili ajutiseks peatamiseks nuppu Ml
Muusika esitamise jatkamiseks vajutage nuppu uuesti.

Ules/Alla/
Vasakule/
Paremale

Vajutage tihistatud aladele, et valida Ules/Alla/Vasakule/
Paremale.

Vajutage nupul Ules/Alla/Vasakule/Paremale, et valida v6i seada funktsioone.

e Kordamine
Kordamisfunktsiooni kasutamiseks reziimis ,USB" vajutage Ules nuppu.

e Muusika vahelejatmine
Vajutage Paremale nuppu, et valida jargmine muusikafail. Vajutage Vasakule nuppu,
et valida eelmine muusikafail.

e IDSET
Vajutage Ules ja hoidke seda 5 sekundit all, et [6petada ID SET (lisaseadme
tihendamisel).
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¢ Helitugevuse piiramise funktsioon
Teie kuulmise kaitsmiseks lilitab helitugevuse piiramise funktsioon helitugevuse
tasemele 20, kui lllitate Soundbari sisse ja helitugevus on kdrgem kui 20.
- Helitugevuse piiramine on vaikimisi valja lilitatud. Peate selle aktiveerimiseks
sisse lUlitama.
- Kui helitugevuse piiramine on sisse lUlitatud, jaab see sisselilitatuks ka siis, kui
toide valja lulitatakse
- Helitugevuse piiramise sisse- voi valjalulitamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu Alla ja hoidke seda 5 sekundit all. Kui helitugevuse piiramine on valja
lulitatud, kuvatakse eesmisel kuval ,V FREE". Kui funktsioon on sisse lilitatud,
kuvatakse ,V LOCK".

Heli juhtimine

Saate valida suvandi TREBLE, BASS, v&i AUDIO SYNC.

e Bassi helitugevuse juhtimiseks vajutage nuppu Heli juhtimine ja valige suvand
TREBLE v3i BASS. Seejdrel reguleerige helitugevust vahemikus —6~+6, kasutades
nuppe Ules/Alla.

* Vajutage nuppu €3 (Heli juhtimine) ja hoidke seda umbes 5 sekundit all, et reguleerida
iga sagedusriba heli. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ja 10 kHz saab
valida, kasutades Vasakule/Paremale noolenuppu, ning kdiki neist saab reguleerida
vahemikus —6 kuni +6, kasutades Ules/Alla.

e Kuitelerija Soundbari vaheline heli ei ole sinkroonis, vajuge nuppu Helijuhtimine ja
valige suvand AUDIO SYNC. Seejdrel seadke heliviivitus vahemikku 0~300 ms,
kasutades nuppe Ules/Alla. (Pole saadaval reziimis ,USB" v&i ,BT")

e Kui ihendatud on ruumilise heli klarid, saab tagumise kélari funktsiooni sisse/valja
lulitada, kui kasutada nuppu Ules/Alla, et reguleerida helitugevust vahemikus 6 kuni
+6.

e AUDIO SYNC on toetatud ainult m&ne funktsiooni puhul.

WOOFER

Liigutage nuppu WOOFER edasi voi tagasi bassikdlari helitugevuse reguleerimiseks
vahemikus —12 v&i -6 kuni +6. Bassikdlari helitugevuse seadistamiseks vaartusele 0
vajutage nuppu.

VoL

Liigutage nuppu VOL edasi voi tagasi helitugevuse reguleerimiseks.
¢ Vaigistamine
Vajutage heli vaigistamiseks nuppu VOL. Vajutage uuesti vaigistuse valjalilitamiseks.
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Soundbari helitugevuse
reguleerimine teleri
kaugjuhtimispuldiga

Kui teil on Samsungi teler, saate reguleerida
Soundbari helitugevust Samsungi teleriga

kaasasolevainfrapuna-kaugjuhtimispuldiga.

Esmalt madrake Samsungi teleri mentds teleri
helivaljundiks valised kdlarid ja seejarel kasutage
Samsungi kaugjuhtimispulti Soundbari
helitugevuse reguleerimiseks. Lisateabe
saamiseks vaadake teleri kasutusjuhendit. Selle
funktsiooni vaikereziimiks on juhtimine Samsungi
teleri kaugjuhtimispuldiga. Kui teil ei ole
Samsungi teler, jargige alltoodud suuniseid selle
funktsiooni seadistuse muutmiseks.

1. Lilitage Soundbar valj

2. Kuite eisooviseda funktsiooni kasutada,
vajutage nuppu WOOFER (iles ja hoidke seda
5 sekundit vajutatuna (korduvalt), kuni
ekraanil kuvatakse ,0FF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Kuisoovite juhtida Soundbari teleri puldiga,
vajutage nuppu WOOFER (iles ja hoidke seda
5 sekundit vajutatuna (korduvalt), kuni
ekraanil kuvatakse ,ALL-TV REMOTE".
Seejarel valige teleri mentiis valised kolarid.

ALL-TV REMOTE !

4. Kuisoovite lilitada Soundbari uuesti
vaikereziimile (juhtimine Samsungi teleri
kaugjuhtimispuldiga), vajutage nuppu
WOOFER iiles ja hoidke 5 sekundit paigal
(korduvalt), kuni ekraanil kuvatakse
,SAMSUNG-TV REMOTE".

(Vaikereziim)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- lga kord, kui vajutate nupu WOOFER (les
ja hoiate seda 5 sekundit, vahetub reziim
alltoodud jarjestuses: ,SAMSUNG-TV
REMOTE" (Vaikereziim) - ,OFF-TV
REMOTE" - ,ALL-TV REMOTE".

— Seefunktsioon ei pruugi olenevalt
kaugjuhtimispuldist saadaval olla.

— Tootjad, kes seda funktsiooni toetavad:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Peidetud nuppude (nupud, millel on rohkem kui iiks funktsioon)

kasutamine
Varjatud nupp
Viiteleht
Kaugjuhtimispuldi nupp Funktsioon
. Teleri kaugjuhtimispuldiga
WOOFER (Ules) o Lk 25
sees/valjas (ootereziim)
M1 (Esitamine/peatamine) Lahtestamine (ootereziim) Lk 30
Teleri automaatne tihendamine sees/
Vasakule o ) Lk 14
valjas (BT on valmis)
Ules ID SET (ootereziim) Lk 23
Helitugevuse funktsiooni sees/valjas
Alla Lk 24
(ootereziim)
@(Helijuhtimine) 7ribaga EQ Lk 24
DRC ON/OFF (ootereziim) Lk23
SOUND MODE
Bluetooth Power Lk 23

Helivéljundi andmed erinevate heliefektireziimide puhul

Valjund
Efekt Sisend Ilma juhtmevaba Juhtmevaba
tagakolarikomplektita tagakdlarikomplektiga

2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit

STANDARD
5.1 kanalit 31 kanalit 5.1 kanalit
SURROUND 2.0 kanalit 47 kanalit 6.1 kanalit
SOUND 5.1 kanalit 5.1 kanalit 7.1 kanalit
Sﬁg[ﬁ‘g 2.0 kanalit 47 kanalit 6.1 kanalit

GAME PRO
5.1 kanalit 5.1 kanalit 7.1 kanalit

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kanalit 4.1 kanalit 6.1 kanalit
SOUND 5.1 kanalit 5.1 kanalit 7.1 kanalit
2.0 kanalit 3.1 kanalit 5.1 kanalit
DTS VIRTUAL:X

5.1 kanalit 31 kanalit 5.1 kanalit

e Samsungi juhtmeta tagakoélarikomplekti saab osta eraldi. Komplekti ostmiseks votke Gihendust
edasimuUjaga, kellelt ostsite Soundbari.

EST-26




09 SEINAKINNITUSE

PAIGALDAMINE

Ettevaatusabindud
paigaldamisel

Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.
Arge paigaldage seda k&rge temperatuuri v&i
niiskustasemega kohta.
Kontrollige, kas sein on toote raskuse
kandmiseks piisavalt tugev. Kui ei ole, siis
tugevdage seina vdi valige muu
paigalduskoht.
Ostke ja kasutage kinnituskruvisid voi
-ankruid, mis on m&eldud kasutamiseks teie
seina materjaliga (kipsplaat, metallplaat,
puitsein jne). V&imaluse korral kinnitage
tugikruvid tiblitega.
Ostke seinakinnituse kruvid, mis sobivad
Soundbari paigaldamiseks valitud seina
paksuse ja tlubiga.

- Labim&dt: M5

- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.
Enne Soundbari seinale paigaldamist
tihendage selle kaablid valisseadmetega.
Enne seadme paigaldamist veenduge, et see
oleks valja lulitatud ja vooluvorgust
lahutatud. Vastasel juhul voib see pdhjustada
elektrildogi.

Seinakinnituse komponendid

” o} o}

Seinakinnitusjuhik

@

Hoidikkruvi

ﬂ!

<>
Seinakinnituskronsteini
1. Asetage Seinakinnitusjuhik vastu

seinapinda.
e Seinakinnitusjuhik peab olema loodis.

e Kuiteler on seinale kinnitatud, paigaldage

Soundbar vahemalt 5 cm telerist
allapoole.

TV

t Vahemalt5cm
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2.

Joondage Seinakinnitusjuhiku keskjoon
teleri keskjoonega (kui paigaldate Soundbari
teleri alla) ja seejarel kinnitage
Seinakinnitusjuhik teibiga seinale.
¢ Kuite ei paigalda teleri alla, seadke
Keskjoon paigalduskoha keskkohta.

> o o [ w0 o)

Keskjoon

. Suruge pastapliiatsi voi teritatud pliiatsi ots
labi juhiku mdélemas otsas oleva kujutise
A-TYPE keskpunkti, et mérkida tugikruvide
asukoht, seejdrel eemaldage
Seinakinnitusjuhik.

. Kasutades sobiva suurusega puuri, puurige

kummagi margistuse kohale seina sisse auk.

e Kui margistused ei vasta tihvtide asendile,
siis kinnitage enne tugikruvide
sisestamist aukudesse kindlasti sobivad
tudblid. TGublite kasutamisel veenduge,
et puuritavad augud oleksid kasutatavate
tutblite jaoks piisavalt suured.
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5. Likake kruvi (pole kaasas) labi iga

Hoidikkruvi ja seejarel keerake koik kruvid
kindlalt tugikruvi aukudesse.

@
- =
o«

6. Paigaldage 2 Seinakinnituskronstein 6iges

suunas Soundbari pdhjale, kasutades 2 Kruvi.

2

\

=)
S

¢ Kokkupanekul veenduge, et
Seinakinnituskronstein riputusosad
jaaksid Soundbari taha.
Soundbari tagakiilg

Heliriba parempoolne ots



7. Paigaldage Soundbar koos selle kiilge 10 SOUNDBARI

kinnitatud Seinakinnituskronstein,

i ASETAMINE
TELERIALUSELE

©

™~

N l |

Asetage Soundbar telerialusele.

8. Libistage Soundbarialla, nagu on allpool
naidatud, nii et Seinakinnituskronstein
toetuksid Kruvihoidikutele.

¢ Sisestage Kruvihoidikutele
Seinakinnituskronstein laia (alumisse)
0ssa ja seejdrel libistage
Seinakinnituskronstein allapoole, nii et
Seinakinnituskronstein toetuksid
kindlalt Kruvihoidikutele.

Nagu on joonisel ndidatud, joondage Soundbari
keskosa teleri keskosaga ja asetage Soundbar
ettevaatlikult telerialusele.

Optimaalse helikvaliteedi tagamiseks paigutage
Soundbar vahemalt 3 cm kaugusele teleri

esiosast.

MARKUS
e Veenduge, et Soundbar oleks paigutatud
tasasele ja tugevale pinnale.
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11 TARKVARA-
VARSKENDUS

Samsung voib pakkuda tulevikus varskendusi
Soundbari siisteemi piisivara jaoks.

USB-port

= e

Kui varskendust pakutakse, saate plsivara
varskendada, ihendades USB-seadme, millele
plsivara varskendus on salvestatud, oma
Soundbari USB-porti. Lisateavet
varskendusfailide allalaadimise kohta leiate
Samsung veebisaidilt
(www.samsung.com->Support).

Seejarel valige toote tiilp voi sisestage Soundbari
mudelinumber, valige suvand Tarkvara ja
rakendused ja seejarel Allalaadimised. Pange
tahele, et suvandite nimed voivad erineda.

Varskendamistoiming

Tahtis! Varskendamisfunktsioon kustutab kdik
kasutajasatted. Soovitame teil oma satted (les
kirjutada, et saaksite need parast varskendamist
holpsasti taastada. Pange téhele, et plsivara
varskendamine ldhtestab ka bassiké&lari
Uhenduse.

1. Uhendage USB-maluseade arvuti USB-porti.
Tahtis!: Veenduge, et USB-maluseadmel ei
ole muusikafaile. See voib p&hjustada
plsivara varskendamise nurjumise.

2. Minge Samsungi veebisaidile (samsung.com)
— valige Sisesta mudelinumber ja sisestage
oma Soundbari mudel. Valige juhendid ja
allalaadimised ning laadige uusim
tarkvarafail alla.

3. Salvestage allalaaditud tarkvara USB-
malupulgale ja valige kausta
lahtipakkimiseks suvand , Ekstrakti siia“.

4. Lilitage Soundbar valja ja thendage USB-
maluseade, mis sisaldab USB-pordi
tarkvaravarskendust.

5. Lilitage Soundbar sisse. 3 minuti jooksul
kuvatakse teade ,UPDATE" ja algab
varskendamine.

6. Kuivarskendamine on 6ppenud, lilitub
Soundbar valja. Vajutage kaugjuhtimispuldil
5 sekundit nuppu I Ekraanil kuvatakse
teade ,INIT" ja seejarel lilitub Soundbar
vélja. Varskendamine on 6ppenud.

¢ Sellel tootel on funktsioon DUAL BOOT.
Kui pisivara varskendamine
ebadnnestub, saate pisivara uuesti
varskendada.

7. Taastage Soundbari satted.
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Kui teadet ,,UPDATE" ei kuvata

1. Lilitage Soundbar valja, lahutage
varskendamisfaile sisaldav maluseade
Soundbari USB-pordist ja ihendage see
uuesti.

2. Lahutage Soundbari toitejuhe, Ghendage see
uuesti ja seejarel Lulitage Soundbar sisse.

MARKUSED

o Pisivara varskendamine ei pruugi korralikult
tdotada, kui maluseadmes on Soundbari
toetatud helifaile.

* Arge lahutage toitejuhet ega eemaldage
USB-seadet varskenduste rakendamise ajal.
Pdhiseade lulitub automaatselt valja parast
plsivara varskendamise [6ppu.

o Kuivarskendamine on [6ppenud, kéivitatakse
Soundbaris kasutajaseadistus, et saaksite
oma satted lahtestada. Soovitame teil oma
satted Ules kirjutada, et saaksite neid pdrast
varskendamist holpsasti taastada. Pange
tahele, et pisivara varskendamine dhtestab
ka bassikdlari thenduse. Kui ihendust
bassikdlariga ei taastata parast
varskendamist automaatselt, vaadake Lk
6. Kui tarkvaravarskendus ebadnnestub,
veenduge, et USB-malupulk poleks defektne.

e Mac OS-i kasutajad peaksid kasutama USB
vorminguna MS-DOS-i (FAT-i).

e USB kaudu varskendamine ei pruugi olenevalt
maluseadme tootjast saadaval olla.
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12 VEAOTSING

Enne hoolduse taotlemist kontrollige jargmist.

Seade ei liilitu sisse.

Kaugjuhtimispult ei todta.

Kas toitekaabel on kindlalt seinakontakti ja

toiteadapteriga iihendatud?

= Uhendage toitekaabel seinakontaktist ja
toiteadapterist lahti ning Ghendage see
uuesti tagamaks, et Ghendus on kindel.

Kas toiteadapter on kindlalt pohiseadmega

tihendatud?

= Uhendage toiteadapter Soundbari kiiljest
lahti ja seejarel thendage see uuesti
tagamaks, et ihendus on kindel ja
turvaline.

Kas patareid on tiihjad?

— Sisestage uued patareid.

Kas kaugjuhtimispult on Soundbari

pohiseadmest liiga kaugel?

= Liigutage kaugjuhtimispult Soundbari
pohiseadmele lahemale.

Bassikolaril olev punane LED-tuli vilgub ja
bassikdlarist ei tule heli.

Mani funktsioon ei toota nupu vajutamisel.

Kas 6hus on staatilist elektrit?
— Eemaldage toitepistik ja ihendage see
uuesti.

See probleem vaib tekkida, kui bassikélar ei

ole iihendatud Soundbari pdhiseadmega.

= Proovige bassikdlarit uuesti ihendada. (Vt
k6.

Bassikolar undab ja vibreerib margatavalt.

Reziimis BT esineb helikatkestusi.

— VtBluetooth-ihenduse jaotisi k 13 ja
18.

Proovige reguleerida bassikdlari vibratsiooni.

= Liigutage puldil nuppu WOOFER edasi vi
tagasi bassikdlari taseme reguleerimiseks.
(kuni =12 v&i vahemikus —6 kuni +6).

Heli ei esitata.

Kas vaigistusfunktsioon on sisse liilitatud?

= Vaigistusfunktsiooni tiihistamiseks
vajutage nuppu 4 (Vaigistamine).

Kas helitugevus on seatud miinimumi peale?

= Reguleerige helitugevust.
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13 LITSENTS

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.

Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 AVATUD
LAHTEKOODI
LITSENTSI TEATIS

Avatud ahtekoodidega seotud paringute ja
taotluste saamiseks v&tke Samsungiga Ghendust
meili teel (0ss.request@samsung.com).

15 OLULINE
TEENUSEGA
SEOTUD MARKUS

o Selles kasutusjuhendis toodud pildid ja
joonised on vaid viiteks ning v8ivad toote
tegelikust valimusest erineda.

e Rakenduda véivad administratiivtasud, kui
(a) kutsute valja tehniku ja tootel ei ole defekti

(kasutusjuhendit pole loetud),
(b) viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei
ole defekti (kasutusjuhendit pole loetud).

e Administratiivtasu antakse teile teada enne
tehniku visiiti.
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16 TEHNILISED ANDMED JA TEAVE

Tehnilised andmed
Mudeli nimi HW-Q60T
UsB 5V/0,5A
Mass 3,4kg
Mootmed (L x Kx S) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm

Tootemperatuuri vahemik

+5°Ckuni +35°C

Ohuniiskuse vahemik

10 % ~75%

VOIMENDI
Nimivaljundvéimsus

30Wx6+10W x 2

Toetatud esitamisvormingud

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(toetab Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
BT maksimaalne saatja vdimsus
SRD maksimaalne saatja voimsus

6mW 2,402 GHz - 2,480 GHz korral
25 mW 5,725 GHz — 5,825 GHz korral

Bassikolari nimi

PS-WR65BB

Mass

6,2 kg

M@otmed (L x K xS)

205,0 x 353,0 x 303,2 mm

VOIMENDI
Nimivaljundvimsus

160W

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
SRD maksimaalne saatja vdimsus

25 mW 5,725 GHz — 5,825 GHz korral

Uldine voolutarve puhkereziimis (W)

2,0W

Bluetooth
Pordi inaktiveerimise meetod

Hoidke nuppu SOUND MODE all kauem kui

5 sekundit, et Bluetooth Power funktsioon valja

lUlitada.

MARKUSED

e Samsung Electronics Co., Ltd jatab endale diguse tehnilisiandmeid ette teatamata muuta.

e Mass ja modtmed on ligikaudsed.
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2014/53/EL.

o Kdesolevaga teatab Samsung, et see seade on kooskdlas direktiiviga c €
Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni tdistekst on saadaval internetiaadressil:

http://www.samsung.com, avage Leia tootetugi > Otsi tugi ja sisestage toote
nimi. Seda seadet v&ib kasutada kdigis Euroopa Liidu riikides.

ﬁ [Selle toote patareide Gige loppkaitlemine]

(Kehtib eraldi jadtmekogumissiisteemidega riikides)

Selline mérgistus patareil, kasutusjuhendil vai pakendil viitab sellele, et selles tootes sisalduvaid patareisid
ei tohi todea 6pus kasutusest kdrvaldada koos muude olmejadtmetega. Patareil olev keemiliste siimbolite
Hg, Cd v&i Pb mérgistus naitab, et patarei elavhbeda-, kaadmiumi- vdi pliisisaldus on tile EU direktiivis
2006/66 nimetatud etalontaseme.Kui patareisid ei visata nduetekohaselt ara, vdivad need ained
kahjustada inimeste tervist voi keskkonda.

Loodusvarade kaitsmiseks ja materjalide taaskasutamise soodustamiseks eraldage patareid muudest
jadtmetest ning [6ppkaidelge need kohaliku tasuta patareitagastussisteemi kaudu.

ﬁ Selle toote dige lGppkaitlemine

(Elektri- ja elektrooniliste seadmete jadtmed)
—
(Kehtib eraldi jadtmekogumissiisteemidega riikides)
Selline margistus tootel, tarvikutel voi kirjanduses viitab sellele, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt
laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi té6ea 6pus kasutusest kdrvaldada koos teiste olmejadtmetega.
Selleks et valtida jaatmekaitluse kaigus keskkonna vai inimeste tervise kahjustamist, eraldage need
seadmed muud tlitpi jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult ringlusse, et edendada
materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.
Kodukasutajad peavad vétma tihendust kas edasimiiijaga, kellelt nad toote ostsid, voi kohaliku
omavalitsusega, et saada lisateavet selle kohta, kuhu ja kuidas on vdimalik viia seadmed
keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.
Arikasutajad peavad v6tma (ihendust tarnijaga ja kontrollima ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle
elektroonilisi tarvikuid ei tohi panna muude aritegevuses tekkivate jadtmete hulka.

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja tootespetsiifiliste satestatud kohustuste kohta, nagu
REACH, WEEE, akud, vt jargmiselt aadressilt:
http://www.samsung.com/ee/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/environment.html

KOMISJONI MAARUS (EL) 2019/1782
Vélistoiteallikate 6kodisaini nduded :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC
ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT.
LAPPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES
REPARABLES PAR LUTILISATEUR ; SADRESSER
AUN SERVICE APRES-VENTE QUALIFIE.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une
explication des symboles pouvant figurer sur
votre produit Samsung.

AVERTISSEMENT
¢ Afin de diminuer les risques d’incendie ou de

choc électrique, n'exposez pas cet appareil a
la pluie ou a I humidité.

ATTENTION

. RISQUEDECHOC
ELECTRIQUE.NE PAS

OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est
alimenté par haute tension. Il est
dangereux de toucher la moindre piéce
située a l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une
documentation importante relative au
fonctionnement et a 'entretien est
fournie avec le produit.

Produit de classe Il : ce symbole indique
gu'aucun branchement de sécurité a la
terre (prise de terre) n'est requis.

Sice symbole n'est pas présent sur un
produit avec un cordon d'alimentation,
le produit DOIT avoir une connexion de
protection fiable a la terre.

Tension CA : ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CA.

Tension CC: ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode
d'emploi : ce symbole avertit ['utilisateur
qu'il doit consulter le manuel
d'utilisation pour en savoir plus sur les
informations relatives a la sécurité.

FRA -

POUR PREVENIR LES CHOCS ELECTRIQUES,
BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN
PRENANT SOIN D’'INSERER LA TIGE LARGE
DANS LA FENTE LARGE.

Cet appareil doit toujours étre branché a une
prise terre.

Pour déconnecter l'appareil du circuit
principal, la prise doit étre débranchée de la
prise principale ; il est de ce fait nécessaire
que la prise principale soit facile d'accés.
Evitez toute projection d'eau sur lappareil.
Ne posez jamais d'objet contenant un liquide
(ex: un vase) dessus.

Pour éteindre completement lappareil, vous
devez retirer le cordon d'alimentation de la
prise murale. Par conséquent, le cordon
d’alimentation doit étre facilement accessible
a tout moment.



Les piles utilisées dans ce produit peuvent

PRECAUTIONS 5

1. Vérifiez que lalimentation électrique CA de

contenir des produits ch miques dangereux
pour l'environnement. Ne jetez pas les piles

votre domicile respecte les conditions en
matiére d'alimentation répertoriées sur
['étiquette d'identification située au bas de
votre produit. Posez votre produit a plat sur
un meuble stable en veillant a laisser un
espace de 7a 10 cm autour de lappareil afin
d'assurer une ventilation correcte de celui-ci.
Faites attention a ne pas obstruer les orifices
de ventilation. Ne posez pas lensemble sur
un amplificateur ou un autre appareil
susceptible de chauffer. Cet ensemble est
congu pour une utilisation en continu. Pour
entierement éteindre lappareil, débranchez
la fiche CA de la prise murale. Débranchez
l'appareil si vous envisagez de ne pas lutiliser
durant une longue période.

. Encasdorage, débranchez la fiche de
l'appareil de la prise murale. Les surtensions
occasionnées par lorage pourraient
endommager votre appareil.

. N'exposez pas 'ensemble aux rayons directs
du soleil ou a toute autre source de chaleur.
Ceci pourrait entrainer une surchauffe et un
dysfonctionnement de l'appareil.

. Protégez le produit de 'humidité (comme les
vases) et d'une chaleur excessive (comme
une cheminée) ou de tout équipement
capable de créer des champs magnétiques
ou électriques. Débranchez le cable
dalimentation en cas de dysfonctionnement.
Votre produit n'est pas prévu pour un usage
industriel. Ce produit ne peut étre utilisé qu'a
des fins personnelles. Une condensation
peut se former si le produit ou un disque a
été stocké a basse température.

Sivous devez transporter lensemble
pendant Uhiver, attendez environ 2 heures
que lappareil ait atteint la température de la
piéce avant de l'utiliser.

dans votre poubelle habituelle. Ne vous
débarrassez pas des piles en les faisant
briler. Ne court-circuitez pas, ne
désassemblez pas ni ne faites pas
surchauffer les batteries. Le remplacement
incorrect de la batterie entraine un risque
d’explosion. Ne la remplacez que par une
batterie du méme type.

A PROPOS DE CE
MANUEL

Le manuel d'utilisateur est composé de deux

parties : ce MANUEL D’UTILISATEUR sur papier et

un MANUEL COMPLET détaillé a télécharger.

-

&

MANUEL D’UTILISATEUR

Consultez ce manuel pour en savoir plus sur les
consignes de sécurité, l'installation du produit,

les connexions et les spécifications du produit.

L

MANUEL COMPLET

Vous pouvez accéder au MANUEL COMPLET
sur le centre d'assistance clientele en ligne de
Samsung ou en scannant le code QR.

Pour consulter le manuel sur votre PC ou
appareil mobile, téléchargez-le au format
document depuis le site Web de Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

La présentation et les spécifications peuvent faire
['objet de modifications sans préavis.
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Connexion a l'aide d'un cable optique

Connexion d’un périphérique de stockage USB
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01 CONTROLE DES COMPOSANTS

e
1 L

Unité principale Soundbar Caisson de basse Télécommande/Piles

]

X2 () .
Cordon d’alimentation Adaptateur CA/CC Cable HDMI
(Caisson de basse, Soundbar) (Soundbar)
Lo oA e i RS) 2] @ X2 ‘ % )
Guide de fixation murale Vis de fixation Support defixation Vis
murale

¢ Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous a
l‘étiquette collée sur le produit. (Etiquette : Bas de 'Unité Principale Soundbar)

e Pour acheter des composants supplémentaires ou des cables optionnels, contactez un Centre de
service Samsung ou le Service client de Samsung.

e |laspect des accessoires peut légérement différer des illustrations ci-dessus.

Insertion des piles avant lutilisation de la télécommande (Piles AA X 2)

Faites glisser le couvercle arriere dans la direction
de la fléche jusqu’a ce qu'il soit complétement
retiré. Insérez 2 piles AA (1,5 V) orientées de sorte
que la polarité soit correcte. Remettez le couvercle

arriere en le faisant glisser dans sa position.
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02 PRESENTATION DU PRODUIT

Panneau frontal/supérieur de la Soundbar

Placez le produit de sorte
que le logo SAMSUNG se
trouve sur le dessus.

n Affichage
Affiche ['état et le mode actuel du produit.

Touche(l)(Alimentation)
Allume et éteint l'appareil.
¢ Fonction Auto Power Down
'appareil s‘éteint automatiquement dans les situations suivantes.
— ModeD.IN/HDMI/BT/USB:S'iln’y a pas de signal audio pendant 20 minutes.

Touche -/+(Volume)

Régle le volume.
¢ Une fois ajusté, le niveau de volume apparait sur laffichage avant de la Soundbar.

Touche ~=]) (Source)
Sélectionne le mode d'entrée de la source.
Mode d’entrée Affichage
Entrée numérique optique D.IN
Entrée ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Conversion automatique)
El Entrée HDMI HDMI
Mode BLUETOOTH BT
Mode USB UsB

e Pour activer le mode «BT PAIRING», changez la source sur le mode «BT», puis appuyez et maintenez
enfoncée la touche ==J) (Source) pendant plus de 5 secondes.

¢ |orsque vous branchez le cordon CA, la touche Marche/Arrét fonctionne pendant 4 a 6 secondes.

e Lorsque vous mettez lunité sous tension, il faut compter 4 ou 5 secondes de retard avant le
déclenchement du son.

¢ Sivous souhaitez bénéficier du son du Soundbar uniquement, vous devrez éteindre les enceintes du
téléviseur depuis le menu Audio Setup de votre téléviseur. Reportezvous au manuel fourni avec
votre téléviseur.
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Panneau inférieur de la Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Permet de connecter un périphérique USB pour lire des fichiers musicaux sur le périphérique USB via la
Soundbar.

DC 24V (Entrée d'alimentation électrique)
Permet de connecter l'adaptateur CA/CC.

N =

HDMI
Permet l'entrée de signaux numériques vidéo et audio simultanément a 'aide du cable HDMI.

0]

Permet de connecter la sortie HDMI d'un appareil externe.

HDMITO TV (ARC)
Permet de connecter une prise jack HDMI (ARC) sur un téléviseur.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Permet de connecter la sortie numérique (optique) d'un appareil externe.

&

¢ Lorsque vous débranchez le cable d'alimentation de ladaptateur d'alimentation CA/CC d'une prise
de courant murale, retirez la fiche. Ne tirez pas le cable.

¢ Ne branchez pas cette unité ou d'autres composants a une prise CA tant que toutes les connexions
entre les composants ne sont pas terminées.
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03 CONNEXION DE LA SOUNDBAR

Connexion de l'alimentation électrique

Utilisez les composants d’alimentation pour connecter le Caisson de basse et la Soundbar a une prise
électrique dans l'ordre suivant :

1. Connectez le cordon d’alimentation au Caisson de basse.

2. Branchez le cable de sortie d'alimentation sur ladaptateur secteur, puis a la Soundbar.

3. Connectez le cordon d’alimentation a la prise murale.
Reportez-vous aux illustrations ci-dessous.

e Pour plus d'informations sur lalimentation et la consommation électriques requises, reportez-vous

3 létiquette collée sur le produit. (Etiquette : Partie inférieure de lunité principale Soundbar)

e A

' 3

Cordon Cordon
d’alimentation d’alimentation

Connexionde

l'alimentation

électrique
. Adaptateur CA/CC Partie inférieure de
Arrieredu l('iol!mexmn.de L'unité principale
Caisson de basse allmen.tatlon Soundbar
électrique L )
. J

e Veillez a poser l'adaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Si ladaptateur CA/CC pend et
que lentrée du cordon CA est située face vers le haut, de l'eau ou d'autres substances étrangeres
risquent de pénétrer dans ladaptateur et d’entrainer des dysfonctionnements.
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Connexion de la Soundbar au Caisson de basse

Lorsque le Caisson de basse est connecté, vous pouvez profiter de la puissance sonore des graves.

Connexion automatique entre le Caisson de basse et la Soundbar

Lorsque vous mettez lappareil sous tension apres avoir connecté les cables d'alimentation a la
Soundbar et au Caisson de basse, le Caisson de basse est automatiquement connecté a la Soundbar.
o Une fois lappariement automatique effectué, les indicateurs bleus situés a larriere du Caisson de
basse sallument.

Témoins indicateurs LED sur l'arriére du Caisson de basse

LED Etat Description Résolution
o Connexion réussie
Activé ) -
(fonctionnement normal)
Vérifiez si le cable d’alimentation fixé a
Bleu l'unité principale Soundbar est connecté
) Récupération de la correctement ou attendez environ
Clignotement . ) S .
connexion 5minutes. Si le clignotement continue,
essayez de connecter manuellement le
caisson de basse. Voir page 7.
En veille (avec lunité Vérifiez que le cable d’alimentation sur
principale de la Soundbar | lunité principale Soundbar est connecté
o éteinte) correctement.
Rouge Activé
Reconnectez. Reportez-vous aux
Echec de la connexion instructions sur la connexion manuelle a
lapage7.
Reportez-vous aux informations de
Rouge et ) ) )
bl Clignotement | Dysfonctionnement contact du Centre de service Samsung
eu

dans le manuel.
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Connexion manuelle du Caisson de basse si la connexion automatique échoue

Avant d’effectuer la procédure de connexion manuelle ci-dessous :

o \/érifiez que les cables d'alimentation pour la Soundbar et le Caisson de basse sont connectés

correctement.
e Assurez-vous que la Soundbar est allumée.

1. Appuyezsur la touche IDSET a larriere du Caisson de basse, et maintenez-la enfoncée pendant au

moins 5 secondes.
¢ lindicateur rouge a larriére du Caisson de basse s‘éteint et l'indicateur bleu clignote.

LINK STANDBY IDSET

Arriére du Caisson de basse
2. Appuyezsur la touche Haut de la télécommande, et maintenez-la enfoncée pendant au moins

5secondes.
¢ | e message ID SET saffiche un moment sur [‘écran de la Soundbar, avant de disparaitre.

¢ | aSoundbar est automatiquement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

Le logo SAMSUNG est sur le dessus ID SET

3. Vérifiez que le voyant LED LINK s'éclaire en bleu en continu (connexion établie).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu en continu lorsqu’une
connexion est établie entre la Soundbar et le
Caisson de basse sans fil.

Allumé enbleu
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REMARQUES

Ne branchez pas le cordon d‘alimentation de ce produit ou votre téléviseur a une prise de courant
murale tant que toutes les connexions entre les composants ne sont pas terminées.

Avant de déplacer ou d'installer ce produit, assurez-vous de le mettre hors tension et de débrancher
le cordon d'alimentation.

Si lunité principale est hors tension, le subwoofer sans fil entrera en mode veille et la LED de
STANDBY a larriére s'allumera en rouge aprés avoir clignoté en bleu plusieurs fois.

Sivous utilisez un appareil qui utilise la méme fréquence (5,8 GHz) que la Soundbar prés de cette
Soundbar, les interférences peuvent provoquer des interruptions de son.

La distance de transmission maximale du signal sans fil de lunité principale est d'environ 10 métres,
mais peut varier en fonction de votre environnement d’exploitation. Si un mur en béton armé ou
métallique se trouve entre lunité principale et le subwoofer sans fil, le systeme risque de ne pas
fonctionner du tout, car le signal sans fil ne peut pas passer a travers le métal.

PRECAUTIONS

Les antennes de réception sans fil sont intégrées au subwoofer sans fil. Gardez les unités a labri de
l'eau et de 'humidité.

Pour des performances d'écoute optimales, assurez-vous que la zone autour de l'emplacement du
subwoofer sans fil et du module de réception sans fil (vendu séparément) ne présente pas
d’obstacles.

Connexion du SWA-8500S (Vendue séparément) a une Soundbar

Passez au vrai son surround sans fil en connectant votre kit d'enceintes arriére sans fil Samsung
(SWA-8500S, vendu séparément) a votre Soundbar.

1

Connectez le module de réception sans fil a 2 enceintes surround.
- Les cables d'enceinte répondent a un code couleur.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Vérifiez l'état de veille du module de réception sans fil aprés lavoir branché a une prise électrique.
e Levoyant LED LINK (LED bleue) situé sur le module de réception sans fil clignote. Si la LED ne
clignote pas, appuyez sur la touche ID SET au dos du module de réception sans fil avec la pointe
d’un stylo pendant 5 a 6 secondes jusqu’a ce que le voyant LED LINK clignote (en bleu). Pour
plus d'informations sur la LED, veuillez vous reporter au manuel d'utilisation SWA-8500S.

Clignotement bleu

3. Appuyezsur la touche Haut de la télécommande, et maintenez-la enfoncée pendant au moins

5secondes.
e e message ID SET s'affiche un moment sur 'écran de la Soundbar, avant de disparaitre.

¢ | aSoundbar est automatiquement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

Le logo SAMSUNG est sur le dessus IDSET

/\ ATTENTION
¢ Sjvotre Soundbar diffuse de la musique au moment ou elle est connectée au SWA-8500S, vous
pourriez entendre du bruit provenant du woofer une fois la connexion terminée.

4. Vérifiez que le voyant LED LINK s’éclaire en bleu en continu (connexion établie).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu en continu lorsqu’une
connexion est établie entre la Soundbar et le
module de réception sans fil.

Allumé en bleu

5. Sile SWA-8500S n'est pas connecté, répétez la procédure de ‘étape 2.
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04 CONNEXION A VOTRE TELEVISEUR

Ecoutez le son du téléviseur depuis la Soundbar via des connexions cablées ou sans fil.
e |orsque la Soundbar est connectée a un téléviseur Samsung TV sélectionné, la Soundbar peut étre
controlée a laide de la télécommande du téléviseur.

— Cette fonction est prise en charge par les téléviseurs Samsung Smart TV sortis en 2017 et
ultérieurement, et qui prennent en charge le Bluetooth lorsque vous connectez la Soundbar au
téléviseur a laide d’'un cable optique.

- Cette fonction vous permet également d'utiliser le menu du téléviseur pour ajuster le champ
sonore et de nombreux réglages ainsi que le volume et la coupure du son.

Méthode 1. Connexion avec un cable

Lorsque les signaux de diffusion sont Dolby Digital et le réglage «Format audio de sortie numériques»
est PCM sur votre téléviseur, il est recommandé de modifier le réglage sur Dolby Digital. Une fois le
réglage modifié, vous pouvez profiter d’'une meilleure qualité sonore. (Il se peut que le menu du
téléviseur utilise des mots différents pour Dolby Digital et PCM en fonction du fabricant.)

Connexion d’un téléviseur a l'aide d’'un cable HDMI

Contrdle de (ARC) au port
HDMIIN de votre téléviseur. Cable HDMI

—_—

Partie inférieure de la Soundbar

HDMI IN HDMITO TV )
o i)

Contrélez le port HDMITO TV (ARC) de
L'unité principale Soundbar.

Partie supérieure de la Soundbar

- ———— Yoo
1. Avec la Soundbar et le téléviseur allumés, connectez le cable HDMI tel qu'illustré.

2. «TV ARC» apparait sur la fenétre d'affichage de 'unité principale Soundbar et vous pouvez
entendre le son du téléviseur.
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* Sileson du téléviseur est inaudible, appuyez sur le bouton ==J] (Source) de la télécommande ou
de la partie supérieure de la Soundbar pour passer en mode «D.IN». 'écran affiche
successivement «D.IN» et «TV ARC», et vous pouvez entendre le son du téléviseur.

o Si«TVARC» napparalt pas sur la fenétre d'affichage de lunité principale Soundbar, vérifiez que
le cable HDMI est connecté au bon port.

¢ Utilisez les touches de volume sur la télécommande du téléviseur pour madifier le volume de la
Soundbar.

REMARQUES

HDMI est une interface qui permet la transmission numérique de données vidéo et audio avec un
seul connecteur.

Si le téléviseur posséde un port ARC, connectez le cable HDMI au port HDMI IN (ARC).

Il est recommandé d'utiliser un cable HDMI sans fil si possible. Si vous utilisez un cable HDMI a fil,
utilisez un cable dont le diametre est inférieur a 14 mm.

Cette fonction n'est pas disponible si le cable HDMI ne prend pas en charge 'ARC.

Connexion a l'aide d’'un cable optique

Partie inférieure de la Soundbar

HDMITO TV R
(ARC) J Cable optique

(non fourni)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’
J

OPTICAL OUT

Partie supérieure de la Soundbar

—@|

Raccordez la prise DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de la Soundbar a la prise OPTICAL OUT du
téléviseur a l'aide d’'un cable optique (non fourni) numérique.

. Appuyez sur le bouton ==J (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis

sélectionnez le mode «D.IN».
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Utilisation de la fonction Q-Symphony

Pour Q-Symphony, la Soundbar se synchronise avec un téléviseur Samsung pour diffuser le son via
deux périphériques pour un effet surround optimal. Quand la Soundbar est connectée, le menu
«TV+Soundbar» apparait dans le menu Sortie son du téléviseur. Sélectionnez le menu correspondant.

MenuTV

Cable HDMI D.IN

ou
T ap

Cable optique (non fourni)

e Exemple de menu TV : TV Nom de série + [AV] Soundbar Nom de série (HDMI)

REMARQUES
¢ |l peut fonctionner selon le codec pris en charge par le téléviseur.
¢ Cette fonction n'est prise en charge que lorsque le cable HDMI ou le cable optigue (non fourni) est

connecté.
o Cette fonction est disponible sur les téléviseurs Samsung sortis en 2020 et sur certains modéles de

Soundbar.
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Méthode 2. Connexion sans fil

Connexion a un téléviseur via Bluetooth

Lorsqu’un téléviseur est connecté a l'aide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas
de cablage.
e Seul un téléviseur a la fois peut étre connecté.

Connexion initiale

1. Appuyezsur la touche * PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT PAIRING».

(OU) a. Appuyezsur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
«BT».
«BT» passe automatiquement en «BT PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY>
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparaft, maintenez le bouton <=J) (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT PAIRING».

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur. (Pour plus d'informations, reportez-vous au
manuel du téléviseur.)

3. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar QéT-Series» dans la liste sur 'écran du téléviseur.
Une Soundbar disponible est indiquée «Need Pairing» ou «Paired» dans la liste des appareils
Bluetooth sur le téléviseur. Pour connecter la Soundbar, sélectionnez le message et établissez la
connexion.
e Lorsque le téléviseur est connecté, [Nom du téléviseur]—> «BT» apparait sur laffichage avant de

la Soundbar.
4. Vous pouvez maintenant entendre le son du téléviseur depuis la Soundbar.

Si la connexion de l'appareil échoue
¢ Sjla liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series»
apparait dans la liste, supprimez-la.
e Ensuite, répétez les étapes 1a 3.

REMARQUE
e Aprés avoir connecté la Soundbar au téléviseur pour la premiére fois, utilisez le mode «BT READY»
pour la reconnexion.
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Déconnexion de la Soundbar a partir du téléviseur
Appuyez sur le bouton <=J) (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande et activez Lun des
modes, a l'exception du mode «BT».
¢ | adéconnexion prend du temps parce que le téléviseur doit recevoir une réponse de la Soundbar.
(Le temps requis peut varier selon le modéle de téléviseur.)
e Pour annuler la connexion Bluetooth automatique entre la Soundbar et le téléviseur, appuyez sur la
touche Gauche sur la télécommande pendant 5 secondes avec la Soundbar en mode «BT READY».
(Commutez Activé - Désactivé)

Quelle est la différence entre BT READY et BT PAIRNG ?

e BTREADY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou
connecter un appareil mobile connecté précédemment a la Soundbar.

e BTPAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar. (Appuyez sur
le bouton * PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton ==J) (Source) situé sur la partie
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode
«BT».)

REMARQUES
e Siun code PIN est demandé lors de la connexion d’'un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
e En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la
Soundbar et lappareil Bluetooth dépasse 10 m.
¢ | aSoundbar séteint automatiquement apres 20 minutes en état Prét.
e |l se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la
connexion dans les circonstances suivantes:
— Encas de champ électrique puissant autour de la Soundbar.
- Sideux appareils Bluetooth ou plus sont appariés simultanément avec la Soundbar.
- Silappareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.
e |esappareils qui génerent des ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de
l'unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.
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05 CONNEXION A UN APPAREIL EXTERNE

Raccordez un appareil externe via une connexion cablée ou une connexion Bluetooth pour écouter le
son de lappareil externe via la Soundbar.

Connexion a l'aide d’'un cable HDMI

Partie inférieure de la Soundbar

=1

Appareil externe

HDMITO TV

HDMI IN Cable HDMI
(ARC)

Partie supérieure de la Soundbar

4 .
HDMI |

1. Raccordez un cable HDMI de la prise HDMI au dos du produit a la prise HDMI OUT de votre appareil
numeérique.

2. Raccordez un cable HDMI de la prise HDMITO TV (ARC) au dos du produit a la prise HDMI IN de
votre téléviseur.

3. Appuyez sur le bouton == (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis sélectionnez
«HDMI».

4. e mode «HDMI» saffiche sur le panneau daffichage de la Soundbar et vous pouvez entendre le son.
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Connexion a l'aide d’un cable optique

Partie inférieure de la Soundbar

e DI Y Lecteur BD/DVD /
(ARC) J Cable optique Boitier décodeur /
(non fourni) Consoledejeu
DIGITAL AUDIO IN (OPTicAL N NS 71 8 1 BT m -
l OPTICAL OUT

Partie supérieure de la Soundbar

+ =]

D.IN

1. Raccordez DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de l'unité principale a la prise OPTICAL OUT de lappareil
source a laide d'un cable optique (non fourni) numérique.

2. Sélectionnez le mode «D.IN» en appuyant sur le bouton ==J) (Source) situé sur le panneau frontal
ou sur la télécommande.
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06 CONNEXION D’UN PERIPHERIQUE DE
STOCKAGE USB

Vous pouvez lire des fichiers musicaux situés sur les périphériques de stockage USB via la Soundbar.

Port USB

= e (o

1. Connectez lappareil USB au port USB situé sur la partie inférieure du produit.
2. Appuyez sur le bouton == (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis
sélectionnez «USB».
3. «USB» apparait sur 'écran d’affichage.
4. Lisez des fichiers musicaux depuis le périphérigue de stockage USB via la Soundbar.
¢ | aSoundbar séteint automatiquement (Auto Power Down) si aucun périphérique USB n'a été
connecté pendant plus de 20 minutes.

Liste de compatibilités

Extension Codec Débit d'échantillonnage Débit binaire
*.mp3 MPEGT Layer2 32 ~48kHz 32 ~320 kbps
MPEGT Layer3 32 ~48kHz 32 ~320 kbps
MPEG2 Layer3 16 ~ 24 kHz 8 ~ 160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8~12kHz 8 ~160 kbps
*wma WMA7/8/9 (Audio uniguement) 32~48kHz 32 ~320kbps
*.099 Vorbis 32~48kHz 45 ~500 kbps
aac AAC-LC
::2::2 (MPEG2/MPEGA Audio uniquement) | 2 28 K2 32320 kbps
*wav LPCM 32 ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps
*flac FLAC 32~192 kHz 162 ~ 8100 kbps
*.aiff AIFF 32 ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

¢ Sjvotre périphérigue USB contient trop de dossiers et de fichiers, la Soundbar mettra peut-étre du
temps a accéder a vos fichiers et a les lancer.
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07 CONNEXION A UN APPAREIL MOBILE

Connexion via Bluetooth

Lorsqu’un appareil est connecté a laide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas de
cablage.
e Laconnexion est limitée a un téléviseur ou deux appareils Bluetooth a la fois.

cePee —

Appareil Bluetooth

Connexion initiale

1. Appuyezsur la touche * PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT PAIRING».

(OU) a. Appuyezsur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
«BT».
«BT» passe automatiquement en «BT PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY»
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparait, maintenez le bouton ==J} (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT PAIRING».

2. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar QéT-Series» dans la liste.
e Lorsqu'une Soundbar est connectée a lappareil Bluetooth, [Nom de l'appareil Bluetooth] -
«BT» apparait sur l'affichage avant.
3. Lisez des fichiers musicaux a partir de l'appareil, connecté via Bluetooth, via la Soundbar.

Si la connexion de lappareil échoue

¢ Sila liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series»
apparait dans la liste, supprimez-la.
e Ensuite, répétez les étapes 1et 2.

REMARQUE
e Apres avoir connecté la Soundbar au appareil mobile pour la premiere fois, utilisez le mode «BT
READY» pour la reconnexion.
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Quelle est la différence entre BT READY et BT PAIRING ?

BT READY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou
connecter un appareil mobile connecté précédemment a la Soundbar.

BT PAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar. (Appuyez sur
le bouton * PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton ==J) (Source) situé sur la partie
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode
«BT».)

REMARQUES

Siun code PIN est demandé lors de la connexion d’'un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la
Soundbar et lappareil Bluetooth dépasse 10 m.

La Soundbar s'éteint automatiquement aprés 20 minutes en état Prét.

Il se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la
connexion dans les circonstances suivantes:

— Encasde champ électrique puissant autour de la Soundbar.

- Encas dappariement simultané de plusieurs appareils Bluetooth avec la Soundbar.

- Silappareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.

Les appareils qui générent des ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de
l'unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.

Le Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Effectuez uniquement la connexion a un périphérique Bluetooth qui prend en charge la fonction A2DP (AV).
Vous ne pouvez pas connecter le Soundbar a un périphérique Bluetooth qui prend en charge
uniguement la fonction HF (Hands Free).

Lorsque vous avez apparié la barre audio a un périphérique Bluetooth, sélectionner «[AV] Samsung
Soundbar Qé6T-Series» parmi la liste des périphériques connectés a ce périphérique placera
automatiquement la barre audio en mode «BT».

— Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique
Bluetooth. (Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent étre appariés au préalable au
moins une fois)

Le Soundbar apparaitra dans la liste des périphériques recherchés du périphérique Bluetooth
uniguement lorsque le Soundbar affiche «<BT READY».

Bluetooth Power Activé (SOUND MODE)

Lorsque la fonction Bluetooth Power Activé est activée et que le Soundbar est désactivé, si un
périphérique Bluetooth précédemment associé essaye de se connecter au Soundbar, le Soundbar
s'active automatiquement.

1

Appuyez sur la touche SOUND MODE et maintenez-la enfoncée pendant plus de 5 secondes sur la
télécommande pendant que la Soundbar est sous tension.

2. «ON-BLUETOOTH POWER» s'affiche sur l'écran de la Soundbar.
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Déconnexion de 'appareil Bluetooth d’une Soundbar

Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions,
reportez-vous au manuel d'utilisation de ce périphérique.
e |esysteme Soundbar sera déconnecté.
¢ Lorsque la Soundbar est déconnectée de lappareil Bluetooth, la Soundbar affichera
«BT DISCONNECTED» sur l'affichage avant.

Déconnexion de la Soundbar a partir de l'appareil Bluetooth

Appuyez sur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur ou la télécommande , puis passez
dans n'importe lequel des modes, a l'exception du mode «BT».
e Ladéconnexion prend du temps parce que l'appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon lappareil Bluetooth)
¢ Lorsque la Soundbar est déconnectée de lappareil Bluetooth, la Soundbar affichera
«BT DISCONNECTED» sur l'affichage avant.

REMARQUES
¢ En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le systeme Soundbar et le
périphérique Bluetooth dépasse 10 m.
e Lesysteme Soundbar séteint apres 20 minutes en état Prét.

A propos du Bluetooth
Le systéme Bluetooth est une technologie qui permet de connecter facilement entre eux des
périphériques compatibles Bluetooth a laide d’une liaison sans fil courte distance.
e (e périphérique Bluetooth peut générer du bruit ou créer des dysfonctionnements en fonction des
conditions d'utilisation lorsque:
— Une partie du corps de lappareil est en contact avec le systéme de réception/transmission du
périphérique Bluetooth ou du systéme Soundbar.
— Il est soumis a des variations électriques provenant d'obstructions provoquées par un mur, un
coin ou des cloisonnements de bureaux.
- llest exposé a des interférences électriques provenant d'appareils utilisant la méme bande de
fréquences (exemple : équipements médicaux, fours a micro-ondes et réseaux LAN sans fil).
e Associer le systéme Soundbar et le périphérique Bluetooth tout en maintenant une faible distance.
e Plus la distance est grande entre 'Soundbar et le périphérique Bluetooth, plus la qualité de la
transmission se dégrade. Si la distance excede la plage opérationnelle Bluetooth, la connexion est perdue.
¢ Dans les zones ou la réception est faible, la connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner
correctement.
¢ |a connexion Bluetooth ne fonctionne que lorsqu’elle est proche de l'appareil. La connexion
s'interrompt automatiquement lorsque cette plage est dépassée. Méme si la distance est
respectée, il est possible que la qualité sonore soit détériorée par des obstacles (ex. : murs, portes).
e Cetappareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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Connexion Multi-Bluetooth

Il est possible de connecter la Soundbar a 2 appareils Bluetooth a la fois.

b R 4
Appareil Bluetooth A Appareil Bluetooth B

1. Connectez la Soundbar jusqu’a deux appareils Bluetooth. (Voir page 18)

2. Lisez de la musique a partir de l'un des appareils Bluetooth connectés lorsque deux appareils sont
connectés.

3. Pour lire de la musique a partir de lappareil Bluetooth «B» alors que la lecture est en cours a partir
de l'appareil «A», mettez la lecture en pause ou arrétez-la sur lappareil «A», puis lancez la lecture
sur l'appareil «B.

e |‘appareil ne commutera pas sur de la musique est en cours de lecture a partir de lappareil «B»
tant que vous n'avez pas mis en pause ou arrété lappareil «A».

4. Dans les versions antérieures a AVRCP V1.4, la durée de commutation de lappareil sur lequel de la

musique est en cours de lecture peut étre supérieure.

REMARQUES
e Sivous essayez de connecter un troisieme appareil Bluetooth, lappareil A ou B sera déconnecté.
(Lappareil qui n'est pas en cours de lecture sera déconnecté.)
¢ Unseul téléviseur Samsung, ou 2 appareils Bluetooth peuvent étre connectés en méme temps.
e | aSoundbar sera déconnecté des appareils Bluetooth si elle recoit une demande de connexion d’'un
téléviseur Samsung TV.
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08 UTILISATION DE LA TELECOMMANDE

Comment utiliser la télécommande

Alimentation

Allume et éteint la Soundbar.

Source

Appuyez pour sélectionner une source
connectée a la Soundbar.

Coupuredeson

Appuyez sur la touche& (Coupure de son) pour
couper le son. Appuyez de nouveau sur cette
touche pour activer le son.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Vous pouvez sélectionner l'effet sonore souhaité
en choisissant parmi STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND ou DTS
VIRTUAL:X.
— STANDARD
Emet le son original.
— SURROUND SOUND
Fournit un champ sonore plus large que la
norme.
- GAMEPRO
Fournit un son stéréoscopique vous
permettant une immersion dans l'action
pendant le jeu.
— ADAPTIVESOUND
Analyse le contenu en temps réel et fournit
automatiquement le champ sonore optimal
sur la base des caractéristiques du contenu.
— DTSVIRTUAL:X
Son 3D immersif a partir de n'importe quel
contenu.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Vous permet d'effectuer une commande de plage dynamique des pistes Dolby Digital.
Appuyez et maintenez enfoncée la touche SOUND MODE pendant que la Soundbar est
hors tension pour activer ou désactiver le DRC (Dynamic Range Control). Avec la
fonction DRC activée, le bruit est réduit. (Le son peut étre déformé.)

e Bluetooth Power
Cette fonction allume automatiquement la Soundbar a la réception d'une demande de
connexion d’un téléviseur ou d'un appareil Bluetooth connecté précédemment. Le
réglage est activé par défaut.

- Appuyez et maintenez enfoncée la touche SOUND MODE pendant plus de
5 secondes pour désactiver la fonction Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Appuyez sur la touche * PAIR. «<BT PAIRING>» s'affiche sur I'écran de la Soundbar.
Vous pouvez connecter la Soundbar a un nouvel appareil Bluetooth dans ce mode en
sélectionnant la Soundbar dans la liste de recherche d'appareils Bluetooth.

Lecture / Pause

Appuyez sur la touche »I pour mettre le fichier musical temporairement en pause.
Sivous appuyez a nouveau sur la touche, le fichier musical est lu.

Haut/Bas/
Gauche/
Droite

Appuyez sur les zones indiquées pour sélectionner Haut/Bas/
Gauche/Droite.

Appuyez sur Haut/Bas/Gauche/Droite sur la touche pour sélectionner ou paramétrer les
fonctions.
* Répétition
Pour utiliser la fonction de répétition en mode «USB», appuyez sur la touche Haut.
¢ Sautde fichier musical
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant.
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.
e IDSET
Appuyez et maintenez enfoncée la touche Haut pendant 5 secondes pour terminer
ID SET (lors de la connexion a un accessoire).
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e Fonction derestriction du volume
Pour protéger votre audition, la fonction Restriction du volume limite le volume a 20 si
vous allumez la Soundbar lorsque le volume est réglé plus haut que 20.
- Lavaleur par défaut pour la fonction Restriction du volume est désactivée.
Vous devez la régler sur activée pour lactiver.

- Lorsquelle est activée, la fonction Restriction du volume reste activée méme
lorsque l'alimentation est coupée.

- Pour activer ou désactiver Restriction du volume, appuyez et maintenez enfoncée
la touche Bas sur la télécommande pendant 5 secondes. Lorsque Volume
Restriction (Restriction du volume) est désactivée, «V FREE» apparait sur
laffichage avant. Lorsque cette fonction est activée, «V LOCK» apparait.

Commande
sonore

Vous pouvez sélectionner parmi TREBLE, BASS, ou AUDIO SYNC.

e Pour controler le volume des aigus et des graves, appuyez sur la touche Commande
sonore pour sélectionner TREBLE ou BASS puis ajustez le volume, de -6 a +6, a laide
des touches Haut/Bas.

e Appuyez et maintenez enfoncée la touche @(Commande sonore) pendant environ
5 secondes pour ajuster le son pour chaque bande de fréquence. 150 Hz, 300 Hz,

600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz peuvent étre sélectionnés a l'aide des touches
Gauche/Droite et chaque réglage peut étre défini entre -6 et +6 a laide des touches
Haut/Bas.

e Silimage sur le téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés, appuyez
sur la touche Commande sonore pour sélectionner AUDIO SYNC puis réglez le
décalage audio de 0 a 300 millisecondes a l'aide des touches Haut/Bas. (Non
disponible en mode «USB» ou «BT»)

¢ Silesenceintes Surround sont connectées, il est possible d'activer/de désactiver la
fonction enceinte arriére en utilisant les boutons Haut/Bas pour ajuster le volume a
lintérieur d'une plage allant de -6 a +6.

e AUDIOSYNC n'est pris en charge que dans certaines fonctions.

WOOFER

Déplacez la touche WOOFER vers l'avant ou l'arriére pour ajuster le volume du subwoofer
sur-12 ou entre -6 et +6. Pour régler le niveau de volume du caisson de basse sur 0, appuyez
sur la touche.

VoL

Déplacez sur la touche VOL vers l'avant ou l'arriére pour ajuster le volume.

e Coupuredeson
Appuyez sur la touche VOL pour couper le son. Appuyez de nouveau sur cette touche
pour activer le son.
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Réglage du volume de la
Soundbar avec une
télécommande de téléviseur

Si vous avez un téléviseur Samsung, vous
pouvez régler le volume de la Soundbar a
l'aide de la télécommande IR fournie avec
votre téléviseur Samsung.

Utilisez d'abord le menu du téléviseur pour régler
le son de votre téléviseur Samsung sur les
enceintes externes, puis utilisez votre
télécommande Samsung pour contréler le volume
de la Soundbar. Pour plus d’informations, reportez-
vous au manuel d'utilisateur du téléviseur. Le mode
par défaut de cette fonction est contrélé par une
télécommande de téléviseur Samsung. Si votre
téléviseur n'est pas un téléviseur Samsung, suivez
les instructions ci-dessous pour changer les
réglages de cette fonction.

1. Eteignez la Soundbar.

«-

2. Sivous ne voulez pas utiliser cette fonction,
poussez la touche WOOFER vers le haut et
maintenez-la enfoncée pendant 5 secondes
jusqu’a ce que «OFF-TV REMOTE»
apparaisse a l‘écran.

OFF-TV REMOTE !

3. Sivous voulez controler la Soundbar avec la
télécommande de votre téléviseur, poussez la
touche WOOFER vers le haut et maintenez-la
enfoncée pendant 5 secondes jusqu’a ce que
«ALL-TV REMOTE>» apparaisse a 'écran.
Utilisez ensuite le menu de votre téléviseur
pour sélectionner les enceintes externes.

ALL-TVREMOTE !

BYE

4. Sivous voulez restaurer la Soundbar en
mode par défaut (contrélé par une
télécommande d’un téléviseur Samsung),
poussez la touche WOOFER vers le haut et
maintenez-la enfoncée pendant 5 secondes
jusqu'a ce que «<SSAMSUNG-TV REMOTE>»
apparaisse a 'écran.

3 I

(Mode par défaut)

SAMSUNG-TV REMOTE!

— Chaque fois que vous poussez la touche
WOOFER vers le haut et la maintenez
enfoncée pendant 5 secondes, le mode

commute dans lordre suivant :
«SAMSUNG-TV REMOTE» (Mode par
défaut) > «OFF-TV REMOTE» - «ALL-TV
REMOTE».

- Ladisponibilité de cette fonction dépend
de la télécommande.

— Fabricants prenant en charge cette
fonction: VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Utilisation des touches dissimulées (Touches avec plus d’'une
fonction)

Touche dissimulée

Page de référence
Touche de télécommande Fonction

Télécommande de votre téléviseur
WOOFER (Haut) . - : page 25
Activer/Désactiver (Veille)

»I (Lecture / Pause) Initialiser (Veille) page 30

Activation/désactivation de la connexion
Gauche ) o R page 14
automatique au téléviseur (BT prét)

Haut ID SET (Veille) page 23
Restriction du volume Activer/Désactiver
Bas . page 24
(Veille)
€§3(Commande sonore) EQbande? page 24
DRC ON/OFF (Veille) page 23
SOUND MODE
Bluetooth Power page 23

Spécifications de sortie pour les différents modes d’effets sonores

Sortie
Effet Entrée Sans kit d’enceintes Avec kit d’enceintes arriére
arriére sans fil sans fil
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
STANDARD
5.1 canaux 3.1 canaux 5.1 canaux
SURROUND 2.0 canaux 4. canaux 6.1 canaux
SOUND 5. canaux 5.1 canaux 7.1 canaux
POUND 2.0 canaux 4. canaux 6.1 canaux
GAME PRO
5.1 canaux 5.1 canaux 7.1 canaux
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 canaux 4.1 canaux 6.1 canaux
SOUND 5. canaux 5.1 canaux 7.1 canaux
2.0 canaux 3.1 canaux 5.1 canaux
DTS VIRTUAL:X
5.1 canaux 3.1 canaux 5.1 canaux

e Lekitdenceintes arriére sans fil Samsung peut étre acheté séparément. Pour acheter un kit,
contactez le vendeur chez qui vous avez acheté la Soundbar.
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09 INSTALLATION Composants de fixation au mur
DU SUPPO RT Lot OF o T e °0 "o |
MURAL

Guide de fixation murale

®©: -

Précautions d’installation

e Installez sur un mur vertical uniquement. Vis de fixation Vis
¢ N'installez pas dans un endroit a température ﬂ 5

G : | x

élevée ou humide. =S

o Vérifiez sile mur est suffisamment robuste
pour supporter le poids du produit. Support de fixation murale
Sinon, renforcez le mur ou choisissez un autre
point d'installation.

e Achetez et utilisez les vis de fixation ou les 1. Placez le Guide de fixation murale contre le
ancrages appropriés pour le type de mur dont mur.
vous disposez (plaque de platre, plaque ¢ Le Guide de fixation murale doit étre de
métallique, bois, etc.). Si possible, fixez les vis niveau.
portantes dans les poteaux. o Sivotre téléviseur est monté sur le mur,
e Achetez les vis de support mural selon le type installez la Soundbar a au moins 5 cm
et ['épaisseur du mur sur lequel vous sous le téléviseur.
souhaitez monter la Soundbar.
— Diametre: M5
- Longueur: 35 mm ou plus recommandés. TV

Connectez les cables depuis lunité aux

appareils externes avant d'installer la
5cm minimum

Soundbar sur le mur. t

Assurez-vous que lunité est éteinte et

débranchée avant de linstaller. Sinon, cela A

pourrait provoquer un choc électrique.
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2.

Alignez la Ligne centrale du Guide de

fixation murale avec le centre de votre

téléviseur (si vous fixez la Soundbar sous

votre téléviseur), puis fixez le Guide de

fixation murale au mur avec du ruban

adhésif.

¢ Sivous ne fixez pas la Soundbar sous un

téléviseur, placez la Ligne centrale au
centre de la zone d'installation.

Ligne centrale

. Appuyez avec la pointe d'un stylo ou d’'un

crayon bien taillé au centre des images
A-TYPE a chaque extrémité du guide pour
marquer les trous des vis portantes, puis
retirez le Guide de fixation murale.

o) o ]

. Alaide d'une méche appropriée, faites un

trou dans le mur au niveau de chaque
marque.

e Siles marques ne correspondent pas aux
positions des poteaux muraux, veillez a
insérer les ancrages ou les chevilles Molly
appropriées dans les trous avant d'insérer
les vis portantes. Si vous utilisez des
ancrages ou des chevilles Molly, pensez a
percer des trous suffisamment larges
pour les accueillir.
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5. Enfoncez une vis (non fournie) dans chaque

Vis de fixation, puis vissez fermement
chaque vis dans un trou pour vis portante.

)

6. Installez les Support de fixation murale sur

la partie inférieure de la Soundbar, en
veillant a les positionner correctement, en
utilisant 2 Vis.

12

P
f

e Lorsde lassemblage, veillez a ce que
l'accroche des Support de fixation
murale se trouve sur larriere de la
Soundbar.

Arriére de la Soundbar

Extrémité droite de la Soundbar



7. Installez la Soundbar, sur laguelle sont fixés 10 INSTALLATION

les Supports de fixation murale, en
accrochant les Supports de fixation murale D E LA

sur les Vis de fixation sur e mur. SOUNDBAR SUR
. l | UN SOCLE DE
TELEVISEUR

©

™~

Placez la Soundbar sur un socle de téléviseur.

8. Faites glisser la Soundbar vers le bas, comme
indiqué ci-dessous, afin que les Support de
fixation murale reposent de maniere s(ire
sur les Vis de fixation.

o Insérez les Vis de fixation dans la partie
large (inférieure) des Support de fixation
murale, puis faites glisser les Support de
fixation murale vers le bas afin que les
Support de fixation murale reposent de
maniére sre sur les Vis de fixation.

fsc
Ibollﬁ/[,
5

Comme indiqué sur lillustration, alignez le centre
de la Soundbar avec le centre du téléviseur, en
insérant avec précaution la Soundbar dans le

socle du téléviseur.

Pour obtenir une qualité sonore optimale,
positionnez la Soundbar a une distance d’au
moins 3 cm de la partie avant du téléviseur.

REMARQUE
¢ Veillez a ce que la Soundbar soit placée sur
une surface plane et stable.
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11 MISE A JOURDU
LOGICIEL

Samsung peut proposer des mises a jour pour le
microprogramme du systéme de la Soundbar
prochainement.

Port USB

= [

Si une mise a jour est proposée, vous pouvez

mettre a jour le microprogramme en connectant
le périphérique USB contenant la mise a jour du
microprogramme enregistré au port USB de votre
Soundbar. Pour plus d’informations sur comment
télécharger des fichiers de mise a jour, rendez-
vous sur le site Samsung
(www.samsung.com->Support).

Ensuite, sélectionnez le type de produit ou entrez
le modele de votre Soundbar, sélectionnez
l'option Logiciels et applications, puis
Téléchargements. Notez que les noms d’option
peuvent varier.

Procédure de mise a jour

Important: La fonction de mise a jour efface tous
les parameétres utilisateur. Nous vous
recommandons d’écrire vos paramétres pour
pouvoir les rétablir aprés la mise a jour. Notez que
la mise a jour du micrologiciel réinitialise
également la connexion du subwoofer.

1. Connectez une clé USB au port USB de votre
ordinateur.

Important: Assurez-vous qu'il n'y a pas de

fichiers musicaux sur la clé USB. Cela peut
entrainer l'échec de la mise a jour du
micrologiciel.

2. Rendez-vous sur le site Web Samsung sur
(samsung.com) — sélectionnez Entrer le
numéro de modéle et entrez le modéle de
votre Soundbar. Sélectionnez les manuels et
les téléchargements, et téléchargez le
dernier fichier du logiciel.

3. Sauvegardez le logiciel téléchargé sur une
clé USB et sélectionnez «Extraire ici» pour
dézipper le fichier.

4. Eteignez la Soundbar et connectez la clé USB
contenant la mise a jour logicielle au port
USB.

5. Allumez la Soundbar. Dans les 3 minutes qui
suivent, <UPDATE» s'affiche et la mise a jour
commence.

6. Lorsque la mise a jour est terminée, la
Soundbar s'éteint. Appuyez sur la touche
Pl de la télécommande pendant 5 secondes.
«INIT» s'affiche a l'écran puis la Soundbar
s'éteint. La mise a jour est terminée.

e Ce produit est équipé de la fonction DUAL
BOOQT. Si la mise a jour du micrologiciel
échoue, vous pouvez exécuter a nouveau
la mise ajour.

7. Restaurez vos paramétres sur la Soundbar.
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Si UPDATE ne s’affiche pas

1. Eteignez la Soundbar, déconnectez et ensuite
reconnectez le périphérique de stockage qui
contient le fichier de mise a jour au port USB
de la Soundbar.

2. Débranchez le cordon d’alimentation de la
Soundbar, rebranchez-le, puis allumez la
Soundbar.

REMARQUES
e |amise ajour du micrologiciel peut ne pas se

faire correctement si les fichiers audio
reconnus par la Soundbar sont stockés dans
le périphérique de stockage.
N'éteignez pas lappareil et ne retirez pas le
périphérique USB lorsque les mises a jour
sont en train d'étre appliquées. Lunité
principale séteindra automatiquement apres
avoir terminé la mise a jour du micrologiciel.
Une fois la mise a jour terminée, la
configuration d'utilisateur est initialisée dans
la Soundbar. Nous vous recommandons
décrire vos parametres pour pouvoir les
rétablir apres la mise a jour. Notez que la mise
a jour du micrologiciel réinitialise également
la connexion du subwoofer.
Si la connexion au subwoofer n'est pas
rétablie automatiquement aprés la mise a
jour, reportez-vous a la page 6.
Sila mise a jour du logiciel échoue, contrélez
sila clé USB est défectueuse.
Les utilisateurs de Mac OS doivent utiliser
MS-DOS (FAT) comme format USB.
e |'exécution de la mise a jour via USB peut ne

pas étre possible en fonction du fabricant du

périphérique de stockage.
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12 DEPANNAGE

Avant de contacter l'assistance, veuillez lire ce qui suit.

Lunité ne s'allume pas.

La télécommande ne fonctionne pas.

Le cordon d'alimentation est-il bien branché
dans la prise murale et dans ladaptateur
dalimentation?

— Débranchez et reconnectez le cordon
dalimentation a la prise murale et a
ladaptateur d'alimentation pour vous
assurer que la connexion est bien établie.

Ladaptateur dalimentation est-il fermement

connecté a l'unité principale?

— Déconnectez ladaptateur d’alimentation de
la Soundbar et reconnectez-le pour vous
assurer que la connexion est solide et s(ire.

Les piles sont-elle usées ?

— Remplacez avec des piles neuves.

Est-ce que la distance entre la télécommande

et l'unité principale Soundbar est trop grande ?

= Rapprochez la télécommande de [unité
principale Soundbar.

La LED rouge sur le caisson de basse
clignote et le caisson de basse ne produit
aucun son.

Une fonction ne répond pas lorsque la
touche est enfoncée.

De l'électricité statique est-elle présente dans

lair?

— Débranchez lafiche secteur et rebranchez-
la.

Ce probléme peut se produire si le caisson de

basse n'est pas connecté a l'unité principale

Soundbar.

— Essayez de reconnecter votre caisson de
basse. (Voir page 6.)

Le caisson de basse bourdonne et vibre
considérablement.

Des distorsions sonores se font entendre
en mode BT.

= Consultez les sections sur la connexion
Bluetooth aux pages 13 et 18.

Essayez de régler les vibrations de votre

caisson de basse.

= Déplacez la touche WOOFER de votre
télécommande vers lavant ou larriére pour
ajuster le volume du subwoofer. (sur -12 ou
entre -6 et +6)

Aucun son n'est produit.

La fonction de coupure du son est-elle

activée?

— Appuyez sur le touche & (Coupure de son)
pour annuler la fonction de sourdine.

Le volume est-il réglé a son minimum ?

— Réglez le volume.
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13 LICENCE

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

P———
VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 AVIS DE LICENCE
LIBRE

Pour toute requéte et demande concernant les
sources ouvertes, contactez Samsung via e-mail a
l'adresse (0ss.request@samsung.com).

15 REMARQUE
IMPORTANTE A
PROPOS DU
SERVICE

e Lesfigures et lesillustrations du présent
Manuel d'utilisation sont fournies a titre de
référence uniquement et peuvent différer de
l'apparence du produit réel.

e Des frais supplémentaires pourront vous étre
facturés dans les cas suivants :

(a) Vous demandez lintervention d’un
ingénieur, mais il s'avere que lappareil ne
présente aucune anomalie (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez l'unité a un centre de
réparation, mais il sSavere que celle-cine
présente aucune défaillance (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

e |e montant de ces frais administratifs vous
sera notifié avant que tout travail ou toute
visite a votre domicile ne soit effectuée).
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16 SPECIFICATIONS ET GUIDE

Spécifications
Nom du modele HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Poids 3,4kg
Dimensions (L x H x P) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm

Plage de températures en fonctionnement

+5°Ca +35°C

Plage d’humidité en fonctionnement

10 % ~75%

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

30Wx6+10W x 2

Formats de lecture pris en charge

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(prise en charge de Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

PUISSANCE DE SORTIE DE CAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission BT max.
Puissance de transmission SRD max.

6 mW a2,402 GHz - 2,480 GHz
25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nom du caisson de basse

PS-WR65BB

Poids

6,2 kg

Dimensions (L x H x P)

205,0x 353,0 x 303,2 mm

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

160W

PUISSANCE DE SORTIE DE CAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.

25mW & 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consommation électrique totale en veille (W)

2,0W

Bluetooth
Méthode de désactivation du port

Appuyez et maintenez enfoncée la touche
SOUND MODE pendant plus de 5 secondes pour
désactiver la fonction Bluetooth Power.

REMARQUES

e Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.

e Le poids et les dimensions sont approximatifs.
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directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration de conformité de 'UE est disponible a
l'adresse Internet suivante : http://www.samsung.com, puis allez dans
Assistance > Sélectionner un produit et saisissez le nom de modeéle.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de ['Union européenne.

E [Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l'emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas
étre éliminées en fin de vie avec les autres déchets ménagers. Uindication éventuelle des symboles
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.

Siles batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice a la santé
humaine ou a l'environnement.

Afin de protéger les ressources naturelles et d'encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les
batteries des autres types de déchets et a les recycler via votre systéme local de collecte gratuite des
batteries.

e Samsung déclare par la présente que cet équipement est conforme a la c €

ﬁ Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques &
électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systemes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires
électroniques usagés (chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets ménagers. La mise au rebut incontrélée des déchets présentant des risques environnementaux et
de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez
ainsi le recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d’'un développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou a se renseigner aupres
des autorités locales pour connaitre les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur
recyclage. Les entreprises et particuliers sont invités a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations
réglementaires spécifiques a lappareil, par ex. la réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

REGLEMENT (UE) 2019/1782 DE LA COMMISSION
Exigences d'écoconception applicables aux sources d'alimentation externe :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NMAHPOO®OPIEZ A THN AXOAAEIA

MPOEIAOMOIHZEIZ MATHN
AXDANEIA

A NATIEPIOPIZETE TON KINAYNO
HAEKTPOMAH=IAL MHN AQAIPEITE TO MIZQ
KAAYMMA H ZYZKEYH AEN MEPIEXE]
E=APTHMATA T0OY MMOPOYN NA EMIXKEYAXTOYN
ANO TO XPHETH. TIATIZ EPFAZIEY YYNTHPHYHX
EMMIZTEYOEITE EZEIAIKEYMENO NPOZQMMIKO.

Mo tny eme€rynon twv oUPBOAWY TToU UTopEl va
OUVAVTHOETE 0TO TIPOLOV Samsung, AvaTpe Te oTov
THVaKA TTAPAKATW.

KINAYNOXHAEKTPOMAHZIAZ
MHN ANOITETE

AUTO To GUPBOAO UTIOSELKVUEL OTL

0€ ETION LLE OTIOLOOTIOTE ECWTEPLKO
€£0PTNIO AUTOU TOU TIPOLOVTOG.

AUTO T0 0UpBOAO UTIOSELKVUEL OTL QUTO
TO TPOLOV OUVOSEVETAL ATIO ONUAVTIKA
EVTUTIO QVODOPLKA LLE TN AeLToupyia
KoL Tn ouvthpnon.

Mpotdv katnyoplag Il: Autd To aUpBoro
UTTOSELKVUEL OTL SeV aTalteltat
o0Ov6eon aopaelag pe TNV NAEKTPLKA
velwaon. Av auto To gupBolo ev
UTTAPXEL OE KATIOLO TIPOLOV e KAAWSLO
tpododoaiag, to Tpoilov MPEMEl va
ouvbeBel pe yelwan.

UTTAPYEL UPNAT TAON 0TO ECWTEPLKO TNG
A OUOKeUNG. Elval emikivbuvo va épxeote

Taon evaAaoo6peVoU PEULATOS: AUTO TO
oUpBOAO UTIOGELKVOEL OTL 1 OVOHOOTLKA
TAON TIOU TLONUaiveTaL Pe To aUBONO
elvat taon evaA\aooOpeEVOU PEUUATOS.

Taaon ouveyoUg peupaTog: Auto To
0UKPOAO UTTOBELKVUEL OTL I OVOLAOTLKN
TAON TOU £TILONUALVETAL e TO aUUBOAO
elval tdon ouvexolg PEVLATOC,.

Mpoaooxr), cULBOUAEUTE(TE TIG 0ONYLES
xprong: Auto to oupBolo kabodnyel To
XPNoTn va oupBouleutel To eyxeLpidlo
XPNONG VLA TTEQALTEPW TIANPODOPLES
OXETLKA LLE TNV AOPANELQL.

MNPOEIAOMNOIHXH
e Mnv eKBETETE TN GUOKEUT 0€ Bpoxn 1
uypaaola, TTPOKELLEVOU VOl LELWOETE TOV
KLvEUVO TIUPKAYLAG 1 NAEKTPOTTANE LA,

NPOXOXH

o [NANAAMNOO®YIETE THN HAEKTPOMAHZ=IA,
TOMOBETHITE OAOKAHPO TO MAATY
TMHMA TOY O©IZ £TO NAATY TMHMA THX
MPIZAL.

e HouoKeur autnh Ba TTpETeL TTAvVTa va
ouvdéetal og 6ikTtuo AC IE TIPOCTATEUTLKN
o0véean yelwaong.

e [0 VO ATTOCUVEETETE Tr) GUOKEUN ATTIO TO
pevua, Ba mpeTel va tpangeTe To Buoua
amo v mptda, katd ouvemela n mpia Ba
TIPETIEL VAL ELVOLL KATAAANAN.

o MnV eKOETETE QUTH) T OUOKEUN) O€ OTAYOVEC
1 Tto\lopata uypwy. Mnv tomoBetelte
Soxela yepdra e uypd, oTws Bada, emdvw
0Tn GUOKELN.

e [0 Va QTIEVEPYOTIOLAOETE TIAPWS QUTA TN
OUOKEUN, BaL TIPETIEL VAL ATTOCUVOETETE TO PLG
peupatoc amd Tnv mplda. Ma To Adyo auToy,
TO LG PEUATOG B TIPETIEL VL ELvall VKON
KO QECQ TIPOOTIEAATLLO TUVEX WG,
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I'I POG)YAA:EIZ 5. Oupmatapieg mou XpnatpoToLel To Tpoiov
— TIEPLEXEL XNILKA TToU lval eTtkivéuva yla to
eptBaAhov. Mnv amoppirntete ataple
1. BeBawwbelte dtLn tpododoaia evahhaoodpevou TEpp V- MY ATOPPLITTETE TS UTATAPLES

PEVLOTOC 0TO OTILTL 00 CUHLOPDWVETAL HE TLG
QTTOLTNAOELS TPod0doatag Tou avadEpovTal oTny
ETIKETA QVaYVWPLONG TIoU BploKeTAL TNV KATW
TIAEUPA TOU TTPOT6VTOG,. TomoBeTHOTE TO TTPOIGY
0povTLa, o€ KATAAANAN Bdon (€TtLmAo),
TIPOBAETIOVTAS QPKETO XWPEO YUPW TNG YLa
e€aeplapo 7~10 ekatootd. BeBatwbelte dtL ot
OTIEG AEPLOHOU BEV ELVAL KANUUUEVES. My
TomoBeTelte TN POvASA ETAVW O€ EVIOXUTESG T
dAhov €omALa 6, 0 OTIOl0G EVOEXETAL VAL
BepuavBel. Auth n povada £xel oyedlaoTel yla
ouveXN XPARoN. Mo va aTEVEPYOTIOLATETE TIANPWS
TN Lovada, amocuUVSETTE TO DL EVAANIGOOHEVOU
PELLATOC amd TNy TTplla. ATIOoUVEETTE TN
Hovada av oKOTEVETE va TNV apnoETe

QY PNOLLOTIOINTN YLOL LEYAAO XPOVLKO SLATTNHAL.

. Katd m Sldpkela katatyidwy, amoouvoEaTe To
OLC amo Ty Tplda peVPATOC. ATIOTOLES KOPUDES
™G Tdong Teopodoaiac Aoyw Kepauvwy Pmopel
VO TIPOKAAEGOUY BAABN 0T pHovada.

. MnV eKBETETE TNV GUOKELN O€ AUETO NALOKO
GWS N AANeg TINVES BepuoTnTac. Mmopetl va
TIPOKANBel uTtEPBEPAVON KaL SuoAettoupyia
NG HoVASaG,.

. [1po0TaTEWTE TN GUOKEUT aTtd uypaaia (TLy.
avBodoyela) kat uttepBoALkr {éatn (Tr.y. TCAKL)
11 aTto €€0TTALGLO TTOU TIPOKAAEL LoYUPd

LAy VNTLKA 1 NAeKTPLKE Tedta (Ty. nyela).
ATIOGUVOETTE TO KAAWOLO PEUHATOS ATd TNV
TIOPOX N PEVLOTOG OE TIEQLTTTWAT) TIOU TO TTPOLOV
Tapouatddel kamola Suohettoupyia. To tpolov
Sev tpoopleTat yLa BLOPNXAVLKI Xerian.
MpooplleTal AmOKAELTTIKA VLA TIPOCWTILK)
xprian. EvoExeTal va IPOKUPEL GUUTIUKVWON
vypaotag edv To TPolov 1 o lokog BplokovTal
o€ TiepLBANNOV LE O€ YaUNAES Beppokpaoieg.
Edv KaTa T SLAPKEL TOU XELUWVO TIPETIEL VL
HETAGEPETE TN Hovada o€ AAAOV XWPO,
TIEPULEVETE TTEPLTION YOl 2 WPES WATE VA
emavéNeL oe Bepuokpaoia dwuatiou Tpotol
T Béoete oe Aettoupyla.

padl He Ta UTTOAOLTIOL OLKLOKAL ATTOpPLHpaTAL.
Mnv amopplTTeTe TI§ Umatapleg o pwtid. Mn
BPayUKUKAWVETE, LNV aTtoouvapoloyeite Kat
NV UTEPBEPUALVETE TIG UTTaTOpLES. YTIApXEL
Klvbuvog €Kpn&NG av aQVTLKATOOTHOETE
€0daApEVa TNV ptatapia. AVTIKATAOTAOTE
Hovo e pmatapta (6lou 1) Looduvapou TOTou.

MAHPOOQOPIEXTIATO
MAPON EIXEIPIAIO

To eyxelptdlo amoteAeitat amo 500 pHeEpn: TO
Tapov atAd évtuto EMXEIPIAIO XPHIHY kat £va
Aemttopepeg NMAHPEY. ETXEIPIAIO To ottoto
SlatiBetal pog AW NAEKTPOVLKAL.

-

ErXEIPIAIO XPHEZHX

AvaTpe€Te 0TO TIAPOV £YXELPLELO yLa 06NyLES
aopaAelag, yKaTdoTaan Tou TTpolovTog,
€€QPTNLOTA, CUVOETELS KAL TIPOSLOYPAPES
TOU TTPOLOVTOC.

S B

NAHPEX ETXEIPIAIO

Mmopeite va delte To MAHPEY EMXEIPIAIO oo
online KEVTPO UTIOGTAPLENG TTEACTWOV TNG
Samsung oopwvovTag Tov Kwokd QR. Ta va
belte o eyyeLplbLo 0TOV UTIONOYLOTA 1 TN
GOPNTA GUCKEUT 00G, KATERATTE TO (WG
£yypado) armo tnv tomobeata web tng Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

H oxedlaon kat oL tpodLaypadeg Umopolv va
AMAEoUV XwpLG TTponyou eV eL6oTotnan.
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MEPIEXOMENA

01

02

03

04

05

06

EAgyyog Twv eapTtnpotwy

ToToB£TNON TWV UTTATAPLWY TIPLY ATt T XprHon Tou
tnAexelplotnplou (2 pmatapleg AA)

ETiiokottnon mtpotovtog

Mpdooyn / Emavw mhatoto Tou Soundbar

Katw mhalolo tou Soundbar

Yuveon tou Soundbar

YUVEEDT TOU PEULOTOS

Y0v6eon tou Soundbar oo subwoofer
— Avutépatn olvéean tou uttoyoldep e to Soundbar
- Yemeplmtwon amotuylag TG auTopaTng olVEEONS TOU
uTIOYoUdED, TIPAYLATOTIOLNCTE TN 6UVEEDN XELPOKivnTa

YOv6eon tou SWA-8500S (mwheltal Eexwplotd) pe to Soundbar
Yuvdean aTnV TnAgopaaon

MeEB060G 1. Y0vbean e KaAwdLo
- YOvbeon tnAedpaang pe Karwdlo HDMI
- YOvoeaN HE KAAWSLO OTITLKWY VWV

MéBobog 2. AaUppatn ouvbean
- YOvdeon tnAedpaong Heow Bluetooth

Yuvdean e§WTEPLKNG GUOKEUNG

YOvbeon peow KaAwdlou HDMI

YOVOEOT HE KAAWSLO OTITLKWY VWV

Yuvdeon guokeung amobnkeuang USB
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07

08

09

10

n

12

13

14

15

16

ZUVGEOT] ¢dopnTNG OUOKEUNG
YUvéeon péow Bluetooth
Xpnon TNAEXELPLATHPLOV

MWG VA XPNOLLOTIOLE(TOL TO TNAEXELPLOTAPLO;

PuBuiote Tnv évtaon nyou tou Soundbar pe éva TnAEXELPLOTAPLO
nAedpaaong

XPRon Twv KpUGWV KOURTILWY (KOUUTILA LE TIEPLOCOTEPES ATIO il
AeLtoupyieq)

Mpodlaypadeg e§650u yLa TG SLADOPES AetTtoupyieg edE nyou
Evkotaotaon Baong towou

MPodUAGEELS EYKATAOTOONG

E€aptrpata Totobetnong atov tolxo

TomtoBetnon tou Soundbar o€ Baon
TnAsopaaong

EVNLEPWOT AOYLOLKOU

Awadikaola eVvnEPWONS

Av Sev epdaviCetal n evbel§n UPDATE

AvTLETWTILOTN TIPORANHOTWY
AdesLa

Ewdottoinon yia tig adeLeg xprong
AOYLOJLLKOU aLVOLY TOU KWOLKOL

YNHOVTLKN ONHELWOT) OXETLKA LLE TO OEPPLS
MpodLaypdeg Ko 06nyLES

Mpodlaypades
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01 EAEMXOX TON E=APTHMATQON

e
I

Kopla povasda tou Soundbar YmoyoUdep TnAexelplotiiplo / Mmatapieg
]
X2 () .
KaAwéLo tpododoaiag Tpogodotikd AC/DC KaAwo HDMI
(Ymoyoudep, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
Lo O — 1 RS o X2 A X2
08nyo¢ emutoiyLlag otipLEng Bida otepéwang Bpayiova eitoiyLag Bida
otipng

e L0 TIEPLOTOTEPEG TTANPODOPLES OXETIKA LE TNV TPoPodoaia KAl TNV KATAVANWGN EVEPYELQS,
QVATPEETE OTNV ETIKETA TTOU BPLOKETAL TTAVW 0TO TTPOTLOV. (ETIKETA: K&Tw LEPOS TNG KUPLAG
povadag tou Soundbar)

e L0 0YOPA TIPOOBETWY EEXPTNHATWY I TIPOALPETIKWY KAAWSLWY, ETILKOWWVHOTE LIE TO KEVTPO
0€PPLGS 1) e TO TUAKA EUTINPETNONG TTEAATWV TNG Samsung.

e Heupdvion twv e§apTnUaTwy evoEXeTaL va Stadepel eAadpa aTd TLG TIapaTIdVW ELKOVES.

ToTto0£TNON TWV LLITOTALPLWV TIPLV OTTO TN X101 TOU
tnAexelpLotnpiou (2 pratapieg AA)

YUpETE TO oW KAAULLA TTPOG TNV KaTeLBLVaN
Tou BENouG LexpL va adatpebel. TomoBetrote

2 umotapieg AA (1,5 V) dppovtidovTag yia To 0woTto
TIPOOAVATOALGLO TWV TTIOAWV TOUG. LUPETE TO TTlow
KAAUppa 0T B€on Tou.
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02 EMIZKOMHZH MPOIONTOX

Mpoooyn / Emavw mtAaiolo touv Soundbar

?

TomtoBeTrOTE TO TTPOLOV £TAL
WOoTe To AoyoTutto SAMSUNG
va BploKeTal aTNV KOPUGN.

006vn
MPoBAAAEL TNV KATAOTAOT TOU TIPOLOVTOG KAL TNV TpEXOUTa Aettoupyia.

Kouurr((b(/\eltoupv'm)
Evepyomoinon kat amevepyototnon Aettoupylog.
¢ Nettoupyia Auto Power Down
H povdda amevepyoToLelTal aUTOPATA 0TS EE1C TIEPUTTWOELG:
- Aettoupyla D.IN/HDMI/ BT / USB: Av v uTtapyeL arpa rxou yia 20 Aemtd.

Kouprti -/+ (Evtaan fxou)
PuBuileL tnv évtaon Tou nyou.
e ‘Otavn €vtaan fyou pubutaTel, o eminedo TnG Evtaong epdpavileTal aTny Umpoatvr 086vn Tou Soundbar.

Koupmti <=J) (MnyA)
Emtthoyn Aettoupylag eLoodou Ty,
Aettoupyia eLa66ou 086vn
Omtikn Yndrakn elaodog D.IN
Eloo6og ARC (HDMIOUT) D.IN = TV ARC (AuTOuaTn LETATPOTIN)
Eloobog HDMI HDMI
Aettoupyia BLUETOOTH BT
Aettoupyia USB USB

e o va evepyomotnoete Tn Aettoupyia «BT PAIRING», aANGETe Tnv Tty o€ Aettoupyia «BT» kat, 0Tn
OUVEXELQ, TIOTACTE YLA TTIOPATIAVW ATIO 5 SEUTEPONETITA TO KOUUTTL @ (Mnyn).

e ‘Otav oUVOETETE TO KAAWBLO PEVHATOC, TO TTANKTPO Aettoupyiag Ba Aettoupynoet o€ 4 £wg 6
SEUTEPONETITAL

o ‘OTaV €VEPYOTIOLE(TE QUTH) TN LOVASQ, UTIAPXEL Lot KABUOTEPNON 4 €WC 5 SEUTEPOAETITWY TIPOTOU
LTIOPETEL VAL QVATIAPAYEL 1XO.

e Av B€NeTE VO ATTOAAUBAVETE TOV X0 LOVO ATTO TO aoUppato Soundbar, tpémet va
QTIEVEPYOTIOLNOETE TA NYELO TNS TNAEOPAONS 0TO HEVOU PUBULON AXOU TNG TNAEOPAONG.
Avatpe€te 0To eyXeLP(SLO TNG TNAEGPAONS TTOU GUVOSEVEL TNV TNAEOPACT Q.
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Katw mAaiolo tov Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
YuvbéaTe edw pLa ouokeun USB yila avamapaywyr| LOUGLKWY apxelwv TIou BPLoKovTaL aTn OUGKEU
USB péow tou Soundbar.

DC 24V (Eicobog mapoy g tpododoaiag)
Tuvbeetal ato Tpodpodotikd AC/DC.

N =

HDMI
Tautdxpovn £L0060¢ PNPLAKWY GNUATWY ELKOVAS KA HXOU LETW KaAwbiou HDMI.

0]

Yuvbéate og ££060 HDMI pia e§WTEPLKT| GUOKEUN).

HDMITO TV (ARC)
Yuvdéetal otnv umodoyn HDMI (ARC) piag tnAedpaang.

N

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
TuvbEaTe o€ PrdLakn (oTTTLkn) 5080 Lo EEWTEPLKT| TUTKEUN).

e ‘0OTaV aTT0CUVEEETE TO KOAWSLO Tou Tpododotikol AC/DC amo tnv mpila, Tpafnéte To amd To PLC.
Mnv TpafATe T0 KAAWbLO.

o Mnv ouvbeoete tn povada n dha e§aptrpata os pida AC TpoTtol ouvOETETE O TA
eapTApaTa HETOEU TOUG,
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03 XYNEXHTOY SOUNDBAR

Y0vdeom Tou peUHATOG
XpnotpototnoTe Ta e§aptnpaTa Tpododoatag yia va cuvdéaeTe o uTtoyoludep Kat Soundbar g
nAekTpikn Tpida, akohoubBwvtag tny €€Rg oeLpa:

1. Yuvbéote to KaAwbLo Tpododoaiag ato subwoofer.

2. YuvbeoTe To KaAwdLo tpododoatac 0Tto TpododoTikd Kat petd oTto Soundbar.

3. Yuvbeate o kaAwdlo Tpododoaiag otny mpida.

AvaTpEETE 0TNV TTAPOKATW ELKOVAL:
e [0 TIEPLOCOTEPEG TTANPOGOPLES OXETIKA LLE TO ATIALTOUEVO PEVLAL KAL TNV KATAVAAWGN
EVEPYELAGS, AVOTPEETE TNV ETLKETA TTIOU BploKeTal TAvVw 0TO TTPOLOV. (ETLKETA: KATW HEPOG TNG

KUpLaG povadag Tou Soundbar)

KaAwéLo

KaAwédlo
tpododoaiag

Tpododoaiag

T0vbean Tou
pebpaTog

8

Tpodosotkd AC/DC Kétw pépog g kopLag
MNiow TAeupd Tou Ziv6eon tou povédag tou Soundbar

YmoyoOugep L

pebpatog

e Opovtiote va tomoBethoeTe T0 Tpododotikd AC/DC oplldvtia o€ TpattedL i damedo. EQv to
TpopodoTikd AC/DC kpépetal Kat n eloodog Tou kahwdlou AC elvat oTPAPEVN TIPOG TA TTAVW,
eVOEXETAL VA ELOENBEL vEPD 1 AN EEVA OWLATA 0TO ECWTEPLKO TOU TPOPOSOTIKOU KO VA

TipokANBel BAGBN aTn Aettoupyia Tou.
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Yuvbean tou Soundbar ato subwoofer

MOALG ouvEeBel To uTToyoUdEP, Bal aToAaBAVETE NXO LE TTAOUTLA UTTAoaL.

Autopotn ouvdeon Tou uttoyoldep pe to Soundbar

ApEOWS PETA TNV EVEpYOTIOiNoN TNG TPododoatag Kat apol ouvoEaeTe Ta KOAWSLA TPoPodoalag aTo
Soundbar Kat To UTIoyoUdER, TO UTIOYOUDEP TUVEEETAL QUTOUATa 0To Soundbar.
e ‘Otav ohokAnpwBet n autépatn (evEn, avafouv ot uThe evbel&elg otny low TTAEUPA TOU
UTIOYOUDED.

EvoelkTikéG Auyvieg LED otnv miow TtAgupd Ttovw YroyoOdep

AYXNIA , , .
LED Katdotaon Mepypadn EmtiAuon
, Emttuyia olvdeang
Evepyn , , -
(KawvovLkr) Aettoupyta)
ENévETe edv €xel ouvbeBel cwoTd To
KahwbLo tpopodoatag atny KipLa pLovada
Mg Tou Soundbar 1 TtepLEVETE 5 AeTTTA
AvaBoafrjvel | Avaktnan olveang miepimou. Edv n Auyxvia e§akohouBel va
avaBoafrvel, GOKLLACTE Vo GUVOETETE TO
subwoofer pe pn auTtépaTo TPATIO.
Avatpe€te otn oeNba 7.
Avapovr (e
bovi (i } ENévETe edv €xel auvbeBel cwoTtd To
QTTEVEPYOTIOLNHEV TNV , , , ,
, } KaAwbLo tpododoatag oTnv KUpLa povada
” . . KOpLa povada tou <ou Soundbar
oKk vepvh Soundbar) ’
o YuvbeaTe Eava. Avatpedte TG 0dnyieg yla
Amotuyia aOvEeang , , .
N autopatn ouvéean otn oeAba 7.
KKKLY Avalntrote oto eyXelpiolo Ta otolxela
o )\ﬂg AvaBoofrvel | Auohettoupyla ETILKOWVWVLAG Tou KEvTpou a€pPLg Tng
KO T
H Samsung

GRE-6



L€ MEPLTTWON OTIOTUYLOG TNG ATOROTNG GUVEETNC TOU UTIOYOUDER,
TIPOLYLOTOTIOLOTE TH gUVEETN XELPOKIVNTA

Mpw amd tn pn avtépatn o0véeon, akolouBnate tnv €€ng SLadikaoia:

o ENéyETe v Ta Kahwdla tpododoatag tou Soundbar kat Tou uttoyoudep elvat ouvdedepEVa owaTA.
e Befalwbelte 6Tl To Soundbar elval evepyoTtoLtnUEVO.

1. TatroTe ylo TouhdxLlatov 5 deutepdiettta tnv emtthoyr) ID SET otnv mtlow TTAeUpd Tou UTIoYoUdED.
e YBNVELN KOKKWN EVOELEN 0TO TILOW LEPOG TOU UTToYoUDEP KAl AV BoaBrveL N UTTAE EVEELEN.

LINK STANDBY  IDSET

Miow Agupd tou Yroyoldep
2. MatnoTe To KoUpTl ETAv 0To TNAEXELPLOTAPLO VLA TOUAAXLOTOV 5 SeUTEPOAETITAL.

e v 080ovn tou Soundbar epdavidetal yia Ayo To prjvupa ID SET Kat petd ofrveL.
e To Soundbar Ba evepyotoinBel autopaTa poAG ohNokAnpwOet n Asttoupyia ID SET.

To Aoydtutto SAMSUNG Bpioketat
070 ETAVW PEPOG ID SET

3. EAéyEte €dv n Auxvia LED LINK etvat otaBepd pmhe (n abvéean oAokAnpwOnKe).

H €v6el€n LED LINK otapatd va
avaBoaBrivel Kol avaBel oTaBepd UAe
otav dnuoupynBel olvdean petafl Tou
Soundbar kat Tou acUppatou subwoofer,

AvdpeL pmAe
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IHMEIQXEIX

® Mnv ouvb£oeTe T0 KAAWSLO TOU TTPOLOVTOC 1) TNG TNAedpaonS oag o€ pila AC ipotol ouvdEoeTe
oha ta e§aptrpata LeTagl Toug.

¢ [1p0oT0oU EVKATAOTACETE 1) LETAKWIOETE TO TIPOLOY, BEBaLwBElTE OTL TO £XETE ATIEVEPYOTIOLOEL
KOUL OTL EXETE ATIOOLVOETEL TO KAAWSLO.

e Avn kOpla povada amevepyorolnBel, To aclppato subwoofer petafatvel og KATAOTAON
QVAUOVAG KaL N eVOELKTLKA Auyvia LED STANDBY oTo Ttlow pépog avaBoaBrvel yia Alyo e UmAe
XPWHO KOL 0TO TEAOG YIVETAL KOKKLVN.

¢ Avypnoipototeite kovta 0Tto Soundbar Lo cuoKeun Tou Aeltoupyet otny (6la ouyvotnTa
(5,8 GHz) L€ To Soundbar, evEExeTAL va SLAKOTITETAL 0 YOS AOYW TIAPEUBOAWV.

e Hpuéylotn amdotaon LeTAd00nG AoUPUATOU OHLATOS TNG KUPLAS povadag elvat 10 pétpa
Tiep(ou, aAad auTo e§aptdTal amd to TeptBAANOV AeLToupyLas. Av avAesa 0Ty KUpLa Hovada
KaL To aoUppato subwoofer tapeBAAETAL TOLXOG ATIO OTIALTEVO OKUPOSEA 1) LETAANO, TO
oloTNUa evEEXETAL VO NV Aettoupyel kaBohou, KaBwG To aoUpHaTo arjua dev umopel va
Slamepdoet To HETAAo.

METPATPOXTAZIAX
e To aoUppato subwoofer SLaBETEL EVOWHATWHEVES KEpAleC ANPNG Ao UPUATOU ONUATOC.
MpodUAAETE TIC HovASES aTtd To VePS Kat TV uypacia.
e [la BEATLOTN akouoTkN amodoon, BeBatwBeite OTL Gev UTIAPYXOLY EUTIOSLA YUPW ATIO TO ATUPUATO
subwoofer Kal tn povada aclppatou 6kt (MwAeltat §exwplotd).

Y0vbean tou SWA-8500S (twAeital ExwpLotad) pe to Soundbar

AvaBabuiote Tnv TOLOTNTA TOU NXOU OE PEANLOTIKOG, A0UPHATO N0 surround cUVOEOVTAS TO KLT
aolppatou Tiliow nxetov Samsung (SWA-8500S, mwhettat §exwplotd) oto Soundbar.

1. Yuvbeote Tn pHovdda aolppatou §€KTn o€ 2 nyela Surround.
- TakaAwbLo Tou NXelou PEPOLV XPWHATIKA KwdLkoTolnon.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. EAEyETE TNV KATAOTAGN QVALOVAS 0T HOVASa aoUppaTou SEKTN UETA T aUvEean o€ NhekTpLKN TpllaL.
e AvaBoofrveln évdel&n LED LINK (urthe Auxvia LED) otn povdda acUppatou S€KTn. Av ev
avaBoaPrioeL nAuyvia LED, matnote to kouptt ID SET atnv ilow TAeupa TNG Hovasdag
QOUPHATOU ATITN HE €V LUTEPO OTUAOG YLA 5~6 SEUTEPONETITA £WG OTOU N €vEel€n LED LINK
apyloet va avaBoafnvel (UTAe). Ta TePLooOTEPES TTANPOGOPLEG OXETIKA e TN Auxvia LED,
avatpegTe 0o eyxeLpiSLo xpriong Tou SWA-8500S.

AvaBoaBrveL pmAe

3. MatnoTe 10 KOUKTIL ETAVW 0T0 TNAEXELPLOTAPLO VLA TOUAAXLOTOV 5 SeUTEPOAETITAL.
e 3TNV 086vn tou Soundbar epdavidetal yia Ayo to prjvupa ID SET kat petd ofrvet.
¢ To Soundbar Ba evepyomownBel autdpata LOALG ohokANpwOel n Aettoupyia ID SET.

To hoydtutto SAMSUNG Bpioketat
070 ETAVW PEPOS ID SET

/\ NPOZOXH

e Av 1o Soundbar avarapriye LOUGLKA TN OTLYHI TT0U 0UVEEBNKE e To SWA-8500S, evoExeTal o
1XO0G VA AKOUYETAL SLaKeKOUEVQ aTtd To woofer LExpL va oAokANpwBel n alvdean.

4, ENéyEte edv n Auxvia LED LINK elvat ataBepd Umhe (n alvdean ohAokKANpwBnKe).

H €v6el€n tng Auxviag LED LINK otapatdet
va avafBoafrvet kat avaBel e otabepd
UTTAE 6Tav dnpoupynBet alvbeon petagy
Tou Soundbar kal Tng pHovadag aoUPaTOU
AT,

AvdBeL pmtAe

5. Av o SWA-8500S 6ev €xeL ouvdeBel, emavardpete To Brpa 2.
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04 XYNAEXHXTHN THAEOPAXH

AKOUOTE TOV X0 TNG TNAEOPAONG a6 To Soundbar péow eVvoupHATNS 1) A0UPHATNG GUVEEDNC,
e ‘Otav to Soundbar elvat guvbedepévo ae kaToL Ao TIG ETILAEYEVES TNAEOPATELS Samsung,
umopel va eheyyBel péow Tou TNAEXELPLOTNPLOU TNG TNAEOPAONG,.

— Autr n Aettoupyia elvat StaBéoun oe Samsung Smart TV pe uttootrplén Bluetooth mou
KUKAoGOpnaoav To 2017 1) HETAYEVETTEPQ, OTAY OUVOEETE TO Soundbar Lie Tnv TNAedpaan
LEOW KAAWSLOU OTITLKWV WWV.

- Auti n Aettoupyla 04G ETILTPETIEL ETILONG VOL XPNOLLOTIOLETE TO HEVOU TNG TNAEGPAOTS 0OS YLa vl
TIPOCAPHOTETE TO TES(0 )OU Kol SLAPOPES PUBULOELS, KABWCE KAL TNV £VTAOT KAL T 6lyoon Tou.

Mé£Bobog 1. X0vdeon pe KaAwdLo

Av atnv tnhedpaon petadidetal Pnodakd arua «Dolby Digital» kat n puBuian popdng e§6dou YndLakol
fxou €xeL oplotel ae «PCM», guviaTdtal va aragete tn puBuLon oe «Dolby Digital». Me autoév tov TpdTo,
UTIOPELTE VO aTtoAaUoETE KAAUTEPN TTOLOTNTA N)OU. (£T0 HeVoL TNG TNAEOpaNC, oL pubpioelg Dolby Digital
Kol PCM pmopet va ovopalovtat SLagopeTka avaAoya L ToV KATAOKEUAaTH TNG TNAEdpaans.)

T0véean tnAedpaong e KaAwdLo HDMI

EANéy&te tn pUBHLON
(ARC) gt 80pa HDMI IN

e TAedpaotic oac. KaAwdio HDMI Katw pépog tou Soundbar

—_—

wasesent] }“ I
HDMI IN HDMITO TV {.
(ARC) t (ARC) |

EAéyEte tn O0pa HDMITO TV (ARC)
otnv KipLa povasda tou Soundbar.

Emtavw pépog tou Soundbar

ey

1. Me evepyototnpévo To Soundbar Kat tnv TNAEdpaa, cuVEETTE To KaAwSLo HDMI dTtwg

amelkovi{eTal 0To oynua.
2. Y10 opabupo TNG 086vNG aTny KupLa povada tou Soundbar epdpavidetal n evoelgn «TV ARC» Kat

QKOUYETOL 0 1)X0G TNG TNAEOPAONG.
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o E&v 0 AX0G TNG TNAEBPAONS SEV AKOUYETAL, TIATAHOTE TO KOUPTIE <=J) (MNYA) 0T0 TNAEXELPLITAPLO
1 070 emdvw TAataolo Tou Soundbar yia va evepyototaete Tn Aettoupyia «D.IN». Ttnv 086vn
gudavidovtal StadoyLka ot evoei&elg «D.IN» kat «TV ARC» Kal akoUyeTaL 0 f)0C TNG TNAEOPAONG.

e Edv otnv oBovn tne KupLag povadag tou Soundbar Sev epdpaviatel n vdelEn «TV ARC»,
BeBatwbelte 0Tl TO KAAWSELO HDMI €xel auvdeBel oTn owatr) Bupa.

e XPNOLIOTIOLAOTE TA TTARKTPA EVTAONS 1XOU 0TO TNAEXELPLOTAPLO TNG TNAEOPOONG YLOL VAL
aMN&EeTe TV €vtaaon rixou oto Soundbar.

IHMEIQZEIX

H tagvdean HDMI eTtLTpETIEL TNV PNOLOKI LETAS00T GESO0UEVWY ELKOVAS KOL NXOU LE €vay LoV
o0VEEaO.

Av n TnAeopaon Stabétel BUpa ARC, cuvbeate To Kahwdlo HDMI atn Bupa HDMI IN (ARC).

YOG OUVLOTOUE va Xpnotpotothoete kKalwdlo HDMI xwplis tupnva, av lvat duvato. Av
xpnotpototnoete KaAwdLlo HDMI e Tupriva, eTAECETE €va KAAWSLO LE SLAUETPO ULKPAOTEPN ATIO
14 mm.

H Aettoupyla autr bev elvat StaBéatin av to kahwdlo HDMI 6ev uttootnpidet tn Aettoupyia ARC.

T0v6EaN JLE KAAWSLO OTITLKWV VWV

Kdtw pépog tou Soundbar

HDMI TO TV 3 Kahiéio
(ARC) . OTLTLKWV VGV

(6ev tapéyxeTal)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Emtavw pépog tou Soundbar

o - + 2]

DIN |

Yuvbéate Tnv uttodoyn DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) tou Soundbar pie tnv utodoxr OPTICAL OUT
NG TNAEOPAONG HE YNDLAKO KAAWSLO OTITLKWV (SEV TIAPEXETAL) LVWV.

. MaTAoTe To koupTtt =) (MRYA) 0TO ETEVW TIAALGLO 1) TO TNAEXELPLOTAPLO KAL, TN CUVEYELQ,

€TILAEETE TN AetToupyia «D.IN».
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Xprion tng Aettoupyiag Q-Symphony

Mo tn Aettoupyla Q-Symphony, TipayHaToTIoLE(TaL GUYXPOVLOUOS Tou Soundbar e pla tnhedpaon
Samsung, WOTE Va TTAPAYETAL FX0G aTto U0 CUOKEUES yLa BENTLOTO €€ surround. Otav to Soundbar
elvat ouvdedeEvo, To pevoy, «TV+Soundbar» sudavietal 0to pevol’E§060G AXOU TNG TNAEOPATNC.
EmtiAé€Te to avtioTolyo Hevou.

Mevo0
TnAedpaone KaA@to HDMI D.IN
] ] ‘
TV H
—_———
KaA®BELO OTITLKWV VWV
(8ev mapéxetan)

o [lapadelypa pevol tnAedpaons: TV'Ovopa oeLpdg + [AV] SoundbarOvopa aelpag (HDMI)

IHMEIQXEIX
o Mrmopel va AeLToupyoeL CUPPWVA LE TOV ATIOKWOLKOTIOLNTH Ttou uTtooTneileTal amd tTnv
TnAgdpaon.
e HouykekpLévn Asttoupyla utootnpidetat povo otav sivat ouvdedepévo To Kahwdlo HDMI T to
KAAWBSLO OTITIKWV VWV (G€V TIapEXETAL).
e HouykekpLpévn Aettoupyia etvat Slabeapun oe TNAeopdoels Samsung Tou KUKAOGOPNOaY To
2020 kat o€ oplopéva povtéra Soundbar.
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M£B0b60o¢ 2. AoUppatn oUvéean

Y0Ovdeon tnAedpaong péow Bluetooth

‘Otav ouvdeeTal pLa tnAedpaon péow Bluetooth, pumopeite va akoUTe 0TEPEOPWVLKS X0 XWPLS TN
SuoKkoAla TV KAAWSLWV.
e Mmopel va guvdeeTal Lovo pia TnAedpaan Tn Gopda.

ApXLKN oUvoeoN
1. MNatnote to KOULH'['L* PAIR 0T0 TnAexeLpLoTrpLo yia va aAAa&ete Tn Attoupyla «BT PAIRING.

(H)  a. Natrote to koupt <=3 (MnyA) 0T0 eTdvw TAALOLO KAt HETA ETILAEETE «BT».
H emthoyr) «BT» aldlel avtopata o «BT PAIRING» o€ Aya Seutepohemta n o «BT
READY» £V UTTOPYEL LOTOPLKO GUVOEDNS.

b. ‘Otav epdaviotel n emthoyn «BT READY», TIOTAOTE TTAPATETAEVQ TO KoupT == (Mnyn)
070 MAvw TAataolo tou Soundbar yia Ttévw attd 5 SEVTEPOAETITA yLa VOl EPPOVLOTEL N
etihoyn «BT PAIRING».

2. YtnvtnAedpaan emheédte tn Aettoupyla Bluetooth. (Mo meploodtepeg TANPODOPLES, avaTpESTE
070 £yXeLPt&Lo TNG TNAEGPATNG).

3. Ytn Alota mou epdaviCetat atnv 086vn TnG TnAdpaong emheégte «[AV] Samsung Soundbar
Q6T-Series».
To 6LaBéatpo Soundbar uttodetkvietal e Tnv €vdel&n «Need Pairing» 1| «Paired» otn Aota
OUOKEUWV Bluetooth tng tnhedpaong.
Mo va ouvdebeite 0To Soundbar, ETLAEETE TO UAVULA KOL TTPOLYLOTOTIOL O TE TN OUVEEDT.

e ‘Otav n tnhedpaon elvat ouvdedepévn, otny prpoatvh 08dvn tou Soundbar epdpavidetat n
evoel&n «[Ovopa tnhedpaong] > BT».
4. MA€ov UTOPELTE VO AKOUTE TOV X0 TNG TNAEOPAONS atto to Soundbar,

Edv n o0v6e0m TNG OUOKEVNG ATTOTUXEL
e EdvotnAota epdavidetal n katayxwplan Tou Soundbar Tou elye ouvbeBel tpoyeveéaTepa (Try.
«[AV] Samsung Soundbar QéT-Series»), Staypdyte Tnv.
® )TN OUVEYELQ, eTTOVAAABeTE Ta BApaTa TEwg 3.

YHMEIQXH

e AdpoU ouvbéaete To Soundbar e TNV TNAEOPAOT VLA TTPWTN GOPA, UTTOPELTE VAl XpNoLoTIOLE(TE
v emhoyn «BT READY» yLa eTtavacOvEean.
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Amnoc0v6eon tou Soundbar amd tnv TnAedpaon
Mathote To Kouprtt <=]) (MnyR) 0T0 £TEVW TAALOLO 1) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAt HETOPelTe o€

OTIOLAONTIOTE AELToUPYLa EKTOG TNG «BT».

Mo TNV amooUvoean amatteltat Xpovog, ETTELSN) N TNAEOPACT TIPETIEL VO AABEL ATTOKPLOT ATIO TO
Soundbar. (O amattolpevog Xpovog eVOEXETAL VA SLAPEPEL AVANOYQL LLE TO LOVTEAD TNG
Aedpaong).

M0l va KOTapyNOETE TNV autopatn auvéeon Bluetooth avapeoa ato Soundbar kal tnv tnAedpaan,
TIOT)OTE TO KOUUTIL APLOTEPA 0TO TNAEXELPLOTIPLO YLaL 5 GEUTEPONETITA O€ KATAOTAON
«BTREADY». (EvaAAayn EvepyoTtotnong/Amevepyotolnong)

Mowa n SLapopd petagd «BT READY» kat «BT PAIRING»;

BT READY : Y€ autrv tn Acttoupyla, pmopeite va avalnThoete TNAEOPATELS TIOU £X0UV OUVOEDEL
07O TTAPEABOV 1) VO GUVEETETE HLOL HOPNTH CUOKEUN TIoU £XEL auvHeDel 0T TTapeNBOY 0TO
Soundbar.

BT PAIRING : L€ autrv Tn Aettoupyla, Ummopeite va cuvOETETE L VEQ GUOKEUN) aTo Soundbar.
(Matnote To Kouuni* PAIR 070 TNAEXELPLOTAPLO 1) TIOTAOTE TTAPATETALEVA TO KOURTIL =) (MyR)
070 mdvw TAatato tou Soundbar yia évw amod 5 SeutepoAeTTa, vw To Soundbar BplokeTal oe
Aettoupyia «BT».)

IHMEIQZEIZ

Edv oag {ntnBel kwdikdg PIN katd tn olvdean plag ouokeung Bluetooth, kataywpiote <0000>.
¥tn Aettoupyla ouvdeang Bluetooth, n alvéean Bluetooth Ba xaBel edv n améotaon pLetagy tou
Soundbar kat tng ouokeung Bluetooth §emepvdet Ta 10 pétpa.

To Soundbar armevepyoTmoteitat auTépaTa dTav TTAPAUEVEL 0€ KaTAoTaon “Etolpo” yia 20 AeTttd.
To Soundbar pmopet va pnv paypatototost avadntnon tou Bluetooth 1 va pn ouvdebel owatd
UTTO TLG TIOPAKATW OUVONKEG:

- E&v umdpyel Loxupo nAektpikd Tedio yUpw amd To Soundbar.

- Eav umdpyet tautoypovn (eEN 600 1 TTEPLOTOTEPWY CUTKEUWY Bluetooth e to Soundbar.

- Eav n ouokeur| Bluetooth elvat amevepyomoinpévn, eKtdg Tng B€ong tng 1y Suohettoupyel.
OUNAEKTPOVIKEG OUTKEUEG EVOEXETAL VA TIPOKAAOVY TTAPEUBOAES. ALATNPELTE LAKPLA ATO TNV
KUpLa povada tou Soundbar GUOKEUES TIOU SNLOUPYOUV NAEKTPOLOYVNTIKA KOHOTA, TLY.
$oUPVOUS ULKPOKUUATWY, 00UPHATES OUOKEVES LAN KA

GRE-14



05 XYNAEXHE=QTEPIKHZ LYXKEYHX

Yuvbeate To Soundbar o€ il §WTEPLKN CUTKELN LETW EVaUpUaATNG ouvdeang ) alvdeang Bluetooth
YLOL QVATTIALP ALY WY TOU X0V TNG €EWTEPLKNG GUOKEUNS atto To Soundbar.

YUvdeon pEow KaAwdiov HDMI

Katw pépog tou Soundbar

=1

E§wtepLkn
OUOKEUN

HDMITO TV

TV et

Emtavw pépog tou Soundbar

4 .
HDMI |

1. Yuvbéate éva kahwdlo HDMI armo tnv uttodoy ) HDMI otny Ttlow TTAEUPA ToL TTPOLOVTOG TNV
uttodox ) HDMI OUT tng YndLakiS GUGKEUNS 00,

2. YuvbeaTe €va kahwbdlo HDMI artd tnv uttodoyr) HDMITO TV (ARC) otnv Ttlow TAEUpA TOU
TpolovTog atny uttodoxr) HDMI IN tng tnAedpaong oag.

3. MotAote 1o koupTtt == (NMnyA) 0To EMAVW TAALOLO 1) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAL, OTN CUVEXELD,
eTNeéETe TN Aettoupyia «kHDMI,

4. H \ewtoupyia «HDMI» gppaviletat atnv 086vn tou Soundbar Kol avarapayeTal o 1xoS.
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T0vOeON e KAOAWSLO OTITLKWV VWV

Kétw pépog tou Soundbar R X
TUOKEUN QVaTIOPOY WY
BD/DVD/
HDMITO TV 3 Kahdbdio AEKTNG 50PUDOPLKAG
(ARC) J OTITLKWV VWV hedpacng/
(6ev tapéyeTal)

Kovaoha tatyvisLwv

DIGITAL AUDIO IN (0PTICAL M NE RS T =l 1 BT 5 n -
J

OPTICAL OUT

Emtavw pépog tou Soundbar

D.IN

1. Yuvbeote tnv umodoyr) DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) tng KUpLag povadag pe Tny uttodoxn
OPTICAL OUT NG OUGKEUNG TINYNS XPNOLLOTIOLWVTAS £Va PNdLakO KAAWSLO OTITIKWVY (5gv
TIOPEXETAL) LVWV.

2. EmAégTe T Aettoupyla «D.IN» TTatwvTas To Koupti ==J) (MnyRA) 0To eMdavw TAalolo f 0To
TNAEXELPLOTIPLO.

GRE-16



06 XYNAEXHXYXKEYHX ANOOHKEYZHX USB

Mropelte va avarmapaydyete apyela HouaLkng Tou BplokovTal o€ GUOKEVES ammoBrikeuang USB ueow

Tou Soundbar.

Oupa USB

usB

= (e

1. Yuvbéote tn ouokeur) USB otn BUpa USB 0T0 KATW HEPOG TOU TTPOLOVTOC.
2. ToTroTe To KoupTtt =] (MnyRA) 6T0 ETIAVW TIAALGLO A 0TO TNAEXELPLOTAPLO KA, TN CUVEXELQ,
eTILAEETE TN Aettoupyla «USB».
3. YtnvoBovn epdavidetal n evéelgn «USB»
4, AvamapayayeTe apyxela LouoLknE amd Tn cuokeun amobnkevong USB péow tou Soundbar.
e To Soundbar amevepyotote{tat autopata (Auto Power Down) v gv ouvoeBet kapia
ouokeun USB yla mapamdavw amd 20 AeTrTa.

Alota oupfatotnTog

Eméktaon Codec PuBuog detypatodnpiag | PuBpogbit

*mp3 MPEGT Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps
MPEGT Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8 ~160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8~ 160 kbps

*wma WMAT7/8/9 (ndvo nxog) 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kbps

*.099 Vorbis 32kHz ~ 48 kHz 45 ~500 kbps

*.aac

*mda AACLE . 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps

*mpa (MPEG2/MPEG4, 1évo nyoc)

*.wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kbps

* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

e EQv UTTAPYEL UTIEPPBOALKA LEYANOG OPLBILOC POKEAWVY KAL QPXELWY ATTOBNKEVHEVWY TN GUOKEUN)
USB, evbéyxetal n mpodafaon amo to Soundbar kol n avamapaywyr apxelwy va kabuoteproel

ENAPPWG.
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07 XYNAEXH QOPHTHZI XYXKEYHX

YUvdeon péow Bluetooth

‘Otav ouvdeeTal pla GopnTh cUoKeLn Leow Bluetooth, umopeite va akoUTe 0TEPEODWVLKE X0 XWPLS
N SuakoAla Twv KaAwdlwv.
e Movo pia tnAedpaon n SUo cuokeueg Bluetooth pmopolv va slvat ouvdedepéveg Tautdxpova.

coRee

Yuokeun Bluetooth

ApxLKn oUvbeon
1. Matnote 1o Kouuni* PAIR 010 TnAEXELPLOTHPLO YLa VoL AANGEETE T Aettoupyia «BT PAIRING».

(H)  a. Noatnote to koupTtt ==} (MnyR) 0TO ETTEVW TTAALGLO KAl HETE ETILAEETE «BT».
H emthoyr) «BT» aAdlel avtopata o «BT PAIRING» og Aya Ssutepolemta i o «BT
READY» £dv UTIAPYEL LOTOPLKO GUVEETNS.

b. Otav epdaviotel n emhoyn «BT READY», TIOTAOTE TIAPATETAWEVQ TO KOUpTT == (Mny1)
0710 endvw TAatato tou Soundbar yia évw amd 5 SevtepOAeTITA Lo VA EPPAVLOTEL N
etihoyn «BT PAIRING».
2. Emhégte «[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series» a6 tn AloTa.
e ‘Otav otn ouokeur| Bluetooth ouvbéetal eva Soundbar, otnv pumpoaTtivr) 086vn epdpavidetat n
£vbel&n «['Ovopa ouokeung Bluetooth] — BT».
3. Avamapayayete To apxela Louatkng ard tn ouvdedepévn péow Bluetooth cuakeun péow tou Soundbar.

EQv n 00v&Ean TNG CUOKEUNG ATTOTUYXEL
e EdQv otn Aota epdavidetal n kataxwplon tou Soundbar Tou elye ouvdeBel poyeveaTepa
(T.x. «[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series»), SLaypate tnv.
® YN OUVEYELQ, eTTaVaNdBeTe Ta Brpata 1 kat 2.

YHMEIQXH
e AdoU ouvdeoeTe To Soundbar pe TV GopnNTH CUCKEUN YLA TIPWTN Gpopd, UToPELTE va XpnaLoToLelTte
v emhoyn «BT READY» yLa eTtavaolvoean.

GRE-18



Mowa n SLapopd petagd «BT READY» kat «BT PAIRING»;

BTREADY : Y& autrv Tn Aettoupyia, umopeite va avalntnoete TNAEopdaelg Tou £xouy ouvdeBel oo
TapeABOV 1| VoL GUVEETETE Pl HOPNTH GUOKEUN TTou £xeL ouvdeBel 0To TTapeABOV aTo Soundbar.

BT PAIRING : Y€ aUTrV TN AELTOUPYLA, UTTOPELTE VO CUVOETETE LA VEX OUOKELN aTo Soundbar.
(Matnote o Kouunt* PAIR 070 TNAEXELPLOTAPLO ) TIOTAOTE TIALPATETAEVQ TO KOURTTL =) (MyR)
070 eAVW TAaiaLo tou Soundbar yia tévw amd 5 deutepdAeTtta, evw To Soundbar BplokeTal o€
Aettoupyia «BT».)

IHMEIQZEIX

Edwv oag (ntnBel kwdikdg PIN katd tn alvdeon Uiag ouokeung Bluetooth, kataxwpiote <0000
YTn Aettoupyia olvdeong Bluetooth, n abvdeon Bluetooth Ba xabet v n amdotaon petagd Tou
Soundbar kat tng ouokeung Bluetooth §emepvdet ta 10 pétpa.

To Soundbar amevepyoToteltatl aUTOUATA OTAV TTAPAUEVEL 0€ KaTtdoTtaon “Etolo” yia 20 AeTrta.
To Soundbar pmopel va pnv tpaypatotmotroet avalntnon Tou Bluetooth 1 va un ouvdeBel cwata
UTIO TIG TTIOPOKATW GUVONKEG:

- Eav umdpyel Loxupo nAekTpLko Tedio yUpw amo To Soundbar.

- Eav umdpyel tautoypovn (eLEN TOAWY cuakeuwv Bluetooth e To Soundbar.

- Eav n ouokeur| Bluetooth elval amevepyomotnpévn, ektdg Tng B€ong g 1y Suchettoupyel.
OUNAEKTPOVIKEG OUTKEUEG EVOEXETAL VA TIPOKAAOVY TTAPEUBOAES. ALATNPELTE LAKPLA ATO TNV
KUpLa povada tou Soundbar CUGKEUEG TTOU SNLOUPYOUV NAEKTPOLAYVNTIKA KULOTA, TLY.
$oUPVOUS ULKPOKULATWY, A0UPHATEG OUOKEVES LAN KA
To Soundbar umtootnpilet Sedopéva SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

YuvbeBDelte pdvo pe ouokevgg Bluetooth mou utootnpilouv tn Asttoupyial A2DP (AV).

Aev pumopeite va guvdéaete to Soundbar pe pia guokeun Bluetooth ou utoatnpilet uovo tn
Aettoupyia HF (Hands-Free).

AdpoU tpaypatomolnBet (evEn tou Soundbar o€ pla ouokeun Bluetooth, emiAéyovtag

«[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series» a6 TN AloTa COPWHEVWY CUTKEVWV TN CUOKEUNS Ba
aMNGEeL autopata n Aettoupyila Soundbar og «BT».

- AtatiBetat pévo av to Soundbar epdaviCeTal 0T AMOTA TWY CUCKEUWY LIE TIG OTIOLES EXEL
Tpaypatototioet eUEn n cuokeun Bluetooth. (Mpémet va €xel Tpaypatomowndet
TponyoupEvwG (evEn avdpeoa oTtn ouakeun Bluetooth kat to Soundbar Touhdytotov pla popd.)

To Soundbar epdpavidetal 0tn AloTa EVIOTILOUEVWY CUOKEUWY TNG GUOKEUNG Bluetooth povo dtav
o Soundbar epdpavidet To prvupa «BT READY.

Evepyomoinon Bluetooth Power (SOUND MODE)

Edwv kdTola guokeur) Bluetooth pie tnv omola elye paypatomownBet (ev€n e To Soundbar eTtixeLpnoet
veéa CeUEn v n Aettoupyta Bluetooth Power eival evepyottotnpévn kot to Soundbar etvat
ameVEPYOTIOLNHEVO, To Soundbar evepyoToteital autopaTa.

1.

Matrote To kouprt SOUND MODE gT0 TNAEXELPLOTHPLO YLO TIAVW ATIO 5 SEUTEPONETITA, EVW TO
Soundbar elval evepyoTotnpévo.

2. YtnvoBovn tou Soundbar epdpavidetal n evdel&n «ON-BLUETOOTH POWER».
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AntooUvbean tng ouokeung Bluetooth amd to Soundbar

Mrmopeite va amoouvEETETE Lo oUoKeUN Bluetooth amd to avotnua Soundbar. Na 0bnyieg, avatpégte
070 €YXELPLELO XproNG TNG cuaKeLNC Bluetooth.
e To obotnua Soundbar amoouvdeéTal.
¢ ‘Otav to Soundbar elvat amoouvbedepiévo amo tn cuokeur| Bluetooth, otnv pmpootivry 086vn Tou
Ba epdavietal n €vbel&n «BT DISCONNECTED».

AmnooUvéean tou Soundbar aré tn cuokeun-Bluetooth

MNathote To koupTtl == (Mny1) 0To eMévw TAGLOLO 1) GTO TNAEXELPLOTAPLO KAL, OTN GUVEXELQD,
etaBelte og omoladnmoTe Aeltoupyia €KTOG TNG «BT».
e [la TNV amooUvoean amaLteltal xpdvog eTeLdn n ouokeun Bluetooth Tpémel va AaBeL amdkplan
amé to Soundbar. (O xpovog amocvdeong Umopel va Stadepet avaloya e Tn cuokeun Bluetooth)
e ‘Otav to Soundbar elvat amoouvbedepiévo amo tn cuokeur| Bluetooth, otnv pmpootivy 086vn Tou
Ba epdavietal n €voel€n «BT DISCONNECTED».

THMEIQXEIX
e 31OV TPOTO Acttoupyiag ouvbeang Bluetooth, n olvéean Bluetooth Stakomtetal av n amootaon
avapeoa ato Soundbar kal tn ouokeun Bluetooth utepBaivel Ta 10 pétpa.
e To olotnpa Soundbar amevepyomoteitat avtdpata petd amd 20 AeTtd 0TnV Katdotaon Ready.

MepLogdtepa oxeTLKA e To Bluetooth
H texvoloyla Bluetooth emitpémel Tnv eUKoOAN 6LOGUVEEON GUGKELWVY TIOU £lval oUUPBATES e
Bluetooth, xpnotuomolwvTag pia aclppatn oiveean Ukpng epBeAetad.

e Mua ouokeur) Bluetooth evééyetat va ipokaiéasl B0puBo 1 Suchettoupyia, avaloya e TN Xpron
™ng, oTav:

— KAamoLo LEPOG TOU CWUATOC EPXETAL O€ ETIAPN LE TO oUOTNHA APYNG/UETAS00NG TNG
ouokeung Bluetooth 1 Tou cuatrpatog Soundbar.

- YTIOKELTOL 0 NAEKTPLKEG SLAKUUAVOELCS eTTELOT euTtoSI{eTOL ATTO €Vl TOLYO, Lal ywvia ) éva
LeadToLy0 Ypadeiou.

— ExtiBetat o€ n\ekTpLKES TAPEUPBOAEG ATIO GUOKEUES TTIOU XpnatpotoLlouv Ty (dla {wvn
GUXVOTITWY, CUUTIEPLAQLBAVOEVOU LOTPLKOU £§0TIALOLOU, POUPVWY HLKPOKUUATWY Kol
aoLPHOTWV SIKTUWY LAN.

e [payuatomotote (gVEN Tou cUOTALOTOS Soundbar pe tn ouokeur) Bluetooth Slatnpwvtag ta oe
KOVTLVN aTooTaon.

e ‘000 eyaAiTepn €lval n amoataon avdpeoa oto cuotnua Soundbar kat Tn ouokeun Bluetooth,
1000 XapnAGTEPN Elval n ToLoTNTa TS oUVEETNG. Av N amoatacn uttepPel T epBEAEL TNG
Aettoupyiag Bluetooth, n oUvbeon Slakomtetad.

o Y& TIEPLOYES e XaunAr evatoBnala Afwng, n ouvéeon Bluetooth evdexetal va un Aettoupyet
0WoTA.

e HoUvdeon Bluetooth Aettoupyel pévo dtav ot oUOKEVES BplokovTat Kovtd. H alvdeon SlakomTeTal
QUTOHOTA AV N aTtéoTaon £val HEYOAUTEPN ATTO QUTHV TNV EUBENELCL. AKOUA KOL HECQ OE QUTHY
NV eUBEAELQ, N TIOLOTNTA TOU NXOU EVOEXETAL VA LELWBEL aTto epmddia, dTwS Tolxol 1 OPTES.

e AUTA N 0OUPHATI GUOKEUT| UTTOPEL VO TIPOKAAETEL NAEKTPLKES TIAPEUBOAES KATA TN AELTOUpYLa TNG.
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MoAAég ouvdéaelg Bluetooth

To Soundbar pmopet va ouvdeBel o€ 2 ouakeuEg Bluetooth Tautdypova.

b R 3"
Yuokeur Bluetooth A Tuokeur Bluetooth B

YuvbeoTe To Soundbar o€ £€wg 500 cuokeLES Bluetooth. (Avatpe€te otn oeAlda 18)
Mmope(te va avarapaydyeTe HOUOLKT aTto pla pévo ouvdedepévn ouakeur) Bluetooth, dtav etvat
ouvbedepgveg 500 GUOKEVEC.

. Tla va avamapaydyete Houdtkr amd tn ouokeur Bluetooth «B» evw avamoapdyeTal HouaLkh amd

TN GUOKEUT] «A», BEGTE 0€ TAUoN 1) SLOKOPTE TNV AVATIOPAY WY ATO TN GUOKEUT «A» Kl
EEKLWVNOTE TNV QVOTIOPAY WY ATO TN CUCKEUN «B».
o [la va paypatomolnBel n petdBaon 0Tn CUCKEUN «Bx» TPETEL TIpWTA va BEoeTe 0e TTaon 1
VA SLOKOWETE TNV QVATIAPAYWYI) ATTO TN CUOKEUN A,

. Ye ekbooelg mpoyeveéaTepeC TNG AVRCP V1.4, 0 XpOvog LETARAONG TNG CUOKEUNG OVATIAROYWYNS

LLOUGLKNG UTTopEl va KaBuoTepnoeL.

THMEIQXEIX

Edv mpoomaBnoete va ouvdeaeTe pLa tpltn ouokeun Bluetooth, oL cuokeuég AT B Ba
amnoouv6eBolv.

(H ouakeur) amod tnv omota dev yiveTat avarmapaywyn T dedopgvn otyun Ba amoouvdebel.)
YTtapyet SuvatdtnTa TOUTOXPOVNG OUVEETNG HOVO Liag TnAedpaang Samsung 1 2 CUGKEUWV
Bluetooth.

To Soundbar Ba amoouvdeBel amod Tig cuokeueg Bluetooth dtav Aappavetal altnuo ouvdeong amd
Lo tTnAedpaan Samsung.
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08 XPHXH THAEXEIPIZTHPIOY

Mwg vaL XpnOLHOTIOLELTAL TO TNAEXELPLOTIPLO;

Evepyorolnon kat armevepyotoinan tou
Soundbar.

WOOFER

GRE-22

Aetrtoupyia
MaTAOTE yLa va ETLAEEETE LLa TNy TTou elvat
ouvbedepévn ato Soundbar.
MnvA
Matnote 1o Kouun[ﬂ (Ziyaon), yia otyaon
TOU NYOU.
] Matnote §ava yla va KaTapynoete Tn alyaon
Ziyaon Axou.
El - Mropeite va eTAEEETE TO ETLOUUNTY NXNTIKO
MODE ed€ emiAéyovtag STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND 1) DTS
SOUND MODE

VIRTUAL:X.

— STANDARD
AvaTIapAYEL TOV TIPWTOTUTIO 1YXO.

— SURROUND SOUND
Mapéyet NXNTLKo TEo aTtd TNV TUTILKN
ETTLAOYN).

- GAMEPRO
MopéXEL 0TEPEODWVLKO X0 YLa HEYLOTN
amdAauon tng §paaong Katd tn SLdpKeLa
TOU TTalLX VL6LOU.

— ADAPTIVESOUND
AVAAUEL TO TIEPLEXOHUEVO OE TIPOLYLLATIKO
XPOVO KAL TIOPEXEL QUTOUATA TO BEATLOTO
NXNTKo Ttedio PAoeL Twv
XAPOKTNPLOTIKWV TOU TIEPLEXOUEVOU.

- DTS VIRTUAL:X
KaBnAwTikdg nyog 3D amd omoLodnmote
TIEPLEXOLLEVO.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
YOG ETITPETEL VA EQAPUOTETE EAEYXO0 SUVALKOU £0pOUG o€ KoppaTia Dolby Digital.
Matnote mapatetapéva To kouptt SOUND MODE evw to Soundbar glvat
QTTEVEPYOTIOLNEVO, YLa evepyoTotnan ) amevepyoroinon tou DRC (Dynamic Range
Control). Mg gvepyototnpévo to DRC, 0 Suvatdg rxog petwvetadl. (O fyog Umopet va
mapapopdwoel).

¢ Bluetooth Power
AUTH N Aettoupyla evepyoTotel autopata to Soundbar, dtav AapBavel attnua
olvdeang amd pLa tnhedpaan r auokeun Bluetooth ou €xet ouvdeBel oto apeABov.
H p0BuLon elvat evepyototnpévn aTtod TPOETILAOYK.

- Natnote Topatetapéva to koupttt SOUND MODE yia ToUAGXLOTOV
5 SEUTEPOAETITA, YLOL VO OTIEVEPYOTIOLAOETE TN AgLToupyia Bluetooth Power,

PAIR

Bluetooth
PAIR

Matrote To Kouum* PAIR. Ztnv 086vn tou Soundbar eppavidetal n évoel&n

«BT PAIRING».

Ye auTrV T Aettoupyla, pmopeite va ouvdéoete To Soundbar [e pia véa OUOKEUN
Bluetooth, emAéyovtag tn ovokeur oTn Alota avaditnong Tng cUoKeUng Bluetooth.

Avamapaywyn
/Mawon

Matrote To Koupttl Pl yia va BEo€Te o€ TAUON TNV AVATIAPAYWYH EVOS LOUGLKOU
apyetou.
Edwv matroete To koupttl §ava, N avamapaywyr Tou Louatkol apxeiou Ba ouveyLoTel.

Enévw/Katw/
ApLotepd/
Ag&La

MaTNoTe TLG UTTOSESELYLEVEG TIEPLOXES YLOL VAL ETILAEETE
Emtavw/Katw/Aplatepa/Ag§La.

Natrote Endvw/Katw/ApLotepa/AggLd 0To KOUpTL yLa va eTLAEEETE 1 va oploeTe
Aettoupyles.
¢ Emavainyn
[lol vaL XPNOLLOTIOLAGETE TN AELToUpYLa ETTAVAANUNG, 0T Aettoupyia «USB», TTatoTe
T0 KoupTt Etave.
o [opAaKopUPNn LOUGLKNAG
MatnoTe To KoupuTl A€gLA yLa avaTTapaywyr) ToU ETIOUEVOU LOUGLKOU apxElou.
MaTAOTE TO KOUUTIL APLATEPEA LA QVATIAPAYWYT) TOU TTPONYOUKEVOU LOUTLKOU
apxetou.
e IDSET
Matnote yia 5 deutepdAemTa To Koupttt Eméve yia va oAokAnpwBel n pubuion
ID SET (katd tn o0v6eon €vag BonBnTikoL e§apTAATOS).
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¢ A\&eLtoupyila EPLOPLALOU EVTOONG X0V
Mo TNV tpoaTacia TNG aKong, N AeLtoupyla TEPLOPLOLOU EVTAONS NYOU Tieplopilet
v évtaon 0to 20 o€ TeplmTwon Tou £vepyoTotnoeTe To Soundbar kat n TLpn
£vtaong fxou etvat évw amo 20.

- HTIPOETAEYHEVN TLUNA VL0 TOV TTEPLOPLOUO EVTAONS NYOU Elvat AvevepYOG.
[MPETIEL VAL TOV EVEQYOTIOLNOETE.

- AdoU evepyototnBel, n Aettoupyla TEPLOPLOHOU EVTAONG XOU TILPAHEVEL
£VEQYOTIOLNUEVN QKOO KAL AV TO TTPOLOV aTtevepyoTtotnBet.

- [la TNV evepyotolnon/amevepyoTolnan Tou TEPLOPLOHOU EVTAONG NXOU,
TIATAOTE TO KOUKTIL KATW 0T0 TNAEXELpLaThpLo yLa 5 SeutepdAemta. Otav o
TIEPLOPLOHOG £VTAONS NXOU E(VAL ATIEVEPYOTIOLNKEVOG, N €vEELEN «V FREE»
eudavieTal otnv pmpootvi 086vn. Otav n Aettoupyla elval EVEPYOTIOLNUEVN,
eudpavietal n évoelgn «V LOCK.

"EAgyXo0G f1Xou

MatnoTte yia va emthé&ete TREBLE, BASS 1 AUDIO SYNC.

e [lo va eAEyEeTE Ta TIp(aL 1) T UTTAOQ TOU 1X0U, TIATAOTE TO KOUUTIUEAEYX0G X0V yLa
va eTAégete TREBLE r) BASS Ka, 0T ouveyeLa, pubpioTe Tnv évtaaon fxou LeTagy
TWV -6~+6 XPNOLLOTIOLWVTAS TA KOUUTILA ETtavw/KaTw.

e [laTAOTETO Kouun[@('E)\svxoc AXO0L) yLa TIEPLTTIOU 5, yLaL VAL TIPOTAPHOTETE TOV NXO
yLa KaBe e0pog ouyvoTrTwy. Mmopeite va emtthegete petagy 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,
1,2kHz, 2,5 kHz, 5 kHz kat 10 kHz e ta koupmid Aplotepd/AggLa KoL va TIPOCOPLOCETE
KaBepla armd aUTES TG oUXVOTNTES ATt -6 EWG +6 e Ta KoUpTILA ETtdvw/KaTw.

e EQv N elkova otnv TNAEOPaaN Kat o nxog 0To Soundbar ev elval ouyxpoviopeéva,
TIATAOTE To KOoUUTIUEAEYXOG AXOU yLa va eTtAeEeTe AUDIO SYNC Kal, 0T OUVEXELQ,
oplote TNV KaBuaTépnan fyou HeTagY 0~300 KAAOHATWY TOU GEUTEPONETITOU
XONOLLOTIOLWVTAS Ta KouuTLd ETtavw/Katw. (Agv StatiBetal g Aettovpyio «USB» 1
«BT».)

o EQu éxete ouvdéaeL nyela Surround, UTTOPELTE va EVEPYOTIOLATETE 1) VO ATEEVEPYOTIOLNOETE TN
Aettoupyia Tou Tilow nyetou pe ta KoupTLd Emdve/Katw yio va pubuioeTe Ty €vtaaon Tou
10U a0 —6 £WG +6.

¢ H6uvatdtnta AUDIO SYNC urtoatnptletal Lovo ae 0pLoHEVES AELTOUPYLE.

WOOFER

Kouvrate to kouprtt WOOFER UmpooTd iy Tilow yia va puBpiceTe TNV £vtaan nyou Tou
subwoofer 0To -12 1) peta&l Tou -6 Kat Tou +6. a v 0plaeTe TNV £VTaoT fXoU Tou
subwoofer ge 0, TatAoTE TO KOUTIL.

VoL

Kouvrote to Koupttt VOL pmpootd 1 iow yia va puBuioete tnv évtaon rixou.
e Yiyaon
Matote To kouptl VOL yia atyaon tou Axou. MNathote §avd yia va KaTapyosTe Tn
alyaon nyou.
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PUG[.ILO'TE TNV EVTaon nxov tou
Soundbar pe €va
TNAEXELPLOTIPLO TNAEGPOALOTG

Av €xete TnAedpOON Samsung, LTopeite va
puBpiosTe TNV £vtaan fou Tou Soundbar
XPNOLULOTIOLWVTOC TO THAEXELPLATHPLO IR
TIoU oUVOSEVEL TNV TNAEOPALON Samsung.
XPNOLLOTIOLOTE TIPWTA TO LEVOU TNG TNAEOPAONS
yLa va puBuioete Tov 1o TNG TNAEOPAONG
Samsung o€ e§WTEPLKA Nyela Kat pHeTd
XPNOLLOTIOLAOTE TO TNAEXELPLOTAPLO Samsung yLa
va pubploete Tnv €vtaaon fyou Tou Soundbar. Ma
TIEPLOTOTEPES TTANPODGOPLES, AvaTPESTE 0TO
EVXELPLELO XpoNG TNG TNAEdpaONC. H TpoeTithoyn
yLaL QTN TN Agttoupyla elval 0 €AeyX0g HEOW
AexelpLoTnpiou TNAEGpaong Samsung. Av n
tnAedpaan oag dev elvat Samsung, akohoubrote
TLG TTOPOKATW 08NyLeS yLa val aANAEETE TIG
puBuloelg autng TS Asttoupylag.

1. Amevepyototrjote to Soundbar.

-

2. AvBeleTe va xpnomonomoste otumv ™
\eLToupyla, TATAOTE TIPOG TA TAVW TO
KoupTtl WOOFER yLa. 5 6€UTEPONETITA, LEXPL
va epdaviotel otnv 066vn n €vdelgn
«OFF-TV REMOTE».

OFF-TV REMOTE !

3. AvBéAete va xelploteite To Soundbar e To
TNAEXELPLOTIPLO TNG TNAEGPAONG, TTATAOTE
TIPOG Ta TIdvW To KoupTtt WOOFER yla
58€UTEPONETITA, LEXPL VA EPPAVIOTEL OTNV
0806vn n €véel€n «ALL-TV REMOTE». £t
OUVEXELQ, XPNOLLOTIOLNOTE TO
TNAEXELPLOTHPLO TNG TNAEOPATNG YLaL VL
ETILAEEETE T €§WTEPLKA NYELQL

ALL-TV REMOTE !

BYE

4. AvBélete va emavadpepeTe To Soundbar
0TNV TIPOETILAEYLEVN AeLToupyLa (EAeYXOG
LEOW TNAExelpLoTNplou Samsung), TatnoTe
TIPO¢ Ta TIdvw To KoupTti WOOFER yia
56€UTEPONETITAL EXPL VAL EPPAVIOTEL 0TV
0806vn 1 €v6etEn «<SAMSUNG-TV REMOTE ».

(MpoeTAgyuévn
Aettoupyla)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- KdaBe dpopd mou mLeleTe To KoupTl
WOOFER Ttpo¢ ta eTévw yia
5 SEUTEPOAETTTA, N GUOKEUT) AANAleL
Aettoupyla e v €§ng oeLpd:
«SAMSUNG-TV REMOTE»
(MpoeTttheypévn Asttoupyla) > «OFF-TV
REMOTE» - «ALL-TV REMOTE>.

— Autr n Asttoupyia pmopet va pnv etvat
Slabatun, avaioya e To
TNAEXELPLOTPLO.

- KataokeuaoTeg Tou uttootnpidouy autn
™ Aettoupyla: VIZIO, LG, Sony, Sharp,
PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense,
RCA
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Xpon Twv KPUPWV KOUUTILWV (KOULTILA |LE TIEPLOTOTEPES ATTO JLict

AeLtoupyieg)
Kpudo kouvprti
Mapamoprn
Koupmi tnAexeiplotnpiouv Aetrtoupyia
Evep/Amevepy TnAexelplotnplou T
WOOFER (ETtdvw) P PV AExewe ”P e TEN25
TnAedpaang (Avapovny)
>l (Avarapaywyr) / Mavaon) Mpoetotpaata (Avapovry) Yeh 30
Evepyomolnon/amevepyotmoinan
Aplotepd aUTOHOTNG 0UVEEDNG TNAEOPATNG YeN14
(ETotpotnTa BT)
Emavw ID SET (Avapovr) Yeh23
Evep/A ) €
Kt o/ nev§pv T[SpLOpLOLllOU EVTOONG Seh 74
fixou (Avapiovr)
€CC)3 (EAeyyog nyou) EQ7 {wvwv YeA 24
DRC ON/OFF (Avapovr) YeN23
SOUND MODE
Bluetooth Power YeN23

MpodLaypadeg €060 yLa TLg SLadopeg AsLtoupyies PE YoV

‘E§060¢
Ege Eloses Xwpig KT aguppaTou Mée KLt 0oUppaTOU TTLoW
Tiow nyeiov nxelouv
2.0 kavdhla 2.1 Kavaha 4.1 kavaAa
STANDARD
5.1 kavahla 3.1 Kavahla 5.1 kavahla
SURROUND 2.0 kavahla 4.1 kavaAa 6.1 kavaAia
SOUND 5.1 Kavahla 5.1 Kavahla 7.1 Kavahla
PooND 2.0 Koo 4.7 koo 6.1 ko
GAME PRO
5.1 Kavahla 5.1 KavahLa 71 kavaha
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 KavdALa 47 kavaha 6.1 kavaha
SOUND 5.1 kavahla 5.1 kavahla 7.1 Kavahla
2.0 kavdila 3.1 KavaAla 5.1 Kavaila
DTS VIRTUAL:X
5.1 Kavahla 3.1 KavaAla 5.1 kavahla

e To Kit aoUppatou miow nyelou g Samsung TwAeltal xwpLotd. Ma va ayopdoeTe TO KLT,
ETILKOLWVWVIOTE LLE TOV TIPoUNBeuTr| amtd Tov ottolo TpopnBeuthkate to Soundbar.
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09 EMKATALTAXH
BAZHX TOIXOY

MpopuAAEELS EyKATATTAONG

e EVKOTOOTAOTE LOVO O€ KATAKOPUDO TOLYO.

e Mnv eykaBLoTdTe o€ oNUELo e UPNAT
Beppuokpaaoia n uypaota.

o BeBatwbelte €dv o tolxog elvat KatdAANAog
yLo va avTe€eL To BApog Tou TtpoilovTog. Edv
Sev elvay, eVioXVUOTE TOV TOlY0 N eTAEETE
AANO ONUELO EVKOTAOTOONG.

e [lpounBeutelte Kal xpnotpoTotiote Bloeg
0TNPENG 1 oTNPlyHaTA KATAAANAQ yLaL TOV
Tolxo oag (yuooavida, 6L6NPOKATATKEUN,
€0N0 K.ATL). EQv lval ePLKTO, OTEPEWOTE TLG
Bi6eg oTa oTNplypaTa Tou Totyou.

¢ [pounBeuteite Bldeg oTEPEWONS GTOV TOLYO

avaAoya LIE ToV TUTIO KA TO TI¢X0G TOU Tolyou

0TOV OTIOL0 BEAETE VA OTEPEWOETE TO
Soundbar.
- Aldpetpog: M5
- MNAKoG: TuvioTaTal prikog 35 mm 1
LeyaAlTEPO
YUVEEDTE T KAAWSLA ATIO TN HOVASA TTPOG

TG EEWTEPLKEG OUOKEUEG TIPLY TOTIOBETNOTE
o Soundbar atov Totyo.

BeBatwbeite dtL n povada etvat
QTIEVEPYOTIOLNEV KOL ATIOOUVEESEHEVN
amd Ty pida mpLy §eKvnoeTe TIG epyaateg
TOTOBETNONG TNG. ALAPOPETLKA, EVOEXETAL
va TIPOoKANBel nAekTpotAngia.

E€aptrpata tomobEéTnong atov
ToiYo

[ OF IWEEE

06nyo¢ emitoiyLag otnpLEng

®©: -

Biba otepéwong Biba

Bpayiova emitoiyLag otipLEng

1. TomoBetnote Tov 06nyog emitoiyLag
oTAPLENG OTNV ETILHAVELQ TOU TOlYOU.

o 0 06nyog emLtoiyLog oTAPLENG TTPETIEL
VA EGATITETAL OTOV TOLYO.

e EQvnTnAedpaar| oag £xel tormoBeTnBel
oTov Tolyo, TomoBeTroTe To Soundbar o€
amdoTaoN TOUAAXLOTOV 5 CmM KATW aTto
TV tNAgdpaon.

TV

t 5cm i tapamdvw
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2.

EuBuypappiote Tnv KEVTPLKNA ypAUL TOU
08nyou emitoiyLag aTAPLENS LLE TO KEVTPO
NG TNAgdpaong (€EQv TIPOKELTAL VA
0TEPEWOETE TO Soundbar KATw aTd Tnv
TNAEOPAO) KOl LETA OTEPEWOTE TOV
08nyog emLtoiyLog oTAPLENG oTOV TOLXO LE
QUTOKOAANTN Tawvia.

e EQv 6eV TO 0TEPEWVETE KATW ATIO TNV
tnAedpaaon, Tomobetrote TNV KEVTPLKA
VPO OTO KEVTPO TNG TIEPLOXNS
TomoBETnong.

Kevtpik ypappn

. MiEaTe pe T poTn €VOS OTUAG 1 €VOG
SUOUEVOU LOAUBLOU OTO KEVTPO TWV ELKOVWV

A-TYPE o€ k08¢ &kpo Tou 0dnyou yia va
ONUEWWOETE TG OTIES TTOU TTpoopi{ovTal yia
TG Bl6eg 0TNPIENG KA LETA APALPEDTE TOV
08nyog emitoiyLag otApLENG.

. XpNOLLOTIOLNOTE TO KATAANAo péyeBog
LUTNG TPUTIAVLOU yia aVOolEETE [LaL OTTr) OTOV

Tolyo o€ kaBe anuadL.
e EQv ta onuadla Sev avTLoToLXolV 0TI
Boelc Twy otnpLypaTwy, BeBatwbeite

OTL EXETE TOTIOOETHOEL OTNPLYLOTA 0TI

OTIEG TIPLY TOTTOBE TN OETE TIG BLOES
0TEPEWONG. EQV xpnoLpomoLelte
otnplypata, BeBatwOelte 6TL oL OTIES

TIOU 6NULOUPYELTE ElVAL OPKETA EYANES

YL TOL OUYKEKPLUEVA OTNplyaTa.
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. TMtéote pia Bida (bev mapéxetal) péoa o€

KO Blba oTEPEWONG KAL, 0TN GUVEXELQ,
BLowaoTte TNV KABe Blda péoa atny oA TNS
Bidac ouykpdTnaong.

)

. ToTtoBeTNOTE LE TOV 0WATO
TIPOCAVATOATHS Toug 2 Bpayioveg
eTLToiyLag otAPLENG 0To KATW HEPOS TOU
Soundbar ypnotpomolwvtag 2 Bideg.
D
ge

\

o Katd tn ouvappoldynaon, BeBatwbelte
OTL T €€0PTAMATA OTHPLENS TWV
Bpayovwy emitoiyLag otnpLEng
Bplokovtal miow amd to Soundbar.

Miow tAeupda tou Soundbar

Ae&LaAgupd tou Soundbar



7. TomoBetnote To Soundbar éxovtag ouvbEael 1 O Tonoe ETHZH

Tov BpayLtovwy emitoiyiag atinpiEng

KpepwvTag Tov Bpayiova emtoiyiag TOY SO U N D BAR

0tNPENG 0TI Bpaytovwy emutoiyiag

aTAPLENS G TOV TOLXO. ZE B AZH
~ l | THAEOPAXHX

©

~

TomtoBetnote o Soundbar o€ pia Baon
TnNAgdpaong.

8. YUpete o Soundbar TTPog Tal KATW, OTIWG
dalveTal TapakaTw, £ToL WOTE oL
Bpayioveg emitoiyLag otipEng va
aodaiioouv oTic Bibeg ouykpatnong.

o TomoBetrote TI¢ Bibeg ouykpdTnong
070 papdl (KATW) LEPOS Twv Bpayioveg
emroiyLag otAPLENG Kol Letd olpeTe
Toug Bpayioveg emutoiyiag atinpiéng
TIPOG TA KATW, £TOL WOTE va aohailoovy
0TI Bideg ouykpatnong.

‘Onwg ametkoviletal oTnV £kdva,
€uBuypapploTe To KEVTPO Tou Soundbar pe To

KEVTPO TNG TNAEdPaONG KaL TOTIOBETHOTE
TIPOOEKTIKA To Soundbar otn Baon tng
nAedpaaong.

Mo BEATLOTN TIOLOTNTA NXOU, TOTIOBETAOTE TO
Soundbar o€ améoTaon TOUAAXLOTOV 3 cm aTtd To
UTIPOOTIVO HEPOC TNG TNAEOPAONG.

THMEIQXH
e Opovtiote To Soundbar va Bpioketal oe
emtimedn Kot otabepr) empAveLa.
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11 ENHMEPQZH
AOTZMIKOY

Ito HéANOV ) Samsung EVEEXETAL VO EKEWOEL
EVNHEPWTELS YLA TO UALKOAOYLTLLKO TOU
ouoTthipatog tou Soundbar.

OUpa USB

= [

Ye mepimtwon €k6oanG EVNUEPWONG, UTTopE(iTe
VQ EVNUEPWOETE TO VALKOAOYLOHLKO CUVOEOVTAG
0Ttn BUpa USB tou Soundbar pa ouokeur USB pe
aTOBNKEUUEVN TNV EVNEPWAT) TOU
UALKONOYLOLKO. [0l TIEPLOGATEPES TIANPODOPLES
YL TOV TPOTIO AUNG TWV apXelwv evnépwang,
petaBeite otnv TomoBeaia web tng Samsung
otn StevBuvon www.samsung.com->Support.
YTN OUVEYELQ, ETILAEETE TOV TUTIO TOU TIPOLOVTOC 1)
€LoaydyeTe Tov aplBpd Tou LoVTEAOU TOU
Soundbar Kot eTILAEETE AOYLOULKO KAl EDAPLOVES
Kal, 0T ouvexeLa, ANPELS. AABeTe uTIOYN OTL TO
OVOLO TWV ETILAOYWY UTIOPEL VoL SLapEpPEL.

Awadikaoia evnpépwang

INUAVTLKO: H Aettoupyla evnuépwang
SLaypddeL OAeC TIC pUBULOELS TIOU £XEL KAVEL O
XPAOTNG. LAG CUVLOTOUE VO ONUELWOETE TLG
TIPOOWTILKES 00 PUBLILOELS, £TOL WOTE VA TG
ETIAVOPEPETE EUKOAA LETA TNV EVNUEPWOAT.
AAQBEeTE UTIOYPN OTL N EVNHUEPWAT UALKOAOYLOLKOU
Ba etavadEpel eTtiong T olvEEoN LE TO
subwoofer.

1. Yuvbéate pia povdda USB thumb otn Bupa
USB tou uttoAoyLo T 00,

INUAVTLKO: BePatwbelte 6Tl bev umtapyouv
apyela Houalkng otnv povada USB thumb.
KATL TETOLO UTTOPEL VO TIPOKAAETEL
amotuyla EVNUEPWONG TOU UMKOAOYLOHLKOU.

2. Metafelte otov LoTOTOTO TNG Samsung 0Tn
StebBuvan (samsung.com) — eTAETE
“ELoaywyn aptBpol povtéhou” Kat
€LOOYAYETE TO LOVTEAD TOL Soundbar Ttou
xpnotpotoLeite. EmAEETe eyxelptdla Kat
AMPELS KAL TIPAYUATOTIONOTE AU TOU TILO
T(POTHATOU APXELOU AOYLOULKOU.

3. AmoBnKeUOTE TO AOYLOWLKS TIoU KaTeRdoate
o€ €va USB stick kat eTiAéETe
«AmooupTieon €60» yLA VOl ATIOCUUTILECETE
ToV PAKeENO.

4. Amevepyomolnote To Soundbar Kat
ouvdéote ot Bupa USB to USB stick Tou
TIEPLEXEL TNV AVOBABLGN NOYLOLLKOU.

5. Evepyomownote To Soundbar. Evtog 3 AeTttwov
eudpaviCetat n evbel§n «UPDATE Kat
Eekwvan Sladilkaaota evnuépwang.

6. MOMG 0AoKANPWOEL N evnuépwan, To
Soundbar amevepyomote(tal. Matnote 0To
TNAEXELPLOTIPLO TO KouuTtL P yLa
5 eutepolemtTa. YTnv 0bovn epdavidetatn
€v6el€n «INIT» kat to Soundbar
amevepyotote(tal. H evnuépwan €xet
0AOKANPWOEL.

e Tompolov dtabetel Aettoupyia DUAL
BOOT. Av n eVNEPWOT UALKOAOYLOLLKOU
QTOTUXEL, UTIOPELTE VA ETTaVaNEBETE TNV
EVNUEPWON.

7. TpayLOTOTIO0TE ETAVAPOPA TWV
puBbuiloewy oag oto Soundbar.
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Av bev epgpavidetal n €veln
UPDATE

1. Amnevepyomolnote To Soundbar,
ATIOOUVOETETE TN OUCKEUN ATIOONKEUONG
USB Ttou TtepLéxeL Ta apyela evnépwang
Kol ouvdeaTte TNV Eava atn Bupa USB tou
Soundbar.

2. AmoouvbEaTe To KahwdLo Tpododoaiag Tou
Soundbar, cuvbéate To Eava Kat
€vepyoTolnote To Soundbar.

IHMEIQZEIX

e H evnUEPWON UMKONOYLOLLKOU EVEEXETAL VL
LNV AELTOUPYNTEL OWOTA, AV TA apXEla 11XOU
Trou uttoatnpiCovtat amd to Soundbar ev
elval ammoBnKeuEVA O CUOKEUT)
amoBrkeuang USB.

e Mnv amoguveE£oeTe To KaAwdLo Tpododoaiag
1) AdaLPETETE TN 0UOKEUN atobnkeuong USB
KaTA TN SLAPKELD TNG EVNEPWONG. H KipLa
povada Ba amevepyotolnBel auTOLATA LOAG
0MNOKANPWBEL N EVNEPWATN UMKONOYLOWLKOU.

o ‘Ot ohokANpwBel n evnuépwan, avolyeL 0To
Soundbar n pUBLLON ATIO TO XPHOTN YLa va
LTIOPETETE VAL KAVETE ETTAVAPOPA TWV
TIPOOWTILKWYV 00§ PUOHLTEWV. aC GUVLOTOULE
VA ONUELWOETE TLS TIPOOWTILKES 0OC
puBULOELC, £TOL WOTE VA TIG ETTOVADEPETE
€UKON HETA TNV evNEPWON. AABeTE UTTOWN
OTL N EVNHEPWAN UALKONOYLGHLKOU Bal
emavadepeL emtlong tn alvdeon pe To
subwoofer. Av n olvéeon pe To subwoofer bev
AToKOTAOoTOOEL AUTOUOTO LETA TNV
EVNUEPWON, avaTpegTe aTn oeAlba 6. X e
TeP{MTWON OV N EVNUEPWAN AOYLOULKOU
QTIOTUYEL, EAEVETE AV €lVaL EAATTWHATIKO TO
USB stick.

e OLypnoteg Mac OS Ba mpémeL va
Xpnaotpototioouy To MS-DOS (FAT) we popdn
USB.

e Hevnuépwon péow USB evdexetat va Unv
elvat Suvatn, avaloya LE TOV KATOOKEUAOTH
TNG OUOKEUNG attoBrikeuang USB.
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12 ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

Mpotot {ntroete BorBeLa, EAEVETE TO TTAPAKATW.

H povada dev evepyotmoLeital.

To tnAexeLpLlotiplo v AeLtovpyel.

To kaAw6Lo Tpopodoaiag eivar atabepd

ouvbedepévo atnv Tpido KaL oTo

TPOPOSOTLKO;

= ATOOUVEEOTE Kal ouvdEaTe Eavd To
KaAwbLo tpopodoatag atnv mpila Kal oTo
TP0d060TIKS yLa va BeBatwbelte dTin
a0vdean elvat aohan.

To tpododoTikd ivar atabepd guvbedepévo

oTNV KOPLOL LOVASa;

= ATOOLVEETTE TO TPOPOSOTLKO ATIO TO
Soundbar kal cuvoEaTE To VA yLa va
BeBatwbelte dtLn ouvbeon elvat atabepn
KOL Q0D AN,

Mua AeLtoupyia 6ev avtamokpiveToL otav
TIOUTLETOLL TO KOULTTL.

YTIAPYXEL OTATLKOG NAEKTPLOUOG O TNV

atpéodaLpa;

= ATOOUVEETTE TO KAAWSLO KOl GUVOEDTE TO
Sava.

Mapouotddovtat SLAKOTIEG X0V 0T
AeLtoupyia BT.

= AVOTPEETE OTLG EVOTNTEG OXETIKA LE TN
o0v6eon Bluetooth otig oehibeg 13 Kat
18.

Agv TtapAyETOL X0G.

MATwg elvat evepyottonpévn n Aettoupyia

ailyoong;

= TMatAote to kouprti B4 (Ziyaon) yia va
OKUPWOETE TN Aettoupyia.

Elvawn évtaon nxou pubpLopévn otnv

e\ayLotn Padpida;

= PubBuiote Tnv €vtaaon fyou.

‘Exouv e§avTAnOel oL pmtatapieg;

= AVTIKOTAOTHOTE JLE KALVOUPYLES
pmatopleg.

MATWG n antégtaon petagld Tou

TNAEXELpLATNPLOL KL TNG KUPLAG LOVAaSag

Tou Soundbar givat TOAD peyain;

= METOKWAOTE TO TNAEXELPLOTIPLO TILO
KovTd otV KUpLa povada tou Soundbar.

AvaBoaprvel n kokkwn Auyvia LED oto
subwoofer kot to subwoofer gv
AVATIOPAYEL NXO.

To TiPOPANLA UTO HTTOPEL VO TIPOKUYPEL O TAV

To subwoofer &ev eivai guvdedepévo otV

KUpLa povada tou Soundbar.

= AOKLLAOTE va ouvEeoeTe avd to
subwoofer. (Avatpégte atn oehida 6.)

To subwoofer BouileL kot oveital.

Aokipdote va pubpioste tn §6vnan tou

subwoofer.

= Kouvnote to kouptt WOOFER oto
TNAEXELPLOTAPLO TIPOG TA EUTIPOG 1) TIPOG
Ta Tiow yla va pubploste TNV évtaon Tou
subwoofer. (o€ -12 | amd -6 €wg +6).
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13 AAEIA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

@
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 EIAOMNOIHZHTIA
TIZ AAEIEX XPHZHX
MAOT1ZMIKOY
ANOIXTOY KQAIKA

Mo va oTelAETE EPWTAOELS KAL LTHUATA OYXETIKA
L€ AOYLOHLKO QVOLYTOU KWOLKA, ETILKOWWVIOTE
LLE TN Samsung LETW NAEKTPOVLKOU
tayubpopelou (0ss.request@samsung.com).

15 XHMANTIKH
XHMEIQXH
2XETIKAMETO
2EPBIX

o OLELKOVEG TIOU UTIAPYOULV OE QUTO TO
€yXeLpl6Lo xpriong mapexovTal Lovo yia
avadopa Kat eVEEXETAL VO SLOPEPOUV O
OXEQN HE TNV TIPAYUATIKT ERdAVLION TOU
TPOLOVTOG.

e EvOEETAL VO UTIAPEEL XPEWON YLa
SLOXELPLOTLKES SaTIAVEG O€ TIEpLTTTWON TTOU
OUPBEL vl aTTO TO TIAPAKATW:

(a) av KANBel €vag Tex VKOG KaToTy
ALTAROTOS 0aC, XWPLG va dtamotwoel
KATIOLO EAQTTWHA 0TO TIPOLOV (SnAadn av
apehnoate va Slodoete auto To
eyxeLptdLo xpraong).

(b) av tpookoutoete tn povada o Eva
KEVTPO ETILOKEVWVY, XWwPLS va SlamoTwoel
KOTTIOLO EAATTWHO 0TO TIPOLoV (6nAadn av
apeAnoate va SLoBACETE QUTO TO
eyxeLpidLo xpnong).

e O evnuepwBelte yLa To aKPLBES TTOGG QUTAG
NG XPEWONG TIPLV ATIO TNV TIpayaTorolinan
omolaaénmote epyaciog r Kot otkov
emlokePng.
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16 TPOAIATPOEX KAI OAHTIEX

MpodLaypadeg
‘Ovopa LOVTENOU HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Bdpog 3,4kg
Ataotdoelg (Mx Y x B) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Oeppokpaata Aettoupylag +5°C éwg +35°C
Yypaota Aettoupylog 10 % £wc 75 %
ENIEXYTHX
OVOOOTLKA TLUA LoXUog e€660u 30Wx6+10W x2

Yoo TNPL(OUEVES LOPDHES AVATIOPAYWYAG

LPCM 2 kavaAwy, Dolby Audio™

(umoatnpilet Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

[EXYZ EZ0AQY AYYPMATHE XYYKEYHX
MéeyLlotn Loy Ug Letadoong BT
MéyLatn Loyug petadoong SRD

6mW ota 2,402 GHz - 2,480 GHz
25 mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

‘Ovopa subwoofer

PS-WR65BB

Bdpog

6,2 kg

Alootaoelg (Mx Y x B)

205,0 x 353,0 x 303,2 mm

ENIZXYTHX
OVOPQAOTLKN TLUT LoxUog e§660u

160W

[XXYY EZ0AQY AYYPMATHY X YXKEYHY
MeéyLatn LoyUs petddoaong SRD

25 mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

YUVOALKT) KaTtavaAwan evepyelag (W) og
KOTAOTAOT QVALOVIS

2,0W

)

Bluetooth
MgBobog amevepyotoinang Bupag

MaTAOTE TIOPATETAEVQ TO KoupTt. SOUND MODE

L0 TOLAGXLOTOV 5 GEUTEPONETITA, YLa VL

QTIEVEPYOTIOLAOETE TN Asttoupyla Bluetooth Power.

IHMEIQZEIX

e Hetalpeta Samsung Electronics Co., Ltd eTldUAGOTETAL TOU SIKALWHOTOS VO TPOTIOTIOLEL TIG

TPodLAYPADES XWP(g eldoTolnon.

e OUTIHES BAPOUS KOL TIAEUPWV VAL KATA TTPOTEYYLON.
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2014/53/EK.

To ARG Kelpevo TS SNAwong cuppopdwong EE StatiBetat atnv akohoubn
StebBuvan: http://www.samsung.com. ETAé€te Yoo tpi&n > Avadrtnaon
UTI0O T PLENG TIPOTOVTOG KO ELOAYAYETE TO OVOLA TOU HOVTEAOU. O €§0TTALOUAG
umopel va Aettoupynoet o€ OAEC TIC XwpPeS TG EE.

e HSamsung SnAwveL 0TL 0 eV AOYwW EEOTIALOG CUHLOPWVETAL LE TNV 06nyia c €

E [Zwoth andppPn TWV PIATOpLKV AuTol TOU TTPOlovToC]

(loy VgL o€ XWPES PLE EEXWPLATA GUTTAKOTA GUAAOYAG)

AUTA N ETILONKAVON TIAVW 0T UaTapla, TO yXELPLELO 1) T GUOKEUAT LA UTIOSELKVUEL OTL OL UTTATAPLES
auTol Tou TtPOlOVTOG Sev TIPETEL va artoppimtovtal Hadl pHe GAAQ OLKLOKA aTtopP{HOTO 0TO TENOG TOU
KUKAOUL wNG Toug. OTou UTTAPXOUY, Ta XNHLKAE aUpBoAa Hg, Cd 1y Pb uttodetkviouy OTL n umatapia
TIEPLEXEL USPAPYUPO, KASHLO 1) LOAUBSO TTavw amtd Ta eTtimeda avadopdg Tng Eupwaikng Odnyiag
2006/66.

Av oL prtatapieg dev amoppldBolv 0wWaTd, QUTES OL OUCLES EVOEXETAL VO TTIPOKAAETOUVY BAAPBEPES
OUVETIELEG 0TV avBpWTILVN LYELD 1) TO TEEPLBAANOV.

MapakaloVpe SlaxwplleTe TG pratapleg amd AANOUG TUTIOUS ATIOPPLUHUATWY KAL AVOKUKAWVETE TIG
LL€0W TOU TOTILKOU 00S, SWPEAV GUOTIUATOS AVAKUKAWGO NG UTTATAPLWY, VLA TNV TP Tacia Twv GUOLKWY
TIOPWV KAL TNV TTPowBNan TNG ETAVAYPNOLHOTIOINTNG UALKWV.

ﬁ Twoth AoppLyn autou Tou Mpoidvtog
(ATtoBAnTa HAektpLko & HAekTpovikoU E§ottALapiol)

(loy Vel o€ XWPES PE EEXWPLATA GUTTAKATA GUANOYAG)

AUTO TO ONa TToL edaviCeTal eTdvVw 0T TIPOLOVY, 0TA EEAPTIUATA TOU ) 0Ta £yXELPbLa TToU TO
ouVOSEUOUY, UTIOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV KAl TA NAEKTPOVLKA TOU £§apTALATA (TL.Y. DOPTLOTHC, AKOUOTIKA,
KahwbLo USB) bev Ba rpemet va plirtovtat padi e To UTtOAOLTTO OLKLOKE aTtoppipaTa HETE TO TEAOG TOU
KUKAoU {wn Toug. MpoKeLévou va amopeuyBolv evoexopeves BAaBEPES GUVETIELEC 0TO TIEPLRAAAOY I
v uyela e€attiag Tng aveEAeyKTNG SLABEONC ATTOPPLUHATWY, 0OC TIAPAKANOULE VA SLaXwploETe AUTA
Ta TIPOLOVTA ATtd AAAOUC TUTIOUG OTIOPPLUUATWY KOL VA TA AVAKUKAWOETE, WOTE va fondnoeTe oTnV
BLwatpn eTovaypNOLHOTIONGN TWV UALKWY TIOPWV.

Ot otklakot xprioteg Ba TpETeL va ENBouV O TILKOWVWVLA E{TE E TO KATAGTNHA ATt OTIOU AYOPALTAY QUTO
TO TTPOLOV, E(TE LE TIG KATA TOTIOUG UTINPECLES, TIPOKELUEVOU VA TIANPOGOPNBOUY TIG AETITOUEPELEG OXETLKA
LLE TOV TOTIO KOl TOV TPOTIO LIE TOV 0TI0{0 PTIOPOUV VAl SWO0UV QUTA TA TIPOTOVTA yia AohaAn TIPOS TO
TEPLRANNOV AVaKUKAWGN.

OL ETIXELPHOELG-XPNOTES Ba TTPETIEL VA EABOLV O€ ETTAPN LE TOV TTPOUNBEUTH TOUS KL VAL EAEYEOUV TOUG
0poug KAl TG tpolToBEaeLg Tou gupBoAaiou ayopdc. AUTO To TTPOTAY KAl TO NAEKTPOVLKA TOU e€apTAATA
Sev Ba pEmeL va avapyviovTat e AANa ouvnBLopéva amoppipaTa TTpog SLabean.

I TANPOdOPLES OXETIKA HUE TIC TIEPLBAAAOVTLKEG SETUEVTELS TNG SaMSUNG KO TG KAVOVLOTIKES
UTIOXPEWOELS YL GUYKEKPLUEVA TTpoiovTa, Tr.X. REACH, WEEE Kot ptatapleg, emokepteite Tn dtevbuvon:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KANONIZMOZ (EE) 2019/1782 THX ENITPOMHX
ATIAULTITELS OLKOAOYLKOU OXESLATHOU TWV EWTEPLKWV TPOPOSOTIKWY :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI ELOIRASOK FIGYELMEZTETES

o Atliz és dramités veszélyének elkeriilése
érdekében ne tegye ki a késziléket
csapadéknak, nedvességnek.

AZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE
ERDEKEBEN NE VEGYE LE A KESZULEK
BURKOLATAT.

A KESZU/LEK BELSEJE’BEI}J NINCSEN OLYAN FIGYELEM
ALKATRESZ, AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI.
AKESZULEK JAVITASAT BIZZA SZAKEMBERRE.

Az al&bbi tablazatban talalhaté az On Samsung
termékén levé szimbolumok magyarazata.

o AZ ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN A
HALOZATI CSATLAKOZOT TELJESEN TOLJA
BE A CSATLAKOZOALJZATBA.

e Eztaberendezést mindig valtéaramu
aljzathoz csatlakoztassa védévezeték

— csatlakozassal.
FESZULTSEG ALATT!NE I e L
NYISSAKIA e Aberendezés haldzatrol valé levalasztasahoz,

BURKOLATOT! a dugdt ki kell hizni a halézati aljzatbol, ezért
a halézati dugénak barmikor hasznalatra

Ezajel a késziilék belsejében uralkodo ) o
magasfesziltségre figyelmeztet. készen kell allni.

A Semmiképpen ne érjen a készilék * Netegye ki a késziiléket csepegd vagy
belsejében talalhaté alkatrészekhez.

. felcsapddo viznek. Ne helyezzen vizzel teli
Veszélyes.

: — - edényeket, példaul vazat a készilékre.
Ezajelaztjelzi, hogy a terméket olyan oo . L, L,
fontos informaciokkal Lattak el, amelyek e Kapcsolja ki a teljesen a késziiléket és hlzza
az lizemeltetésre és karbantartésra ki a konnektorbdl. Ezért a tapkabel dugdjanak
vonatkoznak. mindig konnyen elérhetének kell lennie.

II. osztalyu termék: Ez a szimbdlum azt
jelzi, hogy nincs sziikség biztonsagi
elektromos foldelésre. Ha ez a
@ szimbélum nem szerepel a tapkabellel
ellatott terméken, a terméknek
megbizhatd csatlakozassal KELL
rendelkeznie a védéfoldeléshez
(foldelés).

Véltakozd dramu fesziiltség : Ez a
~~— szimbélum azt jelzi, hogy a vele jelolt
névleges fesziiltség valtakozd aramu.

Egyendramd fesziltség: Eza
- szimbélum azt jelzi, hogy a vele jelolt
névleges fesziiltség egyenéramd.

Vigyazat! Olvassa el a hasznalati
utasitasokat: Ez a szimbélum arra hivja
ﬂ felafigyelmet, hogy el kell olvasnia
felhasznaldi kézikényv biztonségra
vonatkozd tudnivaloit.
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BIZTONSAGI
OVINTEZKEDESEK

1. Gy6z6djén meg arrdl, hogy az otthon levé AC
tapforrds megfelel a késziilék aljan levd
azonosito cimkén felsorolt
energiakovetelményeknek. Helyezze el a
készliléket vizszintesen megfeleld fellletre
(butorra), és hagyjon mellette elegendé
helyet a szellézéshez 7~10 cm. Ne takarja le a
szellézényilasokat. Ne helyezze a készléket
erdsitére vagy egyéb késziilékre, amely
melegedhet. A készlék folyamatos
hasznalatra készilt. A készilék
aramtalanitdsahoz hiizza ki a csatlakozdt a
konnektorbdl. Aramtalanitsa a késziiléket,
ha hosszabb ideig nem hasznalja.

2. Vihar alatt hiizza ki a dugét a konnektorbél.
A villdmok miatt keletkez6 fesziltséglokések
tonkretehetik a késziléket.

3. Netegye ki a késziiléket kozvetlen
napfénynek vagy héforrdsnak.

Ez tilmelegedéshez és meghibasodashoz
vezethet.

4. Tartsatavol a késziiléket a nedvességtol
(vizzel teli vaza) és a tulzott h6tél (pl.
radiator), illetve az er6s magneses vagy
elektromos mezét gerjesztd eszkdzoktol.
Meghibadsodas esetén hiizza ki a dugét a
konnektorbol. A termék nem ipari
hasznélatra készilt. Csak személyes
hasznalatra tervezték. Ha hideg
kornyezetbdl meleg kornyezetbe viszi,
péralecsapddas keletkezhet. Ha télen
széllitja a készlléket, vérjon kb. 2 6rat, amig
a készllék &tveszi a szobahdmérsékletet.

5. Akésziilék altal hasznalt elemek kornyezetre
karos vegyi anyagokat tartalmaznak. Ne
dobja az elemeket a hdztartasi szemétbe.

Az elemeket ne dobja tlizbe. Ne zarja rovidre,
szerelje szét vagy melegitse tul az elemeket.
Az akkumulator nem megfelel6en végzett
cseréje robbanast okozhat. Csak azonos vagy
egyenérték( tipusura cserélje.

A KEZIKONYVROL

A felhasznaloi kézikonyv két részbol all: az
eqyszer(, papiralapt FELHASZNALOI
KEZIKONYV, valamint a részletes TELJES
KEZIKONYV, amelyet letdlthet.

-

FELHASZNALOI KEZIKONYV

Ebben a kézikonyvben a biztonségi utasitasok,
terméktelepités, részegységek,
csatlakoztatasok és termékspecifikacidk
taldlhatok.

L =

TELJES KEZIKONYV

ATELJES KEZIKONYV a Samsung online
Ugyféltdmogatasi kozpontban, a QR-kdd
beszkennelésével érhetiel. A kézikonyv
megtekintéséhez szamitdgépen vagy
mobileszkdzon, toltse le a kézikdnyvet
dokumentum formatumban a Samsung
honlapjarol.
(http://www.samsung.com/support)

A megjelenés és a termékjellemzdk elézetes

figyelmeztetés nélkilis véltozhatnak.
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01 RESZEGYSEGEK ELLENORZESE

e
. A

Soundbar Kézponti Egység Mélysugarzo Taviranyitd / Elemek
]
X2 () .
Halézati kabel AC/DC adapter HDMI kabel
(Mélysugarzo, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
o o P RO o X2 A % 2
Falikonzol sin Tartdcsavar Fali Konzol Csavar

e Az aramellatéssal és enegriafelhasznaldssal kapcsolatos tovabbi informacioért olvassa el a
termeéken talalhaté cimkét. (Cimke : Soundbar Kézponti Egység alja)

o Akiegészité komponensek vagy opcionalis kabelek vasarldsdhoz vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Szervizkdzponttal vagy a Samsung Vevészolgalattal.

e Atartozékok enyhén eltérhetnek a fenti dbran lathatoktol.

Az elemek behelyezése a taviranyité hasznalata elétt (2 db AA elem)

CsUsztassa a hatso fedelet a nyil irdnyaba, amig
teljesen el nem tavolithatd. Helyezzen be 2 db AA
elemet (1,5V) oly mddon, hogy a polaritas
megfeleld legyen. CsUsztassa vissza a hatsd
fedelet.
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02 ATERMEK ATTEKINTESE

A Soundbar eliilso panele / felso panele

Aterméket helyezze el Ugy,
hogy a SAMSUNG logo a
tetején legyen.

Kijelzé
Akésziilék allapotat és pillanatnyi médjat jelzi ki.

d) (Bekapcsold) Gomb
A készlilék be- és kikapcsolasa.
¢ Auto Power Down funkcid
A késziilék automatikusan kikapcsol a kdvetkezé helyzetekben.
- D.IN/HDMI/BT/USB Mdd: Ha 20 percen t nincs hang jel.

-/+(Hangerd) Gomb
A hanger6 beéllitésa.
o Bedllitdst kdvetden a hangerd szintje megjelenik a Soundbar ellso kijelzéjén.

@ (Forras) Gomb
A bemenetijelforras méd kivalasztasa.
Bemeneti méd Kijelzé
Optikai Digitalis bemenet D.IN
ARC (HDMI OUT) bemenet D.IN = TV ARC (Automatikus konverzié)
HDMI bemenet HDMI
BLUETOOTH mdd BT
USB méd usB

e A ,BTPAIRING” mdd bekapcsoldsdhoz véltsa a jelforrast ,BT” mddra, majd tartsa lenyomva legalabb
5 masodpercig a @ (Forras) gombot.

o Az ACtapkabel csatlakoztatasakor a bekapcsolégomb 4-6 masodpercig mikodik.

o Akészilék bekapcsoldsa utdn 4-5 masodperc telik el, mire a hang elészér megszélal.

¢ Ha csak a Soundbar késziilék hangjat szeretné hallgatni, kapcsolja kia TV hangszoréit a TV audid
beallitdsi menUjében. Tovabbi részletek a TV hasznalati Utmutatéjaban.
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Soundbar Alsé Panel

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Csatlakoztasson ide egy USB eszkdzt, hogy az USB eszkdzon levd hangfajlokat a Soundbaron keresztil
jatszhassa le.

N =

DC 24V (Aramforras Be)
Csatlakoztassa az AC/DC adaptert.

0]

HDMI
Digitdlis vided és audid jelek bemenete, egyidejileg HDMI kdbellel csatlakoztatott eszkozok széméra.
Egy kiils6 eszkdz HDMI kimenetének csatlakoztatasahoz.

N

HDMITO TV (ARC)
Egy televizié HDMI (ARC) csatlakozéjanak csatlakoztataséhoz.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Eqgy kiilsd eszkoz digitdlis (optikai) kimenetének csatlakoztatasahoz.

e Az AC/DC adapter tapkabelét a dugdnél fogva hizza ki a konnektorbol. Ne a kabelt hiizza.
¢ Ne csatlakoztassa a késziléket, vagy az egyéb komponenseket a konnektorba, amig a
komponenseket 6sszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.
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03 ASOUNDBAR CSATLAKOZTATASA

A Tapellatashoz Torténo Csatlakoztatas

Hasznalja a részegységeket a Mélysugarzo és a Soundbar konnektorhoz valé csatlakoztatasahoz, az
aldbbi sorrendben:

1. Csatlakoztassa a haldzati kabelt a Mélysugarzéhoz.

2. Csatlakoztassa a haldzati kimeneti kdbelt a hdlézati adapterhez, majd a soundbarhoz.

3. Csatlakoztassa a halézati kdbelt a konnektorba.
Lasd az alabbi illusztraciokat.

e Asziikséges dramellatéssal és energiafelhasznélassal kapcsolatos tovabbi informacidért olvassa el

a terméken talalhatd cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)

e A

Halézati kabel Haldzati kabel

ATapellatashoz
Torténé

Csatlakoztatas

AC/DC adapter Soundbar Kézponti
AMélysugérzé ATapellatashoz Egységalja
Hatoldala Torténd
L Csatlakoztatas ) _ J

« Ugyeljen arra, hogy az AC/DC-adaptert vizszintes helyzetben helyezze az asztalra vagy a padléra.
Ha az AC/DC adaptert Ugy helyezi el, hogy a levegében l6g, és az AC vezeték felfelé néz, akkor viz
vagy egyéb idegen anyagok juthatnak be az adapterbe, és ez az adapter hib4s m{ikodéséhez
vezethet.
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A Soundbar csatlakoztatasa a mélysugarzéhoz

Ha mélysugéarzdt csatlakoztatja, akkor telt basszushangzast élvezhet.

A mélysugarzoé és a Soundbar automatikus kapcsolddasa

Amikor bekapcsolja a késziiléket, miutén csatlakoztatta a tapkabeleket a Soundbarhoz és a
meélysugarzohoz, a mélysugarzo automatikusan csatlakozik a Soundbarhoz.
e Ha az automatikus parositas befejez6détt, akkor a mélysugarzd hatoldalan levo kék jelzéfények

vilagitani kezdenek.

A mélysugarz6 hatoldalan levo LED jelz6fény vilagit

LED Allapot Leiras Megoldas
Be Sikeres csatlakozas i
(norméal miikodés)
Ellenérizze, hogy a Soundbar kdzponti
egységhez csatlakoztatott tapkabel
Kék megfelel6en lett-e csatlakoztatva, vagy
Villog A kapcsolat helyreéllitasa varjon korilbeldl 5 percet. Ha a villogés
folytatddik, prébélja manualisan
csatlakoztatni a mélysugarzot.
Lasd a7 oldalt.
Készenlét (a Soundbar Ellendrizze, hogy a Soundbar kézponti
kozponti egység ki van egység tapkabele megfeleléen lett-e
kapcsolva) csatlakoztatva.
Piros Be
Csatlakozzon Ujra. Lasd a 7. oldalon a
A csatlakozas nem sikerdilt manualis csatlakoztatasrél szolo
instrukciokat.
Piros és ) . A Samsung Szervizkdzpont elérhet6ségét a
i Villog Hiba o .
kék kézikdnyvben talalja.
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A mélysugarz6 kézi csatlakoztatasa, ha az automatikus csatlakoztatas nem sikeriilt

Az alabbi manudlis csatlakoztatasi eljaras elvégzése el6tt:

¢ Ellendrizze, hogy a Soundbar és a mélysugarzé tapkabele megfeleléen lett-e csatlakoztatva.
e Ellendrizze, hogy a Soundbar be van-e kapcsolva.

1. Tartsa lenyomva legaldbb 5 masodpercig az ID SET gombot a mélysugarzé hatoldaléan.
e A mélysugarzé hatoldalan levé piros jelzéfény kikapcsol, és a kék jelzéfény villog.

LINK STANDBY  ID SET

A Mélysugarzé Hatoldala
2. Tartsalenyomva legaldbb 5 masodpercig az Fel gombot a tavirdnyiton.
¢ ASoundbar kijelzéjén egy pillanatra megjelenik, majd eltlinik az ID SET Gzenet.
e Haaz ID SET befejez6dott, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

ASAMSUNG logé fent talalhato ID SET

3. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez6détt).

A LINK LED jelz6fény abbahagyja a villogast
és folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejott
a kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkuli
mélysugarzo kozétt.

Kék Vilagit
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MEGJEGYZESEK

¢ Ne csatlakoztassa a késziiléket, vagy a TV tépkabelét a fali konnektorba, amig a komponenseket
6sszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.

o Akészilék mozgatdsa vagy telepitése elétt kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki a tépkébelt.

e Haa kozponti egység ki van kapcsolva, akkor a vezeték nélkili mélysugarzo készenléti modba lép,
és a hatlapon levé STANDBY LED pirosra valtozik, miutan kék szinnel néhanyat villog.

e Haa Soundbar kdzelében olyan eszkdzt hasznal, amely ugyanazt a frekvenciat (5,8 GHz) hasznalja,
mint a Soundbar, az interferencia miatt a hang megszakadhat.

e Akozponti egység vezeték nélkili jelének maximalis hatotavolsaga kb. 10 m, de ez véltozhat a
mUkadési kornyezettél fliggden. Ha a kdzponti egység és a vezeték nélkili mélysugarzd kozott fém
vagy vasbeton fal van, a rendszer lehet, hogy nem fog m(ikodni, mert a vezeték nélkli jel nem hatol
atafémen.

OVINTEZKEDESEK
o Avezeték nélkili vevéantenndk a vezeték nélkiili mélysugérzéba vannak beépitve. Tartsa tavol a
készllékeket a viztol és a nedvességtol.
e Optimalis hangmindséghez biztositsa, hogy a vezeték nélkiili mélysugarzo és a vezeték nélkili
vevémodul (Kilon vasarolhaté meg) kéril ne legyenek akadalyozo targyak.

A SWA-8500S (kiilon kaphaté) csatlakoztatasa a Soundbarhoz

Novelje a valodi vezeték nélkili térhangzast, miutan csatlakoztatta a Samsung vezeték nélkiili hatsd
hangszérérendszert (SWA-8500S, kiilon kaphatd) a Soundbarhoz.

1. Csatlakoztassa a vezeték nélkili vevémodult 2 térhatasu hangszérohoz.
— Ahangszoré kabelek szinekkel vannak megjelélve.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Ellendrizze a vezeték nélkili vevomodul készenléti dllapotat, miutén haldzati kabelt a konnektorba
helyezte.
o Avezeték nélkili vevémodulon levd LINK LED (kék LED) jelzéfény villog. Ha a LED nem villog,
nyomja meg a Vezeték nélkili vevdmodul hatoldalan levd ID SET gombot egy tollheggyel
5~6 masodpercig, amig a LINK LED jelzéfény villogni nem kezd (Kék szinnel). A LED-rél tovabbi
informéacidkat az SWA-8500S felhasznéldi kézikonyvében talal.

3 &

Kék szinnel villog

3. Tartsalenyomva legaldbb 5 masodpercig az Fel gombot a taviranyitén.
o ASoundbar kijelzéjén egy pillanatra megjelenik, majd elt(inik az ID SET (zenet.
e Haaz ID SET befejez6dott, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

ASAMSUNG logé fent talélhaté IDSET

/\ FIGYELEM
¢ Haa Soundbar épp zenét jatszott le, amikor az SWA-8500S-hez csatlakozik, akkor akadozast
észlelhet a mélysugarzébdl, amikor a csatlakozés befejezddik.

4. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez6dott).

A LINK LED jelz6 abbahagyja a villogast és
folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejétt a
kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkiili
vevémodul koz6tt.

Kék Vilagit

5. Haaz SWA-8500S nincsen csatlakoztatva, akkor ismételje meg az eljarast a 2. [épéstol.
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04 CSATLAKOZTATAS A TELEVIZIOHOZ

A televizié hangjat a Soundbaron keresztil hallgathatja, vezetékes vagy vezeték nélkili csatlakozassal.
e Haa Soundbar a kivélasztott Samsung TV-khez van csatlakoztatva, akkor a Soundbar a TV
taviranyitojaval vezérelhetd.
— Eztafunkciét a 2017-es és késébbi Samsung Smart TV-k tdmogatjak, amelyek tdmogatjak a
Bluetooth funkciét, amikor a Soundbart egy optikai kabellel csatlakoztatja a TV-hez.
— Afunkcié azt is lehetévé teszi, hogy a televizio menijének hasznalataval allitsa be a hangteret
és a tovabbi bedllitasokat, valamint a hangeroét és a némitast.

1. Mddszer Csatlakoztatas Kabellel

Ha a sugérzott jelek Dolby Digital formatumban vannak, és a televiziéjan a ,Digitalis Kimeneti
Audioformatum” bedllitdsa PCM, akkor javasoljuk, hogy mdédositsa a bedllitast Dolby Digital
formatumra. Ha a bedllitast modositja, akkor jobb hangmindséget élvezhet. (A TV mentje a Dolby
Digital-tol és a PCM-t6l eltérd szavakat hasznélhat, a TV gyartojatél fliggéen.)

Televizid csatlakoztatasa HDMI-kabellel

Ellenérizze a (ARC) opcidta
televizié HDMIIN portjanal. HDMI-kabel

ASoundbar Alja

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Ellenérizze aHDMITO TV (ARC) portot
aSoundbar kozponti egységen.

ASoundbar teteje

ey

1. A Soundbar és a televizid bekapcsolt allapota mellett csatlakoztassa a HDMI kabelt, az abrén
l4thaté maddon.

2. A, TVARC’jelenik meg a Soundbar kdzponti egység kijelzéablakan, és a Soundbar a televizid
hangjat jatssza le.
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 Haa TV hangja nem hallhatd, nyomja meg a ==J) (Forras) gombot a tavirdnyitén vagy a
Soundbar felsé részén a ,D.IN” mdd bekapcsolaséhoz. A képernyé a ,D.IN” és a ,TV ARC”
feliratot jeleniti meg, és a televizié hangja ker(l lejatszésra.

e Haa,TVARC” nem jelenik meg a Soundbar kézponti egyséqg kijelz6ablakan, akkor ellendrizze,
hogy a HDMI kabel a megfeleld porthoz van-e csatlakoztatva.

o Atelevizié tavirdnyitéjanak hangeré gombjaival médosithatja a Soundbar hangerejét.

MEGJEGYZESEK
e AHDMI egy olyan interfész, amely a vide6 és audié adatok digitalis atvitelét egy csatlakozdén
keresztil teszi lehetévé.
e HaaTVrendelkezik ARC porttal, csatlakoztassa a HDMI kabelt a HDMI IN (ARC) porthoz.
¢ Javasoljuk, hogy lehetdség szerint mag nélkili HDMI kabelt hasznaljon. Ha maggal rendelkez6
HDMI kabelt hasznal, hasznaljon 14 mm-nél kisebb dtmérdjdt.
e Ezafunkcié nem elérhet6, ha a HDMI kdbel nem témogatja az ARC szabvanyt.

Csatlakoztatas Optikai Kabellel

ASoundbar Alja

HDMITO TV A Optikai kabel
(ARC) J (nemrészea

csomagnak)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) E ’-n—’

l OPTICAL OUT

ASoundbar teteje

—@|

1. Csatlakoztassa a Soundbaron levé DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) csatlakozdt a televizid OPTICAL
OUT csatlakozoéjahoz egy digitélis optikai kabellel (nem része a csomagnak).

2. Nyomja meg a ==J] (Forrés) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitén, és vélassza a ,D.IN”
maodot.
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A Q-Symphony funkcié hasznalata

A Q-Symphony esetén a Soundbar szinkronizalja magat egy Samsung TV-vel, hogy két eszkdzon
keresztll tovabbitsa a hangot az optimalis térhatés érdekében. Amikor a Soundbar csatlakoztatva van,
a,TV+Soundbar” meni megjelenik a TV Hangkimenet menijében. Vélassza ki a megfelelé mendit.

TV menii

HDMI-kabel D.IN

VAGY

T  ap

Optikai kabel (nem része a csomagnak)

e TV menu példa: TV sorozat neve + [AV] Soundbar sorozat neve (HDMI)

MEGJEGYZESEK
e ATV altal tdmogatott kodek szerint mikodhet.
e Ezafunkcié csak akkor tdmogatott, ha a HDMI-kabel vagy az optikai kdbel (nem része a
csomagnak) csatlakoztatva van.
o Afunkciét a 2020-ban kiadott Samsung TV-k, valamint néhany Soundbar modell tdmogatja.
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2. Modszer Vezeték nélkiili Csatlakozas

Televizio csatlakoztatasa Bluetooth-on keresztiil

Ha televizidt csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kabelezés nehézségei nélkil hallgathatja a
sztered hangot.
e Egyszerre csak egy televizié csatlakoztathato.

Az elso csatlakoztatas
1. Nyomjamega * PAIR gombot a taviranyitén, a BT PAIRING” modba torténd [épéshez.

(VAGY) a. Nyomjameg a=2] (Forras) gombot a felsé panelen, majd valassza kia ,BT” médot.
A ,BT” megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par méasodperc alatt, vagy ,BT
READY” feliratra valt, ha van méar kordbban elmentett csatlakozas.

b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a <=J] (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Valassza ki a Bluetooth médot a televizion. (Bévebb informéaciokat a televizié kézikényvében talal.)
3. Valassza az ,[AV] Samsung Soundbar QéT-Series” opciot a televizid képernydjén leva listan.
A rendelkezésre allé Soundbar ,Need Pairing” vagy ,Paired” felirattal van megjeldlve a televizié
Bluetooth eszkoz listdjan. A Soundbarhoz vald csatlakozashoz valassza ki az (izenetet, és hozzon
[étre kapcsolatot.
e Ha atelevizio csatlakoztatva van, a [TV Név] - ,BT” jelenik meg a Soundbar eliilso kijelzéjén.

4. Most mar hallhatja a televizié hangjat a Soundbarbol.

Ha az eszkdz csatlakozasa nem sikertiilt
¢ Ha a kordbban csatlakoztatott Soundbar tétel (pl. ,[AV] Samsung Soundbar QéT-Series”) jelenik
meg a listan, tordlje azt.
¢ Majd ismételje meg az 1-3. [épéseket.

MEGJEGYZES
¢ Miutdn elsé alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a TV-hez, hasznélja a ,BT READY” médot az
Ujbdli csatlakozashoz.
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A Soundbar levalasztasa a televiziérol
Nyomja meg a <=J) (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitén, és valtson ,BT” médrél egy mésik
modra.
e Atelevizi egy rovid ideig valaszra var a Soundbartol, mielétt bontané a kapcsolatot.
(A bontéshoz sziikséges idd a televizio modelljétdl fliggéen eltérd lehet.)
e HaaSoundbar és a TV kozotti automatikus Bluetooth csatlakozast torélni kivanja, tartsa lenyomva
5 masodpercig a Balra gombot a taviranyitén, mialatt a Soundbar ,BT READY” allapotban van.
(Valtas Be - Ki)

Miakiilonbség a BT READY és a BT PAIRING kozott?
e BTREADY : Ebben a médban megkeresheti a korébban csatlakoztatott televizidkat, vagy
csatlakoztathat egy kordbban csatlakoztatott mobileszkézt a Soundbarhoz.
e BT PAIRING : Ebben a mddban csatlakoztathat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a taviranyitén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 méasodpercnél tovabb a
<] (Forras) gombot a Soundbar felsd panelén, amig a Soundbar ,BT” médban van.)

MEGJEGYZESEK
¢ Ha Bluetooth eszkoz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kédot, irja be a <0000> szdmot.
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszUnik, ha a tdvolsag a Soundbar és a
Bluetooth eszkdz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
¢ Az Soundbar 20 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.
e Eléfordulhat, hogy a kdvetkezd korilmények kozott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
— Haer6s elektromos mezé van a Soundbar korl.
- Haegyszerre kettd vagy tobb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
- HaaBluetooth eszkéz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibdsan mikadik.
¢ Azelektronikus eszkozik elektromos interferenciat okozhatnak.
Az elektromégneses hulldmokat generald eszkozoket tartsa tavol a Soundbar kézponti egységtél
- pl. mikrohulldmu siit6k, vezeték nélkili LAN eszkdzok, stb.
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05 CSATLAKOZTATAS KULSO ESZKOZHOZ

Csatlakoztasson kiils6 eszkozt vezetékes kapcsolattal vagy Bluetooth-kapcsolattal, hogy a kiilsé
eszkoz hangjat lejatszhassa a Soundbaron.

Csatlakoztatas HDMI-kabellel

ASoundbar Alja

=1

Kiils6 eszkoz

S0000MMNN HDMITO TV

HDMI IN HDMI kabel
(ARC)

ASoundbar teteje

4 .
HDMI |

1. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt a késziilék hatoldalan levé HDMI csatlakozdbdl a digitélis
eszkdzén levé HDMI OUT csatlakozdhoz.

2. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt a késziilék aljan levé HDMITO TV (ARC) csatlakozébol a
televizion levé HDMIIN csatlakozéhoz.

3. Nyomja meg a ==J) (Forrés) gombot a felsé panelen vagy a tavirdnyitén, majd valassza a ,HDMI”
lehet6séget.

4. A HDMI" méd megjelenik a Soundbar kijelzéjén és hang hallhatd.
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Csatlakoztatas Optikai Kabellel

ASoundbar Alja

HDMI TO TV A Optikai kabel BD /DVD lejatsz6 /
(ARC) (nemrészea Set-top box /
csomagnak) Jatékkonzol

ASoundbar teteje

D.IN

1. Csatlakoztassa a kozponti egységen levé DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) csatlakozét a Forraseszkoz
OPTICAL OUT csatlakozojahoz egy digitélis optikai kabellel (nem része a csomagnak).
2. Vélasszaa,D.IN” mddot, a <=]) (Forras) gomb megnyoméasaval a felsé panelen vagy a taviranyiton.
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06 USB TAROLOESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Lejatszhatdk USB adathordozdn taldlhatd zeneféjlok a Soundbaron keresztiil.

+ =]

USB-csatlakozd

[ H T | R usa v osa) [ usB

1. Csatlakoztassa az USB eszkozt a késziilék aljan levé USB-porthoz.
2. Nyomja meg a<=]J (Forras) gombot a felsé panelen vagy a tavirdnyitén, majd valassza a ,USB”
lehetdséget.
. Az USB’ felirat jelenik meg a kijelzdn.
4. Lejdtszhat USB adathordozon levé zenefajlokat a Soundbaron keresztiil.
e ASoundbar automatikusan kikapcsol (Auto Power Down), ha nincs USB eszkdz csatlakoztatva
tobb, mint 20 percig.

W

......

Kiterjesztés Kodek Mintavételezési Bitsebesség
frekvencia

*mp3 MPEGT Layer2 32 kHz - 48 kHz 32 -320kbps
MPEGT Layer3 32 kHz - 48 kHz 32 -320kbps
MPEG2 Layer3 16 kHz — 24 kHz 8 -160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8 kHz - 12 kHz 8 -160 kbps

*wma WMA7/8/9 (csak audio) 32 kHz - 48 kHz 32 -320kbps

*.099 Vorbis 32 kHz - 48 kHz 45 -500 kbps

aac AACLC

:::;Z (MPEG2/MPEGA csak audio) | o2 <12~ 4BKHZ 32-320kbps

*\wav LPCM 32kHz-192 kHz 1024 - 9216 kbps

*flac FLAC 32 kHz - 192 kHz 162 - 8100 kbps

* aiff AIFF 32 kHz - 192 kHz 1024 - 9216 kbps

e Hatul sok mappa vagy fajl van tarolva az USB eszkdzon, akkor a Soundbarnak egy kis idébe telhet

elérni és lejatszani a fajlokat.
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07 MOBILESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Csatlakozas Bluetooth-on Keresztiil

Ha mobileszkozt csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kdbelezés nehézségei nélkiil hallgathatja
a sztered hangot.
¢ Akapcsolat egyszerre csak egy TV-re vagy két Bluetooth-eszkézre van korlatozva.

oo

Bluetooth eszkdz

Az els6 csatlakoztatas
1. Nyomja meg a * PAIR gombot a taviranyitén, a ,BT PAIRING” mddba térténd |épéshez.

(VAGY) a. Nyomja meg a==]| (Forras) gombot a felsé panelen, majd valassza ki a ,BT” médot.
A BT” megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par méasodperc alatt, vagy ,BT
READY” feliratra valt, ha van mar kordbban elmentett csatlakozas.

b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a ==J) (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a ,BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Valassza az ,[AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series” opciot a listan.
e Haegy Soundbar csatlakoztatva van a Bluetooth eszkézhéz, a [Bluetooth Eszkdz Név] - ,BT”
jelenik meg az eliilsé kijelzén.
3. Lejatszhatja a Bluetooth-on keresztil csatlakoztatott eszkdzon levd zenefajlokat a Soundbaron
keresztil.

Ha az eszk6z csatlakozasa nem sikeriilt
¢ Ha a kordbban csatlakoztatott Soundbar tétel (pl. , [AV] Samsung Soundbar QéT-Series”) jelenik
meg a listan, tordlje azt.
e Majd ismételje meg az 1. és 2. [épést.

MEGJEGYZES
e Miutdn elsé alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a mobileszkozt, hasznélja a , BT READY” médot

az Ujbdli csatlakozédshoz.
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Mia kiilénbség a BT READY és a BT PAIRING kozott?
e BTREADY : Ebben a mdédban megkeresheti a kordbban csatlakoztatott televizidkat, vagy
csatlakoztathat egy kordbban csatlakoztatott mobileszkdzt a Soundbarhoz.
¢ BTPAIRING : Ebben a mddban csatlakoztathat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a taviranyitén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 méasodpercnél tovabb a
<] (Forras) gombot a Soundbar felsd panelén, amig a Soundbar ,BT” médban van.)

MEGJEGYZESEK
e Ha Bluetooth eszkdz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kodot, irja be a <0000> szamot.
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszUnik, ha a tavolsédg a Soundbar és a
Bluetooth eszkdz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
¢ Az Soundbar 20 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.
o El6fordulhat, hogy a kévetkezé korilmények kdzott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
- Haer6s elektromos mez6 van a Soundbar korl.
- Haegyszerre tobb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
- HaaBluetooth eszkoz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan mikodik.
e Azelektronikus eszkoziik elektromos interferenciat okozhatnak.
Az elektromagneses hullamokat generdlé eszkdzoket tartsa tavol a Soundbar kdzponti egységtél
- pl. mikrohulldmu siit6k, vezeték nélkili LAN eszkdzok, stb.
e ASoundbar tdmogatja az SBC adatokat (44,1 kHz, 48 kHz).
e Csak A2DP (AV) funkciét tdmogato Bluetooth-eszkozoket csatlakoztasson.
¢ Olyan Bluetooth-eszkdz nem csatlakoztathatd a Soundbar késziilékhez, amely csak a HF
(fejhallgatos) funkcidt tdmogatja.
¢ Ha csatlakoztatta a Soundbart egy Bluetooth-eszkozhoz, és kivalasztja a ,[AV] Samsung Soundbar
Qé6T-Series” elemet az eszkoz érzékelt eszkozlistajabdl, a Soundbar automatikusan ,BT” médba
valt.
— Csak akkor elérhet6, ha a Soundbar megjelenik a Bluetooth eszkoz csatlakoztatott eszkdzok
listdjaban. (A Bluetooth eszkozt és a Soundbar késziléket mar egyszer csatlakoztatni kellett.)
e ASoundbar csak akkor jelenik meg a Bluetooth eszkéz megtalalt eszkozdk listajdban, ha a
Soundbar kijelz6jén a ,BT READY” (izenet lathatd.

Bluetooth Power Be (SOUND MODE)

Ha egy korabban parositott Bluetooth eszk6z megprébal parositast létrehozni a Soundbarral, amikor a
Bluetooth Power funkcié be van kapcsolva, és a Soundbar ki van kapcsolva, akkor a Soundbar

automatikusan bekapcsol.
1. Tartsalenyomva a SOUND MODE gombot a taviranyiton legaldbb 5 masodpercig, mialatt a
Soundbar be van kapcsolva.
2. ASoundbar kijelzéjén megjelenik az ,ON-BLUETOOTH POWER’ felirat.
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A Bluetooth eszkoz levalasztasa a Soundbar-rol

A Bluetooth-eszkdz és az Soundbar csatlakozasénak bontésa. Errél bévebbet a Bluetootheszkéz
hasznélati Gtmutatéjaban olvashat.
¢ Az Soundbar csatlakoztatasa megszinik.
¢ Haegy Soundbar levalasztasra ker(l a Bluetooth eszkozrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.

A Soundbar levalasztasa a Bluetooth eszkozrol

Nyomja meg a ==J) (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitdn, és véltson ,BT” médrél egy
masik modra.
e ABluetooth-eszkéz egy rovid ideig vélaszra var az Soundbartél, miel6tt bontana a kapcsolatot.
(A bontashoz sziikséges id6 a Bluetooth-eszkoztol fliggden eltérd lehet)
¢ Haegy Soundbar levalasztasra keriil a Bluetooth eszkdzrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.

MEGJEGYZESEK
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszlnik, ha a tavolsag az Soundbar és a
Bluetooth-eszkoz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
e Az Soundbar 20 perc utdn automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.

Tovabbi informacidk a Bluetooth-rél
A Bluetooth technolégia lehet6vé teszi, hogy a Bluetooth-kompatibilis eszkdzok vezeték nélkil
csatlakozhassanak egymashoz.
o ABluetooth-eszkézok zajt vagy hibas miikodést is okozhatnak a felhasznalastél fliggéen, ha:
- Havalami hozzaér a Bluetooth-eszkéz vagy az Soundbar ad6/vevé rendszeréhez.
— Elektromos zavardsok olyan akaddlyoktél, mint pl. fal, sarkok vagy irodai elvalasztéfalak.
- Elektromos interferencia azonos frekvencidkat hasznalé berendezésektél, példaul orvosi
berendezések, mikrohullamu siité, vagy vezeték nélkuli LAN.
o Helyezze el a Bluetooth-eszkézt az Soundbar kdzelében.
e Minél nagyobb az Soundbar és a Bluetooth-eszkdz kézotti tavolsag, anndl rosszabb lesz a
kapcsolat.
Ha a tévolsag nagyobb, mint a Bluetooth hatétavolsaga, a kapcsolat megszinik.
¢ Eléfordulhat, hogy a gyengébb vételt biztositd kornyezetekben a Bluetooth-kapcsolat nem
mUkadik megfeleléen.
o ABluetooth-kapcsolat csak akkor mikodik, ha kozel van a készllékhez. A kapcsolat automatikusan
megszakad, ha a tdvolsdg ennél nagyobb lesz. A hatétavolsagon belil a hangminéséget ronthatjak
a falak vagy ajtok, és egyéb akadalyok.
e Ezavezeték nélkili eszkoz elektromos interferenciat okozhat a mikddése soran.
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Bluetooth Multi csatlakozas

A Soundbar egyszerre 2 Bluetooth eszkdzre csatlakoztathatoé.

b R 4
A Bluetooth eszkoz B Bluetooth eszkoz

1. Csatlakoztassa a Soundbart legfeljebb két Bluetooth eszkdzhoz. (Lasd a 18. oldalt.)

2. Zene lejatszasa az egyik csatlakoztatott Bluetooth eszkdzrél, mikozben két eszkdz csatlakoztatva
van.

3. Zene lejatszaséhoz a ,B” Bluetooth eszkozrél, mialatt az , A’ eszkdzrél jatszik le zenét,
sziineteltesse vagy allitsa le a lejatszast az ,A” eszkdzon, majd elindithatja a lejatszast a ,B”
eszkdzon.

o Akészilék nem kapcsol be, haa ,B” eszkdzrél zenét jatszik le, anélkil, hogy elébb sziineteltetné
vagy megallitand az ,A” eszkozt.

4. Az AVRCP V1.4-et megel6z0 verzidkban a zenét lejatszo eszkoz kapcsolési ideje késhet.

MEGJEGYZESEK
¢ Ha harmadik Bluetooth-eszkdzt probal csatlakoztatni, az A vagy B eszkdz levalasztasra kerdl.
(Az az eszkdz kerdl levalasztasra, amely jelenleg nem jatszik le zenét.)
e Csak egy Samsung TV vagy 2 Bluetooth eszkoz csatlakoztathatoé egyszerre.
¢ ASoundbar lekapcsolddik a Bluetooth eszkozokrdl, amikor csatlakozési kérést kap egy Samsung
TV-tél.
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08 ATAVVEZERLO HASZNALATA

A Tavvezérlé Hasznalatanak Modja

Bekapcsold

A Soundbar be- és kikapcsolasa.

Forras

Nyomja meg a Soundbarhoz csatlakoztatott
jelforras kivalasztasahoz.

Némitas

Nyomja meg a &(Némités) gombot a hang
némitasahoz. Nyomja meg Ujra a hang
némitasanak megsziintetéséhez.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Akivant hangeffektust kivalaszthatja a
STANDARD, SURROUND SOUND, GAME PRO,
ADAPTIVE SOUND vagy DTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Az eredeti hangot adja ki.
— SURROUND SOUND
A szokasosnal szélesebb hangteret biztosit.
- GAMEPRO
Sztereoszkopikus hangot biztosit, hogy
jaték kozben elmer(ljon az akcidban.
- ADAPTIVESOUND
Elemzi a tartalmat valos id6ben és
automatikusan biztositja az optimélis
hangteret a tartalom jellemzéi alapjan.
— DTSVIRTUAL:X
Magdval ragadd 3D hang barmilyen
tartalombol.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
A Dolby Digital sévok dinamikus tartomanyvezérlésének alkalmazasat teszi lehet6vé.
Tartsa lenyomva a SOUND MODE gombot a Soundbar kikapcsolt allapotaban, a DRC
(Dynamic Range Control) funkcié be- vagy kikapcsolasahoz. A DRC bekapcsolt
allapotaban a hangosra éllitott hang halkabba valik. (A hang torzulhat.)

e Bluetooth Power
Ez a funkcié automatikusan bekapcsolja a Soundbart, ha csatlakozasi kérést észlel egy
kordbban mar csatlakoztatott TV-tél vagy Bluetooth-eszkoztél. Alapértelmezésként a
beallitas: Be.

- Nyomja meg és tartsa nyomva a SOUND MODE gombot legaldbb 5 masodpercig a
Bluetooth bekapcsolas funkcio kikapcsolédséhoz.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nyomja meg a * PAIR gombot. A Soundbar kijelz6jén megjelenik a BT PAIRING” felirat.
Ebben a médban a Soundbart egy Uj Bluetooth-eszkozhoz csatlakoztathatja, ha kivalasztja
a Soundbart a Bluetooth eszkoz keresési listdjan.

Lejatszas /
Sziinet

A zenei f4jlideiglenes leéllitdsdhoz nyomja meg a Il gombot.
Ha Ujra megnyomja a gombot, a zenei fajl lejatszasra kerdil.

Fel/Le/Balra/
Jobbra

Nyomja meg a jelzett teriileteket a Fel/Le/Balra/Jobbra
kivalasztasahoz.

Nyomja meg a Fel/Le/Balra/Jobbra opciét a gombon, a funkciok kivalasztasahoz vagy
beallitdsahoz.
e Ismétlés
Az Ismétlés funkcié hasznalatahoz ,USB” mddban, nyomja meg az Fel gombot.
o ZeneAtugrasa
Nyomja meg a Jobbra gombot a kévetkez6 zenei fajl kivalasztaséhoz.
Nyomja meg a Balra gombot az el6z6 zenei fajl kivalasztasahoz.
e IDSET
Tartsa lenyomva 5 masodpercig az Fel gombot az ID SET elvégzéséhez (ha kiegészitd
elemet csatlakoztat).
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¢ Hangeré-korlatozas funkcié
A halldsa védelme érdekében a Hanger6-korlatozés funkcié 20-ra korlatozza a
hangerét, amikor bekapcsolja a Soundbart, ha a hangeré nagyobb, mint 20.

- AHanger6-korlatozas alapértelmezésként kikapcsolt &llapotban van. Be kell
kapcsolnia az aktivalashoz.

— Habevan kapcsolva, a Hangeré-korlatozas funkcié akkor is bekapcsolva marad,
ha a készllék ki lesz kapcsolva.

- A Hanger6-korlatozas be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa lenyomva 5 masodpercig a
Le gombot a tavirdnyitén. A Hangeré-korlatozas kikapcsolt allapotédbana ,V FREE”
felirat jelenik meg az eliils6 kijelzén. A funkcié bekapcsolt dllapotéban a ,V LOCK”
felirat jelenik meg.

Hangvezérlés

ATREBLE, BASS, vagy AUDIO SYNC lehet6ségeket valaszthatja ki.

e A magas vagy mély hangok hangerejének vezérléséhez nyomja meg a Hangvezérlés
gombot és valassza ki a TREBLE vagy BASS opciot, majd allitsa be a hanger6t -6 és +6
értékek kozott az Fel/Le gombok segitségével.

e Tartsalenyomvaa €§3(Hangvezérlés) gombot kb. 5 masodpercig, hogy a hangot
minden frekvenciasavban bedllithassa. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz,
és 10 kHz valaszthato a Balra/Jobbra gombok hasznalatéval, és ezek mindegyike -6 és
+6 értékek kozott allithatd be az Fel/Le gombok hasznalataval.

e Haatelevizi¢ videdjele és a Soundbar audiojele nincs szinkronban, nyomja meg a
Hangvezérlés gombot és valassza ki az AUDIO SYNC funkcidt a, majd allitsa be az
audiokésleltetést 0~300 milliszekundum kozott a Fel/Le gombok segitségével. (Nem
elérhet6 ,USB” vagy ,BT” mddban.)

e Haa Térhatasu Hangszordk csatlakoztatva vannak, a Hatsé Hangszord funkcié BE/KI
kapcsolhato az Fel/Le gombok segitségével, allitsa be a hangerét -6 és +6 értékek
kozott.

e AUDIO SYNC csak bizonyos funkcidk esetén van tdmogatva.

WOOFER

Nyomja meg a WOOFER gombot eldre vagy hatra, hogy beéllitsa a mélysugarzo
hangerejét -12 vagy -6 és +6 kozotti értékre. Ha megnyomja a gombot, akkor ezzel a
mélysugarzo hangerejét a 0 szintre allitja.

VoL

Nyomja meg a VOL gombot elére vagy hétra, hogy beallitsa a hangerét.
e Némitas
Nyomja meg a VOL gombot a hang némitasahoz. Nyomja meg Ujra a hang
némitasanak megsziintetéséhez.
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A Soundbar hangerejének
szabalyozasa a televizio
tavvezérlojével

Ha Samsung TV-vel rendelkezik, akkor a
Soundbar hangerejét a Samsung TV-hez
tartozd IR taviranyitéval allithatja be.
Elészor a TV mentjével allitsa be a TV hangjat a
Samsung TV-n a kiilsé hangszérékhoz, majd a
Samsung taviranyitoval vezérelje a Soundbar
hangerejét. Bévebb informécidkat a TV
felhasznaldi kézikonyvében taldl. A funkcid
alapértelmezett médja a Samsung TV
tavirdnyitdjaval torténd vezérlés. Ha az On TV-je
nem Samsung TV, akkor kévesse az alabbi
utasitasokat a funkcié beéllitasainak
maodositasahoz.

1. Kapcsolja kia Soundbart.

Q.=

2. Hanem kivanja ezt a funkciét hasznalni,
tartsa ismételten felfelé nyomva 5
masodpercig a WOOFER gombot, amig az
,OFF-TVREMOTE” meg nem jelenik a
kijelzon.

OFF-TV REMOTE !

3. HaaSoundbarta TV tavirdnyitdjaval kivanja
vezérelni, tartsa ismételten felfelé nyomva
5 masodpercig a WOOFER gombot, amig az
,ALL-TV REMOTE” meg nem jelenik a
kijelzén. Ezt kovetéen a TV menijével
valassza ki a kiils6 hangszordkat.

ALL-TV REMOTE !

4. Ha azt szeretné, hogy a Soundbar
visszatérjen az alapértelmezett médba
(Samsung TV taviranyitéval torténd
vezérlés), akkor ismételten nyomja fel és
tartsa nyomva a WOOFER gombot
5 mésodpercig, amig a ,SAMSUNG-TV
REMOTE" felirat meg nem jelenik.

3 I

(Alapértelmezett mod)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- AWOOFER gomb minden egyes
5 mésodpercig torténd felfelé
nyomasaval az alébbi sorrendben
valtozik az izemmodd: ,SAMSUNG-TV
REMOTE” (Alapértelmezett mod) >
,OFF-TVREMOTE” - ,ALL-TV REMOTE".

- Eléfordulhat, hogy ez a funkcié nem
érhetd el, a tavirdnyitotél fliggden.

- Akovetkezd gyartd készilékei
tdmogatjak ezt a funkcidt:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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A Rejtett Gombok hasznalata (Gombok egynél tobb funkcidval)

Rejtett Gomb
Referenciaoldal

Taviranyité Gomb Funkcié
WOOFER (Fel) Televizid taviranyitojan Be/Ki (Készenlét) 25oldal
»I (Lejatszas / Sziinet) Inditas (Készenlét) 30 oldal

TV automatikus csatlakoztatas be/ki

Balra , 14 oldal

(BT kész)
Fel ID SET (Készenlét) 23 oldal
Le Hanger6-korlatozas Be/Ki (Készenlét) 24 oldal
£33 (Hangvezérlés) 7Savos EQ 24 oldal
DRC ON/OFF (Készenlét) 23 oldal

SOUND MODE

Bluetooth Power 23 oldal

7

A kiilonféle hangeffektus médok Kimeneti Specifikacioi

Kimenet
ailine Bemenet Vezeték nélkiili hangszéro Vezeték nélkili hatso
készlet nélkiil hangsz6ré készlettel
2.0cs 21cs 41c¢cs
STANDARD
51cs 31cs 51cs
SURROUND 20¢cs 47cs 61cs
SOUND 51cs 51cs 71¢s
ST 2.0cs 41cs 61cs
GAME PRO
51cs 51cs 71cs
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0cs 41c¢cs 61cs
SOUND 51cs 51cs 71¢s
2.0cs 31cs 51cs
DTS VIRTUAL:X
51cs 31cs 51cs

e A Samsung vezeték nélkili hatsd hangszorokészlet kiilon kaphato. A készlet megvasarlasa céljabdl
vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskedével, akitél a Soundbar-t vésérolta.
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09 AFALIKONZOL
FELSZERELESE

Ovintézkedések a felszerelés
soran

e Csakflgglleges falra szerelje.

¢ Ne telepitse a terméket magas hémérséklet(
vagy magas paratartalmu helyre.

e Ellendrizze, hogy elég erés-e a fal a készllék
sulydnak megtartasara. Ellenkezd esetben a
telepités el6tt erésitse meg a falat, vagy
valasszon masik telepitési helyet.

e Vasdroljon és hasznéljon a falnak megfelelé
rogzitécsavarokat és horgonyokat
(gipszkarton, vaslemez, fa, stb.). Ha
lehetséges, a rogzitécsavarokat tiplikbe
csavarja.

e Vasaroljon rogzitécsavarokat azon fal
vastagsaganak és tipusdnak megfelelden,
amelyikre a Soundbart felszerelni tervezi.

- Atméré: M5
— Hossz: 35 mm vagy hosszabb javasolt.

e ASoundbar falra térténd felszerelése elétt
csatlakoztassa kabeleket az egységtdl a kiilsé
készllékekhez.

¢ Atelepités el6tt kapcsolja ki és hiuzza ki a
halézatbol a késziléket. Ellenkezd esetben
aramitést okozhat.

Fali konzol komponensek

H o} o} o

Falikonzol sin

@

Tartécsavar

><2

<>

Fali Konzol

1. Helyezze a Falikonzol sint a fal felszinére.
¢ A Falikonzol sint szintbe hozva kell

elhelyezni.

e Amennyibena TV a falra van felszerelve,

a késziiléket legaldbb 5 cm-ela TV ala

helyezze el.

TV

t 5cmvagy tobb
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2. lgazitsa a Falikonzol sin kozéps6 vonalat a 5. Nyomjon egy csavart (nem része a

TV kézepéhez (ha a Soundbarta TV ala csomagnak) valamennyi Tartécsavar
szereli fel), majd ragasztoszalaggal rogzitse keresztll, majd csavarozza mindegyik
a Falikonzol sin a falra. csavart szorosan a tartdcsavar lyukakba.
e Haafelszerelés nem televizi6 ald
torténik, akkor igazitsa a K6zéps6 vonalat b
a felszerelési teriilet kozepéhez. @“ @
-
I
or > o i RO o] 6. Szereljen fel 2 Fali Konzol a megfeleld
i tajoldsban a Soundbar aljara, 2 Csavart
Kozépsd vonalat hasznalataval.
3. Nyomjon egy tollhegyet vagy hegyes ceruzat A
a A-TYPE képek kdzepén keresztil, a sin \ E‘

mindkét végén, hogy megjelolhesse a
lyukakat a tartécsavarok szédméra, majd
tavolitsa el a Falikonzol sin.

f

RS o |
e Az Gsszeszerelés soran gy6z6djon meg
arrél, hogy a Fali Konzol felfliggesztd
4. Egy megfeleld méret(i flrészarral farjon része a Soundbar hatoldala mogott
lyukat a falba minden jel6lésnél. legyen.
¢ Haajelolések nem egyeznek meg a ASoundbar hatoldala

csonkok poziciéjaval, akkor mindenképpen
illesszen be megfeleld horgonyokat vagy
tipliket a lyukakba, mielétt behelyezné a
tartécsavarokat. Ha horgonyokat vagy
tipliket hasznal, akkor gyézédjon meg
arrél, hogy a kifurt lyukak elég nagyok-e a

hasznéalni kivant horgonyokhoz vagy
tiplikhez.

ASoundbar jobb széle
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7. Szerelje fel a Soundbart a mellékelt Fali 10 A SOUNDBAR TV

Konzol, a Fali Konzol felfliggesztésével a

falon levé Tartécsavar. ALLVANYRA
n l | HELYEZESE

®

™~

Helyezze a Soundbart egy TV allvanyra.

8. Azaldbbiabran l4thaté mddon csUsztassa le
a Soundbart, hogy a Tartécsavar stabilan
megtartsak a Fali Konzol.

¢ Helyezze be a Tartdcsavar a
(Falikonzolok) széles (alsé) részébe, majd
csUsztassa le a Fali Konzol, hogy a
Tartdcsavar stabilan megtartsak a Fali

Konzol.

A képen l4thaté mddon igazitsa a Soundbar
kozepéta TV kdzepéhez, dvatosan helyezze a
Soundbarta TV allvanyra.

Az optimalis hangmindéség elérése érdekében
helyezze a Soundbar-t legaldbb 3 cm-rea TV
ellils6 oldalatol.

MEGJEGYZES
e Gy6z6djon meg arrol, hogy a Soundbar sik és
szilard felileten van elhelyezve.
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11 SZOFTVERFRISSITES

El6fordulhat, hogy a Samsung a jovében
szoftverfrissitéseket biztosit a Soundbar
rendszer eszk6zszoftveréhez.

USB-csatlakozd

= [

Ha rendelkezésre all frissités, frissitheti az

eszkdzszoftvert, ha a frissitést tartalmazéd USB
eszkozt csatlakoztatja a Soundbar USB portjahoz.
A frissités fajlok letoltésével kapcsolatos tovabbi
informécidkért [dtogasson el a Samsung
honlapjara a (www.samsung.com->Support)
cimen.

Ezt kovetden valassza ki a termék tipusat vagy
adja meg a Soundbarja modellszdmat, és valassza
ki a Szoftverek és Alkalmazéasok opciét, majd a
Letoltéseket. Vegye figyelembe, hogy az opcid
nevei valtozhatnak.

Frissitési Folyamat

Fontos: A frissitési funkcié térli az dsszes
felhasznaldi bedllitast. Azt tandcsoljuk, hogy
jegyezze fel az egyéni beéllitasokat, igy egyszeriien
visszaallithatja 6ket a frissitést kovetden. Vegye
figyelembe, hogy a firmware frissitése visszaallitja
a mélysugarzé csatlakozast is.

1. Csatlakoztassa az USB meghajtdt a készilék
USB-portjahoz.

Fontos: Gy6z6djon meg arrél, hogy

nincsenek zenefdjlok az USB-meghajtén.

Ez a firmware frissitésének hibdjat okozhatja.

2. Latogasson el a Samsung honlapjara a
(samsung.com) cimen — vélassza a
Modellszdm megadasa elemet, és adja meg
a Soundbarja modelljét. Valassza a
kézikdnyvek és letoltések lehetdséget, és
toltse le a legUjabb szoftverfijlt.

3. Mentse el a letoltott szoftvert egy USB
memoriaegységre, és valassza a ,Kibontas
|de” lehet6séget a mappa kibontdséhoz.

4, Kapcsolja kia Soundbart és csatlakoztassa
az USB porthoz az USB memoriaegységet,
amely a szoftverfrissitést tartalmazza.

5. Kapcsolja be a Soundbart. 3 percen belil az
LUPDATE" jelenik meg, és a frissités
megkezdddik.

6. Ha afrissités megtortént, akkor a Soundbar
kikapcsol. Tartsa lenyomva 5 mésodpercig a
>l gombot a taviranyitén. Az ,INIT” jelenik
meg a kijelzén, majd a Soundbar kikapcsol.
A frissités befejez6dott.

o Akészilék DUAL BOOT funkcidval
rendelkezik. Ha a firmware frissitése nem
sikerdlt, jra frissitheti a firmware-t.

7. Allitsa vissza a bedllitasokat a Soundbaron.
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Ha a UPDATE nem jelenik meg

1. Kapcsolja ki a Soundbar-t, és vélassza le,
majd csatlakoztassa Ujra a Soundbar USB
portjadhoz az USB taroldeszkozt, amely a
frissitési fjlokat tartalmazza.

2. Huzza kia Soundbar halozati kabelét,
csatlakoztassa ismét, majd kapcsolja be a
Soundbart.

MEGJEGYZESEK

o El6fordulhat, hogy a firmware frissitése nem
mUikodik megfeleléen, ha az USB
taroloeszkézdn a Soundbar altal témogatott
audiofdjlok talalhatdk.

o Afrissités kdzben ne szakitsa meg az
aramellatast és ne hizza ki az USB eszkozt. A
firmware frissitésének befejeztével a
kdzponti egység automatikusan kikapcsol.

o Afrissités befejezése utan a Soundbarban
[évé felhasznéldi bedllitdsok alaphelyzetbe
allnak, igy visszadllithatja a beallitasokat. Azt
tanacsoljuk, hogy jegyezze fel az egyéni
beallitasokat, igy egyszer(en visszadllithatja
Oket a frissitést kovetden.

Vegye figyelembe, hogy a firmware frissitése
visszadllitja a mélysugarzé csatlakozast is. Ha
a frissités utan a mélysugarzo nem
csatlakozik Ujra automatikusan, tekintse meg
a 6. oldalt. Ha a szoftverfrissités nem

siker(l, akkor ellendrizze, hogy az USB
memoriaegység nem hibas-e.

A Mac OS felhasznaldknak az MS-DOS (FAT)
lehetdséget kell hasznélniuk USB
formatumkeént.

Az USB taroléeszkdz gyartéjatol fliggden
eléfordulhat, hogy az USB-n keresztil torténé
frissités nem érhetd el.
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12 HIBAELHARITAS

Miel6tt segitséget kérne, ellendrizze a kovetkezoket:

A késziilék nem kapcsol be.

Nem m(ikaodik a tavvezérlo.

Atapkabel szorosan csatlakozik a fali

aljzathoz és a halézati adapterhez?

= Huzza ki és csatlakoztassa Ujra a haldzati
kabelt a fali aljzathoz és a haldzati
adapterhez, hogy megbizonyosodjon arrél,
hogy a csatlakozas biztonsagos-e.

A haldzati adapter szorosan csatlakozik a f6

egységhez?

= Huzza ki a héaldzati adapterta
Soundbarbdl, majd csatlakoztassa Ujra,
hogy megbizonyosodjon arrél, hogy a
csatlakozas stabil és biztonsagos-e.

Lemeriiltek az elemek?

= Helyezzen be Uj elemeket.

Tul nagy atavolsag a taviranyité ésa

Soundbar kdzponti egység kozott?

= Vigye a taviranyitét kozelebb a Soundbar
kozponti egységhez.

A piros LED a mélysugarzon villog és a
mélysugarzé nem ad ki hangot.

Egy funkcié nem miikddik a gomb
megnyomasakor.

Ez a probléma akkor meriilhet fel, haa

mélysugarz6 nincsen csatlakoztatvaa

Soundbar kézponti egységhez.

= Prébalja meg Ujra csatlakoztatnia
mélysugarzoét. (Lasd a 6. oldalt.)

Van statikus elektromossag a levegében?
= Huzza ki a dugdt, majd csatlakoztassa Ujra.

A mélysugarzé észrevehetéen mozog és
rezeg.

A hang idénként kihagy BT mddban.

— Lasd a Bluetooth csatlakozas szakaszokat
a13és18. ldalon

Nincs hang.

Be van kapcsolva a némitas?

- Nyomja meg a 24 (Némitas) gombot a
némitas kikapcsolasahoz.

A hanger6 minimumon van?

- Allitsa be a hangerét.

Prébalja meg beallitani a mélysugarzé

rezgését.

= Amélysugarzo hangerejének beallitadsahoz
nyomja elére vagy hatra a WOOFER
gombot a tavirdnyiton. (-12 értékre, vagy -6
~ +6 értékek kozé)
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13 SZABADALMAK

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.

Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

:
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 NYILT
FORRASKODU
LICENC
MEGJEGYZES

A nyilt forraskodu projektekkel kapcsolatos
kérdésekkel és kérésekkel érdeklddjon a
Samsung e-mail ci/mén
(0ss.request@samsung.com).

15 FONTOS
MEGJEGYZES A
SZERVIZZEL
KAPCSOLATBAN

e Az Utmutatéban lathatd abrak ésillusztraciok
csak referenciaként szolgélnak, és
eltérhetnek a termék tényleges
megjelenésétol.

o Adminisztracids kéltséget szamithatunk fel,
ha
(a) mérnoknek kell elldtogatnia otthonaba és

atermék nem hibasodott meg (a
felhasznaléi kézikényv elolvasdsanak
elmulasztasa esetén).

(b) a késziiléket javitomUhelybe hozza, de
nem hibasodott meg (a felhasznaldi
kézikdnyv elolvasdsanak elmulasztasa
esetén).

¢ Alatogatas vagy a javitasi munka
megkezdése eldtt tajékoztatjuk az
adminisztracios dij mértékérdl.
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16 MUSZAKI ADATOK ES UTMUTATO

Muszaki adatok

A2/1984.(llL.10.) BkM-IpM sz. egy(ittes rendelet alapjan, mint forgalmazé tanusitjuk, hogy a HW-Q60T
tipusu késziilék megfelel az alabbi mliszaki jellemzéknek

Modellnév HW-Q60T

USB 5V/0,5A

Témeg 3,4 kg

Méretek (Szé x Ma x Mé) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
M(ikdédesi hdmeérseklet +5°C - +35°C

Paratartalom

10%-75%

EROSITO
Névleges teljesitmény

30Wx6+10W x 2

Tamogatott lejatszasi formatumok

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(Dolby® Digital -t tdmogatja), DTS, DTS Virtual:X

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
BT max jeladé teljesitmény
SRD max jelado teljesitmény

6 mW 2,402 GHz - 2,480 GHz
25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz

Mélysugarzé neve PS-WR65BB
Toémeg 6,2 kg

Méretek (Szé x Ma x Mé) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm
EROSITO

Névleges teljesitmény

160W

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
SRD max jeladd teljesitmény

25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz

Teljes Energiafogyasztas Kikapcsolt Allapotban (W)

2,0W

Bluetooth
Port deaktivalasi mod

Nyomja meg és tartsa nyomva a SOUND MODE
gombot legalabb 5 masodpercig a Bluetooth
bekapcsolds funkcid kikapcsoldséhoz.

MEGJEGYZESEK

e ASamsung Electronics Co,, Ltd fenntartja a jogot a miiszaki adatok kilon figyelmeztetés nélkili

megvaltoztatasara.
e Asuly- és méretadatok korilbelili értékek.
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¢ A Samsung ezennel kijelenti, hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53/EK
irdnyelv eldirdsainak.

Az EU megfeleléségi nyilatkozat az aldbbi weboldalon olvashatoé:
http://www.samsung.com, [épjen be a Tamogatas > Terméktamogatas keresése
menibe, és irja be a modell nevét.

Ez a berendezés az EU 6sszes orszagaban mikodtethetd.

ﬁ [A termékhez tartozé akkumulatorok megfeleld artalmatlanitasal

(A szelektiv gyUijto rendszerekkel rendelkezé orszagokban hasznalhaté)

Az akkumulatoron, a kézikényvon vagy a csomagolason szerepld jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama
végén a terméket nem szabad egyéb haztartdsi hulladékkal egytt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd
vagy Pb kémiai elemjeldlések arra utalnak, hogy az akkumulator az EK 2006/66. Szamu irdnyelvben
rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiség( higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz.

Az akkumuldtorok nem megfelel6 kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre
vagy a kérnyezetre.

A természeti eréforrdsok megdvdasa és az anyagok Ujrafelhasznalédsanak dszténzése érdekében kérjlk,
kulonitse el az akkumuldtorokat a toébbi hulladéktol és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulétorleadd
helyre.

ﬁ Atermék hulladékba helyezésének mddszere
(WEEE - Elektromos & elektronikus berendezések hulladékai)

(A szelektiv gy(ijt6 rendszerekkel rendelkez6 orszagokban hasznalhatd)

Ez ajelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentécidjan arra utal, hogy hasznos élettartama végén a
terméket és elektronikus tartozékait (pl. toltéegység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi
hulladékkal egytt kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal okozott kérnyezet- és
egészségkarosodas megeldzése érdekében ezeket a targyakat kiilénitse el a tobbi hulladéktdl, és
felelésségteljesen gondoskodjon az Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrasok fenntarthaté
Ujrafelhasznalasanak elésegitése érdekében.

A haztartési felhasznaldk a termék forgalmazéjatol vagy a helyi nkormanyzati szervektél kérjenek
tandcsot arra vonatkozoan, hova és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket a kornyezetvédelmi
szempontbdl biztonségos Ujrahasznositas céljabol.

Az lizleti felhasznalok épjenek kapcsolatba beszallitéjukkal, és vizsgaljak meg az adasvételi szerzodés
feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb kézileti hulladékkal egyitt kezelni.

A Samsung kdrnyezetvédelem irdnti elkotelezettségével és termékspecifikus jogszabalyi
kotelezettségeivel kapcsolatban, pl. REACH, WEEE, Akkumuldtorok, ldtogasson el az alébbi weboldalra:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
weboldalra

ABIZOTTSAG (EU) 2019/1782 RENDELETE
A kilsé tadpegységek kornyezettudatos tervezésére vonatkozd kdvetelmények :
www.samsung.com/global/ecodesign_component

HUN - 35



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

NORME PER LA SICUREZZA

PER RIDURRE I RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON
RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO),
ALLINTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI

DALLUTENTE. PER LASSISTENZA TECNICA FARE

RIFERIMENTO A PERSONALE QUALIFICATO.
Fare riferimento alla sequente tabella per una

descrizione dei simboli che e possibile trovare sul

proprio prodotto Samsung.

RISCHIODIFOLGORAZIONE.
NON APRIRE.

Questo simbolo indica che all'interno
sono presenti tensioni pericolose.

E' pericoloso toccare in qualsiasi modo
le partiinterne di questo prodotto.

Questo simbolo indica la disponibilita di
informazioni importanti nella
letteratura del prodotto relative al
funzionamento e alla manutenzione del
dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo
indica che il prodotto non necessita di
una connessione di sicurezza alla terra.
Se questo simbolo non & presente su un
prodotto con un cavo di alimentazione,
il prodotto DEVE disporre di una
connessione sicura a una presa di
corrente dotata di messa a terra.

Tensione CA: Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CC.

=
=

Attenzione, consultare le Istruzioni per
'uso: Questo simbolo indica all'utente
la necessita di consultare il manuale
dell’utente per ottenere ulteriori
informazioni sulla sicurezza.

AVVERTENZA

Per ridurre i rischi d’'incendio e di scosse
elettriche non esporre ' apparecchio a
pioggia o umidita.

ATTENZIONE

[TA - i

PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, INSERIRE
CORRETTAMENTE E COMPLETAMENTE LA
SPINA.

Questo dispositivo deve essere sempre
collegato ad una presa elettrica dotata di
messa a terra di protezione.

Per scollegare il dispositivo dalla rete
elettrica, lo spinotto deve essere estratto
dalla presa, pertanto esso deve essere
facilmente raggiungibile.

Non schizzare o sgocciolare liquidi
sullapparecchio. Non sistemare oggetti pieni
di liquidi, come dei vasi, sullapparecchio.

Per spegnere completamente 'apparecchio,
estrarre la spina di alimentazione dalla presa
direte.

Di conseguenza, la spina di alimentazione
deve essere facilmente e prontamente
accessibile in qualsiasi momento.



PRECAUZIONI

1. Assicurarsi che lalimentazione CA della
propria abitazione sia conforme ai requisiti di
potenza riportati sulladesivo di
identificazione situato sulla parte inferiore
del prodotto. Installare il prodotto
orizzontalmente, su un supporto adeguato
(mobile), verificando che vi sia spazio
sufficiente per una corretta ventilazione 7 -
10 cm. Assicurarsi che le aperture di
ventilazione non siano coperte. Non
sistemare l'unita su amplificatori o altri
dispositivi che possono diventare caldi.
Questa unita e progettata per un uso
continuo. Per spegnere completamente
lunita, scollegare il connettore CA dalla
presa di rete. Scollegare 'unita dalla presa se
si prevede di non utilizzarla per un periodo
prolungato.

2. Duranteitemporali, scollegare la spina di
alimentazione dalla presa. | picchi di alta
tensione provocati dai fulmini potrebbero
danneggiare lunita.

3. Nonesporre ['unita alla luce diretta del sole o
ad altre fonti di calore. Questo potrebbe
causare il surriscaldamento e il
malfunzionamento dell'unita.

4, Tenere il prodotto lontano da fonti di umidita
(ad es. vasi) e calore eccessivo (ad es. fuoco) o
da apparecchi che generano un forte campo
magnetico o elettrico. In caso di
malfunzionamento dell'unita, scollegare il
cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
Il prodotto non e destinato all'uso industriale.
Questo prodotto e destinato esclusivamente
all'uso personale. Se il prodotto o il disco
vengono conservati a basse temperature,
potrebbe formarsi della condensa.
Trasportando lunita in inverno, attendere
circa 2 ore prima di utilizzarla, in modo che
ritorni a temperatura ambiente.

5. Le batterie utilizzate con questo prodotto
contengono sostanze chimiche dannose per
lambiente. Non smaltirle con i comuni rifiuti
domestici. Non gettare le batterie nel fuoco.
Non cortocircuitare, smontare o
surriscaldare le batterie. Una installazione
scorretta delle batterie puo causarne
l'esplosione. Sostituire solo con batterie dello
stesso tipo o equivalenti.

INFORMAZIONI SUL
MANUALE

Il manuale utente & composto da due parti: il
presente MANUALE UTENTE semplificato in
formato cartaceo e un MANUALE COMPLETO
dettagliato che & possibile scaricare.

-

MANUALE UTENTE

Consultare questo manuale per istruzioni di
sicurezza, informazioni sull'installazione del
prodotto, i componenti, i collegamenti e le
specifiche del prodotto.

S

MANUALE COMPLETO

E possibile accedere al MANUALE COMPLETO
nel centro di assistenza clienti Samsung online
scansionando il codice QR. Per visualizzare il
manuale sul proprio PC o dispositivo mobile,
scaricarlo dal sito Web Samsung in formato
documento.
(http://www.samsung.com/support)

Le caratteristiche e le specifiche sono soggette a
modifiche senza preavviso.
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01 VERIFICA DEI COMPONENTI

e
)

Unita principale della Soundbar Subwoofer Telecomando / Batterie
]
X2 () .
Cavo dialimentazione Adattatore CA/CC Cavo HDMI
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
Lo O — 1 RS o X2 A % X2

Guida per il montaggio a parete Rondella di fissaggio Supporto per Vite
montaggio a parete

e Per ulteriori informazioni sullalimentazione e il consumo di energia, vedere l'etichetta applicata al
prodotto. (Etichetta : Fondo dell’'Unita Principale della Soundbar)

e Peracquistare componenti aggiuntivi o cavi opzionali, contattare un Centro servizi Samsung o
['Assistenza clienti Samsung.

o |‘aspetto degli accessori pud variare leggermente dalle illustrazioni riportate sopra.

Inserimento delle batterie prima dell'utilizzo del telecomando
(2 batterie AA)

Far scorrere il coperchio posteriore nella direzione
della freccia fino alla completa rimozione.

Inserire 2 batterie AA (1,5 V) orientate in maniera
tale da rispettarne la polarita. Far scorrere il

coperchio posteriore fino al raggiungimento della
posizione iniziale.
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02 PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pannello anteriore / Pannello superiore della Soundbar

Posizionare il prodottoin
modo tale cheil logo
SAMSUNG si trovi nella
parte superiore.

Pannello superiore

Visualizzazione
Consente di visualizzare lo stato e il modo attuale del prodotto.

Tasto d) (Alimentazione)
Consente di accendere e spegnere il dispositivo.
¢ Funzione Auto Power Down
L'unita si spegne automaticamente nelle situazioni elencate di seguito.
- Modalita D.IN/HDMI/ BT/ USB: Se non & presente un segnale audio per 20 minuti.

Tasto -/+ (Volume)
Consente diregolare il volume.
¢ Una volta effettuata la regolazione, il livello del volume viene visualizzato sul display frontale della Soundbar.

Tasto <] (Sorgente)
Consente di selezionare il modo di ingresso della sorgente.
Modo diingresso Visualizzazione
Ingresso digitale ottico D.IN
Ingresso ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Conversione automatica)
m Ingresso HDMI HDMI
Modo BLUETOOTH BT
Modo USB usB

e Perattivare il modo “BT PAIRING”, cambiare la sorgente passando al modo “BT”, quindi tenere
premuto iltasto@ (Sorgente) per almeno 5 secondi.

e Quandosiinserisce il cavo CA, il tasto di accensione diventa operativo in 4 - 6 secondi.

e Quando siaccende l'unita vi & un ritardo di 4 - 5 secondi prima che venga riprodotto il suono.

e Per attivare solo l'audio del Soundbar, disattivare i diffusori della TV nel menu di configurazione
audio della TV. Vedere il manuale fornito con il televisore.
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Pannello inferiore della Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Collegare a un dispositivo USB per riprodurre file musicali sul dispositivo USB tramite la Soundbar.

DC 24V (Ingresso alimentazione)
Collegare l'adattatore CA/CC.

N =

HDMI
Consente l'ingresso di segnali audio e video contemporaneamente utilizzando un cavo HDMI.

0]

Collegare all'uscita HDMI di un dispositivo esterno.

HDMITO TV (ARC)
Collegare alla presajack HDMI (ARC) di una TV.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Collegare alluscita digitale (ottica) di un dispositivo esterno.

e Quando sidisconnette il cavo di alimentazione dell'adattatore CA/CC da una presa a muro, tirare la
spina. Non tirare il cavo.

¢ Non collegare questa unita o altri componenti a una presa CA fino a quanto tutti i collegamentitrai
componenti sono stati completati.
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03 COLLEGAMENTO DELLA SOUNDBAR

Collegamento alla rete elettrica

Per collegare il subwoofer e la Soundbar a una presa elettrica, utilizzare i componenti di alimentazione

nel seguente ordine:
1. Collegare il cavo di alimentazione al subwoofer.

2. Collegare il cavo di alimentazione in uscita alladattatore di corrente, quindi alla Soundbar.
3. Collegareil cavo di alimentazione a una presa a muro.

Vedere le figure sottostanti.

e Per ulteriori informazioni sulla potenza elettrica assorbita e sul consumo di energia, vedere
l'etichetta applicata al prodotto. (Etichetta: Fondo dell'unita principale della Soundbar)

N\

Cavodi
alimentazione

8

Retro del subwoofer

Collegamento alla
rete elettrica

\_

Cavodi
alimentazione

Collegamento
allarete elettrica

Adattatore CA/CC

Fondo dell'unita
principale della Soundbar

e Assicurarsi di poggiare ladattatore CA/CC orizzontalmente su un tavolo o sul pavimento. Se si
posiziona l'adattatore CA/CCin modo che penda con l'ingresso del cavo CA rivolto verso lalto,
acqua o altre sostanze estranee potrebbero penetrare nell'adattatore e causarne il

malfunzionamento.
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Connessione della Soundbar al Subwoofer

Quando & collegato il subwoofer, vengono riprodotti potenti toni bassi.

Connessione automatica tra il subwoofer e la Soundbar

Al momento dell'accensione dopo il collegamento dei cavi di alimentazione alla Soundbar e al
subwoofer, il subwoofer si connette automaticamente alla Soundbar.
¢ Una volta completata 'associazione automatica, si accendono gli indicatori blu sul retro del
subwoofer.

Indicatori LED sul retro del subwoofer

LED Stato Descrizione Soluzione
Connessione riuscita
Acceso ) -
(funzionamento normale)
Controllare che il cavo di alimentazione
connesso all’unita principale della Soundbar
Blu o sia collegato correttamente oppure
) Ripristino della . N !
Lampeggiante ) attendere circa 5 minuti. Se continua a
connessione )
lampeggiare, provare a connettere
manualmente il subwoofer. Consultare la
pagina /.
Standby (con lunita Verificare che il cavo di alimentazione sia
principale della Soundbar | collegato correttamente all’unita principale
spenta) della Soundbar.
Rosso Acceso -
Procedere nuovamente alla connessione.
Connessione non riuscita | Vedere le istruzioni relative alla connessione
manuale a pagina 7.
Rosso e ) ) Consultare il manuale per i recapiti del
Lampeggiante | Malfunzionamento o
blu Centro servizi Samsung.
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Connessione manuale del subwoofer in caso di connessione automatica non riuscita

Prima di eseguire la procedura di connessione manuale descritta di seguito:

o Verificare che i cavi di alimentazione della Soundbar e del subwoofer siano collegati correttamente.
e Assicurarsi che la Soundbar sia accesa.

1. Tenere premuto ID SET sul retro del subwoofer per almeno 5 secondi.
e |'indicatore rosso sul retro del diffusore si spegne e l'indicatore blu lampeggia.

LINK STANDBY  ID SET

Retro del subwoofer
2. Tenere premuto il tasto Su del telecomando per almeno 5 secondi.

o |l messaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display della Soundbar, poi scompare.
e | aSoundbar siaccendera automaticamente una volta completata l'ID SET.

Il logo SAMSUNG si trova sulla

parte superiore IDSET

3. Verificare che il LED LINK sia di colore blu fisso (connessione completata).

Lindicatore a LED LINK smette di
lampeggiare e diventa blu fisso quando si
stabilisce una connessione tra la Soundbar e
il subwoofer wireless.

Blu fisso
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NOTE

Non collegare il cavo di alimentazione di questo prodotto o la tua TV a una presa a muro finoa
quanto tuttii collegamenti tra i componenti sono stati completati.

Prima di spostare o installare questo prodotto, assicurarsi di spegnerlo e scollegare il cavo di
alimentazione.

Se l'unita principale e spenta, il subwoofer wireless entrera in modo stand-by e l'indicatore Led di
STANDBY sul retro diventera rosso dopo aver lampeggiato in blu per diverse volte.

Se si utilizza un dispositivo che sfrutta la medesima frequenza (5,8 GHz) della Soundbar nelle
vicinanze della Soundbar, le interferenze potrebbero causare alcune interruzioni del suono.

La distanza di trasmissione massima del segnale wireless dell'unita principale & di circa 10 metri, ma
puo variare a seconda dellambiente di funzionamento. Se tra lunita principale e il subwoofer si
frappone una parete metallica o di cemento armato, il sistema potrebbe non funzionare affatto in
quanto il segnale wireless non € in grado di attraversare il metallo.

PRECAUZIONI

Le antenne di ricezione wireless sono integrate nel subwoofer wireless. Tenere le unita al riparo da
acqua e umidita.

Per prestazioni di ascolto ottimali, assicurarsi che l'area circostante il diffusore wireless e il
posizionamento del modulo di ricezione wireless (venduto separatamente) siano sgombri da
ostacoli.

Collegamento del kit SWA-8500S (venduto separatamente) alla
Soundbar

Per provare il vero impianto audio surround wireless, collegare il kit di diffusori posteriori wireless
Samsung (SWA-8500S5, venduto separatamente) alla Soundbar.

1

Collegare il modulo ricevitore wireless ai 2 diffusori surround.
— Il cavidei diffusori sono identificati tramite un codice colore.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Dopo aver inserito il modulo ricevitore wireless in una presa elettrica, verificare che sia in stato di
standby.

e Lindicatore LINK a LED (LED blu) sul Modulo ricevitore wireless lampeggia. Se il LED non
lampeggia, premere il tasto ID SET sul retro del Modulo ricevitore wireless con la punta di una
penna per 5~6 secondi fino a che l'indicatore LINK a LED lampeggia (in blu). Per ulteriori
informazioni sul LED, fare riferimento al manuale utente del prodotto SWA-8500S.

Blu lampeggiante

3. Tenere premuto il tasto Su del telecomando per almeno 5 secondi.
¢ |l messaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display della Soundbar, poi scompare.
¢ | aSoundbar siaccendera automaticamente una volta completata ['ID SET.

Illogo SAMSUNG si trova sulla
parte superiore

ID SET

/\ ATTENZIONE

e Se la Soundbar stava riproducendo musica al momento del collegamento al kit SWA-8500S,
potrebbero udirsi alcune irregolarita emesse dal woofer durante il completamento della
connessione.

4. Verificare che il LED LINK sia di colore blu fisso (connessione completata).

Uindicatore a LED LINK smette di
lampeggiare e diventa blu fisso quando si
stabilisce una connessione tra la Soundbar e
il modulo ricevitore wireless.

Blu fisso

5. Seil kit SWA-8500S non si connette, ripetere la procedura dal passaggio 2.
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04 COLLEGAMENTOALLATV

E possibile ascoltare l'audio della TV dalla Soundbar grazie a connessioni cablate o wireless.
¢ Quando la Soundbar é collegata a specifici modelli di televisore Samsung, € possibile controllarla
utilizzando il telecomando della TV.
— Questa funzione é supportata dalle Smart TV Samsung del 2017 e successive che sono in grado
di supportare il Bluetooth quando si collega la Soundbar alla TV con un cavo ottico.
- Questa funzione consente inoltre di utilizzare il menu della TV per regolare il campo sonoro e
diverse impostazioni, oltre al volume e alla funzione di muto.

Metodo 1. Collegamento mediante un cavo

Quando i segnali di radiodiffusione sono di tipo Dolby Digital e nella TV il “Formato audio dell'uscita
digitale” e impostato su PCM, si raccomanda di modificare l'impostazione passando a Dolby Digital.
Una volta modificata l'impostazione, & possibile godere di una qualita audio pit elevata. (Sul menu del
TV le diciture per Dolby Digital e PCM potrebbero essere diverse a seconda del produttore del TV.)

Collegamento di una TV tramite un cavo HDMI

Verificare la presenza del
(ARC) presso la porta

HDMI IN della propria TV.
—————

HDMI IN HDMITO TV A
(ARC) (ARC) J

Verificare la porta HDMITO TV (ARC)
dell'unita principale della Soundbar.

Cavo HDMI Fondo della Soundbar

Parte superiore della Soundbar

Vg

1. ConlaSoundbarelaTV accese, collegare il cavo HDMI come illustrato nella figura.
2. “TV ARC” compare nella finestra di visualizzazione dell'unita principale della Soundbar e la
Soundbar riproduce l'audio della TV.

ITA-10



e Selaudio della TV & inudibile, premere il tasto ==J] (Sorgente) sul telecomando o sulla parte
superiore della Soundbar per passare al modo “D.IN”. Sullo schermo vengono visualizzati “D.IN”
e “TV ARC” n sequenza e viene riprodotto l'audio della TV.

e Se“TV ARC” non compare nella finestra di visualizzazione dell'unita principale della Soundbar,
verificare che il cavo HDMI sia collegato alla porta corretta.

o Utilizzare i tasti del volume del telecomando della TV per regolare il volume della Soundbar.

NOTE
¢ 'HDMI e un'interfaccia che permette la trasmissione digitale di dati audio e video con un singolo
connettore.
e SelaTVedotatadiuna porta ARG, collegare il cavo HDMI all'ingresso HDMI IN (ARC).
e Consigliamo ['uso di un cavo HDMI coreless, se possibile. Se si utilizza un cavo HDMI cored, usarne
uno il cui diametro sia inferiore ai 14 mm.
e Questa funzione non ¢ disponibile, se il cavo HDMI non supporta 'ARC.

Collegamento tramite un cavo ottico

Fondo della Soundbar

HDMITO TV A Cavo ottico
(ARC) (non fornitoin

dotazione)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Parte superiore della Soundbar

2]l - + =23

DIN |

1. Collegare la presa jack DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) della Soundbar alla presa jack OPTICAL OUT
della TV con un cavo ottico (non fornito in dotazione) digitale.

2. Premere il tasto ==J] (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare il
modo “D.IN".
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Utilizzo della funzione Q-Symphony

Per Q-Symphony, la Soundbar si sincronizza con un TV Samsung per emettere laudio attraverso due
dispositivi per un effetto surround ottimale. Quando la Soundbar € connessa, viene visualizzato il menu
“TV+Soundbar” nel menu Uscita audio del TV. Selezionare il menu corrispondente.

Menudel TV

Cavo HDMI D|N

OPPURE

T  ap

Cavo ottico (non fornito in dotazione)

e Esempio di menu del TV: TV Nome serie + [AV] Soundbar Nome serie (HDMI)

NOTE
e Puo funzionare a seconda del Codec supportatodal TV.
¢ Questa funzione e supportata solo quando e collegato il cavo HDMI o il cavo ottico (non fornito in
dotazione).
e Questa funzione e disponibile nei TV Samsung rilasciati nel 2020 e in alcuni modelli di Soundbar.
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Metodo 2. Connessione wireless

Connessione di una TV mediante Bluetooth

In caso di connessione di una TV mediante Bluetooth, & possibile percepire l'audio stereo senza i fastidi
dovuti al cablaggio.
e £ possibile connettere solo una TV alla volta.

La connessione iniziale

1. Premere il tasto * PAIR sul telecomando per accedere alla modalita “BT PAIRING".

(OPPURE) a. Premere il tasto <=J) (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT".
“BT” passa automaticamente in pochi secondi a “BT PAIRING” oppure a “BT READY”
se presente un record di connessione.

b. Quando compare “BT READY’, tenere premuto il tasto <=J (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Selezionare il modo Bluetooth sulla TV. (Per ulteriori informazioni, consultare il manuale della TV.)

3. Selezionare “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” dall'elenco visualizzato nella schermata della
TV. Una Soundbar disponibile & indicata con “Need Pairing” o “Paired” nell'elenco dei dispositivi
Bluetooth della TV. Per connettersi alla Soundbar, selezionare il messaggio e stabilire una
connessione.
e Una volta connessa la TV, viene visualizzato il messaggio [Nome TV] - “BT” sul display frontale

della Soundbar.
4. Ora e possibile percepire laudio della TV dalla Soundbar.

Seil dispositivo non riesce a connettersi
e Se lavoce relativa alla Soundbar precedentemente connessa (ad es. “[AV] Samsung Soundbar
Q6T-Series”) compare nellelenco, cancellatela.
e Ripetere quindiipassaggidala3.

NOTA
e Una volta connessa la Soundbar alla TV per la prima volta, utilizzare la modalita “BT READY” per la
riconnessione.
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Disconnessione della Soundbar dalla TV
Premere il tasto ==J] (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo
qualsiasi eccetto “BT".
¢ Ladisconnessione richiede tempo perché la TV deve ricevere una risposta dalla Soundbar. (Il tempo
necessario potrebbe variare a seconda del modello di TV.)
e Perannullare la connessione Bluetooth automatica tra la Soundbar e il TV, premere il tasto Sinistra
del telecomando per 5 secondi con la Soundbar in stato “BT READY”. (Attivazione - Disattivazione)

Qual é la differenza tra BT READY e BT PAIRING?
e BTREADY :in questa modalita e possibile cercare delle TV gia connesse in passato o connettere
alla Soundbar un dispositivo mobile connesso in passato.
e BTPAIRING : in questa modalita, & possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar.
(Premereil tasto * PAIR sul telecomando o tenere premutao il tasto <=J] (Sorgente) nella parte
superiore della Soundbar per pil di 5 secondi mentre la Soundbar e in modo “BT”.)

NOTE
e Seviene richiesto un codice PIN durante la connessione a un dispositivo Bluetooth, immettere
<0000>.
¢ Nel modo di connessione Bluetooth, la connessione Bluetooth viene persa se la distanza tra la
Soundbar e il dispositivo Bluetooth supera i 10 m.
e |aSoundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti nello stato Pronto.
e LaSoundbar potrebbe non essere in grado di effettuare la ricerca o la connessione Bluetooth
correttamente nelle seguenti condizioni:
- SelaSoundbar e circondata da un potente campo elettrico.
- Sedue o piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.
- Seil dispositivo Bluetooth e spento, fuori posto o presenta malfunzionamenti.
o | dispositivi elettronici potrebbero causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche, come ad esempio forni a microonde, LAN wireless e cosl via, devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.
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05 COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO
ESTERNO

E possibile connettere un dispositivo esterno tramite una connessione cablata o Bluetooth per
riprodurne l'audio attraverso la Soundbar.

Collegamento tramite un cavo HDMI

—l Fondo della Soundbar

_Emw.
- HDMI OUT I!_t
Dispositivo esterno

Cavo HDMI |

HDMI TO TV .
(ARC) .

Parte superiore della Soundbar

4
HDMI |

1. Collegare un cavo HDMI dalla presa jack HDMI, situata sul retro del prodotto, alla presa jack HDMI
OUT del dispositivo digitale.

2. Collegare un cavo HDMI dalla presa jack HDMITO TV (ARC), situata sul retro del prodotto, alla
presa jack HDMI IN della TV.

3. Premere il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare
“HDMI".

4. |l modo “HDMI” e visualizzato sul pannello display della Soundbar e laudio viene riprodotto.
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Collegamento tramite un cavo ottico

Fondo della Soundbar
T \ Cavoottico LettoreBD/DVD/
(ARC) J (nonfornitoin Decoder /
dotazione) Console per videogiochi
DIGITAL AUDIO IN (OPTicAL N NS 71 8 1 BT m -
l OPTICAL OUT

Parte superiore della Soundbar

+ =]

D.IN

1. Collegare il DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ell'unita principale alla presa jack OPTICAL OUT del
dispositivo sorgente utilizzando un cavo ottico (non fornito in dotazione) digitale.

2. Selezionare il modo “D.IN” premendo il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul
telecomando.
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06 COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO DI
MEMORIA USB

E possibile riprodurre tramite la Soundbar file musicali contenuti in dispositivi di memoria.

Porta USB

= [Pl (o

1. Connettere il dispositivo USB alla porta USB nella parte inferiore del prodotto.
2. Premere il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare “USB’.
3. Neldisplay viene visualizzato “USB”.
4. Riprodurre file musicali dal dispositivo di memoria tramite la Soundbar.
¢ | aSoundbar sispegne automaticamente (Auto Power Down) se non e stato collegato alcun
dispositivo USB per pit di 20 minuti.

Elenco della compatibilita

Estensione Codec Frequenza di Velocita di trasmissione
campionamento

*mp3 MPEGT Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps
MPEGT Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8~ 160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8 ~160 kbps

*wma WMA7/8/9 (solo audio) 32 kHz ~ 48 kHz 32 ~320 kbps

*.099 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45~ 500 kbps

aac AACLC

::2:: (MPEG2/MPEGA soloaudio) | -2 kT2~ 48KHz 32320 kbps

*wav LPCM 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kbps

* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps

¢ Senel dispositivo USB sono presenti troppi file e cartelle, la Soundbar potrebbe impiegare qualche
istante per 'accesso a e la riproduzione dei file.
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07 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO MOBILE

Connessione tramite Bluetooth

In caso di connessione di un dispositivo mobile mediante Bluetooth, & possibile percepire l'audio stereo
senza i fastidi dovuti al cablaggio.
e Laconnessione ¢ limitata a una TV o a due dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

oo

Dispositivo Bluetooth

La connessione iniziale
1. Premere il tasto 3 PAIR sul telecomando per accedere alla modalita “BT PAIRING”.

(OPPURE) a. Premere il tasto <=J) (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT".
“BT” passa automaticamente in pochi secondi a “BT PAIRING” oppure a “BT READY”
se presente un record di connessione.

b. Quando compare “BT READY’, tenere premuto il tasto =] (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Selezionare “[AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series” all'elenco visualizzato.
¢ Quando una Soundbar é connessa al dispositivo Bluetooth, nel display frontale viene
visualizzato il messaggio [Nome dispositivo Bluetooth] > “BT".
3. Riprodurre file musicali dal dispositivo, connesso tramite Bluetooth, tramite la Soundbar.

Seil dispositivo non riesce a connettersi

¢ Selavoce relativa alla Soundbar precedentemente connessa (ad es. “[AV] Samsung Soundbar
Qé6T-Series”) compare nellelenco, cancellatela.
e Quindiripetereipassaggile 2.

NOTA
¢ Una volta connessa la Soundbar alla dispositivo mobile per la prima volta, utilizzare la modalita
“BTREADY” per la riconnessione.
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Qual é ladifferenza tra BT READY e BT PAIRING?

e BTREADY : in questa modalita & possibile cercare delle TV gia connesse in passato o connettere
alla Soundbar un dispositivo mobile connesso in passato.

¢ BTPAIRING: in questa modalita, € possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar
(Premere il tasto * PAIR sul telecomando o tenere premuto il tasto <=J] (Sorgente) nella parte
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi mentre la Soundbar € in modo “BT".)

NOTE

¢ Seviene richiesto un codice PIN durante la connessione a un dispositivo Bluetooth, immettere
<0000>.

¢ Nel modo di connessione Bluetooth, la connessione Bluetooth viene persa se la distanza tra la
Soundbar e il dispositivo Bluetooth supera i 10 m.

e |aSoundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti nello stato Pronto.

e LaSoundbar potrebbe non essere in grado di effettuare la ricerca o la connessione Bluetooth
correttamente nelle seguenti condizioni:

- SelaSoundbar e circondata da un potente campo elettrico.
- Sesieffettua lassociazione di diversi dispositivi Bluetooth con la Soundbar in contemporanea.
- Seil dispositivo Bluetooth e spento, fuori posto o presenta malfunzionamenti.

e | dispositivi elettronici potrebbero causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche, come ad esempio forni a microonde, LAN wireless e cosi via, devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.

¢ |l Soundbar supporta i dati SBC (44,1kHz, 48kHz).

o Effettuareil collegamento esclusivamente a un dispositivo Bluetooth che supporti la funzione
A2DP (AV).

* Non e possibile collegare il Soundbar a un dispositivo Bluetooth che supporta soltanto la funzione
HF (Hands Free).

¢ Una volta stabilito il collegamento tra la Soundbar e un dispositivo Bluetooth, selezionando

“[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” dall'elenco dei dispositivi trovati, la Soundbar passa
automaticamente al modo “BT".

- Disponibile solo se il Soundbar ¢ elencato tra i dispositivi collegati al dispositivo Bluetooth.
(ILdispositivo Bluetooth e il Soundbar devono essere stati collegati in precedenza almeno una volta).

Il Soundbar appare nellelenco dei dispositivi cercati del dispositivo Bluetooth solo se il Soundbar
visualizza “BT READY”.

Accensione Bluetooth Power (SOUND MODE)

Quando la funzione Accensione Bluetooth Power é attivata e il Soundbar e spento, se un dispositivo
Bluetooth collegato in precedenza prova a collegarsi al Soundbar, il Soundbar si accende

automaticamente.
1. Tenere premuto il tasto SOUND MODE sul telecomando per pit di 5 secondi mentre si accende la
Soundbar.
2. “ON-BLUETOOTH POWER” viene visualizzato sul display della Soundbar.,
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Disconnettere il dispositivo Bluetooth dalla Soundbar

E possibile scollegare il dispositivo Bluetooth dall’Soundbar. Per le istruzioni, vedere il manuale utente
del dispositivo Bluetooth.
e |'Soundbar viene scollegato.
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED”.

Disconnessione della Soundbar dal dispositivo Bluetooth

Premere il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo
qualsiasi eccetto “BT".
e Ladisconnessione richiede tempo perché il dispositivo Bluetooth deve ricevere una risposta dalla
Soundbar. (Il tempo di disconnessione potrebbe variare a seconda del dispositivo Bluetooth)
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED”.

NOTE
¢ |n modo di connessione Bluetooth, la connessione cade se la distanza tra 'Soundbar e il dispositivo
Bluetooth supera 10 m.
e |'Soundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti in modo Pronto.

Ulteriori informazioni sul Bluetooth
Bluetooth e una tecnologia che permette di collegare facilmente tra di loro dispositivi compatibili con
Bluetooth attraverso una connessione wireless a breve raggio.

e |l dispositivo Bluetooth puo provocare rumorosita o malfunzionamenti, a seconda delle condizioni di
utilizzo, se:

- Una parte del corpo € a contatto con il sistema di ricezione / di trasmissione del dispositivo
Bluetooth o dell'Soundbar.

- Esoggetto a variazioni elettriche dovute a interferenze derivanti da riflessioni dei segnali su
pareti, spigoli o tramezzature d'ufficio.

- Eesposto ainterferenze elettriche derivanti da dispositivi della stessa banda di frequenza,
incluse apparecchiature mediche, forni a microonde e LAN wireless.

e Collegare I'Soundbar al dispositivo Bluetooth mantenendo una distanza ravvicinata.

e Maggiore ¢ la distanza tra I'Soundbar e il dispositivo Bluetooth, peggiore é la qualita.

Se la distanza supera il raggio d'azione del Bluetooth, la connessione si interrompe.

¢ |naree a bassa sensibilita di ricezione, la connessione Bluetooth potrebbe non funzionare
correttamente.

e |l collegamento Bluetooth funziona solo nelle vicinanze del dispositivo. La connessione viene
automaticamente interrotta se la distanza & superiore a questo limite. La qualita del suono si riduce
in presenza di ostacoli quali pareti o porte, anche entro il limite indicato.

e Questo dispositivo wireless potrebbe causare interferenze elettriche durante il suo funzionamento.
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Connessione multipla Bluetooth

La Soundbar puo essere connessa a 2 dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

b R 4
Dispositivo Bluetooth A Dispositivo Bluetooth B

1. Connettere la Soundbar a un massimo di due dispositivi Bluetooth. (Consultare la pagina 18)
2. Riprodurre la musica da uno dei dispositivi Bluetooth connessi mentre ne sono connessi due.
3. Perriprodurre la musica dal dispositivo Bluetooth “B” durante la riproduzione dal dispositivo “A",
mettere in pausa o arrestare la riproduzione dal dispositivo “A”, quindi avviare la riproduzione dal
dispositivo “B”.
* Non verra cambiato dispositivo se la musica verra riprodotta dal dispositivo “B” senza aver
prima messo in pausa o arrestato il dispositivo “A”.
4. Nelle versioni precedenti ad AVRCP V1.4, il tempo necessario per passare da un dispositivo che
riproduce la musica all’altro potrebbe essere maggiore.

NOTE

e Sesicercadiconnettere un 3° dispositivo Bluetooth, uno tra i dispositivi A o B verra disconnesso.
(Verra disconnesso un dispositivo non attualmente in fase di riproduzione.)

e [ possibile connettere solo un TV Samsung o 2 dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

¢ | aSoundbar verra disconnessa dai dispositivi Bluetooth se ricevera una richiesta di connessione da

una TV Samsung.
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08 UTILIZZO DEL TELECOMANDO

Come utilizzare il telecomando

Alimentazione

Consente di accendere e spegnere la Soundbar.

Sorgente

Premere per selezionare una sorgente collegata
alla Soundbar.

Muto

Premere il tasto &, (Muto) per disattivare
l'audio. Premerlo nuovamente per riattivare
l'audio.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Consente di selezionare l'effetto sonoro
desiderato scegliendo tra STANDARD,
SURROUND SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE
SOUND o DTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Emette l'audio originale.
— SURROUND SOUND
Fornisce un campo sonoro piti ampio di
quello standard.
- GAMEPRO
Fornisce l'audio stereoscopico che consente
la piena immersione nell'azione di gioco.
— ADAPTIVESOUND
Analizza il contenuto in tempo reale e
fornisce automaticamente il campo sonoro
ottimale in base alle caratteristiche del
contenuto.
— DTSVIRTUAL:X
Audio 3D immersivo da qualsiasi contenuto.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Consente di applicare il controllo della gamma dinamica alle tracce Dolby Digital.
Tenere premuto il tasto SOUND MODE mentre la Soundbar e spenta per attivare o
disattivare il DRC (Dynamic Range Control). Se DRC e acceso, si riduce il volume
dell’audio. (Laudio potrebbe essere distorto.)
¢ Bluetooth Power
Questa funzione accende automaticamente la Soundbar nel momento in cui riceve una
richiesta di connessione da una TV o da un dispositivo Bluetooth gia connessiin
passato.La funzione e Attiva per impostazione predefinita.
- Tenere premuto il tasto SOUND MODE per pitl di 5 secondi per disattivare la
funzione Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Premere il tasto * PAIR. Sul display della Soundbar viene visualizzato “BT PAIRING”".
In questa modalita e possibile connettere la Soundbar a un nuovo dispositivo Bluetooth
selezionando la Soundbar dall'elenco di ricerca del dispositivo Bluetooth.

Riproduci/
Sospendi

Premere il tasto ®I per sospendere temporaneamente la riproduzione di un file musicale.
Premendo nuovamente il tasto, si riavvia la riproduzione

Su/Giu/
Sinistra/

Destra

Premere le aree indicate per selezionare Su/Giu/Sinistra/
Destra.

Premere Su/Giu/Sinistra/Destra sul tasto per selezionare o impostare funzioni.

¢ Ripeti
Per utilizzare la funzione Ripeti nel modo “USB’, premere il tasto Su.

e Saltabrano
Premere il tasto Destra per selezionare il file musicale successivo. Premere il tasto
Sinistra per selezionare il file musicale precedente.

e IDSET
Tenere premuto il tasto Su per 5 secondi per completare I'ID SET (in caso di
connessione a un elemento accessorio).
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¢ Funzionedilimitazione del volume
Per proteggere ludito dell'utente, la funzione Limitazione volume limita il volume a
20 se la Soundbar viene accesa quando il volume e piu alto di 20.

- Il valore predefinito per la funzione Limitazione volume e Non attiva. Per
utilizzarla e necessario attivarla.

- Seattivata, la funzione Limitazione volume rimane attiva anche se il dispositivo
viene spento.

— Perattivare o disattivare la funzione Limitazione volume, tenere premuto il tasto
Gil sul telecomando per 5 secondi. Quando la funzione Limitazione volume &
disattivata, sul display anteriore verra visualizzato “V FREE”. Quando la funzione e
attiva, verra visualizzato “V LOCK”.

Controllo audio

E possibile selezionare TREBLE, BASS 0 AUDIO SYNC.

e Percontrollare il volume dell'audio di alti e bassi, premere il tasto Controllo audio per
selezionare TREBLE o BASS, quindi regolare il volume tra -6~+6 utilizzando i tasti Su/
Giu.

e Tenere premuto il pulsante€§3(Controlloaudio) per circa 5 secondi per regolare il
suono di ciascuna banda di frequenza. E possibile utilizzare i pulsanti Sinistra/Destra
per selezionare 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz e ciascuna
selezione puo essere regolata tra -6 e +6 mediante i pulsanti Su/Giu.

e Seilvideodella TV e l'audio della Soundbar non sono sincronizzati, premere il tasto
Controllo audio per selezionare AUDIO SYNC, quindi impostare il ritardo audio tra
0~300 millisecondi utilizzando i tasti Su/Git. (Non disponibile nel modo “USB” 0 “BT")

e Sesono collegati dei Diffusori surround, & possibile accendere/spegnere la funzione
dei diffusori posteriori usando i tasti Su/Giu per regolare il volume in un intervallo
compreso tra-6e +6.

¢ | afunzione AUDIO SYNC é supportata soltanto in alcune funzioni.

WOOFER

Far oscillare il tasto WOOFER avanti o indietro per regolare il volume del subwoofera-12 o
tra-6e +6. Perimpostare il volume del subwoofer su O, premere il tasto.

VoL

Far oscillare il tasto VOL avanti o indietro per regolare il volume.

e Muto
Premere il tasto VOL per disattivare l'audio. Premerlo nuovamente per riattivare laudio.
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Regolazione del volume della
Soundbar tramite il
telecomandodiuna TV

Sesi @in possesso di una TV Samsung, &
possibile regolare il volume della Soundbar
utilizzando il telecomando a infrarossi
fornito in dotazione con la TV Samsung.

Prima di tutto utilizzare il menu della TV Samsung
per impostare laudio della TV sui diffusori esterni,
dopodiché utilizzare il telecomando Samsung per
controllare il volume della Soundbar. Per ulteriori
informazioni, consultare il manuale utente della
TV. La modalita predefinita per questa funzione e
il controllo mediante un telecomando Samsung.
Se la propria TV non € una TV Samsung, seguire le
indicazioni sotto riportate per modificare le
impostazioni relative alla funzione.

1. Spegnere la Soundbar.

2. Senon sidesidera utilizzare questa funzione,
tenere premuto il tasto WOOFER verso lalto
per 5 secondi ripetutamente finché non
viene visualizzato il messaggio “OFF-TV
REMOTE” nel display.

OFF-TV REMOTE !

3. Sesidesidera controllare la Soundbar con il
telecomando della propria TV, tenere
premuto il tasto WOOFER verso lalto per 5
secondi ripetutamente finché non viene
visualizzato il messaggio “ALL-TV REMOTE".
Dopodiché utilizzare il menu della propria TV
per selezionare i diffusori esterni.

ALL-TV REMOTE
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4. Sesidesidera ripristinare la modalita

predefinita della Soundbar (controllo
mediante il telecomando di un TV Samsung),
tenere premuto verso lalto il tasto WOOFER
per 5 secondi ripetutamente fino a quando
sul display non appare “SAMSUNG-TV
REMOTE".

3 I

(Modalita predefinita)

SAMSUNG-TV REMOTE!

— Ogni volta in cui si tiene premuto il tasto
WOOFER verso lalto per 5 secondi, la
modalita cambia sequendo quest’ordine:
“SAMSUNG-TV REMOTE” (Modalita
predefinita) > “OFF-TV REMOTE" -
“ALL-TV REMOTE".

- Questa funzione potrebbe non essere
disponibile a seconda del telecomando.

- Produttori che supportano questa
funzione: VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA




Utilizzo dei pulsanti nascosti (pulsanti con piti di una funzione)

Tasto nascosto
Pagina di riferimento
Tasto del telecomando Funzione
Acceso/Spento Telecomando della TV )
WOOFER (Su) Pagina 25
(Standby)
> (Riproduci / Sospendi) Inizializzazione (Standby) Pagina 30
Accensione/Spegnimento della
Sinistra connessione automatica TV Pagina 14
(BT Pronto)
Su ID SET (Standby) Pagina 23
N Acceso/Spento Limitazione del volume )
Giu Pagina 24
(Standby)
£33 (Controllo audio) EQ7bande Pagina 24
DRC ON/OFF (Standby) Pagina 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Pagina 23

Specifiche di uscita per diverse modalita di effetti sonori

Uscita
Effetto Ingresso Senza kit di diffusori Con kit di diffusori
posteriori wireless posteriori wireless
2.0 canali 2.1 canali 4.1 canali
STANDARD
5.1 canali 31 canali 5.1 canali
SURROUND 2.0 canali 41 canali 6.1 canali
SOUND 51 canali 5.1 canali 71 canali
ST 2.0 canali 4] canali 61 canali
GAME PRO
5.1 canali 5.1 canali 7.1 canali
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 canali 41 canali 6.1 canali
SOUND 51 canali 5.1 canali 71 canali
2.0 canali 31 canali 5.1 canali
DTS VIRTUAL:X
5.1 canali 31 canali 5.1 canali

o [ possibile acquistare il kit di diffusori posteriori wireless Samsung separatamente. Per acquistare
un kit, contattare il venditore da cui avete acquistato la Soundbar.
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09 INSTALLAZIONE  Componentiper il montaggioa
DEL SUPPORTOA P
PARETE N R

Guida per il montaggio a parete

Precauzioni per linstallazione @ X2 %XZ

e |nstallare solamente su pareti verticali.
¢ Noninstallare in luoghi caratterizzati da alte Rondella difissaggio Vite
temperature e livelli di umidita.
e Verificare che la parete sia sufficientemente X 2
robusta da sostenere il peso del prodotto. In >
caso contrario, provvedere a rinforzare la .
. ) Supporto per montaggio a parete
parete o scegliere un altro luogo di

installazione.

e Acquistare e utilizzare viti e ancoraggi di 1. Posizionare la Guida per il montaggio a
fissaggio adatti alla tipologia di parete scelta parete contro la superficie della parete.
(cartongesso, ferro, legno, ecc.). Se possibile, ¢ La Guida per il montaggio a parete deve
fissare le viti di supporto ai montanti della essere livellata.
parete. ¢ SelaTVe montatasulla parete, installare

e Acquistare viti per il montaggio a parete a la Soundbar almeno 5 cm sotto la TV.

seconda della tipologia e dello spessore del
muro su cui si intende montare la Soundbar.

- Diametro: M5
| S TV
- Lunghezza: si consiglia 35 mm o
maggiore.
e Collegareicavidall'unita ai dispositivi esterni t Almeno 5 cm

prima di installare la Soundbar sulla parete.

Assicurarsi che l'unita sia spenta e scollegata
dalla rete elettrica prima di installarla. In caso A
contrario, potrebbe provocare scosse @
. /
elettriche. JeED) §
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2. Allineare la Linea centrale della Guida per il
montaggio a parete conil centrodella TV (in

caso di montaggio della Soundbar sotto la
TV), quindi fissare la Guida per il montaggio
aparete alla parete con del nastro adesivo.
e Se nonsiintende montare la Soundbar
sotto una TV, posizionare la Linea
centrale al centro dell'area di

installazione.

Linea centrale

. Con la punta di una penna o di una matita

temperata forare il centro delle immagini
A-TYPE su ciascuna estremita della Guida
per contrassegnare i punti destinati ai fori
delle viti di supporto, quindi rimuovere la

Guida per il montaggio a parete.

o) ro |

. Utilizzando una punta da trapano delle

giuste dimensioni, praticare un foro nella
parete in corrispondenza di ciascun segno.

e Seisegninon corrispondono alle posizioni

di montanti, assicurarsi diinserire
ancoraggi o tasselli appropriati nei fori
prima di inserire le viti di supporto.

Se si utilizzano ancoraggi o tasselli,
assicurarsi che i fori praticati siano
sufficientemente grandi da accogliere gli
ancoraggi o i tasselli utilizzati.
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5. Far passare una vite (non fornitain
dotazione) attraverso ciascuna Rondella di
fissaggio, quindi avvitare saldamente
ciascuna vite in un apposito foro.

)

6. Installare 2 Supporto per montaggio a
parete con l'orientamento corretto sul fondo
della Soundbar, utilizzando 2 Viti.

12

P
f

e Durante lassemblaggio, assicurarsi che la
parte a sospensione dei Supporti per
montaggio a parete sia situata dietro la
parte posteriore della Soundbar.

Retro della Soundbar

Estremita destra della Soundbar



7. Installare la Soundbar con gli annessi 10 CO LLOCAM ENTO

Supporti per montaggio a parete

prete e Fondlecifsoggos s DELLA
porete SOUNDBAR SUL
~ g | | PIEDISTALLO DI

UNATV

~

Collocare la Soundbar sul piedistallo di una TV.

8. Farscorrere la Soundbar verso il basso come
illustrato di seguito, in modo che le Supporto
per montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio.

¢ Inserire e Rondella difissaggio nella
parte larga (fondo) delle Supporto per
montaggio a parete, quindi far scorrere le
Supporto per montaggio a parete verso il
basso, in modo che le Supporto per
montaggio a parete si appoggino

saldamente sulle Rondella di fissaggio.
3(‘
Mo,
iy

Comeiillustrato nellimmagine, allineare il centro
della Soundbar coniil centro del TV, quindi,
prestando la massima attenzione, posizionare la
Soundbar sul piedistallo del TV.

Per una qualita audio ottimale, posizionare la
Soundbar ad almeno 3 cm dalla parte anteriore
della TV.

NOTA
e Assicurarsi di collocare la Soundbar su una
superficie piana e solida.
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1 AGGIORNAMENTO
DEL SOFTWARE

In futuro Samsung potrebbe fornire
aggiornamenti del firmware del sistema della
Soundbar.

Porta USB

= [

Se viene messo a disposizione un aggiornamento,
e possibile aggiornare il firmware collegando un
dispositivo USB, su cui e stato preventivamente
salvato l'aggiornamento del firmware, alla porta
USB della Soundbar. Per ulteriori informazioni su
come scaricare i file di aggiornamento, visitare il
sito Web Samsung all'indirizzo
(www.samsung.com->Support).

Selezionare quindiil tipo di prodotto o fornire il
numero di modello della Soundbar, selezionare
l'opzione Software & Apps, quindi Downloads.
Tenere presente che i nomi delle opzioni possono
variare.

Procedura per l'aggiornamento

Importante: la funzione di aggiornamento
rimuove tutte le impostazioni dell'utente. Si
raccomanda di prendere nota delle proprie
impostazioni in modo da poterle reimpostare con
facilita dopo laggiornamento. tenendo presente
che laggiornamento del firmware ripristina anche
il collegamento al subwoofer.

1. Connettere la chiavetta USB alla porta USB
del computer.

Importante: assicurarsi che la chiavetta USB
non contenga file musicali. In caso contrario
l'aggiornamento del firmwall potrebbe non
riuscire.

2. Visitare il sito Samsung su (samsung.com)
— selezionare Enter Model Number, quindi
fornire il modello della Soundbar.
Selezionare la sezione relativa a manuali e
download, quindi scaricare il file di software
pil recente.

3. Salvare il software scaricato su un archivio
USB e selezionare “Estrai qui” per
decomprimere la cartella.

4. Spegnere la Soundbar e connettere la
chiavetta USB contenente laggiornamento
software alla porta USB.

5. Accendere la Soundbar. Entro 3 minuti,
comparira la scritta “UPDATE”, e
l'aggiornamento avra inizio.

6. Una volta completato laggiornamento, la
Soundbar si spegnera. Tenere premuto il
tasto I del telecomando per 5 secondi.
“INIT” comparira sul display, quindi la
Soundbar si spegnera. Laggiornamento e
completato.

e |l prodotto ha una funzione DUAL BOOT.
Se il firmware non riesce a completare
l'aggiornamento, sara possibile
aggiornare nuovamente il firmware.

7. Ripristinare le impostazioni della Soundbar.
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Se non compare la scritta
UPDATE

1. Spegnere la Soundbar, scollegare e
ricollegare il dispositivo di archiviazione che
contieneifile di aggiornamento alla porta
USB della Soundbar.

2. Scollegare il cavo di alimentazione della
Soundbar, ricollegarlo, quindi accendere la
Soundbar.

NOTE
e |‘aggiornamento del firmware potrebbe non
funzionare correttamente se sul dispositivo di
archiviazione sono presenti file audio
supportati dalla Soundbar.
¢ Non scollegare lalimentazione o rimuovere il
dispositivo USB durante l'applicazione degli
aggiornamenti. Lunita principale si spegnera
automaticamente dopo il completamento
dellaggiornamento del firmware.
¢ Una volta completato laggiornamento, la
configurazione dell'utente nella Soundbar
viene avviata ed é possibile ripristinare le
proprie impostazioni. Consigliamo di prendere
nota delle impostazioni, cosi da poterle
ripristinare al termine dell'aggiornamento.
Attenzione: laggiornamento del firmware
azzerera anche la connessione al subwoofer.
Se la connessione al subwoofer non viene
ristabilita automaticamente dopo
l'aggiornamento, fare riferimento a
pagina 6.
Se laggiornamento software fallisce,
verificare che larchivio USB non sia difettoso.
Gli utenti di Mac OS dovrebbero usare
MS-DOS (FAT) come formato USB.
'aggiornamento tramite USB potrebbe non

essere disponibile, a seconda del produttore
del dispositivo di archiviazione.
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12 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare lassistenza, controllare quanto segue.

Lunita non si accende.

Il telecomando non funziona.

IL cavo di alimentazione & saldamente collegato

alla presa a parete e allalimentatore?

= Scollegare il cavo di alimentazione e
ricollegarlo alla presa a parete e
allalimentatore per assicurarsi che la
connessione e sicura.

Lalimentatore & saldamente collegato allunita

principale?

= Scollegare lalimentatore dalla Soundbar,
quindiricollegarlo per assicurarsi che la
connessione sia salda e sicura.

Una funzione non risponde quando viene
premuto il tasto.

E presente elettricita statica nell’aria?
— Scollegare la spina del cavo di
alimentazione e ricollegarla.

Si verificano interruzioni dell'audio nel
modo BT.

= Consultare le sezioni relative alla
connessione Bluetooth, alle pagine 13 e
18.

Le batterie sono esaurite?

= Sostituirle con batterie nuove.

La distanzatrail telecomando e lunita

principale della Soundbar e troppa?

= Avvicinare il telecomando allunita
principale della Soundbar.

ILLED rosso sul subwoofer lampeggia eiil
subwoofer non emette alcun suono.

IL problema puo verificarsi se il subwoofer non

é collegato all’unita principale della

Soundbar.

= Provare a connettere nuovamente il
subwoofer (consultare la pagina 6).

Il subwoofer emette un ronzio e vibra
notevolmente.

Provare aregolare le vibrazioni del

subwoofer.

= Far oscillare il tasto WOOFER sul
telecomando avanti o indietro per regolare
il livello di subwoofer. (su -12, oppure tra -6
~+6).

Non viene riprodotto l'audio.

La funzione Muto ¢ attiva?

= Premere il tasto 4 (Muto) per disattivare
la funzione Muto.

ILvolume é impostato al minimo?

= Regolareil volume.
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13 LICENZA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

s
Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

P———
VIRTUAL —9%

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co,,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 AVVISO DI
LICENZA OPEN
SOURCE

Per inviare richieste e domande sulle open source,
contattare Samsung tramite e-mail
(0ss.request@samsung.com).

15 NOTA
IMPORTANTE SUL
SERVIZIO

e Lefigure e leillustrazioni del presente
manuale utente sono fornite soltanto come
riferimento. Possono differire rispetto
allaspetto effettivo del prodotto.

e £ possibile che vengano addebitate delle
spese amministrative nei sequenti casi:

(a) luscita del tecnico in seguito a una
chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad
es. nel caso 'utente abbia omesso di
leggere questo manuale utente).

(b) utente ha portato l'unita presso un centro
diriparazione che non rileva difetti nel
prodotto (ad es. nel caso lutente abbia
omesso di leggere questo manuale
utente).

e l'importo di tali spese amministrative verra
comunicato all'utente prima di eseguire una
visita a domicilio o un eventuale intervento di
manutenzione.
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16 SPECIFICHE E GUIDA

Specifiche
Nome del modello HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Peso 3,4kg
Dimensioni (L x A x P) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Temperatura di esercizio +5°Ce +35°C
Umidita di esercizio 10%e75%
AMPLIFICA TORE
Potenza di uscita nominale 30Wx 6+10Wx 2

Formati di riproduzione supportati

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(che supporta Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore BT
Potenza max. trasmettitore SRD

6mW a 2,402 GHz - 2,480 GHz
25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nome del subwoofer

PS-WR65BB

Peso

6,2 kg

Dimensioni (L x A x P)

205,0x 353,0 x 303,2 mm

AMPLIFICA TORE
Potenza di uscita nominale

160W

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore SRD

25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consumo energetico complessivo in standby (W)

2,0W

Bluetooth
Metodo di disattivazione porta

Tenere premuto il tasto SOUND MODE per pit di
5 secondi per disattivare la funzione Bluetooth
Power.

NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.

e Peso e dimensioni sono approssimativi.
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2014/53/UE.

Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.samsung.com > Supporto > Chiedi Supporto »
Inserire il nome del modello. Questa apparecchiatura puo essere utilizzata in
tutte le nazioni dell’UE.

e Samsung dichiara che questa apparecchiatura e conforme alla Direttiva c €

ﬁ [Corretto smaltimento delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

ILsimbolo riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo
prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli
chimici Hg, Cd o Pbindicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai
livelli di riferimento della direttiva CE 2006/66.

Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute
umana o allambiente.

Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di
rifiuti e utilizzare il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

ﬁ Corretto smaltimento del prodotto

(rifiuti elettrici ed elettronici)
—
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Ilsimbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi
accessori elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti al
termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dallo smaltimento dei
rifiuti non corretto, si invita lutente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti,
conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma di cui sopra, potranno consegnare
l'apparecchiatura che si desidera smaltire al rivenditore, al momento dell'acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di
almeno 400 m2 & inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti
elettronici da smaltire con dimensioni inferioria 25 cm.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non
devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per informazioni sugliimpegni ambientali assunti da Samsung e gli obblighi normativi specifici del
prodotto, ad es. REACH, WEEE, batterie, visitare la pagina
http://www.samsung.com/it/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

REGOLAMENTO (UE) 2019/1782 DELLA COMMISSIONE
Specifiche per la progettazione ecocompatibile degli alimentatori esterni :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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DROSIBAS INFORMACIJA

DROSIBAS BRIDINAJUMI

LAI SAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NENONEMIET PARSEGU (VAI
KORPUSA AIZMUGURI).

IERICES IEKSPUSE NEATRODAS NEVIENA
DETALA, KURAS APKOPE BUTU JAVEIC
LIETOTAJAM. UZTICIET APKOPI KVALIFICETIEM
APKOPES SPECIALISTIEM.

Skaidrojumus par simboliem, kas var biit redzami
uz jlsu Samsung izstradajuma, skatiet talak tabula.

ELEKTRISKAS STRAVAS

TRIECIENA RISKS!
NEATVERT!

Sis simbols norada uz to, ka iek$pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida
saskarsme ar jebkuru siizstradajuma
ieksgju dalu ir bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma °
komplektacija ir ieklauta svariga
literatdra par izmantoSanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols
norada, ka izstradajumam nav
nepieciesams drosibas elektriskais .
savienojums ar zemi (zeméjums).
Ja Sis simbols nav redzams uz
izstradajuma ar stravas vadu,
izstradajumam IR JAIZVEIDO dross
savienojums ar aizsargzemejumu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: Sis simbols
norada, ka ar So simbolu apzimétais
nominalais spriegums ir mainstravas
spriegums.

Lidzstravas spriegums: Sis simbols
norada, ka ar So simbolu apzimétais
nominalais spriequms ir lidzstravas
spriegums.

Uzmanibu, skatiet lietosanas
instrukcijas: Sis simbols norada, ka
lietotajam ir jakonsultéjas ar lietotaja
rokasgramatu, lai uzzinatu detalizétaku
drosibas informaciju.
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BRIDINAJUMS

lai samazinatu aizdegSanas vai elektriskas
stravas trieciena risku, $o ierici nedrikst
paklaut lietus vai mitruma iedarbibai.

UZMANIBU

LAINOVERSTU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NOVIETOJIET SPRAUDNA
PLATO PLAKANO ZARU PRET SPRAUGU UN
PILNIBA IEVIETOJIET KONTAKTTAPU
SPRAUGA.

Stierice vienmér ir japievieno mainstravas
kontaktligzdai ar aizsargzeméjuma
savienojumu.

Lai atvienotu ierici no elektrotikla, spraudnis
ir jaatvieno no elektrotikla kontaktligzdas,
tapéc elektrotikla spraudnim ir jabat viegli
pieejamam.

Sargajiet So ierici no piloSiem vai izSlakstitiem
Skidrumiem. Uz ierices nedrikst novietot ar
Skidrumu pilditus priekSmetus, pieméram,
vazes.

Lai pilniba izslégtu So ierici, barosanas
spraudnis ir jaatvieno no sienas
kontaktligzdas. STiemesla dé| baro3anas
spraudnim vienmer ir jabat viegli un atri
piegjamam.



PIESARDZIBAS
PASAKUMI

1. Parliecinieties, vai mainstravas padeves avots

jasu majas atbilst barosanas prasibam, kas ir
noraditas uz identifikacijas uzlimes
izstradajuma apaksa. Novietojiet
izstradajumu horizontali un uz piemérota
pamata (mébelém), lai ap to batu pietiekami
daudz brivas vietas ventilacijai (7~10 cm).
Parliecinieties, ka ventilacijas spraugas nav
aizsegtas. Nenovietojiet ierici uz
pastiprinatajiem vai cita aprikojuma, kas var
sakarst. Siierice nav paredzéta nepéartrauktai
lietoSanai. Lai ierici pilnigi izslégtu, atvienojiet
mainstravas spraudni no sienas
kontaktligzdas. Atvienojiet ierici no
elektribas, ja to nelietosiet ilgaku laika
posmu.

. Negaisa laika atvienojiet mainstravas
spraudni no sienas kontaktligzdas.
Sprieguma maksimala limena sasniegsana
zibens dé| var izraisit ierices bojajumus.

. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu
siltuma avotu iedarbibai. Tas var izraisit
ierices parkarsanu un darbibas traucéjumus.
. Sargajiet izstradajumu no mitruma avotiem
(piemé&ram, vazém) un parmériga karstuma
(piemeéram, kamina) vai aprikojuma, kas rada
spéecigu magnétisko vai elektrisko lauku.
Atvienojiet baroSanas vadu no mainstravas
avota, ja ierices darbiba ir traucéta. Sis
izstradajums nav paredzéts lietoanai
rdpnieciskos apstaklos. Tas ir paredzéts tikai
personiskai lietoSanai. Ja izstradajums tiek
glabats zema temperatara, var izveidoties
kondensacija. Ja ziemas laika transportéjat So
ierici, nogaidiet aptuveni divas stundas péc
tas novietosanas telpa, lidz ierice ir telpas
temperatarg, un tikai péc tam to lietojiet.

5. Sajaizstradajuma izmantotas baterijas satur
kimiskas vielas, kas ir kaitigas videi.
Neizmetiet baterijas sadzives atkritumos.
Neizmetiet baterijas uguni. Nepievienojiet
baterijas isslegumam, neizjauciet un
neparkarséjiet tas. Ja baterija tiek nepareizi
nomainita, pastav spradziena risks. Nomainiet
bateriju tikai pret lidzvértigu bateriju.

PARSO
ROKASGRAMATU

Sai lietotaja rokasgramatai ir divas dalas: &
vienkarsa papira LIETOTAJA ROKASGRAMATA un
detalizéta PILNA ROKASGRAMATA, ko varat
lejupieladet.

-

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Skatiet So rokasgramatu, lai uzzinatu par
drosibas noradijumiem, izstradajuma
uzstadisanu, komponentiem, savienojumiem
un izstradajuma specifikacijam.

L B

PILNA ROKASGRAMATA

PILNA ROKASGRAMATA tekstam varat piek|dt
Samsung tiessaistes klientu atbalsta centra,
skenéjot QR kodu. Lai rokasgramatu skatitu
sava datora vai mobilaja iericg, lejupieladgjiet
rokasgramatu dokumenta formata no
Samsung timekla vietnes.
(http://www.samsung.com/support)

Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez
iepriekséja bridinajuma.
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SATURS

01

02

03

04

05

06

Komponentu parbaude
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01 KOMPONENTU PARBAUDE

e
i L

Soundbar galvena ierice Zemfrekvencu skalrunis Talvadibas pults/Baterijas
]
X2 () .
BaroSanas vads Mainstravas/ HDMI kabelis
(Zemfrekvencu skalrunis, Soundbar) lidzstravas adapteris
(Soundbar)
ﬂ X2
[er @ e T g g o ] X2 0 X2
Sienas stiprinajuma sablons Skriives turétajs Sienas stiprinajuma Skriive
kronsteinu

e Papildinformaciju par barosanas avotu un energijas patérinu skatiet produktam pielimétaja etiketé.
(Etikete: Soundbar galvenas ierices apakspuse)
e Laiiegadatos papildu komponentus vai kabelus, sazinieties ar Samsung apkopes centru vai

Samsung klientu apkalposanas centru.
e Piederumu izskats var nedaudz atskirties no iepriekséja attéla redzama.

Pirms talvadibas pults lietoSanas ievietojiet taja baterijas
(2 AA baterijas)

Bidiet aizmuguréjo vacinu bultinas noraditaja virziena,
lidz tas ir pilniba nonemts. levietojiet 2AA baterijas
(1,5V) 4, lai to polaritate atbilstu noraditajam
virzienam. lebidiet aizmuguréjo vacinu atpakal vieta.
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02 I1ZSTRADAJUMA PARSKATS

Sistemas Soundbar priekséjais panelis/augsejais panelis

Novietojiet izstradajumu ta,
lai SAMSUNG logotips bdtu
ta augSpusé.

Displejs
Rada izstradajuma statusu un pasreizéjo rezimu.

Pogad)(Baroéana)
leslédziet un izslédziet barosanu.
¢ Funkcija Auto Power Down
lerice automatiski izslédzas talak minétajas situacijas.
- Rezima D.IN/HDMI/BT/USB: ja audio signals nav pieejams 20 minates.

Poga -/+ (Skalums)
Reguléjiet skaluma limeni.

Poga =@] (Avots)
Izvélieties avota ievades rezimu.
levades rezims Displejs
Optiska digitala ievade D.IN
ARC (HDMI OUT) ievade D.IN = TV ARC (Automatiska parvéersana)
HDMlievade HDMI
BLUETOOTH rezims BT
USB rezims usB

o leslédziet rezimu “BT PAIRING”, parslédziet avotu uz rezimu “BT” un péc tam nospiediet un ilgak neka
5 sekundes turiet nospiestu pogu @ (Avots).

e Barosanas poga sak darboties 4-6 sekunzu laika péc mainstravas vada pievienosanas.

e Skana péc ierices ieslégsanas ir dzirdama ar 4-5 sekunzu aizkavésanos.

e Javélaties izbaudit skanas, ko atskano tikai sistéma Soundbar, izsledziet televizora skalrunus,
izmantojot televizora izvelni Audio iestatijumi. Skatiet televizora komplektacija ieklauto lietotaja

rokasgramatu.
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Soundbar apaksejais panelis

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Pievienojiet Seit USB ierici, lai atskanotu USB iericé saglabatos muzikas failus, izmantojot sistému
Soundbar.

N =

DC 24V (Elektriskas barosanas ieeja)
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas barosanas adapteri.

0]

HDMI
Lauj vienlaicigi ievadit digitalos video un audio signalus, izmantojot HDMI kabeli.
Savienojiet ar aréjas ierices HDMI izejas ligzdu.

HDMITO TV (ARC)
Savienojiet ar televizora HDMI (ARC) ligzdu.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Savienojiet ar aréjas ierices digitalas (optiskas) izejas ligzdu.

e Laiatvienotu mainstravas/lidzstravas adaptera barosanas vadu no sienas kontaktligzdas, velciet to
aiz kontaktspraudna. Nevelciet, satverot kabeli.

o Soierici vai citus komponentus nedrikst pievienot mainstravas kontaktligzdai, kamér nav izveidoti
visi savienojumi starp komponentiem.
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03 SOUNDBAR PIEVIENOSANA

Pievienosana pie elektriskas stravas

Izmantojiet baroSanas komponentus, lai zemfrekvencu skalruni un sistému Soundbar savienotu ar
barosanas avotu $ada seciba:

1. Pievienojiet barosanas vadu zemfrekvencu skalrunim.

2. Pievienojiet stravas izvades kabeli stravas adapterim un péc tam pievienojiet to Soundbar.

3. Pievienojiet barosanas vadu kontaktligzdai.
Skatiet talak redzamos attélus.

e Papildinformaciju par elektroenergiju un tas patérinu skatiet etiketg, kas ir pieliméta

izstradajumam. (Etikete: Soundbar galvenas ierices apakspuse)

e 3\
( )

Baro3anas vads Baro3anas vads

Pievienosana pie
elektriskas stravas

8

Zemfrekvencu

Soundbar galvenas
ierices apakspuse

Mainstravas/

Pievienosana pie
elektriskas stravas

lidzstravas adapteris

skalruna aizmugure
\. J

¢ Novietojiet mainstravas/lidzstravas adapteri plakaniski uz galda vai gridas. Ja novietosit
mainstravas/lidzstravas adapteri ta, ka ta mainstravas vada ieejas pieslégvieta ir vérsta uz augsu,
adapteri varés iek|Ot Gdens vai citas neatbilstosas vielas, kas var izraisit adaptera darbibas

traucéjumus.
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Sistémas Soundbar savieno3ana ar zemfrekvencu skalruni

Jair pievienots zemfrekvencu skalrunis, varat klausities bagatigu basa skanu.

Automatiska savienojuma izveide starp zemfrekvenc¢u skalruni un sistemu Soundbar

Kad ieslédzat barosanu péc barosanas kabelu pievienosanas sistémai Soundbar un zemfrekvencu
skalrunim, zemfrekvencu skalrunis automatiski tiek savienots ar sistemu Soundbar.
¢ Kad automatiska savienosana part ir pabeigta, zemfrekvencu skalruna aizmuguré iedegas zilie

indikatori.

Indikatori zemfrekvencu skalruna aizmuguré

Indikators | Statuss Apraksts Risinajums
Savienojums ir izveidots
Deg _ _ -
(normala darbiba)
Parbaudiet, vai galvenajai sistémas
Jils Soundbar iericei pievienotais stravas
Mi Meégina no jauna izveidot kabelis ir pareizi pievienots, vai uzgaidiet
irgo
9 savienojumu aptuveni 5 minQtes. Ja mirgo$ana turpinas,
meéginiet manuali savienot zemfrekvencu
skalruni. Skatiet 7. lpp.
Gaidstaves rezims _ ) ) o
o Parbaudiet, vai Soundbar galvenajai iericei
(Soundbar galvena ierice ir ) L N .
o ir pareizi pievienots barosanas kabelis.
Sarkans Deg izslégta)
Savienojuma izveide Noradijumus par manualu savienojumu
neizdevas izveidi skatiet 7. lpp.
Sarkans un Skatiet rokasgramata Samsung apkopes
i Mirgo | Nepareiza darbiba gA - g aprop
Zils centra kontaktinformaciju.
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Zemfrekvencu skalruna manuala pievienoSana, ja automatiska savienojuma
izveide neizdodas

Pirms veicat talak noradito manualas savienoSanas procediru:

e Parbaudiet, vai sistémas Soundbar un zemfrekvencu skalruna baroanas kabeli ir pareizi pievienoti.
e Parliecinieties, vai sistéma Soundbar ir ieslégta.

1. Nospiediet zemfrekvencu skalruna aizmuguré eso$o pogu ID SET un turiet to nospiestu vismaz
5 sekundes.
e Sarkanais indikators zemfrekvencu skalruna aizmuguré izslédzas, un mirgo zilais indikators.

3 &

LINK STANDBY  IDSET

Zemfrekvencu skalruna aizmugure
2. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.

e Sistémas Soundbar displeja uz bridi tiek paradits zinojums ID SET.
e Sistéma Soundbar tiks ieslégta automatiski, kad bas pabeigta ID SET.

SAMSUNG logotips atrodas aug3pusé IDSET

3. Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savienosana ir pabeigta).

LINK indikators partrauc mirgot un deg zila
krasa, kad starp sistému Soundbar un
bezvadu zemfrekvencu skalruniir izveidots

savienojums.
Degzila krasa
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PIEZIMES

Nepievienojiet ST izstradajuma vai televizora barosanas vadu sienas kontaktligzdai, kamér nav
izveidoti visi savienojumi starp komponentiem.

Pirms Siizstradajuma parvietosanas vai uzstadisanas obligati izsleédziet barosanu un atvienojiet
baroSanas vadu.

Ja galvena ierice tiks izslégta, bezvadu zemfrekvencu skalrunis paries gaidstaves rezima un
aizmuguré esoSais STANDBY LED indikators dazas reizes nomirgos zila krasa un péc tam degs
sarkana krasa.

Ja sistémas Soundbar tuvuma tiek lietota ierice, kas izmanto tadu pasu frekvenci (5,8 GHz) ka
sistema Soundbar, traucéjumi var ietekmét skanas kvalitati.

Galvenas ierices maksimalais bezvadu signala parraides attalums ir aptuveni 10 metri, tacu tas var
atSkirties atkariba no darbibas vides. Ja starp galveno ierici un bezvadu zemfrekvencu skalruni
atrodas dzelzsbetona vai metala siena, sistéma var nedarboties vispar, jo bezvadu signals nespéj
izklat cauri metalam.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

Bezvadu zemfrekvencu skalrunim ir bezvadu signalu uztverosas antenas. lerices ir jaglaba vieta,
kur tas nevar saskarties ar ideni un mitrumu.

e Laiiegttu optimalu skanas kvalitati, parliecinieties, vai bezvadu zemfrekvencu skalruna un telpisko

skalrunu (iegadajami atseviski) atrasanas zona neatrodas kadi skersli.

Modela SWA-8500S (nopérkams atseviski) savienoSana ar sistemu
Soundbar

Lai iegQtu izcilu bezvadu telpisko skanu, pievienojiet sistémai Soundbar Samsung bezvadu aizmuguréjo
skalrunu komplektu (SWA-8500S, nopérkams atseviski).

1

Savienojiet bezvadu uztveréja moduli ar 2 telpiskas skanas skalruniem.
— Skalrunu vadiir kraskodéti.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Péc pievienosanas stravas kontaktligzdai parbaudiet bezvadu uztvéréja modula gaidstaves
statusu.
e Mirgo bezvadu uztvéréja modula LINK indikators (zils). Ja indikators nemirgo, ar pildspalvas
galu nospiediet bezvadu uztvéréja modula aizmuguré esoso pogu ID SET un turiet nospiestu
5-6 sekundes, lidz sak mirgot LINK indikators (zila krasa). Plasaku informaciju par indikatoru,
[0dzu, skatiet SWA-8500S lietotaja rokasgramata.

3 &

Mirgo zila krasa

3. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.
e Sistémas Soundbar displeja uz bridi tiek paradits zinojums ID SET.
e Sistéma Soundbar tiks ieslégta automatiski, kad bds pabeigta ID SET.

SAMSUNG logotips atrodas aug3pusé IDSET

/\ UZMANIBU

e Jabridi, kad sistéma Soundbar tiek savienota ar SWA-85008S, ta atskano maziku, zemfrekvencu
skalruni skana var tikt atskanota nevienmerigi, lidz savienojums ir izveidots.

4, Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savienosana ir pabeigta).

LINK indikators partrauc mirgot un deg zila
krasa, kad starp sistému Soundbar un
bezvadu uztvérgja moduli ir izveidots
savienojums.

Degzila krasa

5. Jaierice SWA-8500S nav savienota, atkartojiet proceddru, sakot ar 2. darbibu.
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04 SAVIENOSANA AR TELEVIZORU

Lai televizora skanu atskanotu sistéma Soundbar, izmantojiet vadu un bezvadu savienojumus.
e Kad sistéma Soundbar ir savienota ar izvéléto Samsung televizoru, sistému Soundbar var vadit ar
televizora talvadibas pulti.
— Sifunkcija tiek atbalstita 2017 gada un jaunaka izlaiduma Samsung Smart televizoros, kas
atbalsta Bluetooth, kad savienojat sistému Soundbar ar televizoru, izmantojot optisko kabeli.
- Sifunkcija lauj lietot ari televizora izvélni, ai pielagotu skanas lauku un dazadus iestatijumus,
tostarp art skaluma limeni, ka artizslégt skanu.

1. metode Savienojuma izveide, izmantojot kabeli

Ja apraides signals ir Dolby Digital un opcijas “Digitalas izvades audio formats” iestatijums televizora ir
PCM, iestatijums ieteicams mainit uz Dolby Digital. Kad Sis iestatijums ir nomainits, tiek nodrosinata
augstaka skanas kvalitate. (Atkariba no televizora raZotaja televizora izvélné Dolby Digital un PCM
apzimésanai var bt izmantoti atskirigi vardi.)

Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot HDMI kabeli

Parbaudiet (ARC) pie televizora

pieslégvietas HDMIIN. HDMI kabelis
[Fr——

Sistémas Soundbar apakspuse

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) i

Parbaudiet Soundbar galvenas ierices
pieslégvietu HDMITO TV (ARC).

Sistémas Soundbar aug$puse

S S )

1. Kad sistéma Soundbar un televizors ir ieslégti, pievienojiet tiem HDMI kabeli, ka paradits attéla.
2. Soundbar galvenas ierices displeja loga tiek paradits uzraksts “TV ARC” un sistema Soundbar
atskano televizora skanu.
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e Jatelevizora skana nav dzirdama, nospiediet talvadibas pults vai sistémas Soundbar augspusé
5050 pogu ==]) (Avots), lai parslégtu uz rezimu “D.IN”. Ekrana secigi tiek paraditi uzraksti
“D.IN”un “TV ARC” un tiek atskanota televizora skana.

¢ JaSoundbar galvenas ierices displeja loga netiek paradits uzraksts “TV ARC”, parbaudiet, vai
HDMI kabelis ir pievienots pareizajam portam.

e Izmantojiet televizora talvadibas pults skaluma limena reguléSanas pogas, lai mainitu sistémas
Soundbar skaluma limeni.

PIEZIMES
e HDMIir interfeiss, kas nodrosina video un audio datu digitalu parraidi, izmantojot tikai vienu
savienotaju.
e Jatelevizoram ir ARC ports, pievienojiet HDMI kabeli portam HDMI IN (ARC).
e |eteicams izmantot bezserdes HDMI kabeli, ja tads pieejams. Ja izmantojat HDMI kabeli ar serdi,
ieteicams izmantot tadu kabeli, kura diametrs ir mazaks par 14 mm.
o Sifunkcija nav pieejama, ja HDMI kabelis neatbalsta opciju ARC.

Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Sistémas Soundbar apakspuse

HDMITO TV N Optiskais kabelis
ARC (navieklauts
komplektacija)

DIGITAL AUDIO IN (0PTICAL) ¥ NI T 8 1 BRI )
|

OPTICAL OUT

Sistémas Soundbar augSpuse

—@;

1. Savienojiet sistémas Soundbar ligzdu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) un TV ligzdu OPTICAL OUT,
izmantojot digitalo optisko kabeli (nav ieklauts komplektacija).

2. Nospiediet augsgja panela vai talvadibas pults pogu <= (Avots) un péc tam izvélieties rezimu
“D.IN”.
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Funkcijas Q-Symphony lietoSana

Funkcijas Q-Symphony lietosanas laika sistéma Soundbar tiek sinhronizéta ar Samsung televizory, lai
izvadrtu skanu caur divam iericém un iegitu optimalu telpisko efektu. Kad sistéma Soundbar ir
savienota, izvélne “TV+Soundbar” tiek paradita televizora izvélné Skanas izvade. Izvélieties attiecigo
izvelni.

Televizoraizvélne

HDMI kabelis [ D.IN
B ] '
TV VAI
—_———
Optiskais kabelis

(navieklauts komplektacija)

o Televizoraizvélnes piemérs: TV sérijas nosaukums + [AV] Soundbar sérijas nosaukums (HDMI)

PIEZIMES
e Tas var darboties saskana ar kodeku, ko atbalsta televizors.
« Sifunkcija tiek atbalstita tikai tad, ja ir pievienots HDMI kabelis vai optiskais kabelis (nav ieklauts
komplektacija).
o Sifunkdija ir pieejama Samsung televizoros, kas izlaisti 2020. gada, un dazos Soundbar modelos.
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2. metode Bezvadu savienojuma izveide

Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot Bluetooth

Ja pievienosit televizoru, izmantojot Bluetooth, varésit klausities stereo skanu bez nekadiem kabelu
savienojumiem.
¢ Vienlaikus var pievienot tikai vienu televizoru.

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Nospiediet talvadibas pults pogu * PAIR, lai aktivizétu reZimu “BT PAIRING".

(VAI) a. Nospiediet augééja panela pogu ==J (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Ja ar sistemu Soundbar nav savienota neviena ierice, pazinojums “BT” pec paris
sekundém automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT READY”, ja pastav
savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar aug$éja panela pogu <=J) (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING".

2. Televizora izvélieties rezimu Bluetooth. (Papildinformaciju skatiet televizora rokasgramata.)
3. Televizora ekrana saraksta izvélieties “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”.
Pieejama sistéma Soundbar televizora Bluetooth iericu saraksta ir noradita ar uzrakstu
“Need Pairing” vai “Paired”. Lai izveidotu savienojumu ar sistemu Soundbar, izvélieties zinojumu un
izveidojiet savienojumu.
o Kad televizors ir pievienots, sistémas Soundbar priek$gja displeja tiek paradits uzraksts
[Televizora nosaukums] - “BT".
4. Tagad jus varat klausities televizora skanu no Soundbar sistémas.

Jaierici neizdodas pievienot
e Jasaraksta ir redzams ieprieks pievienotas sistémas Soundbar nosaukums (pieméram,
“[AV]Samsung Soundbar Q6T-Series”), izdzésiet to.
e Péc tam atkartojiet 1.-3. darbibu.

PIEZIME
e Pé&ctam kad pirmoreiz esat savienojis Soundbar ar savu televizoru, izmantojiet reZzimu “BT READY”,
lai izveidotu atkartotu savienojumu.
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Sistémas Soundbar atvienosana no televizora
Nospiediet augéja panela vai talvadibas pults pogu <] (Avots) un parslédzieties uz jebkuru rezimu,
iznemot “BT".
e Atvienosana ilgst noteiktu laiku, jo televizoram ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(NepiecieSamais laiks var atskirties atkariba no televizora modela.)
e |aiatceltu automatisko Bluetooth savienojuma izveidi starp sistému Soundbar un televizoru,
nospiediet un 5 sekundes turiet talvadibas pults pogu Pa kreisi, kad sistémas Soundbar statuss ir
“BT READY”. (leslédziet - Izslédziet.)

Kada ir atskiriba starp BT READY un BT PAIRING?
e BTREADY : 3aja reZima varat meklét ieprieks savienotos televizorus vai savienot ieprieks savienotu
mobilo ierici ar Soundbar.
o BTPAIRING : Saja reZima varat savienot jaunu ierici ar sistému Soundbar. (Nospiediet talvadibas
pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu sistemas Soundbar
augdpusé esoso pogu ==J) (Avots), kad sistéma Soundbar darbojas reZima “BT".)

PIEZIMES
e Ja, izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici, tiek pieprasits PIN kods, ievadiet <0000>.
¢ Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attalums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.
o Sistema Soundbar automatiski izsleédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.
¢ Bluetooth ierices meklésana vai pareiza savienojuma izveidoSana ar sistému Soundbar var nenotikt
sados gadijumos:
— jasistémas Soundbar tuvuma pastav spécigs elektriskais lauks;
— jasistéma Soundbar vienlaikus ir saparota ar divam vai vairakam Bluetooth iericém.
- jaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.
e Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericem, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericém un citam.
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05 SAVIENOSANA AR AREJU IERICI

Savienojiet ar aréju ierici, izmantojot vadu savienojumu vai Bluetooth savienojumu, lai aréjas ierices
skanu atskanotu sistema Soundbar.

Savienojuma izveide, izmantojot HDMI kabeli

Sistémas Soundbar apakspuse

=1

Argjaierice

HDMITO TV

HDMI IN HDMI kabelis
(ARC)

Sistémas Soundbar augspuse

4 .
HDMI |

1. lespraudiet HDMI kabeli ligzda HDMI izstradajuma aizmuguré un digitalas ierices ligzda HDMI OUT.

2. lespraudiet HDMI kabeli ligzda HDMITO TV (ARC) izstradajuma aizmuguré un televizora ligzda
HDMIIN.

3. Nospiediet augéja panela vai talvadibas pults pogu <=J] (Avots) un péc tam izvélieties “HDMI”

4. Soundbar displeja paneli tiek paradits izvélétais rezims “HDMI” un tiek atskanota skana.
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Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Sistémas Soundbar apaks$puse

HDMI TO TV OptISk"':IIS kabelis
(436} . (navieklauts BD/DVD atskanotjs/
komplektacija

pierice/spélu konsole

Sistémas Soundbar augSpuse

D.IN

1. Savienojiet galvenas ierices ligzdu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) un avota ierices ligzdu OPTICAL
OUT, izmantojot digitalo optisko kabeli (nav ieklauts komplektacija).
2. Izvélieties rezimu “D.IN”, nospiezot augigja panela vai talvadibas pults pogu <=1) (Avots).
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06 SAVIENOSANA AR USB KRATUVES IERICI

Izmantojot sistému Soundbar, varat atskanot mazikas failus, kas ierakstiti USB atminas iericés.

-:T

USB ports

USB (5V 0.5A)

A WN S

Pievienojiet USB ierici izstradajuma apaksdala esosajam USB portam.

Nospiediet augiéja panela vai talvadibas pults pogu <= (Avots) un péc tam izvélieties “USB”.
. Displeja tiks paradits uzraksts “USB”".
. lzmantojot sistému Soundbar, atskanojiet mizikas failus, kas ierakstiti USB atminas iericés.

USB

o Sistéma Soundbar izslédzas automatiski (Auto Power Down), ja USB ierice ir pievienota ilgak
neka 20 mindtes.

Faila formata veidu saderibas saraksts

Paplasinajums Kodeks IztverSanas frekvence Datu parraides atrums
*mp3 MPEGT1 Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbps ~ 320 kbps
MPEGT1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbps ~ 320 kbps
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8 kbps ~ 160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8 kbps ~ 160 kbps
*wma WMA7/8/9 (tikai audio) 32 kHz ~ 48 kHz 32 kbps ~ 320 kbps
*.099 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45 kbps ~ 500 kbps
aac AAGLC
:::s: (MPEG2/MPEGA tikai audio) | o212~ 48KHz 32 kbps = 320 kbps
*wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024 kbps ~ 9216 kbps
*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 kbps ~ 8100 kbps
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 kbps ~ 9216 kbps

e Ja USBiericé ir saglabats parak daudz mapju un failu, piekluvei Siem failiem un to atskanoSanai
sistéma Soundbar var bat nepiecieSams ilgaks laiks.
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07 SAVIENOJUMA IZVEIDE AR MOBILO IERICI

Savienosana, izmantojot Bluetooth

Kad mobila ierice ir pievienota, izmantojot Bluetooth, jUs varat dzirdét stereo skanu bez jebkadam
problémam, ko sagada kabelu pievienoSana.
¢ Vienlaikus var izveidot s savienojumu ar vienu televizoru vai divam Bluetooth iericEém.

cefes —

Bluetooth ierice

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Nospiediet talvadibas pults pogu * PAIR, lai aktivizétu rezimu “BT PAIRING”.

(VAI) a. Nospiediet augsja panela pogu <=J (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Jaar sistemu Soundbar nav savienota neviena ierice, pazinojums “BT” péc paris
sekundem automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT READY”, ja pastav
savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar augéja panela pogu ==J) (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING”.

2. Saraksta izvélieties “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”.
¢ Kad sistéma Soundbar un Bluetooth ierice ir savienotas, priekséja displeja tiek paradits

uzraksts [Bluetooth ierices nosaukums] - “BT".
3. Atskanojiet sistéma Soundbar mazikas failus no ierices, kas ir pievienota, izmantojot Bluetooth.

Jaierici neizdodas pievienot

e Jasarakstair redzams ieprieks pievienotas sistémas Soundbar nosaukums (piemeéram,
“[AV] Samsung Soundbar QéT-Series”, izdzésiet to.
e P&c tam atkartojiet 1. un 2. darbibu.

PIEZIME
e P&c tam kad pirmoreiz esat savienojis Soundbar ar savu mobila ierice, izmantojiet reZimu
“BTREADY”, lai izveidotu atkartotu savienojumu.
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Kada ir atSkiriba starp BTREADY un BT PAIRING?

BT READY : $aja rezima varat meklét ieprieks savienotos televizorus vai savienot ieprieks savienotu
mobilo ierici ar Soundbar.

BT PAIRING : Saja re7ima varat savienot jaunu ierici ar sistému Soundbar. (Nospiediet talvadibas
pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu sistemas Soundbar
augdpuse esoso pogu ==J] (Avots), kad sistéma Soundbar darbojas rezima “BT".)

PIEZIMES

Ja, izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici, tiek pieprasits PIN kods, ievadiet <0000>.

Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attalums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.

Sistéma Soundbar automatiski izsleédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.
Bluetooth ierices mekléSana vai pareiza savienojuma izveidoSana ar sistému Soundbar var nenotikt
sados gadijumos:

— jasistémas Soundbar tuvuma pastav spécigs elektriskais lauks;

— jasistéma Soundbar vienlaikus tiek savienota pari ar vairakam Bluetooth iericém;

— jaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.
Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericém, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericem un citam.

Sistéma Soundbar atbalsta SBC datus (44,1 kHz, 48 kHz).

Izveidojiet savienojumu tikai ar tadu Bluetooth ierici, kas atbalsta A2DP (AV) funkciju.

Nevarat izveidot sistémas Soundbar savienojumu ar Bluetooth ierici, kas atbalsta tikai HF (Hands
Free) funkciju.

Jasistéma Soundbar ir savienota pari ar Bluetooth ierici, ierices skenéto iericu saraksta atlasot
ierakstu “[AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series”, sistéma Soundbar automatiski tiek parslégta
reZima “BT”.

— Opcija ir pieejama tikai tad, ja sistéma Soundbar ir pieejama ar Bluetooth ierici pari savienoto
iericu saraksta. (lericei Bluetooth un sistémai Soundbar ir jabit ieprieks savienotam pari vismaz
vienu reizi.)

Sistémas Soundbar nosaukums Bluetooth ierices mekléto iericu saraksta tiek paradits tikai tad, ja
sistemas Soundbar displeja ir redzams zinojums “BT READY”.

Bluetooth Power ieslégSana (SOUND MODE)

Jaieprieks$ pari savienotu Bluetooth ierici tiek méginats savienot pari ar sistému Soundbar, kad ir
ieslégta funkcija Bluetooth Power ieslégSana un sistéma Soundbar ir izslégta, sistéma Soundbar tiek
automatiski ieslégta.

1

2.

Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu talvadibas pults pogu SOUND MODE, kamér ir
ieslégta sistéma Soundbar.
Sistemas Soundbar displeja tiek paradits zinojums “ON-BLUETOOTH POWER”.
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Bluetooth ierices atvienoSana no sistemas Soundbar

Bluetooth ierices un sistémas Soundbar savienojumu var partraukt. Noradijumus skatiet Bluetooth
ierices lietotaja rokasgramata.
e Sistémas Soundbar savienojums tiek partraukts.
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.

Sistémas Soundbar atvienosana no Bluetooth ierices

Nospiediet augiéja panela vai talvadibas pults pogu ==J) (Avets) un parslédzieties uz jebkuru rezimy,
iznemot “BT".
e AtvienoSanailgst noteiktu laiku, jo Bluetooth iericei ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(Savienojuma partrauksanas laiks var atskirties atkariba no Bluetooth ierices.)
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.

PIEZIMES
¢ Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attalums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.
e Sistema Soundbar automatiski izsleédzas, ja tas ir darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.

Papildu informacija par tehnologiju Bluetooth
Bluetooth ir tehnologija, kas lauj érti izveidot ar tehnologiju Bluetooth saderigu iericu savstarpéjus
savienojumus, izmantojot isu bezvadu savienojumu.
¢ Bluetooth ierice atkariba no izmantos$anas veida var radit troksni vai darbibas traucéjumus Sados
gadijumos:
- kadajusu kermena dalas saskaras ar Bluetooth ierices uztversanas/parvades sistému vai
sistému Soundbar;
- tasiratkarigs no sienas stiri vai telpas dalas radito Skerslu izraisitam elektriskam svarstibam;
— ierice tiek paklauta elektriskas stravas traucgjumiem, ko rada ierices, tostarp medicinas
aprikojums, mikrovilnu krasnis un bezvadu LAN iekartas, kas darbojas tada pasa frekvencu
josla.
e Savienojiet sistému Soundbar pari ar Bluetooth ierici, kamér tas atrodas tuvu viena otrai.
e Jolielaks ir attalums starp sistému Soundbar un Bluetooth ierici, jo sliktaka ir signala kvalitate.Ja
attalums parsniedz tehnologijas Bluetooth darbibas diapazonu, savienojums tiek partraukts.
e Zonas ar sliktu signala uztversanas kvalitati, iespéjams, Bluetooth savienojums nedarbosies pareizi.
¢ Bluetooth savienojums darbojas tikai tad, ja ierice ir tuvuma. Savienojums tiek automatiski
partraukts, ja Bluetooth ierice atrodas arpus diapazona. Ari atrodoties diapazona, skanas kvalitati
var pasliktinat skersli, pieméram, sienas vai durvis.
e Bezvadu ierices darbibas laika var rasties elektriskie trauc&jumi.
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Savienojums Bluetooth Multi

Sistéma Soundbar vienlaikus var bit savienota ar 2 Bluetooth iericém.

ot R

Bluetoothierice A Bluetoothierice B

1. Savienojiet sistému Soundbar ar divam Bluetooth iericém. (Skatiet 18. lpp.)
2. Kadirizveidots savienojums ar divam Bluetooth iericém, atskanojiet maziku no vienas no iericém.
3. Laiatskanotu maziku no Bluetooth ierices “B”, kad tiek atskanota muzika no ierices “A”, apturiet
atskano$anu no ierices “A” un péc tam saciet atskanosanu no ierices “B".
e lerice neparslédzas uz atskanoSanu no ierices “B”, kamér nav apturéta atskano$ana no ierices
A
4. Versijas, kas vecakas par AVRCP V1.4, parslégsana no vienas atskanojosas ierices uz otru var
aizkaveties.

PIEZIMES
e Jatiek veikts méginajums pievienot treso Bluetooth ierici, ierice A vai B tiek atvienota.
(Tiek atvienota ierice, no kuras nenotiek atskanosana.)
e Vienlaicigi var pievienot tikai vienu Samsung televizoru vai 2 Bluetooth ierices.

e Kad sistéma Soundbar sanem pieprasijumu izveidot savienojumu ar Samsung televizoru, sistéma
tiek atvienota no Bluetooth iericém.
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08 TALVADIBAS PULTS LIETOSANA

Ka lietot talvadibas pulti

leslédziet un izslédziet sistému Soundbar.

leslégsana/
izslégsana

Nospiediet So pogu, lai atlasitu sistémai
Soundbar pievienoto avotu.

N)

Avots

Nospiediet pogu Iﬂ, (Skanas izslégsana), lai
izslegtu skanu.
Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.

@

Skanas izslegsana

am Vajadzigo skanas rezimu var iestatit, izvéloties
MODE opcijas STANDARD, SURROUND SOUND,
GAME PRO, ADAPTIVE SOUND vai DTS
SOUNDMODE | y|RTUAL:X.
- STANDARD
Atskano originalo skanu.
- SURROUND SOUND
Nodrosina plasaku skanas lauku neka
standarta.
- GAMEPRO
Nodrosina stereoskopisku skanu, lai
iegremdeétu jls darbiba, spél&jot
datorspéles.
- ADAPTIVESOUND
Analizé saturu reallaika un automatiski
nodrosina optimalu skanas lauku, nemot
Véra satura ipasibas.
- DTSVIRTUAL:X
Telpiska trisdimensiju skana no jebkura
satura.

WOOFER
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¢ DRC (Dynamic Range Control)
Sifunkcija nodrogina dinamiska diapazona kontroli, kad atskanojat Dolby Digital
skanas dziesmas. Kad sistéma Soundbar ir izslégta, nospiediet un turiet pogu SOUND
MODE, lai ieslégtu vai izslégtu funkciju DRC (Dynamic Range Control). Kad DRC ir
ieslégta, skala skana tiek padarita klusaka. (Skana var bat izkroplota.)

e Bluetooth Power
S funkcija automatiski iesledz Soundbar, kad tiek sanemts savienojuma pieprasijums
no ieprieks savienota televizora vai Bluetooth ierices.
Nokluséjuma iestatijums ir leslégta.

- Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet pogu SOUND MODE, lai izs|égtu Bluetooth
Power funkciju.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nospiediet pogu * PAIR. Soundbar displeja tiek paradits pazinojums “BT PAIRING".
Saja rezima varat sistemu Soundbar savienot ar jaunu Bluetooth ierici, Bluetooth ierices
meklé3anas saraksta izvéloties sistému Soundbar.

Atskanot/
pauzét

Nospiediet pogu PI, lai uz laiku apturétu mazikas faila atskanoSanu.
Veélreiz nospieZot S0 pogu, mazikas fails tiek atskanots.

Uzaugsu/Uz

leju/Pa kreisi/
Pa labi

Nospiediet noraditajas vietas, lai izvélétos Uz augsu/Uz leju/
Pa kreisi/Pa labi.

Nospiediet Uz augsu/Uz leju/Pa kreisi/Pa labi uz pogas, lai izvélétos vai iestatitu funkcijas.
e Atkartot
Lai atkartosanas funkciju izmantotu rezima “USB’, nospiediet Uz augsu pogu.
e Mizikas failaizlaiSana
Nospiediet Pa labi pogu, lai izvélétos nakamo mazikas failu. Nospiediet Pa kreisi pogu,
lai izvelétos ieprieksejo mazikas failu.
e IDSET
Nospiediet un 5 sekundes turiet pogu Uz augsu, lai pabeigtu darbibu ID SET (kad tiek
veidots savienojums ar papildierici).
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e Skaluma limena ierobeZo3anas funkcija
Lai pasargatu dzirdi, funkcija Skaluma ierobezoSana ierobezo skaluma limeni lidz 20, ja
ieslédzat sistému Soundbar, kad skaluma limena iestatijums ir augstaks par 20.

- Funkcijas Skaluma ierobezosana noklus&juma vértiba ir Izslégts. Lai to aktivizétu,
ieslédziet to.

- Kad ieslégta, funkcija Skaluma ierobezosana paliek ieslégta pat tad, kad tiek
izslegta barosana.

- Laiieslégtu vaiizslegtu funkciju Skaluma ierobezoSana, nospiediet un 5 sekundes
turiet nospiestu talvadibas pults pogu Uz leju. Kad funkcija Skaluma ierobezosana
irizslegta, priekséja displeja tiek radits pazinojums “V FREE”. Kad funkcija ir
ieslégta, displeja ir redzams pazinojums “V LOCK”.

Skanas
regulésana

Varat izvéléties Sadas opcijas: TREBLE, BASS vai AUDIO SYNC.

e Lairegulétu diskanta vai basa skanu, nospiediet pogu Skanas regulésana, lai izvélétos
opciju TREBLE vai BASS, un péc tam noreguléjiet skalumu diapazona no -6 lidz +6,
izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

¢ Nospiediet un turiet nospiestu pogu €§3 (Skanas regulésana) aptuveni 5 sekundes, lai
noregulétu katras frekvencu joslas skanu. Frekvences 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz,
2,5kHz, 5 kHz un 10 kHz var atlasit, izmantojot pogu Pa kreisi/Pa labi, un katru
frekvencivar noregulét iestatijumu diapazona no -6 to +6, izmantojot pogu Uz augsu/
Uzleju.

e Javideo attéls televizora un skana sistéma Soundbar netiek sinhronizéti, nospiediet
pogu Skanas regulésana, lai izvél&tos opciju AUDIO SYNC, un péc tam iestatiet audio
aizkavi no 0 lidz 300 milisekundém, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju. (Nav pieejams
rezima “USB” vai “BT".)

e Jair pievienoti telpiskas skanas skalruni, aizmuguréjo skalruni var IESLEGT vai IZSLEGT,
izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju, lai regulétu skaluma limeni diapazona no -6 lidz
+6.

¢ |espéja AUDIO SYNC tiek atbalstita tikai dazas funkcijas.

WOOFER

Kustiniet pogu WOOFER uz prieksu vai atpakal, lai noregulétu zemfrekvences skalruna
skalumu uz -12 vai robezas no -6 lidz +6. Lai iestatitu zemfrekvencu skalruna skaluma
limeni O, nospiediet pogu.

VoL

Kustiniet pogu VOL uz prieksu vai atpakal, lai pielagotu skalumu.

e Skanasizslégsana
Nospiediet pogu VOL, lai izslegtu skanu. Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.
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Sistémas Soundbar skaluma
limena regulésana, izmantojot
televizora talvadibas pulti

Jajums ir Samsung televizors, sistémas
Soundbar skalumu varat regulét,
izmantojot Samsung televizora
komplektacija ieklauto IS talvadibas pulti.
Vispirms izmantojiet televizora izvéelni, lai iestatitu
Samsung televizora skanas atskanosanu aréjos
skalrunos, péc tam izmantojiet Samsung
talvadibas pulti, lai regulétu sistémas Soundbar
skalumu. Plasaku informaciju skatiet televizora
lietotaja rokasgramata. Sis funkcijas nokluséjuma
rezims ir vadiba, izmantojot Samsung televizora
pulti. Ja izmantojat cita razotaja televizoruy, lai
mainTtu Sis funkcijas iestatijumus, izpildiet talak
sniegtos noradijumus.

1. Izslédziet sistému Soundbar.

2. Janevélaties izmantot So funkciju, atkartoti
spiediet un 5 sekundes turiet pogu WOOFER,
lidz displeja tiek paradits pazinojums
“OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Jasistému Soundbar vélaties vadit,
izmantojot televizora talvadibas pulti,
atkartoti spiediet un 5 sekundes turiet pogu
WOOFER, lidz displeja tiek paradits
pazinojums "ALL-TV REMOTE". Péc tam
izmantojiet televizora izvélni, lai izvéletos
aréjos skalrunus.

ALL-TV REMOTE !
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. Jasistéma Soundbar vélaties atjaunot

nokluséjuma reZimu (izmantojot Samsung
televizora talvadibas pulti), atkartoti spiediet
un 5 sekundes turiet pogu WOOFER, lidz
displeja tiek paradits pazinojums
“SAMSUNG-TV REMOTE".

1 1

(Noklusgjuma rezims)

SAMSUNG-TV REMOTE

i

— lkreiz, kad nospiezat uz augsu un
5sekundes turat pogu WOOFER, rezims
tiek parslégts Sada seciba: “SAMSUNG-
TV REMOTE” (Nokluséjuma rezims) =
“OFF-TV REMOTE” - “ALL-TV REMOTE".

— Atkariba no talvadibas pults Si funkcija
var nebdt piegjama.

- Razotaji, kas atbalsta So funkciju:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA



Paslépto pogu (pogas ar vairakam funkcijam) lietoSana

Slepta poga

Talvadibas pults poga

Funkcija

Papildinformacija

Funkcijas TV talvadibas pulti

WOOFER (Uz augsu) 25. lpp.
g leslégts/Izslégts (Gaidstave) PP
> (Atskanot/pauzét) Inicializacija (Gaidstave) 30. lpp.
Televizora automatiskas pievienosanas
Pa kreisi ieslegsana/izslégsana 14. lpp.
(BT gatavs)

Uz augsu ID SET (Gaidstave) 23. lpp.

) Skaluma limena ierobezosana
Uz leju T B o 24. lpp.

leslégts/Izslégts (Gaidstave)
@(Skanas regulésana) 7joslu EQ 24. lpp.
DRC ON/OFF (Gaidstave) 23. lpp.

SOUND MODE

Bluetooth Power 23. lpp.

Izvades specifikacijas dazadiem skanu efektu rezimiem

Izvade
i et Bez bezvadu aizmugures Ar bezvadu aizmugures
skalruna komplekta skalruna komplektu

2.0 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu

STANDARD
5.1 kanalu 31 kanalu 5.1 kanalu
SURROUND 2.0 kanalu 41 kanalu 6.1 kanalu
SOUND 5.1 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
OE 2.0 kanalu 41kanalu 6.1kanalu

GAME PRO
5.1 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kanalu 41 kanalu 6.1 kanalu
SOUND 5.1 kanalu 5.1 kanalu 71 kanalu
2.0 kanalu 3.1 kanalu 5.1 kanalu
DTS VIRTUAL:X

5.1 kanalu 31 kanalu 5.1 kanalu

e Samsung bezvadu aizmuguréjo skalrunu komplektu var iegadaties atseviski. Lai iegadatos
komplektu, sazinieties ar pardevéju, no kura iegadajaties sistému Soundbar.
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09 SIENAS Sienas stiprinajuma komponenti

Piesardzibas pasakumi

STIPRINAJUMA
UZSTADISANA

Sienas stiprinajuma Sablons

®©: -

uzstadisanas laika Skriives turétajs Skriive
o Uzstadiet stiprinajumu tikai pie vertikalas ﬂ «2
sienas. %

Neuzstadiet vieta, kura ir augsta temperatlra

vai augsts mitruma limenis. Sienas stiprinajuma kronsteinu
Parliecinieties, vai siena ir pietiekami izturiga,

lai noturétu &iizstradajuma svaru. Ja ta nav,

nostipriniet sienu vai izvélieties citu 1. Piespiediet Sienas stiprinajuma $ablons pie
uzstadisanas vietu. sienas virsmas.

legadajieties un izmantojiet turétajskraves vai e Sienas stiprinajuma3ablons ir janovieto
enkurskrives, kas ir piemérotas attiecigajai lidzeni.

sienai (sausais apmetums, metals, koks utt.). e Jatelevizors tiks stiprinats pie sienas,
Jaiesp&jams, stiprinajuma skrives uzstadiet sistému Soundbar vismaz 5 cm
nostipriniet sienas balstos. zem televizora.

legadajieties tadas sienas stipringjuma
skriives, kas ir piemérotas tas sienas tipam un
biezumam, pie kuras uzstadisit sistemu
Soundbar.

- Diametrs: M5

- Garums: ieteicams 35 mm vai garakas.

TV

t 5 cmvai vairak

Pirms sistémas Soundbar uzstadisanas uz

sienas savienojiet tas kabelus ar argjam A

jericem.

Pirms ierices uzstadisanas parliecinieties, vai [cEo]-

ierice ir izslégta un atvienota no elektribas.

Pretéja gadijuma var tikt izraisits elektriskas
stravas trieciens.
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2. Salagojiet Sienas stiprinajuma vadotnes 5. Izstumiet skrivi (nav ieklauta komplektacija)
vidusliniju ar televizora viduspunktu (ja caur katru Skriives turétajs un péc tam ciesi
uzstadat sistemu Soundbar zem televizora) ieskriivéjiet katru skrivi balsta skrives
un péc tam fikséjiet Sienas stiprindjuma atvere.

Sablons pie sienas, izmantojot limlenti.
e Janeuzstadat sistemu zem televizora, "\
novietojiet Viduslinija uzstadisanas vietas @‘; &
vida.
'
‘— 6. Uzstadiet 2 Sienas stiprinajuma kronsteinu
o T i EE 0 o ] pareiza virziena sistémas Soundbar apaksa,
I izmantojot 2 Skriives.
Viduslinija ‘
3. Ar pildspalvas vai uzasinata zimula galu \ Ed

caurduriet ar A-TYPE apziméto attélu
viduspunktu katra vadotnes gala, lai

f

atzimétu balsta skravju atveru vietas, un péc
tam nonemiet Sienas stiprindjuma Sablons.

¢ \eicot montazu, parliecinieties, vai Sienas
stiprinajuma kronsteinu izvirzitas dalas

. Izmantojot piemérota izméra urbi, izurbiet

atrodas aiz sistémas Soundbar
aizmugures.

siena atveri katra atzimétaja vieta. Sistémas Soundbar aizmugure
e Ja atzimes neatbilst tapskrivju

novietojumam, pirms balsta skrivju
ieskrlivésanas noteikti ievietojiet atverés
piemérotus enkurus vai saspiezamos
stipringjumus. Ja izmantojat enkurus vai
saspiezamos stiprinajumus, izurbiet
pietiekami lielas atveres, lai tajas varétu
ievietot izmantotos enkurus vai
saspiezamos stiprinajumus.

Sistémas Soundbar laba mala
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7. Uzstadiet sistemu Soundbar ar tai 10 SISTEMAS

piestiprinatajiem Sienas stiprinajuma

orsten el Senes stpriname SOUNDBAR
NOVIETOSANA
. l | UZTELEVIZORA

STATIVA

~

Novietojiet sistemu Soundbar uz televizora
stativa.

8. Pabidiet sistému Soundbar uz leju, ka
paradits talak, lai Sienas stiprinajuma
kronsteinu bitu drosi atbalstiti uz Skriives
turétajs.

e |evietojiet Skrives turétajs Sienas
stiprinajuma kronsteinu platakaja
(apaksgja) dala un péc tam pabidiet
Sienas stiprinajuma kronsteinu uz leju,

Sienas stiprinajuma kronsteinu bitu
drosi atbalstiti uz Skrives turétajs.

Ka paradits attéla, salagojiet sistémas Soundbar
centru ar televizora centru un uzmanigi

novietojiet sistému Soundbar uz televizora
stativa.
Lai nodroSinatu optimalu skanas kvalitati,

novietojiet sistému Soundbar vismaz 3 cm
attaluma no televizora priekséjas virsmas.

PIEZIME
e Parliecinieties, vai sistéma Soundbar ir
novietota uz lidzenas un stabilas virsmas.
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11 PROGRAMMATURAS
ATJAUNINASANA

Uznémums Samsung turpmak var piedavat
sistémas Soundbar aparatprogrammatiiras
atjauninajumus.

USB ports

= [

Jair pieejams kads atjauninajums,
aparatprogrammatdru var atjauninat, pievienojot
USB ierici ar taja saglabato
aparatprogrammatuiras atjauninajumu sistémas
Soundbar USB pieslégvietai. Papildinformaciju
par atjauninajuma failu lejupieladi skatiet
Samsung timekla vietné

www.samsung.com - Support.

Péc tam izvélieties izstradajuma veidu vai ievadiet
sistémas Soundbar modela numuru, izvélieties
opciju Programmatira un lietotnes un péc tam
Lejupielades. Nemiet vera, ka funkciju nosaukumi
var atskirties.

Atjauninasanas procedira

Svarigi: atjauninasanas funkcija izdzés visus
lietotdja iestatijumus. Més iesakam pierakstit
savus iestatljumus, lai péc atjauninasanas tos
varétu értiiestatit no jauna. Nemiet véra, ka, veicot
aparatprogrammatdras atjauninasanu, tiek
atiestatits arf zemfrekvenCu skalruna savienojums.

1. Pievienojiet USB zibatminas disku datora
USB portam.

Svarigi: Parliecinieties, vai USB zibatminas
diska nav muzikas failu. Tas var izraisit
programmaparatdras atjauninasanas klumi.

2. Apmeklgjiet Samsung timekla vietni
(samsung.com) — izvélieties levadit modela
numuru un ievadiet sistémas Soundbar
modeli. Izvélieties rokasgramatas un
lejupielades un lejupieladéjiet jaunako
programmataras failu.

3. Saglabgjiet lejupieladéto programmatdru
USB zibatmina un izvélieties “lzvilkt Seit”, ai
tilpatspiestu mapi.

4. |zsledziet sistemu Soundbar un pievienojiet
USB zibatminas disku ar programmataras
atjauninajumu USB portam.

5. leslédziet sistemu Soundbar. 3 mintsu laika
tiks paradits pazinojums “UPDATE”, un tiks
sakta atjauninasana.

6. Kad atjauninasana ir pabeigta, sistéma
Soundbar tiek izslégta. Nospiediet un vismaz
5 sekundes turiet talvadibas pults pogu Ml
Displeja tiek paradits pazinojums “INIT”, un
sistéma Soundbar tiek izslégta.
Atjauninasana ir pabeigta.

e Simizstradajumam ir dualas saknésanas
(DUAL BOOT) funkcija. Ja
aparatprogrammatdras atjauninasana
neizdodas, aparatprogrammatiru varat
atjauninat vélreiz.

7. Atjaunojiet sistémas Soundbar iestatijumus.
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Ja netiek paradits pazinojums
UPDATE

1. Izsledziet sistému Soundbar, atvienojiet un
vélreiz pievienojiet USB kratuves ierici, kura
ir saglabati atjauninasanas faili, sistémas
Soundbar USB portam.

2. Atvienojiet sistémas Soundbar barosanas
vadu, pievienojiet to atpakal un péc tam
iesleédziet sistemu Soundbar.

PIEZIMES

e Aparatprogrammataras atjauninasana var
nedarboties pareizi, ja USB kratuves iericé ir
saglabati sistémas Soundbar atbalstiti audio
faili.

e Kamer tiek veikta atjauninasana, neizslédziet
barosanu un neatvienojiet USB ierici. Kad
aparatprogrammataras atjauninasana ir
pabeigta, galvena ierice automatiski izslédzas.

e Pécatjauninasanas sistéma Soundbar tiek
inicializéta lietotaja iestatijumu izvélne, lai jas
varétu iestatit savus iestatijumus no jauna. Més
iesakam pierakstit savus iestatijumus, lai péc
atjauninasanas tos varétu érti atiestatit.
Nemiet véra, ka, veicot aparatprogrammaturas
atjauninasanu, tiek atiestatits ari zemfrekvencu
skalruna savienojums. Ja péc atjauninasanas
savienojums ar zemfrekvencu skalruni netiek
atkal izveidots automatiski, skatiet 6. Lpp.

Ja programmatdras atjauninasana neizdodas,
parbaudiet, vai USB zibatmina nav bojata.

e Mac OS datoru lietotajiem ka USB formatu
ieteicams izmantot MS-DOS (FAT).

e Atjauninasana, izmantojot USB, var nebit
pieejama atkariba no USB kratuves ierices
razotaja.
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12 PROBLEMU NOVERSANA

Pirms mekléjat palidzibu, parbaudiet talak noradrto.

lerici nevar ieslégt.

Talvadibas pults nedarbojas.

Vai stravas vads ir stingri iesprausts sienas

kontaktligzda un stravas adapteri?

— Atvienojiet un iespraudiet stravas vadu
atpakal sienas kontaktligzda un stravas
adapter, lai parliecinatos, ka savienojums ir
stabils.

Vai stravas adaptera savienojums ar galveno

ierici ir stabils?

— Atvienojiet stravas adapteri no sistémas
Soundbar un atkal pievienojiet, lai
parliecinatos, ka savienojums ir stabils.

Vai baterijas nav tuksas?

— levietojiet jaunas baterijas.

Vai attalums starp talvadibas pulti un

Soundbar galveno ierici nav parak liels?

= Novietojiet talvadibas pulti tuvak Soundbar
galvenajai iericei.

Uz zemfrekvencu skalruna mirgo sarkanais
indikators, un zemfrekvencu skalrunis
neskan.

Nospiezot pogu, nedarbojas attieciga
funkcija.

Vai gaisa ir statiska elektriba?
= Atvienojiet barosanas kabeli un vélreiz

pievienojiet to.

Sada probléma var rasties, ja zemfrekvenéu

skalrunis nav savienots ar Soundbar galveno

ierici.

= MEéginiet vélreiz izveidot savienojumu ar
zemfrekvencu skalruni. (Skatiet 6. lpp.)

BT reZzima rodas skanas partraukumi.

Zemfrekvencu skalrunis ievérojami diicun
vibré.

= Skatiet sadalas par Bluetooth savienojumu
13.un 18. lpp.

Nav dzirdama skana.

Vaiir ieslégta skanas izslégSanas funkcija?
= Laiizslégtu funkciju Izslégt skanu,

nospiediet pogu B4 (Skanas izslég3ana).
Vai skalums ir iestatits uz minimalo limeni?
= Noregulgjiet skaluma limeni.

Méginiet noregulét zemfrekvencu skalruna

vibracijas limeni.

= Kustiniet talvadibas pults pogu WOOFER uz
prieksu vai atpakal, lai requlétu
zemfrekvences skalruna skalumu. (lidz -12,
vaino -6 lidz +6)
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13 LICENCE

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

P———
VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 PAZINOJUMS
PAR ATVERTA
PIRMKODA
LICENCI

Lai nosatitu jautajumus un pieprasijumus par
atverto pirmkodu, sazinieties ar uznémumu
Samsung pa e-pastu
(0ss.request@samsung.com).

15 SVARIGA PIEZIME
PAR APKOPI

e Shémas un attéli $aja lietotaja rokasgramata
ir nodroSinati tikai atsaucei, un tie var
atskirties no faktiska izstradajuma izskata.

e S3dos gadijumos var tikt iekaséta
administréSanas maksa:

(a) pécjisu pieprasijuma tiek izsaukts
inZenieris, tacu izstradajums nav bojats
(t.i, ja neesat izlasijis So lietotaja
rokasgramatu);

(b) esat atnesis ierici uz remonta centru, tacu
izstradajums nav bojats(t. i, ja neesat
izlasijis So lietotaja rokasgramatu).

o JUs tiksiet informéts par administrésanas
maksas apmeéru pirms specialista ierasanas.

LAT-33



16 SPECIFIKACIJAS UN NORADLJUMI

Specifikacijas
Modela nosaukums HW-Q60T
UsB 5V/0,5A
Svars 3,4kg
lzméri (Px A x Dz) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm

Darba temperatiras diapazons

+5°C lidz +35°C

Darba mitruma diapazons

10 % lidz 75 %

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda

30Wx6+10W x 2

Atbalstitie atskanosanas formati

LPCM 2 kanalu, Dolby Audio™
(atbalsta Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
BT raiditaja maksimala jauda
SRD raiditaja maksimala jauda

6mW, 2,402 GHz - 2,480 GHz
25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

Zemfrekvencu skalruna nosaukums

PS-WR65BB

Svars

6,2 kg

lzméri (Px A x Dz)

205,0x 353,0 x 303,2 mm

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda

160W

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
SRD raiditaja maksimala jauda

25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

Kopéjais energijas patérins gaidstaves rezima (W)

2,0W

Bluetooth
Pieslegvietas deaktivizéSanas metode

Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet pogu
SOUND MODE, lai izslégtu Bluetooth Power
funkciju.

PIEZIMES

e Samsung Electronics Co,, Ltd patur tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas specifikacijas.

e Svars un izmériir noraditi aptuveni.
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e ArSouznémums Samsung pazino, ka Sis aprikojums atbilst Direktivas 2014/53/
ES prasibam.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla vietné:
http://www.samsung.com, izvélieties Atbalsts > MekléSanas atbalsts un
ievadiet modela nosaukumu.

So aprikojumu drikst lietot visas ES valstis.

E [Pareiza atbrivo$anas no 8iizstradajuma baterijam]

(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviSkas savak3anas sistémas.)

Sis marke&jums uz baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma norada, ka péc $aja izstradajuma ietverto
bateriju kalpo$anas laika beigam no tam nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Ja ir atziméti
kimiskie simboli Hg, Cd vai Pb, baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu tada limeni, kas parsniedz
Direktiva 2006/66/EK noteiktos standartlimenus. Ja baterijas netiek pareizi izmestas, Sis vielas var nodarTt
kaitejumu cilveku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu atkartotu lietosanu, l0dzu, nodaliet baterijas no citu

veidu atkritumiem un nododiet tas parstradei atbilstosi vietéjai bezmaksas bateriju parstrades sistémai.

ﬁ Pareiza atbrivoSanas no stizstradajuma

(elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumi)
—
(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviskas savak3anas sistémas.)
Sis markéjums uz izstradajuma, piederumiem vai dokumentacijas norada, ka péc izstradajuma kalpo$anas
laika beigam no izstradajuma un ta elektroniskajiem piederumiem (pieméram, ladétaja, austinam,
USB kabela) nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Lai nepielautu iesp&jamu kait&jumu
apkartéjai videi vai cilveku veselibai nekontrolétas atkritumu likvidesanas dél, atdaliet Sos priekSmetus no
citu veidu atkritumiem un utilizéjiet tos atbilstosi prasibam, tadéjadi veicinot materialo resursu ilgtspéjigu
atkartoto izmantosanu.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par to, kur un ka var nogadat Sos priekSmetus, lai tos parstradatu videi
draudziga veida, majsaimniecibu lietotajiem ir jasazinas ar mazumtirgotaju, no kura vini iegadajas so
izstradajumu, vai vietéjo valsts iestadi.
Komerclietotajiem ir jasazinas ar piegadataju un jaiepazistas ar pirksanas liguma noteikumiem un
nosacijumiem. So izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst sajaukt ar citiem likvidgjamiem
uznémuma atkritumiem.

Informaciju par uznémuma Samsung saistibam vides aizsardzibas joma un ar izstradajumu saistitajiem
tiesibu aktos noteiktajiem pienakumiem, pieméram, REACH, WEEE, Akumulatori, skatiet vietné:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KOMISIJAS REGULA (ES) 2019/1782
Ekodizaina prasibas aréjiem barosanas avotiem :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SAUGOS INFORMACIJA

SAUGOS |SPEJIMAI

NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES
DALIES), KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS
SMUGIO PAVOJU.

JRENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE
PRIEZIURA GALI ATLIKTI NAUDOTOJAS. DEL
TECHNINES PRIEZIUROS DARBU KREIPKITES |
KVALIFIKUOTUS TECHNINES PRIEZIUROS
SPECIALISTUS.

Toliau esancioje lenteléje paaiskinami simboliai,
kurie gali biti ant jasy ,Samsung” gaminio.

JSPEJIMAS

Siekdami sumazinti gaisro arba elektros
smagio pavojy, saugokite §j jrenginj nuo
lietaus arba drégmeés.

DEMESIO

ELEKTROS SMUGIO
PAVOJUS, NEATIDARYKITE

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka
auksta jtampa. Liestis su bet kokiomis

vidinémis gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga
apie jo veikima ir technine priezidra.

Tai yra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
rodo, kad prietaiso nebdtina jzeminti
saugy jzeminimo tinkla. Jei Sio simbolio
néraant gaminio su maitinimo laidu,
gaminj BUTINA prijungti prie patikimo
apsauginio jzeminimo.

Kintamosios srovés jtampa. Sis simbolis
~~ nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verté nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios srovés jtampa. Sis simbolis

nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verteé nurodyta prie DC simbolio.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad
bdtina vadovautis naudojimo
instrukcijomis, susijusiomis su sauga.
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NOREDAMI ISVENGTI ELEKTROS SMUGIO,
PLATUY KISTUKO KONTAKTA KISKITE | PLACIA
LIZDO ANGA IR [STUMKITE IKI GALO.
Jrenginys visada turi biti prijungtas prie
kintamosios srovés elektros lizdo naudojant
apsaugine jZeminimo jungtj.

Norint atjungti jrenginj nuo maitinimo tinklo,
reikia istraukti kistuka is maitinimo tinklo
lizdo, todél maitinimo tinklo kistuka turi bati
lengva naudoti.

Saugokite, kad ant jrenginio neuzlaséty arba
neuztiksty skyscio. Nedeékite ant jrenginio
daikty su skysciais, pvz., vazy.

Norédami §j jrenginj isjungti, turite iStraukti
maitinimo laido kistuka is sieninio lizdo. Todél
maitinimo laido kiStukas turi bati visada
lengvai pasiekiamas.



ATSARGUMO
PRIEMONES

1. Jsitikinkite, kad kintamosios srovés
maitinimo Saltinis jisy namuose atitinka
energijos reikalavimus, nurodytus ant
apatinéje gaminio puséje esancio
identifikavimo lipduko. Pastatykite gaminj
horizontaliai ant tinkamo pagrindo (baldo),
kad aplink bty pakankamai vietos
ventiliacijai (7-10 cm). Patikrinkite, ar
ventiliacijos angos neuzdengtos. Nedékite
jrenginio ant stiprintuvy arba kitos jrangos,
kuri gali jkaisti. Sis jrenginys skirtas naudoti
nuolat. Norédami visiskai isjungti jrenginj,
iStraukite kintamosios srovés laido kistuka is
sieninio elektros lizdo. IStraukite maitinimo
laido kistuka, jei planuojate jrenginio ilga
laika nenaudoti.

2. Per perkinija iStraukite kintamosios srovés
laido kiStuka is sieninio elektros lizdo. Dél
Zaibavimo padidéjusi jtampa gali jrenginj
sugadinti.

3. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir kity Silumos Saltiniy. Dél to gali
perkaisti jrenginys ir sutrikti jo veikimas.

4. Saugokite gaminj nuo drégmes (pvz., vazy) ir
karscio pertekliaus (pvz., zidinio) arba nuo
jrangos, sukuriancios stiprius magnetinius ar
elektrinius laukus. Atjunkite maitinimo laida
nuo kintamosios sroves Saltinio, jei jrenginys
veikia netinkamai. JGsy gaminys néra skirtas
pramoniniam naudojimui. Jis skirtas tik
asmeniniam naudojimui. Galimas
kondensacijos poveikis, jei gaminys buvo
laikomas Zemoje temperataroje. Jei
gabenote jrenginj ziema, pries naudodami
palaukite maZzdaug 2 valandas, kol jrenginys
jSils iki kambario temperataros.

5. Baterijose, naudojamose su Siuo gaminiu, yra
cheminiy medZiagy, kurios yra kenksmingos
aplinkai. NeiSmeskite baterijy kartu su
kitomis miSriomis buitinémis atliekomis.
Nemeskite baterijy j ugnj. Nesukelkite
trumpojo jungimo, neardykite ar
neperkaitinkite baterijy. Jei baterija
pakeitiama netinkamai, kyla sprogimo
pavojus. Naudokite tik tokias pacias arba
atitinkamo tipo baterijas.

APIE S| VADOVA

Naudotojo vadove yra dvi dalys: Sis paprastas
popierinis NAUDOTOJO VADOVAS ir ISSAMUS
VADOVAS, kurj galite atsisiysti.

-

NAUDOTOJO VADOVAS

Siuo vadovu naudokités saugumo
instrukcijoms, gaminio montavimo
nurodymams, komponentams, sujungimams ir
gaminimo specifikacijos perzidréti.

S B

ISSAMUS VADOVAS

Nuskaite QR koda ISSAMUS VADOVAS rasite
,Samsung" internetiniame klienty
aptarnavimo centre. Jei norite perzitréti
vadova savo kompiuteryje arba mobiliajame
jrenginyje, i§ ,Samsung” svetainés atsisiyskite
ji dokumenty formatu.
(http://www.samsung.com/support)

Dizainas ir specifikacijos gali bati keiciami be
iSankstinio jspé&jimo.
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01 KOMPONENTY PATIKRINIMAS

e
i L

,Soundbar” pagrindinis jrenginys Zemuyjy dazniy Nuotolinio valdymo pultas /
garsiakalbis Maitinimo elementai
]
<2 -
Maitinimo laidas Kintamosios / HDMI kabelis
(Zemuyjy dazniy garsiakalbis, ,Soundbar*) nuolatinés srovés
adapteris

(,Soundbar”)

L= & FEERO) 2| @ %9 . % >

Tvirtinimo prie sienos kreipiklis Laikiklio varztas Sieninis laikiklis Varztas

¢ Daugiau informacijos apie energijos tiekima ir sanaudas Zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé: ,Soundbar” pagrindinio jrenginio apacia)

¢ Norédami jsigyti papildomy komponenty ar laidy, kreipkités j ,Samsung” techninés priezitros arba
,Samsung" klienty aptarnavimo centra.

e Priedy iSvaizda gali Siek tiek skirtis nuo parodytyjy paveikslélyje.

Baterijy jdéjimas pries pradedant naudotis nuotolinio valdymo

pultu (2 AA tipo baterijos)
Pastumkitegalinj dangtelj rodyklés kryptimi, kol jis
visiskai nusiims. 2 AA baterijas (1,5 V) jdékite

teisingai pasirinkdami poliskumo kryptj.

Pastumkite galinj dangtelj atgal j vieta.
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02 GAMINIO APZVALGA

Priekinis / virsutinis ,,Soundbar“ skydelis

Gaminj padékite taip, kad
SAMSUNG logotipas bty
virsuje.

Ekranas
Rodoma gaminio blsena ir dabartinis rezimas.

(I) (Maitinimo) mygtukas
Jjungiamas arba isjungiamas maitinimas.
¢ Funkcija, Auto Power Down“
Jrenginys automatiskai isjungiamas toliau nurodytais atvejais.
- D.IN/HDMI/BT/USB rezimas: jei garso signalo néra 20 minutes.

-/+(Garsumo) mygtukas
Reguliuojamas garsumas.
e Reguliuojant garsumo lygis rodomas ,Soundbar” priekiniame ekrane.

=] (3altinio) mygtukas
Pasirenkamas $altinio jvesties rezimas.
|vesties rezimas Ekranas
Optiné skaitmeniné iSvestis D.IN
ARC (HDMI OUT) jvestis D.IN = TV ARC (Automatinis konvertavimas)
El HDMI jvestis HDMI
BLUETOOTH rezimas BT
USB rezimas usB

e Jeinorite jjungti rezima BT PAIRING, saltinj perjunkite j rezima BT, tada paspauskite ir ilgiau nei 5 sek.
palaikykite =] (altinio) mygtuka.

e Prijungus kintamosios sroves laida, maitinimo mygtukas pradés veikti po 4-6 sek.

¢ Kaijjungsite jrenginj, praeis mazdaug 4-5 sek., kol bus pradétas atkurti garsas.

¢ Jeinorite mégautis tik ,Soundbar” garsiakalbio atkuriamu garsu, turite iSjungti TV garsiakalbius jéje
i TV garso nustatymo meniu. Zr. savininko vadova, gauta su savo televizoriumi.
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Apatinis ,,Soundbar skydelis

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Skirta USB jrenginiu prijungti norint leisti muzikos failus i§ USB jrenginio per ,Soundbar”.

DC 24V (Maitinimo Saltinio jvadas)
Skirta kintamosios / nuolatinés srovés adapteriui prijungti.

N =

HDMI
Priimami skaitmeninio vaizdo ir garso signalai tuo paciu metu, naudojant HDMI kabelj.

0]

Skirta prijungti prie iSorinio jrenginio HDMI iSvesties.

HDMITO TV (ARC)
Skirta prijungti prie HDMI (ARC) lizdo televizoriuje.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Skirta prijungti prie iSorinio jrenginio skaitmeninés (optinés) iSvesties.

e Norédami iSjungti kintamosios arba nuolatinés sroves maitinimo adapterio maitinimo laida is
sieninio elektros lizdo, iStraukite kistuka. Netraukite uz laido.

¢ Nejunkite Sio jrenginio arba kity komponenty prie kintamosios sroves elektros lizdo, kol nebus
prijungti visi komponentai.
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03 ,SOUNDBAR"PRIJUNGIMAS

Elektros Saltinio prijungimas

Naudodamiesi maitinimo komponentais, prijunkite zemyjy dazniy garsiakalbj ir ,Soundbar” prie
elektros lizdo toliau nurodyta tvarka:
1. Prijunkite maitinimo laida prie Zemyjy dazniy garsiakalbio.
2. Prijunkite maitinimo iSvado laida prie maitinimo adapterio, tada prie ,Soundbar” garsiakalbio.
3. ]junkite maitinimo laida j sienine rozete.
Zr. toliau pateikiamg iliustracija.
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie reikalinga elektros maitinimo Saltinj ir energijos sgnaudas, zr.
prie gaminio priklijuotg etikete. (Etiketé: ,Soundbar” pagrindinio jrenginio apacia)

s A

( )

Maitinimo laidas Maitinimo laidas

POWER
O Elektros saltinio
prijungimas
Kintamosios / ,Soundbar” pagrindinio
Galiné zemyjydazniy  ElektrosSaltinio nuolatinés srovés jrenginio apatia
garsiakalbio dalis prijungimas \ adapteris )

g J

e |sitikinkite, kad kintamosios / nuolatinés sroves adapteris padetas ant stalo arba grindy. Jei
kintamosios / nuolatinés srovés adapteris kabés, o kintamosios sroveés laido jvadas bus pakreiptas j
virsy, j adapterj gali patekti vandens arba kity pasaliniy medziagy ir gali sutrikti adapterio veikimas.
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»Soundbar” prijungimas prie Zemuyjy dazniy garsiakalbio

Prijunge zemyjy dazniy garsiakalbj galite mégautis sodriais Zzemyjy dazniy garsais.

Automatinis Zemyjy dazniy garsiakalbio ir ,Soundbar sujungimas

Kai prijunge maitinimo laidus prie ,Soundbar” ir Zemuyjy dazniy garsiakalbio jjungiate maitinima, Zemuyjy
daZniy garsiakalbis automatiskai prijungiamas prie ,Soundbar*.
¢ Kai automatinis siejimas bus baigtas, jsijungs galinéje zemujy dazniy garsiakalbio dalyje esantys
mélyni indikatoriai.

LED indikatoriy lemputés galinéje Zemyjy dazniy garsiakalbio dalyje

LED Blsena Aprasas Sprendimas
Sekmingai prisijungta
Dega ) o -
(jprastas veikimas)
Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai
Melyna prijungtas prie pagrindinio ,Soundbar
o 5 ) jrenginio, arba palaukite apie 5 min. Jeiir
Mirksi Rysys atkuriamas : S L e
toliau mirksi, pabandykite Zemyjy dazniy
garsiakalbj prijungti rankiniu badu.
Zr.7 psl.
Budéjimo rezimas Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai
(,Soundbar” pagrindinis prijungtas prie pagrindinio ,Soundbar”
jrenginys isjungtas) jrenginio.
Raudona Dega ~
Prijunkite dar karta. Zr. 7 psl.
Nepavyko prisijungti pateikiamas rankinio prijungimo
instrukcijas.
Raudona L ) Zr.vadove pateikiama ,Samsung" techninés
o Mirksi Gedimas e o N
ir mélyna prieziGros centro kontaktine informacija
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Zemyjy dazniy garsiakalbio prijungimas rankiniu biidu, jei nepavyksta prijungti
automatiskai

Pries atliekant toliau aprasyta prijungimo rankiniu biidu procediirg

e Patikrinkite, ar tinkamai prijungti ,Soundbar” ir Zzemyjy dazniy garsiakalbio maitinimo laidai.
e |sitikinkite, ar ,Soundbar” jjungtas.

1. Paspauskite ir bent 5 sekundes palaikykite galinéje Zemyjy dazniy garsiakalbio dalyje esantj ID SET.
e Zemuyjy dazniy garsiakalbio galinéje dalyje esantis raudonas indikatorius i$sijungia ir pradeda
mirkséti mélynas indikatorius.

LINK STANDBY  IDSET

Galiné Zemuyjy dazniy garsiakalbio dalis

2. Paspauskite ir ne trumpiau nei 5 sekundes palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto
mygtuka Aukstyn.
¢ Kurj laika ,Soundbar” ekrane bus rodomas pranesimas ID SET, kuris véliau iSnyks.
¢ ,Soundbar”jsijungs automatiskai, kai bus baigta ID SET operacija.

SAMSUNG logotipas yra viruje ID SET

3. Patikrinkite, ar LINK LED indikatorius nepertraukiamai Sviecia mélyna spalva (tai reiskia, jog
jrenginiai prijungti).

Sujungus ,Soundbar* ir belaidj Zemujy
dazniy garsiakalbj, LINK LED indikatorius
nustoja mirkséjes irima nepertraukiamai
Sviesti mélyna spalva.

|jungtas mélynas
indikatorius
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PASTABOS

¢ Nejunkite Sio gaminio ar televizoriaus maitinimo laido j sieninj elektros lizda, kol néra sujungti visi
komponentai.

o Pries perkeldami j kita vieta arba montuodami §j gaminj, batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite
maitinimo laida.

e Jei pagrindinis jrenginys yra iSjungtas, belaidis Zemuyju dazniy garsiakalbis persijungs j budéjimo
rezima, o jrenginio gale kelis kartus sumirkseéjes mélynas STANDBY rezimo LED indikatorius pradés
Sviesti raudonai.

¢ Netoli,Soundbar” garsiakalbio veikiant jrenginiui, kuris naudoja tokius pacius daznius (5,8 GHz), kaip
ir ,Soundbar” garsiakalbis, gali triikinéti garsas.

e Maksimalus pagrindinio jrenginio belaidZio rysio signalo perdavimo atstumas yra apie 10 metry,
taciau jis gali skirtis priklausomai nuo naudojimo aplinkos. Jei tarp pagrindinio jrenginio ir belaidzio
Zemyjy dazniy garsiakalbio yra plieno, betono arba metalo siena, sistema gali visai neveikti, nes
belaidzio rysio signalas negali prasiskverbti per metala.

ATSARGUMO PRIEMONES
e BelaidZio rySio priémimo antenos jmontuotos | belaidj Zemujy dazniy garsiakalbj. Saugokite
jrenginius nuo vandens ir drégmes.
e Tam, kad garsas bty optimalus, jsitikinkite, kad prie belaidZio Zemuyjy dazniy garsiakalbio ir
belaidZio rysio imtuvo modulio (parduodamas atskirai) néra jokiy kliaciy.
»SWA-8500S“ (parduodama atskirai) prijungimas prie ,Soundbar“
Prie ,Soundbar” garsiakalbio prijunge ,Samsung"” belaidZiy galiniy garsiakalbiy komplekta
(,SWA-8500S" - parduodamas atskirai), garsa iSplésite iki tikro belaidZio garso.

1. Prijunkite belaidj imtuvo modulj prie 2 erdviniy garsiakalbiy.
— Garsiakalbio laidai paZenklinti atitinkama spalva.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Prijunge belaidj imtuvo modulj prie elektros lizdo, patikrinkite jo parengties blsena.
¢ Mirksi belaidZio rysio imtuvo modulio LED indikatoriaus lemputé LINK (mélyna LED lemputé). Jei
LED nemirksi, rasiklio galiuku paspauskite mygtuka ID SET, esantj galinéje belaidZio imtuvo modulio
puséje, ir palaikykite nuspaude apie 5-6 sek., kol LED indikatoriaus LINK lemputé ims mirkséti
(mélyna spalva). Daugiau informacijos apie LED indikatoriy ieSkokite SWA-8500S naudotojo vadove.

[ O

Mélyno indikatoriaus
mirkséjimas

3. Paspauskite ir ne trumpiau nei 5 sekundes palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto
mygtukg Aukstyn.
e Kurj laika ,Soundbar” ekrane bus rodomas pranesimas ID SET, kuris véliau iSnyks.
e ,Soundbarjsijungs automatiskai, kai bus baigta ID SET operacija.

SAMSUNG logotipas yra virSuje ID SET

/\ DEMESIO

¢ Kai,Soundbar” atkuria muzika jo jungimo prie ,SWA-8500S" metu, baigiant prijungti is zemujy
dazniy garsiakalbio gali sklisti trikciojantis garsas.

4, Patikrinkite, ar LINK LED indikatorius nepertraukiamai Sviecia mélyna spalva (tai reiskia, jog
jrenginiai prijungti).

Sujungus ,Soundbar”ir belaidj imtuvo

modulj, LINK LED indikatorius nustoja

mirkséjes ir nepertraukiamai Sviecia melyna

spalva.

ljungtas mélynas
indikatorius

5. Jei ,SWA-8500S" néra prijungtas, pakartokite procedira nuo 2 veiksmo.
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04 PRIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS

Televizoriaus garsa leiskite per ,Soundbar” naudodami laidine ar belaide jungt;.
e Kai,Soundbar prijungiamas prie pasirinkto ,Samsung” televizoriaus, ,Soundbar* galima valdyti
televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.
— Sifunkcija veikia 2017 m. ir naujesnés laidos ,Samsung Smart TV televizoriuose, kurie palaiko
,Bluetooth”, prijungiant ,Soundbar" prie televizoriaus optiniu laidu.
— Sifunkcija leidZia televizoriaus meniu reguliuoti garso lauka ir jvairius nustatymus, garsuma bei
garsa nutildyti.

1 budas. Prijungimas naudojant kabelj

Kai transliuojami signalai yra ,Dolby Digital”, o skaitmeninés iSvesties garso formato nustatymas jisy
televizoriuje yra PCM, rekomenduojama pakeisti §j nustatyma j ,Dolby Digital”. Kai nustatymas pakeistas,
galite mégautis geresne garso kokybe. (Televizoriaus meniu terminai ,Dolby Digital”ir PCM gali bati
pavadinti skirtingai — tai priklauso nuo televizoriaus gamintojo.)

Televizoriaus prijungimas naudojant HDMI kabelj

Patikrinkite (ARC) prie
televizoriaus HDMI IN lizdo.

r—

B
HDMI IN
(ARC)

Patikrinkite ,Soundbar“ pagrindinio
jrenginio jungtj HDMITO TV (ARC).

HDMI kabelis Apatiné ,Soundbar* dalis

,Soundbar”virsus

|
ey

1. Jjunge ,Soundbar”ir televizoriy prijunkite HDMI kabelj, kaip parodyta paveikslélyje.
2. ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange rodoma TV ARC, o per ,Soundbar” leidziamas
televizoriaus garsas.
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¢ Jeitelevizoriaus garso nesigirdi, nuotolinio valdymo pulte arba ,Soundbar” virSuje paspauskite
mygtuka ==J) (Saltinio), kad perjungtumeéte D.IN reZima. Ekrane paeiliui rodoma D.IN ir TV ARC,
tada pasigirsta televizoriaus garsas.

e Jei,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange nepasirodo TV ARC, patikrinkite, ar HDMI
kabelis prijungtas prie tinkamo lizdo.

e Naudodami garsumo reguliavimo mygtukus televizoriaus nuotolinio valdymo pulte pakeiskite
,Soundbar garsumo lyg;j.

PASTABOS
¢ HDMIyra sasaja, leidzianti perduoti vaizdo ir garso duomenis skaitmeniniu biidu naudojant tik vieng
jungtj.
e Jeitelevizoriuje yra ARC prievadas, prijunkite HDMI kabelj prie HDMI IN (ARC) prievado.
¢ Jeijmanoma, rekomenduojame naudoti beSerdj HDMI kabelj. Naudojant Serdinj HDMI kabelj, jis
turéty bati mazesnio nei 14 mm skersmens.
o Sifunkcija negalima, jei pasirinktas HDMI kabelis nepalaiko ARC.

Prijungimas naudojant optinj kabelj

Apatiné ,Soundbar* dalis

HDMI TO TV
(ARC) J Optinis kabelis

(nepridedamas)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) I N [Re 7 1 P 1 B T3
J

OPTICAL OUT

,Soundbar“virsus

= Vanmy

1. Sujunkite ,Soundbar” garsiakalbio lizdg DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) su televizoriaus lizdu
OPTICAL OUT skaitmeniniu optiniu kabeliu (nepridedamas).

2. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J (Saltinio), tada
pasirinkite reZzima D.IN.
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,Q-Symphony* funkcijos naudojimas

Naudojant ,Q-Symphony*, ,Soundbar* sinchronizuojamas su ,Samsung* televizoriumi, kad garsas bty
atkuriamas per du jrenginius, taip sukuriant optimaly erdvinio garso efekta. Kai ,Soundbar” prijungtas,
meniu TV+,Soundbar” rodomas televizoriaus meniu Garso iSvestis. Pasirinkite reikiama meniu.

Televizoriaus

ment HDMI kabelis D.IN
H
TV ARBA

e —
Optinis kabelis (nepridedamas)

o Televizoriaus meniu pavyzdys: TV serijos pavadinimas + [AV] ,Soundbar* serijos pavadinimas (HDMI)

PASTABOS
e Jiveikia pagal televizoriaus palaikomus kodekus.
o Sifunkcija palaikoma tik kai yra prijungtas HDMI kabelis arba optinis kabelis (nepridedamas).
o Sifunkcija yra ,Samsung" televizoriuose, isleistuose 2020 m., ir kai kuriuose ,Soundbar” modeliuose.
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2 budas. Prijungimas belaidZiu rysiu

Televizoriaus prijungimas per ,Bluetooth”

Prijunge televizoriy per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios laidy raizgalynés.
¢ Vienu metu galima prijungti tik viena televizoriy.

Prijungimas pirma karta
1. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR ir jjunkite rezima BT PAIRING.

(ARBA)  a. Virdutiniame skydelyje paspauskite mygtuka ==J (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia j BT PAIRING, arba j BT READY, jei yra
rysio jrasas.
b. Kai pasirodo BT READY, ,Soundbar” virSutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei
5 sek. palaikykite mygtukg ==J (Saltinio), kad baty parodyta BT PAIRING.

2. Televizoriuje jjunkite ,Bluetooth” rezima. (Daugiau informacijos pateikiama televizoriaus vadove.)
3. Televizoriaus ekrane rodomame sarase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar QéT-Series.
Televizoriaus ,Bluetooth” jrenginiy sarase pasiekiamas ,Soundbar” Zzymimas Need Pairing arba
Paired. Jei norite prisijungti prie ,Soundbar®, pasirinkite pranesima ir uzmegzkite rysj.
e Kaitelevizoriy prijungiate, ,Soundbar” priekiniame ekrane parodoma [TV pavadinimas] - BT.
4. Dabar per ,Soundbar” galite leisti televizoriaus garsa.

Jeijrenginio nepavyksta prijungti
e Jeisgrase rodomas anksciau prijungto ,Soundbar” jrasas (pvz., [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series),
istrinkite jj.
e Tada pakartokite 1-3 veiksmus.
PASTABA

e Kaiprijungete ,Soundbar” garsiakalbj prie televizoriaus pirma karta, norédami atsijungti naudokite
rezima BT READY.
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»Soundbar” atjungimas nuo televizoriaus
Virgutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukg ==J) (Saltinio) ir perjunkite j
bet kurj rezima, iSskyrus BT.
¢ Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes televizorius turi gauti atsakyma i ,Soundbar”. (Reikalingas laikas
gali skirtis ir priklauso nuo televizoriaus modelio.)
¢ Norédami atsaukti automatinj ,Soundbar”ir TV sujungimg ,Bluetooth” rysiu, paspauskite ir 5 sek.
palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto mygtuka Kairén, kai ,Soundbar” yra nustatytasj
BT READY rezima. (Jjungimo - iSjungimo jungiklis)

Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRING?
e BTREADY : Siuo reZimu galite ie$koti ankstiau prijungty televizoriy arba prijungti anks¢iau
prijungta mobilyjj jrenginj prie ,Soundbar” garsiakalbio.
e BT PAIRING : Esant nustatytam Siam rezimui, prie ,Soundbar” garsiakalbio galite prijungti nauja
jrenginj. (Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR arba ,Soundbar” virsuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J (Saltinio), kai ,Soundbar" veikia BT reZimu.)

PASTABOS
e Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio rezimui ,Bluetooth” rySys nutriiks, jei atstumas tarp ,Soundbar”
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
¢ Parengties bisenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 20 minuciy.
¢ ,Soundbar” gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos tinkamai neuzmegzti rysio esant Sioms aplinkybéms:
— jeiaplink ,Soundbaryra stiprus elektros laukas;
- jeisu,Soundbar”vienu metu susiejami du arba daugiau ,Bluetooth” jrenginiy.
- jei Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdZiy. Elektromagnetines bangas
skleidziantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidzio LAN jrenginiy ir pan.
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05 ISORINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Kad per ,Soundbar” galétumete leisti iSorinio jrenginio garsa, prie iSorinio jrenginio prisijunkite
naudodami laidg arba ,Bluetooth” rysj.

Prijungimas naudojant HDMI kabelj

Apatiné ,Soundbar“ dalis

=1

ISorinis jrenginys

HDMITO TV

HDMI IN HDMI kabelis
(ARC)

»Soundbar“virsus

4 .
HDMI |

1. Vieng HDMI kabelio galg prijunkite prie gaminio uzpakalingje dalyje esancio lizdo HDMI, o kitg prie
skaitmeninio jrenginio lizdo HDMI OUT.

2. Viena HDMI kabelio gala prijunkite prie gaminio uZpakalinéje dalyje esancio lizdo HDMITO TV
(ARC), o kitg prie televizoriaus lizdo HDMI IN.

3. Virsutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukg ==J (Saltinio) tada
pasirinkite HDMI.

4. HDMI rezimas rodomas ,Soundbar” ekrano skydelyje, o garsas leidziamas.
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Prijungimas naudojant optinj kabelj

Apatiné ,Soundbar” dalis

HDMITO TV BD /DVD leistuvas /
(ARC) . Optinis kabelis priedélis /
) (nepridedamas)

Zaidimy konsolé
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) -

,Soundbar“virsus

D.IN

1. Sujunkite pagrindinio jrenginio lizdg DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ir Saltinio jrenginio lizdg
OPTICAL OUT skaitmeniniu optiniu kabeliu (nepridedamas).

2. Pasirinkite rezima D.IN virsutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspausdami
mygtuka =] (Saltinio).
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06 USB ATMINTIES JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Per ,Soundbar” galite leisti muzikos failus, esancius USB atminties jrenginiuose.

+ =]

USB prievadas

[ H T | R usa v osa) [ usB

1. USBjrengin;j prijunkite prie USB prievado gaminio apacioje.
2. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J) (Saltinio) tada
pasirinkite USB.
3. Ekrane parodoma USB.
4. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i$ USB atminties jrenginiy.
e ,Soundbar” automatiskai isjungiamas (Auto Power Down), jei daugiau nei 20 minutes
neprijungiamas joks USB jrenginys.

Faily formaty tipy suderinamumo sarasas

Plétinys Kodekas Diskretizavimo daznis Bity perdavimo sparta
*mp3 MPEGT Layer2 32-48 kHz 32-320kb/s
MPEGT Layer3 32-48 kHz 32-320 kb/s
MPEG2 Layer3 16-24 kHz 8-160 kb/s
MPEG2.5 Layer3 8-12 kHz 8-160 kb/s
*wma WMA7/8/9 (tik garsas) 32-48 kHz 32-320kb/s
*.099 Vorbis 32-48 kHz 45-500 kb/s
*.aac
*méa AACLC 32-48 kHz 32-320kb/s
*mpa (MPEG2/MPEG4 tik garsas)
*wav LPCM 32-192 kHz 1024-9216 kb/s
*flac FLAC 32-192 kHz 162-8100 kb/s
* aiff AIFF 32-192 kHz 1024-9216 kb/s

e Jeiyra perdaug aplanky ir faily, saugomy USB jrenginyje, gali praeiti Siek tiek laiko, kol ,Soundbar*
garsiakalbis pasieks failus ir juos paleis.
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07 MOBILIOJO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Prijungimas per ,Bluetooth”

Prijunge mobilyjj jrenginj per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios laidy raizgalynés.
e Vienu metu galima prijungti vieng televizoriy arba du ,Bluetooth” jrenginius.

oo

»Bluetooth”jrenginys

Prijungimas pirma karta
1. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR ir jjunkite rezima BT PAIRING.

(ARBA)  a. Virdutiniame skydelyje paspauskite mygtuka ==J (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia j BT PAIRING, arba j BT READY, jei yra
rySio jrasas.
b. Kai pasirodo BT READY, ,Soundbar” virsutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei
5 sek. palaikykite mygtuka ==J) (Saltinio), kad bty parodyta BT PAIRING.

2. Sarase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series.
e Kai,Soundbar” prijungiamas prie ,Bluetooth” jrenginio, priekiniame ekrane parodoma
[, Bluetooth” jrenginio pavadinimas] - BT.
3. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i$ jrenginio, kuris prijungtas per ,Bluetooth”,

Jei jrenginio nepavyksta prijungti

e Jeisgrase rodomas anksciau prijungto ,Soundbar” jrasas (pvz., [AV] Samsung Soundbar Q6T-Series),
istrinkite jj.
¢ Tada pakartokite Tir 2 veiksmus.
PASTABA
¢ Kaiprijungéte ,Soundbar* garsiakalbj prie mobilyjj jrenginj pirma karta, norédami atsijungti
naudokite reZzima BT READY.
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Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRING?
e BTREADY : Siuo re?imu galite ie$koti anks¢iau prijungty televizoriy arba prijungti anks¢iau
prijungta mobilyjj jrenginj prie ,Soundbar” garsiakalbio.
e BT PAIRING : Esant nustatytam Siam rezimui, prie ,Soundbar” garsiakalbio galite prijungti nauja
jrenginj. (Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR arba ,Soundbar” virsuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J (Saltinio), kai ,Soundbar" veikia BT reZimu.)

PASTABOS
¢ Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio rezimui ,Bluetooth” rySys nutriks, jei atstumas tarp ,Soundbar”
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
e Parengties blsenos ,Soundbar” automatiskai issijungia po 20 minuciy.
e ,Soundbar”gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos tinkamai neuzmegzti rysio esant Sioms aplinkybéms:
— jeiaplink ,Soundbar” yra stiprus elektros laukas;
- jeisu,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai;
- jei,Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdziy. Elektromagnetines bangas
skleidZiantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobanguy krosneliy, belaidZio LAN jrenginiy ir pan.
,Soundbar” palaiko SBC duomenis (44,1 kHz, 48 kHz).
Prijunkite tik prie ,Bluetooth” jrenginiy, palaikanciy A2DP (AV) funkcija.
,Soundbar” garsiakalbio negalima jungti prie ,Bluetooth” jrenginio, kuris palaiko tik HF (Hands Free)
funkcija.
,Soundbar” garsiakalbj susiejus su ,Bluetooth” jrenginiu ir jrenginio nuskaityty jrenginiy sgrase
pasirinkus [AV] Samsung Soundbar Qé6T-Series, bus automatiskai jjungta ,Soundbar” BT veiksena.
— Veikia tik tada, jei ,Soundbar” garsiakalbis nurodytas su ,Bluetooth” jrenginiu susiety jrenginiy
sgrase. (,Bluetooth”jrenginys ir ,Soundbar” garsiakalbis turéjo bati anksciau susieti bent vieng

karta.)
,Soundbar” garsiakalbis bus rodomas ,Bluetooth” jrenginio rasty jrenginiy sarase, tik kai
,Soundbar” rodoma BT READY.

Bluetooth Power funkcija jjungta (SOUND MODE)

Jeianksciau susietas ,Bluetooth” jrenginys bando susisieti su ,Soundbar” garsiakalbiu, kai yra jjungta
funkcija ,Bluetooth Power jjungta “, o ,Soundbar” garsiakalbis yra isjungtas, ,Soundbar” garsiakalbis
jjungiamas automatiskai.
1. Kai,Soundbar” garsiakalbis jjungtas, ilgiau kaip 5 sekundes nuspaude laikykite valdymo pulto
mygtuka SOUND MODE.

2. ,Soundbar” garsiakalbio ekrane rodoma ON-BLUETOOTH POWER.
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»Bluetooth” jrenginio atjungimas nuo ,Soundbar“ garsiakalbio

Galite atjungti ,Bluetooth” jrenginj nuo ,Soundbar” garsiakalbio. Jei reikia instrukcijy, Zr. ,Bluetooth”
jrenginio naudotojo vadove.
e ,Soundbar” garsiakalbis bus atjungtas.
e Kai,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.

»Soundbar“ atjungimas nuo , Bluetooth” jrenginio

Viréutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J (Saltinio) ir pakeiskite j
bet kurj rezima, iSskyrus ,BT".
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Bluetooth” jrenginys turi gauti atsakyma i ,Soundbar*.
(Atjungimo laikas gali skirtis, atsiZzvelgiant j ,Bluetooth” jrenginj.)
e Kai,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.

PASTABOS
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio veiksena ,Bluetooth” rySys nutraks, jei atstumas tarp ,Soundbar”
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
e Soundbar” garsiakalbis automatiskai issijungia po 20 minuciy j parengties blsena.

Daugiau apie ,Bluetooth”
,Bluetooth” yra technologija, kuri leidzZia sujungti ,Bluetooth” palaikancius jrenginius naudojant trumpa
belaid] rysj.

o Bluetooth”jrenginys gali sukelti triukSma arba gali veikti netinkamai, atsizvelgiant j jo naudojima,
jei:

— jasy kdno dalis lieciasi su ,Bluetooth” jrenginio arba ,Soundbar” garsiakalbio imtuvo / siystuvo
sistema;

- jjveikia kliti¢iy (pvz., sieny, kampy ar pertvary) sukeltas elektros tiekimo nuokrypis;

— jijau paveiké elektros trukdZiai dél to paties dazniy diapazono jrenginiy, jskaitant medicinos
jranga, mikrobangy krosneles ir belaidj LAN.

¢ Susiekite ,Soundbar” garsiakalbj su ,Bluetooth” jrenginiu, kai jie bus arti vienas kito.

e Kuo atstumas tarp ,Soundbar” garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio didesnis, tuo blogesné bus rysio
kokybé.Jei atstumas virsija ,Bluetooth” veikimo diapazona, rysys nutriksta.

¢ Prasto rysio zonose ,Bluetooth” rySys gali neveikti tinkamai.

o Bluetooth” rySys veikia tik tada, kai jis yra netoli jrenginio. RySys bus automatiskai isjungtas, jei
,Bluetooth” prietaisas bus uz diapazono riby. Net diapazono ribose garso kokybe gali pabloginti
klioitys, pvz., sienos ar durys.

* Sio belaidZio jrenginio veikimo metu gali kilti elektros trukdziy.
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Rysys su keliais ,,Bluetooth” jrenginiais

,Soundbar” vienu metu gali bati prijungtas prie 2 ,Bluetooth jrenginiy.

b R 4
,Bluetooth” A jrenginys ,Bluetooth”B jrenginys

1. Prijunkite ,Soundbar” prie dviejy ,Bluetooth” jrenginiy. (Zr. 18 psl.)
2. Kaiyra prijungti du jrenginiai, atkurkite muzika is vieno i$ prijungty ,Bluetooth” jrenginiy.
3. Jeinorite atkurti muzika i$ prijungto ,Bluetooth” jrenginio B, kai atkuriamas A jrenginio turinys,
pristabdykite arba sustabdykite atklrima A jrenginyje ir paleiskite B jrenginio turinj.
¢ |renginys nebus perjungtas j B jrenginj, jei pirma nepristabdysite arba nesustabdysite A
jrenginio.
4. Versijose iki AVRCP V1.4, muzika atkuriancio jrenginio perjungimo laikas gali bati uzdelstas.

PASTABOS
e Jei pabandysite 3-ig ,Bluetooth” jrenginj, bus atjungtas A arba B jrenginys.
(Paprastai atjungiamas tuo metu nenaudojamas jrenginys.)
¢ Vienu metu galima prijungti tik viena ,Samsung"” televizoriy arba 2 ,Bluetooth” jrenginius.
e ,Soundbar”bus atjungtas nuo ,Bluetooth” jrenginiy, kai gaus ,Samsung” televizoriaus prisijungimo
uzklausa.
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08 NUOTOLINIO VALDYMO PULTO NAUDOJIMAS

Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu

“ ‘ ljungia ir iSjungia ,Soundbar” garsiakalbj.
Maitinimas
Paspauskite norédami pasirinkti prie ,Soundbar”
prijungta Saltinj.
Saltinio
Jei norite nutildyti garsa, paspauskite mygtuka
& (Nutildymas). Paspaude jj dar kartg, garsa
jjungsite.
Nutildymas
El SOUND Pageidaujama garso efekta galite nustatyti
MODE pasirinkdami STANDARD, SURROUND SOUND,
GAME PRO, ADAPTIVE SOUND arba DTS
SOUND MODE | y|RTUAL:X.
— STANDARD
Atkuriamas originalus garsas.
LA ~ SURROUND SOUND
Sukuriamas platesnis nei standartinis
laukas.
- GAMEPRO
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Sukuriamas stereoskopinio garso efektas,
kad galétuméte pasinerti j Zaidimy pasaulj.
— ADAPTIVESOUND
Realiuoju laiku analizuojamas turinys ir
pagal turinio charakteristikas automatiskai
sukuriamas optimalus garso laukas.
- DTSVIRTUAL:X
Pasinerkite j 3D garsa neatsizvelgiant j
naudojama turinj.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Suteikia galimybe dinamiskai valdyti,,Dolby Digital” kokybés garso takelius.
,Soundbar” esant isjungtam, paspauskite ir palaikykite nuspaude mygtuka SOUND
MODE, kad jjungtuméte arba isjungtuméte DRC (Dynamic Range Control) funkcija.
Veikiant DRC stiprus garsas sumazinamas. (Garsas gali bati iSkraipytas.)

¢ Bluetooth Power
Si funkcija automatikai jjungia ,Soundbar” garsiakalbj, kai gauna rysio uzklausa i3
anks¢iau prijungto televizoriaus arba ,Bluetooth” jrenginio. Sis nustatymas pagal
numatytuosius nustatymus yra jjungtas.

— Paspauskite ir palaikykite mygtuka SOUND MODE ilgiau nei 5 sekundes, kad
iSjungtumete ,Bluetooth Power” funkcija.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Paspauskite mygtukq* PAIR. ,Soundbar” garsiakalbio ekrane bus rodoma BT PAIRING.
Esant nustatytam Siam rezimui, galite prijungti ,Soundbar” prie naujo ,Bluetooth”
jrenginio, pasirinkdami ,Soundbar”i$ ,Bluetooth” jrenginiy paieskos saraso.

Leisti /
Pristabdyti

Norédami laikinai pristabdyti muzikos failo atkarima, paspauskite mygtuka wiI.
Jei paspausite mygtuka dar karta, muzikos failg paleisite.

Aukstyn /
Zemyn/
Kairén /
Desinén

Paspaude pazymétas sritis pasirinkite Aukstyn / Zemyn /
Kairén / Desinén.

Paspaude mygtuka Aukstyn / Zemyn / Kairén / Deginén pasirinkite arba nustatykite
funkcijas.
¢ Kartojimas
Jei veikiant USB rezimui norite naudoti kartojimo funkcija, paspauskite mygtuka
Aukstyn.
e Muzikos perjungimas
Jei norite pasirinkti kita muzikos faila, paspauskite mygtuka DeSinén. Jei norite
pasirinkti kita muzikos faila, paspauskite mygtuka Kairén.
e IDSET

Paspauskite ir 5 sek. palaikykite nuspausta mygtuka Aukstyn, kad bty atliktas ID SET

(prijungiant prie papildomo jrenginio).
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¢ Garsumo ribojimo funkcija
Kad bty apsaugota jusy klausa, garsumo ribojimo funkcija riboja garsuma iki 20, jei
,Soundbar” garsiakalbj jjungiate garsumui esant nustatytam daugiau nei 20.
- Numatytasis garsumo ribojimo funkcijos nustatymas yra ISjungta. Jei norite ja
suaktyvinti, ja turite jjungti.
- Kai sifunkcija jjungta, garsumo ribojimo funkcija iSlieka jjungta, net kai jrenginj
iSjungiate.
- Jeigarsumo ribojimo funkcija norite jjungti arba isjungti, nuotolinio valdymo pulte
paspauskite ir 5 sek. palaikykite mygtuku Zemyn. Kai garsumo ribojimo funkcija
iSjungta, priekiniame ekrane rodoma V FREE. Jei Si funkcija jjungta, rodoma V LOCK.

Garsovaldymas

Galite pasirinkti TREBLE, BASS arba AUDIO SYNC.

e Jeinorite surequliuoti aukstyjy ar Zemujy dazniy garsuma, paspauskite mygtuka
Garso valdymas ir pasirinkite TREBLE arba BASS, tada sureguliuokite garsumg
pasirinkdami nuo mazdaug -6 iki +6 naudodami mygtukus Aukstyn / Zemyn.
Paspauskite ir mazdaug 5 sek. laikykite nuspaude mygtuka@(Garsovaldymas),jei
norite requliuoti kiekvienos daznio juostos garsa. Naudojant Kairén / Deinén
mygtukus galima rinktis 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz, ir 10 kHz
juostas ir nustatyti kiekvienos i§ jy nuostata nuo -6 iki +6 (naudojant Aukstyn / Zemyn
mygtukus).

Jeivaizdas televizoriuje ir ,Soundbar” garsas néra sinchronizuoti, paspauskite mygtuka
Garso valdymas ir pasirinkite AUDIO SYNC, tada garso delsa nustatykite tarp 0~300 ms
naudodami mygtukus Auk$tyn / Zemyn. (Nepasiekiama naudojant USB arba BT rezima.)
Jeiyra prijungti erdvinio garso garsiakalbiai, galinio garsiakalbio funkcijg galima jjungti
/i&jungti mygtukais Auktyn / Zemyn ir taip koreguoti garsuma nuo -6 iki +6.

AUDIO SYNC palaikomas tik su kai kuriomis funkcijomis.

WOOFER

Pastumkite mygtuka WOOFER pirmyn ar atgal ir sureguliuokite Zemujy dazniy
garsiakalbio garsumga nustatydami-12 arba nuo -6 iki +6. Paspaudus mygtuka, zemyjy
dazniy garsiakalbio garsumo lygis nustatomas ties 0.

VoL

Pastumkite mygtuka VOL pirmyn ar atgal ir surequliuokite garsuma.

¢ Nutildymas
Jeinorite nutildyti garsa, paspauskite mygtuka VOL. Paspaude jj dar karta, garsa jjungsite.
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»Soundbar“ garsumo
reguliavimas televizoriaus

nuotolinio valdymo pultu

Jei turite ,Samsung” televizoriy,
»Soundbar” garsuma galite reguliuoti
naudodami IR nuotolinio valdymo pulta,
kurj gavote su ,Samsung” televizoriumi.

IS pradziy televizoriaus meniu ,Samsung” TV
garsa nustatykite kaip iSorinius garsiakalbius.
Tada ,Soundbar” garsuma galésite reguliuoti
,Samsung" nuotolinio valdymo pultu. Daugiau
informacijos pateikiama televizoriaus naudotojo
vadove. Sios funkcijos numatytasis reZimas
valdomas ,Samsung" televizoriaus nuotolinio
valdymo pultu. Jei turite ne ,Samsung”
televizoriy, laikydamiesi toliau pateikty
nurodymy, pakeiskite Sios funkcijos nustatymus.

1. I1§junkite ,Soundbar®.

2. Jeinenorite naudotis Sia funkcija, kelis kartus
paspauskite aukstyn ir 5 sek. palaikykite
nuspausta mygtuka WOOFER, kol ekrane
pasirodys ,OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Jeinorite ,Soundbar” valdyti savo
televizoriaus nuotolinio valdymo pultuy, kelis
kartus paspauskite aukstyn ir 5 sek.
palaikykite nuspausta mygtuka WOOFER,
kol ekrane pasirodys ,ALL-TV REMOTE".
Tada televizoriaus meniu pasirinkite iSorinius

garsiakalbius.
ALL-TV REMOTE !

4. Jeinorite perjungti,Soundbar” | numatytajj
rezimga (valdoma ,Samsung” TV nuotolinio
valdymo pultu), kelis kartus paspauskite
aukstyn ir 5 sek. palaikykite nuspausta
mygtuka WOOFER, kol ekrane pasirodys
,SAMSUNG-TV REMOTE".

(numatytasis rezimas)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- Kaskart, kai paspaudziate aukstyn
mygtuka WOOFER ir palaikote jj
5 sekundes, rezimas persijungia tokia
eilés tvarka: ,SAMSUNG-TV REMOTE"
(numatytasis rezimas) > ,0FF-TV
REMOTE" - ,ALL-TV REMOTE".

— Sifunkcija gali neveikti, tai priklauso nuo
nuotolinio valdymo pulto.

— Sia funkcija palaikantys gamintojai:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Paslépty mygtuky naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei

vieng funkcijg)
Pasléptas mygtukas
Nuotolinio valdymo pulto . Puslapio numeris
Funkcija
mygtukas

. TV nuotolinio valdymo pultas )

WOOFER (Aukstyn) . .. .. 25 puslapis
Jjungta / ISjungta (budéjimo rezimas)

> (Leisti / Pristabdyti) Paleisti (budéjimo rezimas) 30 puslapis

. Televizoriaus automatinio prijungimo .
Kairén o . 14 puslapis

jjungimas/isjungimas (parengtas BT)

Aukstyn ID SET (budéjimo reZimas) 23 puslapis

. Garsumo ribojimo Jjungta / ISjungta )
Zemyn .. 24 puslapis

(budéjimo rezimas)
@(Garso valdymas) 7juosty EQ 24 puslapis
DRC ON/OFF (budéjimo rezimas) 23 puslapis
SOUND MODE

Bluetooth Power 23 puslapis

Skirtingy rezimy garso efekty iSvesties techniniai duomenys

ISvestis
R izl Be belaidzio galiniy Su belaidsiu galiniy
garsiakalbiy rinkinio garsiakalbiy rinkiniu
2.0 kan 2.1kan 4.1 kan
STANDARD
5.1kan 31kan 51kan
SURROUND 20kan 47kan 6.7kan
SOUND 51kan 51kan 71kan
SOUND
2.0 kan 4.1kan 6.1kan
GAME PRO
5.1kan 5.1kan 71kan
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0kan 47kan 61kan
SOUND 51kan 51kan 71kan
2.0 kan 31kan 5.1kan
DTS VIRTUAL:X
5.1kan 31kan 51kan

e ,Samsung” belaidis galiniy garsiakalbiy rinkinys jsigyjamas atskirai. Jei norite jsigyti rinkinj,
kreipkités j pardaveja, is kurio jsigijote ,Soundbar” garsiakalbj.
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09 SIENOS

LAIKIKLIO
MONTAVIMAS

Su jrengimu susijusios
atsargumo priemonés

Tvirtinkite tik prie vertikalios sienos.
Netvirtinkite tokioje vietoje, kurioje yra
auksta temperatara ar drégnumas.
Patikrinkite, ar siena yra pakankamai tvirta ir
iSlaikys gaminio svorj. Jei ne, sustiprinkite
sieng arba pasirinkite kita tvirtinimo vieta.
Jsigykite ir naudokite tvirtinimo varztus arba
varztus su kaisciais, tinkamus jasy sienos tipui
(tinko ploksciy, geleziniy ploksciy, medienos
irt.t.). Jei jmanoma, jsukite varztus j sienos
rémus.
Tvirtinimo prie sienos varztus pirkite
atsizvelgdami  sienos, prie kurios tvirtinsite
,Soundbar, tipg ir storj.

- Skersmuo: M5

- llgis: rekomenduojama 35 mm arba

daugiau.

Prie$ tvirtindami ,Soundbar” prie sienos,
prijunkite jo kabelius prie iSoriniy jrenginiy.
Pries tvirtindami jsitikinkite, kad jrenginys yra
iSjungtas, o jo kistukas iStrauktas is elektros
lizdo. To nepadare galite patirti elektros
smugj.

LTU -

Tvirtinimo prie sienos
komponentai

e oF

Tvirtinimo prie sienos kreipiklis

®©: -

Laikiklio varztas Varztas

Sieninis laikiklis

1. Pridékite Tvirtinimo prie sienos kreipiklis
prie sienos pavirsiaus.
¢ Tvirtinimo prie sienos kreipiklis turi biti
horizontalioje padétyje.
e Jeitelevizorius pritvirtintas prie sienos,
,Soundbar” tvirtinkite bent 5 cm Zemiau
nei televizorius.

TV

t 5cmarba daugiau
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2. Sulygiuokite Tvirtinimo prie sienos kreipiklio 5. |stumkite varzta (nepridedamas) per

vidurio linija su televizoriaus viduriu (jei kiekviena Laikiklio varztas, tada kiekvieng
,Soundbar” montuojate po televizoriumi) ir varzta tvirtai jsukite j atraminio varzto anga.
pritvirtinkite Tvirtinimo prie sienos kreipiklis

prie sienos lipnia juosta. [

¢ Jei montuojate ne po televizoriumi, @'\

Vidurio linija turi bati montavimo zonos

r o
centre. l \

6. Pritvirtinkite 2 Sieninis laikiklis tinkama
kryptimi ,Soundbar” apacioje, naudodami
o) 5] 2 Varztus.

= A [

| Fe

Vidurio linija \ ‘
3. Perbraukite rasiklio ar nusmailinto pieStuko
galiuku per A-TYPE vaizdy, esanciy abiejuose l
g

orientyro galuose, centra, kad
pazymetumeéte atraminiams varztams

skirtas angas, ir nuimkite Tvirtinimo prie
sienos kreipiklis.

¢ Surinkdami jsitikinkite, kad Sieniniai
laikikliai pakabos dalis yra uz galinés
,Soundbar” dalies.

,Soundbar“galiné pusé

4. Naudodamitinkamo dydZio grazta,
iSgrezkite anga sienoje ties kiekviena zyma.
e Jei zymos neatitinka kaisciy padeéties,
pries jsukdami atraminius varztus, j angas
batinai jstatykite tinkamus inkarus ar
kaiscius. Jei naudojate kaiscius ar inkarus,

jsitikinkite, kad i$greztos angos yra »Soundbar”garsiakalbio
desinysis galas

pakankamo dydzio naudojamiems
kaisc¢iams arba inkarams.
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" oo sem s 10 ,SOUNDBAR®
sjlr(;:)ai:dami uZ sienoje esanciy Laikiklio GARSIAKALBIO

' PADEJIMAS ANT
LS | | TELEVIZORIAS

i STOVO

Padékite ,Soundbar” garsiakalbj ant televizoriaus

8. Paslinkite ,Soundbar” zemyn, kaip parodyta, ~ StOVO-

kad Sieninis laikiklis tvirtai uzsikabinty uz
Laikiklio varztas.

o |kiSkite Laikiklio varztas j placigja
(apatine) Sieninis laikiklis dalj ir paslinkite
Sieninis laikiklis Zemyn, kad Sieninis
laikiklis tvirtai uzsikabinty uz Laikiklio
varztas.

ISlygiuokite televizoriaus centrg su ,Soundbar”
centru kaip parodyta paveikslélyje ir atsargiai
padékite ,Soundbar” ant televizoriaus stovo.
Kad garso kokybe baty optimali, ,Soundbar”

garsiakalbj statykite maziausiai 3 cm atstumu nuo
televizoriaus priekio.

PASTABA

e sitikinkite, kad ,Soundbar garsiakalbis yra
padétas ant plokscio ir stabilaus pavirsiaus.
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11 PROGRAMINES
JRANGOS
NAUJINIMAS

Ateityje ,,Samsung“ gali pasilyti ,Soundbar”
sistemos programinés aparatinés jrangos
naujinimy.

USB prievadas

[ H T ' USB (5V 0.5)

Jei naujinimas sitilomas, galite atnaujinti
programine aparatine jranga USB jrengin;,
kuriame yra programinés aparatinés jrangos
naujinimas, prijunge prie ,Soundbar” USB
prievado. Jei reikia daugiau informacijos, kaip
atsisiysti naujinimo failus, eikite j ,Samsung”
svetaine adresu (www.samsung.com->Support).
Tada pasirinkite gaminio tipa arba jveskite turimo
,Soundbar” modelio numerj - pasirinkite parinktj
Programiné jranga ir programos, tada —
Atsisiuntimai. Atsiminkite, kad parinkciy
pavadinimai gali skirtis.

Atnaujinimo procedura

Svarbu: Naujinimo funkcija istrina visus naudotojo
nustatymus. Rekomenduojame uzsirasyti
parametrus, kad atnaujinus lengvai galéetumete
nustatyti juos iS naujo. Atminkite, kad naujinant
programine aparatine jranga i$ naujo nustatomas
ir Zemyjy dazniy garsiakalbio rysys.

1. USB atmintine prijunkite prie USB lizdo
kompiuteryje.

Svarbu: Jsitikinkite, kad USB atmintinéje néra
muzikos faily. Dél jy programinés aparatinés
jrangos gali nepavykti atnaujinti.

2. Eikite],Samsung"interneto svetaine
(samsung.com) — Pasirinkite Jvesti modelio
numerj ir jveskite savo ,Soundbar modelj.
Pasirinkite Vadovai ir atsisiuntimai ir
atsisiyskite naujausia programinés jrangos
faila.

3. Atsisiysta programine jranga iSsaugokite
USB atmintinéje ir pasirinkite ,15skleisti ¢ia“,
kad iSpakuotuméte aplanka.

4. ISjunkite ,Soundbar” garsiakalbj ir prijunkite
USB atmintine su programinés jrangos
naujiniu prie USB prievado.

5. Jjunkite ,Soundbar” garsiakalbj.

Per 3 minutes pasirodo uzrasas UPDATE ir
pradedamas naujinimas.

6. Pasibaigus naujinimo procesui, ,Soundbar”
garsiakalbis iSjungiamas. Paspauskite ir
5 sek. palaikykite nuspausta ant nuotolinio
valdymo pulto esantj mygtuka »II. Ekrane
pasirodo INIT ir ,Soundbar” i§jungiamas.
Naujinimas baigtas.

o Sis gaminys turi ,DUAL BOOT funkcija.
Jei nepavyksta atnaujinti programinés
aparatinés jrangos, paméginkite ja
atnaujinti dar karta.

7. Atkurkite ,Soundbar” nustatymus.
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Jei nepasirodo ,,UPDATE"

1. ISjunkite ,Soundbar”ir atjunkite bei vél
prijunkite USB atminties jrenginj, kuriame
yra naujinimo failai, prie ,Soundbar” USB
prievado.

2. Atjunkite ,Soundbar” maitinimo laida,
prijunkite jj i§ naujo ir jjunkite ,Soundbar”
garsiakalbj.

PASTABOS

e Programinés aparatinés jrangos gali
nepavykti tinkamai atnaujinti, jei USB
atminties jrenginyje laikomi ,Soundbar”
palaikomi garso failai.

¢ Neatjunkite maitinimo ir neistraukite USB
jrenginio, kol naujinama. Atnaujinus
programine aparatine jranga, pagrindinis
jrenginys automatiskai issijungs.

e Baigus naujinti ,Soundbar” garsiakalbyje
paleidZiama naudotojo saranka, kad
galétumeéte i$ naujo nustatyti savo
nustatymus. Rekomenduojame uZsirasyti
parametrus, kad atnaujinus lengvai
galétumete nustatytijuos is naujo.
Atkreipkite démesj, kad naujinant programine
aparatine jranga i$ naujo nustatomas ir
Zemyjy dazniy garsiakalbio rysys. Jei po
atnaujinimo rysys su Zemujy dazniy
garsiakalbiu automatiskai neatkuriamas, zr.
psl. 6
Jei programinés jrangos nepavyksta
atnaujinti, patikrinkite, ar tinkamai veikia USB
atmintine.

e Mac 0S" naudotojai turi naudoti MS-DOS

(FAT) USB formatg.

Atnaujinti per USB gali bati nejmanoma - tai
priklauso nuo USB atminties jrenginio
gamintojo.
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12 TRIKCIY SALINIMAS

Pries kreipdamiesi pagalbos, perzitrékite toliau pateikta informacija.

|renginys nejsijungia.

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

Armaitinimo laidas tinkamai prijungtas prie

sieninio lizdo ir maitinimo adapterio?

= Atjunkite ir dar karta prijunkite maitinimo
laida prie sieninio lizdo ir maitinimo
adapterio, kad batuméte tikri, kad prijungta
tinkamai.

Armaitinimo adapteris tinkamai prijungtas

prie pagrindinio jrenginio?

= Atjunkite maitinimo adapterj nuo
,Soundbar”ir dar karta prijunkite jj, kad
batumeéte tikri, kad prijungta tinkamai.

Ar baterijos iSsikrové?

— |dékite naujas baterijas.

Ar atstumas tarp nuotolinio valdymo pulto ir

»Soundbar“ pagrindinio jrenginio néra per

didelis?

= Perkelkite nuotolinio valdymo pultg arc¢iau
,Soundbar” pagrindinio jrenginio.

Mirksi raudonas LED indikatorius ant
Zemyjy dazniy garsiakalbio, o garsiakalbis
neskleidZia garso.

Paspaudus mygtuka funkcija neveikia.

Ar ore yra statinés elektros kriivis?
— Atjunkite maitinimo laido kiStuka ir veljj
prijunkite.

Taip gali nutikti zemyjy dazniy garsiakalbiui

esant neprijungtam prie ,Soundbar”

pagrindinio jrenginio.

— Pabandykite prijungti Zemuyjy dazniy
garsiakalbj dar karta. (zr. 6 psl.)

Veikiant BT rezimui triikinéja garsas.

- 7r.,Bluetooth” prijungimo skyrius 13 ir
18 psl.

Zemuyjy dazniy garsiakalbis 0Zia ir
pastebimai vibruoja.

Néra garso.

Aryra jjungta nutildymo funkcija?

— Paspauskite mygtuka 2 (Nutildymas) ir
atSaukite nutildymo funkcija.

Aryra nustatytas maziausias garsumas?

= Sureguliuokite garsuma.

Bandykite koreguoti zemyjy dazniy

garsiakalbio vibracija.

= Nuotolinio valdymo pulto mygtuka
WOOFER pastumkite pirmyn ar atgal ir
sureguliuokite Zemyjy dazniy garsiakalbio
lygj. (iki =12 arba nuo -6 iki +6)
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13 LICENCIJA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 ATVIROSIOS
PROGRAMINES
JRANGOS
LICENCIJOS
PRANESIMAS

Norédami siysti uzklausas ir prasymus, susijusius
su atvirgja programine jranga, susisiekite su
,Samsung“el. pastu

(0ss.request @samsung.com).

15 SVARBI PASTABA
APIE TECHNINE
PRIEZIURA

Iliustracijos ir paveiksléliai Siame naudotojo
vadove pateikti tik informaciniais tikslais ir
gali skirtis nuo tikrosios gaminio iSvaizdos.
Administravimo mokestis gali biti taikomas,
jei

(a) iSkvieciate specialista, bet jis neranda jokiy
gaminio gedimy (t. y. neperskaitéte Sio
naudotojo vadovo);

(b) pristatote gaminj j taisymo centrg, bet
jokiy gaminio gedimy nerandama (t. y.
neperskaitéte Sio naudotojo vadovo).

Jums bus pranesta apie administravimo

mokescio sumg pries specialisto apsilankyma.
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16 TECHNINIAIDUOMENYS IR VADOVAS

Specifikacijos
Modelio pavadinimas HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Svoris 3,4kg
Matmenys (P x A x G) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm

Veikimo temperatdros diapazonas

+5°Ciki+35°C

Veikimo drégmes diapazonas

10 % iki 75 %

STIPRINTUVAS
Vardiné is¢jimo galia

30Wx6+10W x 2

Palaikomi atkdrimo formatai

LPCM 2 kan., Dolby Audio™
(palaikomas Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
BT maks. siystuvo galia
SRD maks. siystuvo galia

6 mW esant 2,402 GHz-2,480 GHz
25 mW esant 5,725 GHz-5,825 GHz

Zemujy dazniy garsiakalbio pavadinimas PS-WR65BB
Svoris 6,2 kg
Matmenys (P x A x G) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm

STIPRINTUVAS
Vardiné iséjimo galia

160W

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
SRD maks. siystuvo galia

25 mW esant 5,725 GHz-5,825 GHz

Bendros energijos sanaudos budéjimo rezimu (W)

2,0W

Bluetooth
Prievado iSjungimo btidas

Paspauskite ir palaikykite mygtuka SOUND
MODE ilgiau nei 5 sekundes, kad iSjungtuméte
,Bluetooth Power* funkcija.

PASTABOS

e ,Samsung Electronics Co., Ltd." pasilieka teise be jspé&jimo keisti specifikacijas.

e Svoris ir matmenys yra apytiksliai.
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« Siuo dokumentu ,Samsung” parei3kia, jog 3i jranga atitinka direktyvos 2014/53/
ES reikalavimus. Visa ES atitikties deklaracijg galima rasti interneto svetainéje

http://www.samsung.com, atsidarius Pagalba > leskoti pagalbinés informacijos
apie gaminj ir jvedus modelio pavadinima.
Sijranga gali biti naudojama visose ES alyse.

E [Tinkamas Sio gaminio baterijy Salinimas]

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant baterijos, vadovo arba pakuotés nurodo, kad $io gaminio baterijy negalima ismesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus baterijy eksploatacijos trukmei. Kur pazyméta, cheminiai simboliai
Hg, Cd arba Pb nurodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio kiekis virsija EB direktyvos
2006/66 atskaitos lygius.Jei baterijos iSmetamos netinkamai, Sios medziagos gali pakenkti zmoniy
sveikatai arba aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtos isteklius ir skatinti pakartotinj medziagy naudojima, atskirkite baterijas nuo
kity tipy atlieky ir perdirbkite jas pasinaudodami vietos nemokamo baterijy grazinimo sistema.

ﬁ Tinkamas Sio gaminio Salinimas

(Elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
—
(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)
Sis simbolis ant gaminio, priedy arba literatiiroje nurodo, kad gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz.,
kroviklis, ausinés, USB kabelis) negali bati iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus
eksploatacijos trukmei. Norédami iSvengti galimos Zalos aplinkai ir Zzmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo
atlieky Salinimo, atskirkite Sias dalis nuo kity tipy atlieky ir atsakingai perdirbkite, kad bty skatinamas
tvarus materialiniy istekliy naudojimas pakartotinai.
Naudotojai i$ namy tkiy turéty susisiekti su mazmenininku, i$ kurio jsigijo §j gaminj, arba su vietine valdzios
jstaiga, kad gauty iSsamios informacijos, kur ir kaip galima Sias dalis perdirbti netersiant aplinkos.
Jmonés turéty kreiptis j tiekéjg ir perzitréti pirkimo sutarties nuostatas ir salygas. Sis gaminys ir jo
elektroniniai priedai neturi bati maiSomi su kitomis iSmetamomis komercinémis atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung"” aplinkosaugos jsipareigojimus ir su konkreciais gaminiais susijusius
norminius jsipareigojimus, pvz., dél REACH, WEEE, baterijy, rasite svetainéje:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2019/1782

ISoriniy maitinimo Saltiniy ekologinio projektavimo reikalavimai:
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZE2ENJA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC

OSEONY (LUB CZESCI TYLNEJ). WEWNATRZ NIE

ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE
SERWISOWANIU PRZEZ UZYTKOWNIKA.
CZYNNOSCI SERWISOWE POZOSTAW
WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI
SERWISU. Ponizsza tabela zawiera objasnienia
symboli, ktére moga znajdowac sie na urzadzeniu o
firmy Samsung.

OSTRZEZENIE

Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia pozaru
lub porazenia elektrycznego, nie wystawiaj
niniejszego urzadzenia na dziatanie deszczu i
wilgoci.

PRZESTROGA

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM.
NIEOTWIERAC

>

Ten symbol 0znacza wysokie napiecie w
Srodku urzadzenia. Dotykanie
jakichkolwiek wewnetrznych czesci
produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca
wazne informacje na temat jego obstugi
i konserwacji.

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze
nie jest konieczne potaczenie obudowy
urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym). Jesli tego symbolu nie
ma na urzadzeniu z przewodem
zasilajacym, urzadzenie MUSI mie¢
niezawodne uziemienie.

Napiecie pradu przemiennego:
Ten symbol oznacza, ze napieciem
znamionowym jest napiecie pradu
przemiennego.

Napiecie pradu statego: Ten symbol
0znacza, ze napieciem znamionowym
jest napiecie pradu statego.

Przestroga, nalezy zapoznac sie z
instrukcjg obstugi: Ten symbol oznacza
zalecenie zapoznania sie z odpowiednim
dokumentem w celu uzyskania przez
uzytkownika dalszych informacji
zwigzanych z bezpieczenstwem.

POL -ii

ABY UNIKNAC PORAZENIA
ELEKTRYCZNEGO, WSUN WTYCZKE,
CAEKOWICIE DO GNIAZDA ELEKTRYCZNEGO.
Niniejsze urzadzenie powinno zawsze by¢
podtaczone do gniazda pradu zmiennego z
uziemieniem.

Aby odtaczy¢ urzadzenie od Zrédta zasilania,
nalezy chwytac za wtyczke.

Nie nalezy wystawia¢ tego urzadzenia na
kapiacg wode lub chlapanie. Na urzadzeniu
nie wolno takze stawiac zadnych
przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich
jak wazon.

Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy
wyciggna¢ wtyczke z gniazda sieciowego.
Nalezy takze zapewni¢ tatwy dostep do
wtyczki w dowolnej chwili.



SRODKI OSTROZNOSCI

1. Upewnij sie, ze domowa sie¢ zasilajaca

pradem przemiennym spetnia wymagania z
zakresu zasilania umieszczone na naklejce
identyfikacyjnej na spodzie produktu.
Urzadzenie nalezy umiesci¢ w pozycji
poziomej na odpowiedniej podstawie (meblu)
zachowujgc wystarczajgco duzo miejsca na
doptyw powietrza 7-10 cm. Nalezy upewnic
sie, ze otwory wentylacyjne nie sg zastoniete.
Urzadzenia nie nalezy ktas¢ na
wzmacniaczach lub innych urzadzeniach,
ktére moga nagrzewac sie w czasie pracy.
Urzadzenie zostato zaprojektowane jako
urzadzenie ciggtego uzytku. Aby catkowicie
wytaczy¢ urzadzenie, odtacz wtyczke
zasilania z gniazdka. Odtgcz urzadzenie, jezeli
nie ma by¢ uzywane przez dtuzszy czas.

. Podczas burzy z piorunami nalezy odtgczy¢
gtéwna wtyczke pradu przemiennego z
gniazda. Napiecie gwattownie wzrasta pod
wptywem wytadowan atmosferycznych, co
moze uszkodzi¢ jednostke.

. Jednostki nie nalezy wystawiac
bezposrednio na promienie stonca lub inne
Zrédta ciepta. Mogtoby to doprowadzi¢ do
przegrzania i uszkodzenia urzadzenia.

. Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocia (np.
wazony) i nadmiernym cieptem (np. z
kominka) lub urzgdzeniami wytwarzajacymi
silne pole elektromagnetyczne. Jesli
urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy
odtaczy¢ kabel zasilania ze Zrédta pradu
zmiennego. Produkt nie jest przeznaczony do
uzytku przemystowego. Nalezy go uzywac
jedynie w celu prywatnym. Jesli produkt lub
ptyta byty przechowywane w niskich
temperaturach, moze wystapi¢ kondensacja
pary wodnej. W przypadku przewozenia
odtwarzacza zima nalezy odczekac okoto

2 godzin przed jego uzyciem, az temperatura
jednostki osiggnie warto$¢ pokojowa.

5. Baterie uzyte w tym produkcie zawieraja
substancje chemiczne szkodliwe dla
Srodowiska. Nie nalezy wyrzucac baterii
razem z innymi odpadkami gospodarstwa
domowego. Nie nalezy wrzucac baterii do
ognia. Nie nalezy dopuszczac¢ do zwarcia ani
do przegrzania baterii, ani nie nalezy ich
rozmontowywac. W przypadku
nieprawidtowego wtozenia baterii istnieje
niebezpieczenstwo wybuchu. Nowe baterie
powinny by¢ tego samego typu.

INFORMACJE O PODRECZNIKU
UZYTKOWNIKA

Podrecznik uzytkownika sktada sie z dwéch
czesci: niniejszego uproszczonego, drukowanego
PODRECZNIK UZYTKOWNIKA oraz
szczegotowego PEENY PODRECZNIK
UZYTKOWNIKA dostepnego do pobrania ze
strony internetowej firmy Samsung.

-

&

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Niniejszy podrecznik uzytkownika zawiera
informacje na temat instrukgji
bezpieczenstwa, instalacji, komponentéw,
potaczen oraz danych technicznych produktu.

L E®

PEENY PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

PEENY PODRECZNIK UZYTKOWNIKA jest
dostepna w internetowym centrum obstugi
klienta firmy Samsung po zeskanowaniu kodu QR.
Aby wyswietli¢ instrukcje obstugi na komputerze
lub urzadzeniu przenosnym, nalezy ja pobra¢ w
formacie dokumentu z witryny firmy Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Konstrukcja i dane techniczne moga ulec zmianie

bez powiadomienia.
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01 SPRAWDZANIE KOMPONENTOW

e
i L

Urzadzenie gtéwne Soundbar Gtosnik niskotonowy Pilot zdalnego sterowania / Baterie
]
X2 a .
Przewdd zasilajacy Zasilacz Przew6d HDMI
(Gtosnik niskotonowy, Soundbar) transformatorowy
(Soundbar)
ﬂ X2
= o RS o ] X2 A %2
Szablon do montazu na$cianie Sruba mocujaca Wspornik do montazu Sruba
nascianie

¢ Wiecej informacji na temat obstugiwanych zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta : Dolna czes¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

e W celu zakupu dodatkowych komponentéw lub przewoddw nalezy skontaktowac sie z Centrum
Serwisowym firmy Samsung lub Dziatem Obstugi Klienta firmy Samsung.

e Wyglad akcesoriéw moze sie nieznacznie rézni¢ od powyzszych ilustracji.

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota (2 baterie typu AA)

Zsunac tylna pokrywe w kierunku wskazanym
przez strzatke do momentu jej catkowitego zdjecia.
Wtéz 2 baterie typu AA (1,5 V), prawidtowo
orientujac ich bieguny. Wsuna¢ z powrotem tylna
pokrywe.
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02 OPIS PRODUKTU

Panel przedni / panel gorny listwy Soundbar

Ustaw listwe tak, aby logo
firmy SAMSUNG
znajdowato sie na gorze.

n Wyswietlacz
Wyswietla stan produktu oraz biezacy tryb.

Przycisk (I) (Zasilanie)
Wtaczanie i wytaczanie zasilania.
¢ Funkcja Auto Power Down
Urzadzenie wytacza sie automatycznie w nastepujacych sytuacjach.
— TrybD.IN/HDMI/ BT /USB: Jezeli przez 20 minut nie zostanie odebrany zaden sygnat audio.

Przycisk -/+ (Gto$nosc)

Regulacja gtosnosci.
e Poziom gtosnosci jest wyswietlany na przednim wyswietlaczu listwy Soundbar podczas regulacji

gto$nosci.
Przycisk =] (Zréd)
Wybér trybu Zrédta wejscia.
Tryb wejscia Wyswietlacz
Cyfrowe wejécie optyczne D.IN
m Wejscie ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatyczna konwersja)
Wejscie HDMI HDMI
Tryb BLUETOOTH BT
Tryb USB USB

oAby uruchomi¢ tryb ,BT PAIRING”, zmien Zrodto na tryb ,BT”, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj
przycisk@ (Zrédto) przez ponad 5 sekund.

e Przy podtaczaniu przewodu pradu zmiennego przycisk zasilania zadziata w ciagu od 4 do 6 sekund.

¢ Po wtaczeniu zasilania tego urzadzenia nastapi 4-5 sekundowe opdznienie przed odtworzeniem
dZwieku.

e Aby odtwarza¢ dZzwiek tylko z zestawu Soundbar, nalezy wytaczy¢ gtosniki telewizora w menu
Audio Setup telewizora. Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi telewizora
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Panel dolny listwy Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB(5V 0.5A)
Mozna tutaj podtaczac urzadzenia USB, aby odtwarzac zapisane na nich pliki muzyczne za pomoca listwy
Soundbar.

DC 24V (Wejscie na zasilacz)
Stuzy do podtaczenia zasilacza transformatorowego.

N =

HDMI
Stuzy do jednoczesnego odbierania sygnatéw audio i wideo za pomoca przewodu HDMI.

0]

Podtacz do wejécia HDMI urzadzenia zewnetrznego.

HDMITO TV (ARC)
Stuzy do podtaczenia do gniazda HDMI (ARC) w telewizorze.

N

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Stuzy do podtaczenia urzadzenia zewnetrznego do cyfrowego wejscia audio (optycznego).

e Podczas odtgczania przewodu zasilacza od gniazda Sciennego nalezy trzymac go za wtyczke. Nie
ciagnij za przewaod.

¢ Nie podtaczaj tego urzadzenia lub innych podzespotéw do gniazda pradu zmiennego, dopdki nie
zostang nawigzane potgczenia pomiedzy wszystkimi podzespotami.
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03 PODEACZANIELISTWY SOUNDBAR

Podtaczanie zasilania elektrycznego

Za pomoca komponentdéw zasilajacych podtgcz gtosnik niskotonowy i listwe Soundbar do gniazda
elektrycznego w nastepujacej kolejnosci:

1. Podtacz przewdd zasilajacy do gtosnika niskotonowego.

2. Podtacz przewdd wyjscia zasilania do zasilacza, a nastepnie wtacz listwe Soundbar.

3. Podtacz przewdd zasilajacy do gniazda elektrycznego.
Patrz rysunki ponizej.

¢ Wiecej informacji na temat wymaganego zasilania elektrycznego i zuzycia pradu znajduje sie na

etykiecie umieszczonej na produkcie. (Etykieta: Tylna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

( 3\
( N\
Przewod Przewéd
zasilajacy zasilajacy
Podtaczanie
zasilania
elektrycznego
Zasilacz Tylna cze$¢ urzadzenia
Tylna czeé¢ gtosnika Podtaczanie zasilania transformatorowy  gtéwnego Soundbar
niskotonowego elektrycznego
\ J
\ J

e Zasilacz transformatorowy musi leze¢ ptasko na stole lub na podtodze. Jesli zasilacz
transformatorowy zostanie powieszony wejsciowym przewodem sieciowym skierowanym w gére,
do wnetrza zasilacza moze dostac sie woda lub inne ciata obce i spowodowac jego niepoprawne
dziatanie.
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Podtaczanie listwy Soundbar do gtosnika niskotonowego

Podtgczony gtosnik niskotonowy zapewnia wysoka jakos¢ odtwarzania niskich tondw.

Automatyczne potaczenie pomiedzy gtosnikiem niskotonowym a listwg Soundbar

Po podtaczeniu przewoddw zasilajacych i wtgczeniu zasilania gtosnik niskotonowy automatycznie
potaczy sie z listwa Soundbar.
¢ Po zakoAczeniu automatycznego parowania wtacza sie niebieskie wskazniki z tytu gtosnika
niskotonowego.

Diody LED z tytu gto$nika niskotonowego

LED Stan Opis Rozwigzanie

Urzadzenie podtaczono
Wtaczone | prawidtowo (dziata w zwykty

Sposab)
Sprawd?, czy przewdd zasilajacy jest
Niebieski prawidtowo podtaczony do gtéwnej listwy
Dioda o ) Soundbar lub odczekaj 5 minut. Jesli
) Odzyskiwanie potaczenia ) o, -
miga kontrolka nie przestanie migac, sprobuj
podtaczyc gtosnik niskotonowy recznie.
znajduja sie na stronie 7.
Czuwanie (z wytgczonym Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest
urzadzeniem gtéwnym poprawnie podtaczony do urzadzenia
Soundbar) gtéwnego Soundbar.

Czerwony | Wtaczone - -
Podtgcz ponownie. Instrukcje dotyczace

Podtgczenie nie powiodto sie | podtaczania recznego znajduja sie na

stronie 7.
) ) Skontaktuj sie z Centrum Serwisowym
Czerwony i Dioda ) i ) ) )
S . Nieprawidtowe dziatanie firmy Samsung — dane kontaktowe
niebieski miga

znajduja sie w niniejszym podreczniku.
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Reczne podtaczanie gtosnika niskotonowego w przypadku, gdy automatyczne

Przed wykonaniem ponizszej procedury podtaczenia recznego:

e Sprawdzi¢, czy kable zasilajace sg prawidtowo podtgczone do listwy Soundbar oraz gtosnika
niskotonowego.
e Upewnic sie, ze listwa Soundbar jest wtgczona.

1. Naciéniji przytrzymaj przycisk ID SET z tytu gtosnika niskotonowego przez co najmniej 5 sekund.
¢ Czerwony wskaznik z tytu gtosnika niskotonowego sie wytaczy, a niebieski wskaznik zacznie migac.

LINK STANDBY  ID SET

Tylna czes¢ gtosnika niskotonowego
2. Przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
¢ Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktéry po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po ustawieniu identyfikatora za pomoca przycisku ID SET.

Logo SAMSUNG znajduje sie u géry ID SET

3. Sprawdz, czy kontrolka LINK $wieci nieprzerwanie na niebiesko (oznacza to, ze potaczenie zostato
zakonczone).

Kontrolka LINK przestanie migac, a zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie, gdy pomiedzy listwa
Soundbar a bezprzewodowym gtosnikiem

niskotonowym zostanie nawigzane
State Swiatto niebieskie potaczenie.
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UWAGI

Nie podtaczaj kabla zasilania tego produktu lub telewizora do gniazda $ciennego do momentu, az
zostang wszystkie potaczenia pomiedzy komponentami zostang nawigzane.

Przed przeniesieniem lub instalacjg produktu nalezy wytaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ przewdd
zasilajacy.

Jeslijednostka gtéwna zostanie wytaczona, bezprzewodowy gtosnik niskotonowy przejdzie w tryb
czuwania, a wskaznik dioda LED trybu STANDBY z tytu zamiga kilka razy na niebiesko, po czym
zacznie Swieci¢ na czerwono.

W przypadku korzystania z urzadzenia uzywajacego tej samej czestotliwosci (5,8 GHz) w poblizu
listwy Soundbar, moga wystgpic¢ zaktdcenia powodujace przerywanie dzwiekdw.

Maksymalna odlegtos¢ przesytu sygnatu bezprzewodowego jednostki gtéwnej wynosi ok.

10 metrdéw, ale moze sie rézni¢ w zaleznosci od Srodowiska pracy. Jesli miedzy jednostka gtéwna a
bezprzewodowym gtosnikiem niskotonowym znajduje sie $ciana z betonu zbrojonego lub $ciana
zawierajaca elementy metalowe, dziatanie systemu moze by¢ niemozliwe, poniewaz metal blokuje
przesyt sygnatu bezprzewodowego.

SRODKI OSTROZNOSCI

Anteny odbiorcze sygnatu bezprzewodowego sg wbudowane w bezprzewodowy gtosnik
niskotonowy. Trzymaj urzadzenia z dala od wody i wilgoci.

W celu zapewnienia optymalnej jakosci odstuchu nalezy sie upewnic, ze obszar wokdt
bezprzewodowego subwoofera i bezprzewodowego modutu odbiornika (sprzedawany oddzielnie)
jest wolny od przeszkod moggcych wptywac na jego jakosc.

Podtaczanie urzadzenia SWA-8500S (do nabycia osobno) do listwy

Soundbar

Aby uzyskac efekt dzwieku przestrzennego, do listwy Soundbar mozna podtaczy¢ zestaw tylnych
gtosnikéw bezprzewodowych Samsung (SWA-8500S — do nabycia osobno).

1

Podtacz modut odbiornika bezprzewodowego do 2 gtosnikdw dzwieku przestrzennego.
- Przewody gto$nikdw sg oznaczone kolorami.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Sprawdz, czy modut odbiornika bezprzewodowego po podtaczeniu do gniazda elektrycznego
przeszedt w stan oczekiwania.
¢ Niebieska dioda LED LINK na module odbiornika bezprzewodowego zacznie migac. Jesli dioda
LED nie miga, nacisnij dtugopisem przycisk ID SET w tylnej czesci modutu odbiornika
bezprzewodowego i przytrzymaj go przez 5-6 sekund, az dioda LED LINK zacznie miga¢ (na
niebiesko). Wiecej informacji na temat diody LED zawiera instrukcja obstugi modelu SWA-8500S.

Niebieskie
Swiatto miga

3. Przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
e Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktéry po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po ustawieniu identyfikatora za pomoca przycisku ID SET.

Logo SAMSUNG znajduje sie u gory ID SET

/\ PRZESTROGA

o Jeslilistwa Soundbar odtwarza muzyke w chwili taczenia z urzadzeniem SWA-8500S, gtosnik
niskotonowy moze przerywac w trakcie finalizowania potaczenia.

4. Sprawdz, czy kontrolka LINK $wieci nieprzerwanie na niebiesko (oznacza to, ze potgczenie zostato
zakonczone).

Kontrolka LINK przestanie miga¢, a zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie, gdy pomiedzy listwa
Soundbar a modutem bezprzewodowego
odbiornika zostanie nawiazane.

State Swiatto
niebieskie

5. Jedli urzadzenie SWA-8500S nie zostanie potgczone, powtdrz czynnosci z punktu 2.
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04 PODtACZANIE DO TELEWIZORA

Odtwarzanie dzwiekdw telewizora z listwy za pomoca potaczen przewodowych lub bezprzewodowych.
¢ Po podtaczeniu listwy Soundbar do wybranego telewizora Samsung mozna nig sterowac za
pomoca pilota do telewizora.

- Tafunkcja jest obstugiwana przez telewizory Samsung Smart wyprodukowane w roku 2017 i
pozniej, obstugujace tacznosé Bluetooth po podtaczeniu listwy Soundbar do telewizora za
pomoca kabla optycznego.

- Tafunkcja pozwala réwniez na uzywanie menu telewizora do requlacji dzwieku i réznych
ustawien, a takze do regulowania poziomu gtosnosci oraz wyciszania systemu.

Metoda 1. Podtaczanie do telewizora za pomoca przewodu

W przypadku, gdy przesytanie sygnatéw odbywa sie w standardzie Dolby Digital, a dla opcji ,Format
sygnatu audio na wyjsciu cyfrowym” wybrano ustawienie PCM, zaleca sie zmiane tego ustawienia na
Dolby Digital. Zmiana tego ustawienia zapewnia lepsza jakos¢ dZzwieku. (W zaleznosci od marki
telewizora w jego menu zamiast nazw Dolby Digital i PCM moga pojawic sie inne nazwy.)

Podtaczanie do telewizora za pomoca cyfrowego przewodu HDMI

Sprawdz port HDMI IN

(ARC) na telewizorze.
[————————

Przewéd HDMI Dolna cze$¢ listwy Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Sprawdz port HDMITO TV (ARC) na
urzadzeniu gtéwnym Soundbar.

Gorna czes¢ listwy Soundbar

P |
< TVARC |

1. Podtacz przewdd HDMI do wtaczonego systemu Soundbar oraz do telewizora, jak pokazano na
rysunku.

2. Nawyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar pojawi sie komunikat , TV ARC” i system
rozpocznie odtwarzanie dZzwieku telewizora.
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o Jedli dzwiek telewizora jest niestyszalny, nacisna¢ przycisk <=J (Zrédto) na pilocie lub w gérnej
czesci listwy Soundbar, aby przetaczy¢ na tryb ,D.IN”. Na wyswietlaczu pojawia sie kolejno
komunikaty ,D.IN”i ,TV ARC’, i rozpocznie sie odtwarzanie dzwieku telewizora.

e Jesliinformacja , TV ARC” nie pojawia sie na wyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar,
sprawdz, czy przewod HDMI jest podtaczony do wtasciwego portu.

e Poziom gtosnosci systemu Soundbar mozna regulowac za pomoca przyciskdw regulacji
gtoénosci na pilocie od telewizora.

UWAGI
¢ Interfejs HDMI umozliwia cyfrowa transmisje obrazu i dzwieku za posrednictwem jednego ztacza.
e Jeslitelewizor jest wyposazony w port ARC, podtacz kabel HDMI do portu HDMI IN (ARC).
e Zalecamy skorzystanie z bezrdzeniowego kabla HDMI. Jesli uzywasz kabla rdzeniowego, jego
Srednica nie powinna by¢ wieksza niz 14 mm.
¢ Tafunkcja nie jest dostepna, jesli kabel HDMI nie obstuguje ARC.

Podtaczanie do telewizora za pomoca przewodu optycznego

Dolna czesé listwy Soundbar

HDMITO TV

(ARC) Przewdd optyczny

(sprzedawany
oddzielnie)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Gorna czesé listwy Soundbar

2]l - + =23

DIN |

1. Potacz gniazdo DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na listwie Soundbar z gniazdem wyjscia optycznego
OPTICAL OUT na telewizorze za pomoca cyfrowego przewodu optycznego (sprzedawany
oddzielnie).

2. Nacisna¢ przycisk ==J] (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb , D.IN”".
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Uzywanie funkcji Q-Symphony
Funkcja Q-Symphony pozwala zsynchronizowac listwe Soundbar i telewizor Samsung tak, aby dZzwiek
byt emitowany z obu urzadzen, co zapewni optymalny efekt dzwieku przestrzennego. Po podtaczeniu
listwy Soundbar menu ,TV+Soundbar” pojawi sie w menu Wyj$cie dzwieku telewizora. Wybrac

odpowiednie menu.

Menu telewizora

TV

e Przyktad menu telewizora: TV Nazwa modelu + [AV] Soundbar Nazwa modelu (HDMI)

UWAGI

e Moze dziata¢ w zaleznosci od kodeka obstugiwanego przez telewizor.

Przewdéd HDMI
B ]
LUB
Przewéd optyczny

(sprzedawany oddzielnie)

D.IN

o Tafunkgcja jest obstugiwana tylko wtedy, gdy podtaczony jest kabel HDMI lub kabel optyczny
(sprzedawany oddzielnie).
¢ Tafunkcja jest dostepna w przypadku telewizoréw Samsung, ktére trafity na rynek w 2020 roku, i
niektorych modeli listwy Soundbar.
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Metoda 2. Potaczenie bezprzewodowe

Podtaczanie do telewizora przez Bluetooth

Jesli system Soundbar jest podtaczony do telewizora przez Bluetooth, mozna cieszy¢ sie dzwiekiem
stereo bez obawy o placzace sie kable.
¢ Do systemu Soundbar mozna podtaczy¢ jednoczesnie tylko jeden telewizor.

Podtaczenie poczatkowe
1. Naciénij przycisk * PAIR na pilocie zdalnego sterowania, aby przejs¢ do trybu , BT PAIRING” .

(LUB)  a. Nacisna¢ przycisk =] (Zrédto) na panelu gérnym i wybra¢ tryb ,BT”.
Tryb ,BT” po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na BT PAIRING” albo zmienia
sie na ,,BTREADY”, jesli wykryto istniejace potgczenie.
b. Jedli pojawi sie napis ,BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk ==J (Zrédto) na
panelu gérnym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT
PAIRING”".

2. W menu telewizora wybierz tryb Bluetooth. (Wiecej informacji zawiera podrecznik uzytkownika
telewizora).

3. Zlisty wySwietlanej na ekranie telewizora wybierz ustawienie ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”.
Dostepny system Soundbar jest wskazany na liscie dostepnych urzadzen Bluetooth telewizora wraz z
komunikatem ,Need Pairing” lub ,Paired”. Aby potaczy¢ sie z systemem Soundbar, nalezy wybrac
komunikat i nawigzac potaczenie.

¢ Po nawiazaniu potgczenia systemu z telewizorem, na przednim wyswietlaczu listwy Soundbar
pojawia sie komunikaty [Nazwa telewizora] - ,BT".

4. Od teraz mozna odtwarza¢ dzwiek z telewizora na systemie Soundbar.

Jesli nie udato sie potaczyc¢ urzadzenia
e Jesli poprzednio podtaczony system Soundbar (np. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) pojawia
sie na liscie, nalezy go usunac.
¢ Nastepnie powtdrz czynnosci z punktu od 1do 3.

UWAGA
e Po pierwszorazowym potaczeniu listwy Soundbar z telewizorem ponowne nawigzanie potaczenia
odbywa sie za pomoca trybu ,BT READY”.
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Odtaczanie urzadzenia Soundbar od telewizora
Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb inny niz ,BT”.
¢ Odtaczanie moze troche potrwac, gdyz telewizor musi otrzymac odpowiedz od urzadzenia
Soundbar. (Czas oczekiwania moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu telewizora).
¢ Aby wytgczy¢ funkcje automatycznego taczenia przez Bluetooth listwy Soundbar z telewizorem,
przytrzymaj przycisk Lewo na pilocie zdalnego sterowania przez 5 sekund. Listwa Soundbar musi
by¢ wtedy w trybie ,BT READY”. (Przetacz jg z Wt. na Wyt.)

Jaka jest réznica miedzy trybem BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY : Ten tryb umozliwia wyszukiwanie wczesniej potgczonych telewizoréw lub potaczenie z
listwa Soundbar wczesniej potaczonego urzadzenia przenosnego.
e BTPAIRING : W tym trybie mozesz potaczyc listwe Soundbar z nowym urzadzeniem.
(Nacisna¢ przycisk * PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac przycisk <=J) (Zrédto) na gérnej
czesci listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, gdy listwa Soundbar jest w trybie ,BT”)

UWAGI
e Jesli podczas podtaczania urzadzenia Bluetooth wyswietli sie zadanie wprowadzenia kodu PIN,
wprowadz <0000>.
e W trybie potgczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth zostanie utracone, jesli odlegtos¢ pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekroczy 10 metréw.
¢ System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w stanie gotowosci.
¢ System Soundbar moze nieprawidtowo wykonac operacje wyszukiwania lub potaczenia Bluetooth
w nastepujacych przypadkach:
- Jezeli wokét systemu Soundbar wystepuije silne pole elektryczne.
— Jeslidwa lub wiecej urzadzen Bluetooth zostanie sparowanych jednoczesnie z listwag Soundbar.
— Jezeliurzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie na odpowiednim miejscu lub dziata
nieprawidtowo.
¢ Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.
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05 PODtACZANIE DO URZADZENIA
ZEWNETRZNEGO

Podtaczy¢ zewnetrzne urzadzenie za pomoca przewodu lub potaczenia Bluetooth, aby odtworzy¢

dzwiek z zewnetrznego urz

adzenia przez listwe Soundbar.

Podtyczanie urzadzenia zewnetrznego za pomocg przewodu HDMI

=1

Urzadzenie
zewnetrzne

TV et

e

[ | Dolna cze$¢ listwy Soundbar

[mezzzzy]
Przewéd HDMI

[
: D_ﬁ HDMI TO TV D
4 (ARC) 5

HDMI IN Przew6d HDMI [
(ARC)

4 I,
HDMI |

Gorna cze$¢ listwy Soundbar

1. Podtacz przewdd HDMI do portu HDMI na tylnej stronie produktu oraz do portu HDMI QUT
urzadzenia cyfrowego.
2. Podtacz przewdd HDMI do portu HDMITO TV (ARC) na tylnej stronie produktu oraz do portu HDMI

IN telewizora.
3. Nacisna¢ przycisk =]
4. Tryb ,HDMI" wyswietli
dzwiek.

(Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie, a nastepnie wybrac tryb ,HDMI".
sie na panelu wyswietlacza listwy Soundbar, a urzadzenie zacznie odtwarzac
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Podtaczanie do telewizora za pomocg przewodu optycznego

Dolna cze$¢ listwy Soundbar

Przewdd optyczny OdtwarzaczBD /DVD/
Dekoder /
Konsolado gier

HDMITO TV
(ARC) . (sprzedawany

oddzielnie)

Gorna czes¢ listwy Soundbar

D.IN

1. Potacz gniazdo DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na urzadzeniu gtéwnym z gniazdem wyjscia
optycznego OPTICAL OUT na urzadzeniu zrédtowym za pomoca cyfrowego przewodu optycznego

(sprzedawany oddzielnie).
2. Wybra¢ tryb ,D.IN” poprzez naciéniecie przycisku ==J) (Zrédto) na panelu gérnym lub na pilocie.
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06 PODtACZANIE URZADZENIA PAMIECI USB

System Soundbar moze odtwarzac pliki muzyczne znajdujgce sie na urzadzeniach pamieci masowej.

T

Port USB

) USB (5V 0.5A)

USB

1. Podtaczy¢ urzadzenie USB do portu USB na spodzie produktu.
2. Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie, a nastepnie wybra¢ tryb ,USB".
3. Nawyswietlaczu pojawi sie komunikat ,USB”.
4. 7apomoca systemu Soundbar mozna teraz odtwarzac pliki muzyczne zapisane na urzadzeniach
pamieci masowe;j.
e System Soundbar wytgczy sie automatycznie (Auto Power Down), jezeli przez ponad 20 minut
nie zostanie podtaczone zadne urzadzenie USB.
Lista zgodnosci
Rozszerzenie Kodek Czestotliwosc Szybkos¢ transmisji
prébkowania
*mp3 MPEGT1 Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEGT1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8 ~160kb/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz 8 ~160kb/s
*wma WMA7/8/9 (tylko dZzwiek) 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
*.099 Vorbis 32 kHz ~48 kHz 45~500kb/s
aac AACG-LC
*mda i 32kHz ~ 48 kH 32~320kb
. (MPEG2/MPEGA4 tylko d2wiek) ‘ ‘ s
.mp4
*wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s

e Jezelina urzadzeniu USB zapisanych jest zbyt wiele folderéw i plikéw, uzyskanie dostepu do nich i

odtworzenie ich przez listwe Soundbar moze zajac troche czasu.
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07 PODEACZANIE DO URZADZENIA
PRZENOSNEGO

Potaczenie przez Bluetooth

Jesli urzadzenie przenosne jest podtaczone do systemu Soundbar za posrednictwem standardu
Bluetooth, mozna cieszy¢ sie dzwiekiem stereo bez obawy o placzace sie kable.
¢ Potgczenie jest ograniczone do jednego telewizora lub dwdch urzadzen Bluetooth jednoczesnie.

oo

Urzadzenie Bluetooth

Podtaczenie poczatkowe
1. Naciénij przycisk * PAIR na pilocie zdalnego sterowania, aby przejs¢ do trybu , BT PAIRING” .

(LUB)  a. Nacisna¢ przycisk =] (Zrédto) na panelu gérnym i wybra¢ tryb ,BT”.
Tryb ,BT” po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na ,BT PAIRING” albo zmienia
sie na BT READY” jesli wykryto istniejace potaczenie.
b. Jeéli pojawi sie napis , BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk <=J) (Zrédto) na
panelu gérnym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT
PAIRING”".

2. Wybierz opcje ,[AV] Samsung Soundbar QéT-Series” z listy.
¢ Po podtaczeniu systemu Soundbar do urzadzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu pojawig
sie komunikaty [Nazwa urzadzenia Bluetooth] - ,BT".
3. Nasystemie Soundbar mozna teraz odtwarzac pliki muzyczne z urzadzenia potagczonego przez
Bluetooth.

Jesli nie udato sie potgczy¢ urzadzenia
e Jesli poprzednio podtgczony system Soundbar (np. ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”) pojawia
sie na liscie, nalezy go usunac.
e Nastepnie powtdrz kroki1i2.
UWAGA
e Po pierwszorazowym potaczeniu listwy Soundbar z urzadzenia przenosnego ponowne nawiazanie
potaczenia odbywa sie za pomocg trybu ,BT READY”.
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Jaka jest r6znica miedzy trybem BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY : Ten tryb umozliwia wyszukiwanie wczesniej potgczonych telewizoréw lub potaczenie z
listwa Soundbar wczesniej potaczonego urzadzenia przenosnego.
e BTPAIRING : W tym trybie mozesz potaczy¢ listwe Soundbar z nowym urzadzeniem.
(Nacisnac¢ przycisk* PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac przycisk <=J) (Zrédto) na gérnej
czesci listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, gdy listwa Soundbar jest w trybie ,BT”")

UWAGI

e Jesli podczas podtaczania urzadzenia Bluetooth wysSwietli sie zgdanie wprowadzenia kodu PIN,
wprowadz <0000>.

e W trybie potgczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth zostanie utracone, jesli odlegtos¢ pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekroczy 10 metréw.

e System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w stanie gotowosci.

e System Soundbar moze nieprawidtowo wykonac operacje wyszukiwania lub potgczenia Bluetooth
w nastepujacych przypadkach:

- Jezeli wokét systemu Soundbar wystepuje silne pole elektryczne.

— Jezelikilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie skojarzonych z systemem Soundbar.

— Jezeli urzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie na odpowiednim miejscu lub dziata
nieprawidtowo.

e Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktdcenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

e Zestaw Soundbar obstuguje dane SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Nalezy podtaczac tylko urzadzenia Bluetooth obstugujace funkcje A2DP (AV).

¢ Nie mozna podtaczac zestawu Soundbar do urzgdzenia Bluetooth, obstugujacego tylko funkcje HF
(Hands Free).

e Po skojarzeniu listwy Soundbar z urzadzeniem Bluetooth wybranie opcji ,[AV] Samsung Soundbar
Qé6T-Series” z listy zeskanowanych urzadzen spowoduje automatyczne przetaczenie listwy
Soundbar w tryb ,BT".

— Dostepne wtedy, gdy zestaw Soundbar znajduje sie na liscie urzadzen potaczonych z
urzadzeniem Bluetooth. (Urzadzenie Bluetooth i zestaw Soundbar musza by¢ wczesniej co
najmniej raz potaczone).

e Zestaw Soundbar zostanie wyswietlony na liscie wyszukiwanych urzadzen urzadzenia Bluetooth
tylko wtedy, gdy na zestawie Soundbar wyswietlony jest komunikat ,BT READY”.

Wtaczanie Bluetooth Power (SOUND MODE)

Jezeli uprzednio sparowane urzadzenie Bluetooth sprébuje sie potaczy¢ z listwa Soundbar, kiedy funkcja Bluetooth
Power jest wtaczona, a listwa Soundbar jest wytaczona, wéwczas listwa Soundbar automatycznie sie wtaczy.
1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND MODE na pilocie przez co najmniej 5 sekund, gdy listwa
Soundbar jest wtaczona.
2. Nawyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ,ON-BLUETOOTH POWER”.
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Odtaczanie urzadzenia Bluetooth od listwy Soundbar

Urzadzenia Bluetooth mozna odtaczy¢ od systemu Soundbar. Aby zapoznac sie z instrukcja, nalezy
przeczytac podrecznik uzytkownika urzadzenia Bluetooth.
e System Soundbar zostanie odtaczony.
¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,,BT DISCONNECTED".

Odtaczanie systemu Soundbar od urzadzenia Bluetooth

Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb inny niz ,BT”.
e (Qdtaczanie moze troche potrwac, gdyz urzadzenie Bluetooth musi otrzymac odpowiedz od
urzadzenia Soundbar. (Czas odtaczania moze sie rézni¢ w zaleznosci od urzadzenia Bluetooth).
¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,BT DISCONNECTED".

UWAGI
¢ W trybie potgczenia Bluetooth potgczenie Bluetooth moze zostac utracone, jesli odstep pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekracza odlegto$¢ 10 m.
e System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w trybie gotowosci.

Wiecej informacji o potaczeniu Bluetooth
Bluetooth to technologia umozliwiajaca urzadzeniom posiadajacym funkcje Bluetooth tatwg interakcje
ze sobg za pomoca bezprzewodowego potgczenia o krotkim zasiegu.
e Urzadzenia Bluetooth moga powodowac szum lub nieprawidtowe dziatanie, w zaleznosci od
sposobu uzycia, jezeli:

- (Czes¢ urzadzenia jest w kontakcie z systemem odbioru/transmisji urzadzenia Bluetooth lub
systemu Soundbar.

- Zpowodu wahan pola elektrycznego powstatych na skutek przeszkad takich jak sciany,
narozniki lub écianki dziatowe.

- W przypadku narazenia urzadzenia na zaktdcenia elektryczne pochodzace od urzadzen
korzystajacych z tej samej czestotliwosci, takich jak sprzet medyczny, kuchenki mikrofalowe
lub urzadzenie bezprzewodowe LAN.

e System Soundbar nalezy kojarzy¢ z urzadzeniem Bluetooth zachowujac niewielkg odlegtos¢
pomiedzy nimi.

¢ Im wieksza odlegtos¢ pomiedzy systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth, tym gorsza jakos¢.
Jezeli odlegtos¢ przekroczy zasieg roboczy Bluetooth, nastapi utrata potgczenia.

e W obszarach stabego odbioru tacznos¢ Bluetooth moze nie dziata¢ poprawnie.

¢ Potaczenie Bluetooth dziata tylko w poblizu zestawu. Potaczenie zostaje automatycznie przerwane
w przypadku odlegtosci przekraczajgcej ten zasieg. Nawet w tym zasiegu jakos¢ dzwieku moze ulec
pogorszeniu z powodu przeszkdd takich jak Sciany lub drzwi.

¢ To urzadzenie bezprzewodowe moze powodowac zaktdcenia elektryczne podczas pracy.
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Potaczenie Bluetooth Multi

Listwa Soundbar moze by¢ jednoczesnie potaczona z 2 urzadzeniami Bluetooth.

b R 4
Urzadzenie Bluetooth A Urzadzenie Bluetooth B

1. Podtaczy¢ listwe Soundbar do maksymalnie dwéch urzadzen Bluetooth. (Patrz strona 18)

2. Muzyka odtwarzana jest z jednego z podtaczonych urzadzen Bluetooth, gdy podtaczone sg dwa
urzadzenia.

3. Aby odtwarza¢ muzyke z urzadzenia Bluetooth ,B” podczas odtwarzania z urzadzenia , A",
wstrzymac lub zatrzymac odtwarzanie na urzadzeniu ,A”, a nastepnie rozpocza¢ odtwarzanie na
urzadzeniu ,B”".

e Urzadzenie nie przetaczy sie, jesli muzyka zacznie by¢ odtwarzana z urzadzenia ,B” bez
wstrzymania lub zatrzymania najpierw urzadzenia , A".

4, W wersjach starszych niz AVRCP V1.4 czas przetaczania urzadzenia odtwarzajacego muzyke moze

by¢ opdzniony.

UWAGI
e Przy prébie podtaczenia trzeciego urzadzenia Bluetooth urzadzenia A lub B sie roztacza.
(Urzadzenie, ktére obecnie nie odtwarza, zostanie odtgczone).
¢ Jednoczesnie podtaczy¢ mozna tylko jeden telewizor firmy Samsung lub 2 urzadzenia Bluetooth.
¢ [istwa Soundbar zostanie odtaczona od urzadzen Bluetooth, gdy otrzyma zadanie potaczenia z
telewizora Samsung.
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08 KORZYSTANIE Z PILOTA

Obstuga pilota zdalnego sterowania

“ ‘ Wtacza i wytacza system Soundbar.
Zasilanie
Naciénij, aby wybrac zrédto podtaczone do
systemu Soundbar.
Zrédto
Naciénij przycisk& (Wycisz), aby wtaczyc
wyciszenie. Naciénij go ponownie, aby wytaczy¢
X wyciszenie.
Wycisz
El SOUND Efekt dzwiekowy mozna wybrac sposréd
MODE nastepujacych trybdw: STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVESOUND i
SOUND MODE | pTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Oryginalny dzwiek.
LA ~ SURROUND SOUND
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Zapewnia szersze pole akustyczne niz
ustawienia standardowe.

- GAMEPRO
Zapewnia stereoskopowy dzwiek, ktéry
zapewnia lepsze wrazenia podczas gry.

— ADAPTIVESOUND
Analizuje zawarto$¢ w czasie rzeczywistym
i automatycznie zapewnia optymalne pole
akustyczne w oparciu o cechy sygnatu.

- DTSVIRTUAL:X
Wciagajacy dzwiek 3D dla dowolnego
sygnatu.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Umozliwia dynamiczne sterowanie brzmieniem dZzwieku w standardzie Dolby Digital.
Aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ kontrole dynamiki sygnatu (Dynamic Range Control, DRC),
nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND MODE, gdy listwa Soundbar jest wytaczona.
Wtaczenie funkcji DRC powoduje wyciszanie gtosnych dzwiekéw. (Dzwiek moze byc
znieksztatcony).

¢ Bluetooth Power
Ta funkcja automatycznie wtacza listwe Soundbar po otrzymaniu zadania potgczenia z
wczesniej potaczonego telewizora albo urzadzenia Bluetooth. Domyslnie ta funkcja
jest wtaczona.

- Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND MODE przez co najmniej 5 sekund, by
wytaczy¢ funkcje Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nacisnij przycisk* PAIR. Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat
BT PAIRING”. Ten tryb umozliwia potgczenie nowego urzadzenia Bluetooth z listwa
Soundbar. W tym celu z listy wyszukiwania urzadzen Bluetooth wybierz listwe Soundbar.

Odtwarzanie /
Pauza

Nacisnij przycisk PI, aby tymczasowo wstrzymac odtwarzanie pliku muzycznego.
Ponowne nacisniecie przycisku spowoduje wznowienie odtwarzania pliku muzycznego.

Goéra/Dot/
Lewo/Prawo

Naci$nij wskazane obszary, aby wybrac opcje Géra/Dét/Lewo/
Prawo.

Naciénij obszary Géra/Dét/Lewo/Prawo na przycisku, aby wybra¢ lub ustawi¢ funkcje.
e Powtarzanie

Aby uzy¢ funkgcji powtarzania w trybie ,USB”, nacisnij przycisk Géra.

e Zmiana utworu
Naciénij przycisk Prawo, aby wybra¢ nastepny plik muzyczny. Nacisnij przycisk Lewo,
aby wybra¢ poprzedni plik muzyczny.

e IDSET
Nacisniji przytrzymaj przycisk Géra przez 5 sekund, aby zakonczy¢ ustawianie
identyfikatora za pomoca przycisku ID SET (w przypadku taczenia z akcesorium).
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¢ Funkcja ograniczenia gto$nosci
Po wtaczeniu listwy Soundbar w celu ochrony stuchu funkcja ograniczenia gtosnosci
zmniejsza gtosnos¢ do wartosci 20, jesli byta ona wieksza.

- Domyslnie funkcja ograniczenia gto$nosci jest wytaczona. Aby aktywowac te
funkgcje, nalezy ja wtaczy¢.

- Funkcja ograniczenia gtosnosci pozostaje wtaczona nawet po wytaczeniu
zasilania.

- Aby witaczy¢ lub wytaczy¢ funkcje ograniczenia gtosnosci, nalezy nacisnac i
przytrzymac przycisk Dot na pilocie przez 5 sekund. Gdy funkcja ograniczenia
gtos$nosci jest wytaczona, na przednim ekranie wyswietlany jest komunikat ,V FREE”.
Gdy ta funkcja jest wtaczona, wyswietlany jest komunikat ,V LOCK”.

Kontrola
dzwieku

Mozna wybrac opcje TREBLE, BASS, lub AUDIO SYNC.

oAby sterowac gtosnoscia wysokich i niskich tondw, nacisnac przycisk Kontrola
dzwieku i wybra¢ opcje TREBLE lub BASS, a nastepnie wyregulowac gtosnosc zakresie
od -6 do +6 za pomoca przyciskow Géra/Dét.

e Nacisnaciprzytrzymac przycisk €§3 (Kontrola dzwigku) przez okoto 5 sekund, aby
ustawi¢ dZzwiek dla kazdego pasma czestotliwosci. Opcje do wyboru: 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz i 10 kHz Lewo/Prawo przycisk, a dla kazdej z nich mozna
wybrac ustawienie od -6 do +6 Géra/Dét przycisk.

o Jedliobraz w telewizorze nie jest zsynchronizowany z dzwiekiem emitowanym przez
listwe Soundbar, nacisnac przycisk Kontrola dzwieku i wybrac¢ opcje AUDIO SYNC, a
nastepnie ustawi¢ opdznienie dzwieku w zakresie O do 300 milisekund za pomoca
przyciskéw Géra/Dét. (Funkcja niedostepna w trybie ,USB” lub ,BT").

e Jesli podtaczone sa gtosniki surround, funkcje tylnego gtosnika mozna wtaczyc/
wytaczyc za pomoca przyciskdw Géra/Dét, regulujac gtosnosc w zakresie od -6 do +6.

¢ Opcja AUDIO SYNC jest obstugiwana tylko w przypadku niektérych funkgji.

WOOFER

Przesunac¢ przycisk WOOFER do przodu lub do tytu, aby ustawi¢ gtosnos¢ gtosnika
niskotonowego na -12 lub w zakresie od -6 do +6. Aby ustawi¢ poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego na 0, nacisnij ten przycisk.

VoL

Przesunac przycisk VOL do przodu lub do tytu, aby wyregulowac¢ gtosnosc.
e Wycisz
Nacisnij przycisk VOL, aby wyciszy¢ dzwiek. Naci$nij go ponownie, aby przywrécic
dzwiek.
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Regulacja gtosnosci systemu
Soundbar przy uzyciu pilota do
telewizora

Posiadacze telewizoréw firmy Samsung
mog3 regulowac gtosnos¢ listwy Soundbar
za pomoca pilota zdalnego sterowania na
podczerwien dostarczonego z telewizorem
Samsung.

Najpierw uzyj menu telewizora, aby przekierowac
dzwiek z telewizora Samsung na gtosniki zewnetrzne,
a nastepnie uzyj pilota zdalnego sterownia firmy
Samsung do regulacji gtosnosci listwy Soundbar.
Szczegdtowe informacje zawiera instrukcja obstugi
telewizora. Tryb domyslny tej funkcji obstuguije sie z
poziomu pilota zdalnego sterowania firmy Samsung.
Jesli telewizor zostat wyprodukowany przez firme
inna niz Samsung, by zmieni¢ ustawienie tej funkcj,
wykonaj ponizsze instrukcje.

1. Wytacz listwe Soundbar.

Q.=

2. Jedlinie chcesz uzywac tej funkdji, kilkakrotnie
przesun w gore i przytrzymaj przez 5 sekund
przycisk WOOFER, az na wyswietlaczu pojawi
sie komunikat ,,OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Jesdlichcesz sterowac listwg Soundbar za
pomoca pilota zdalnego sterowania do
telewizora, kilkakrotnie przesun w gére i
przytrzymaj przez 5 sekund przycisk
WOOFER, az na wyswietlaczu pojawi sie
komunikat ,ALL-TV REMOTE" wszystkie
piloty. Nastepnie z menu telewizora wybierz
gtosniki zewnetrzne.

ALL-TV REMOTE !

4. Jedlichcesz przywrdcic listwe Soundbar do
trybu domyslnego (sterowanie pilotem
telewizora Samsung), przesuwaj w gore i
przytrzymuj przez 5 sekund przycisk
WOOFER, az pojawi sie komunikat
,SAMSUNG-TV REMOTE".

1 1

(tryb domyslny)
SAMSUNG-TV REMOTE

i

— Kazde przesuniecie przycisku WOOFER w
gore i przytrzymanie go przez ponad 5
sekund przetacza tryb w nastepujacym
porzadku: ,SAMSUNG-TV REMOTE” (tryb
domyélny) - ,OFF-TV REMOTE” -
,ALL-TV REMOTE".

— Tafunkcja moze by¢ niedostepna w
zaleznosci od modelu pilota.

- Funkdja jest obstugiwana przez
urzadzenia nastepujacych producentdw:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Uzywanie ukrytych przyciskow (z wiecej niz jedng funkcja)

Ukryty przycisk

Strona zinformacjami
Przycisk na pilocie Funkcja

Wtaczenie/wytaczenie funkgji Pilot do

WOOFER (Géra) telewizora (tryb czuwania)

Strona 25

»I (Odtwarzanie / Pauza) Zainicjuj (tryb czuwania) Strona 30

Wtaczanie/wytaczanie automatycznego
Lewo ’ » Strona 14
potaczenia TV (Gotowos$¢ na BT)

Gora ID SET (tryb czuwania) Strona 23

, Wtaczenie/wytaczenie funkcji
Dot . . o . Strona 24
ograniczenia gtosnosci (tryb czuwania)

€§3 (Kontrola dZzwieku) EQ 7-pasmowy Strona 24
DRC ON/OFF (tryb czuwania) Strona 23

SOUND MODE
Bluetooth Power Strona 23

Dane wyjsciowe dla réznych trybdéw efektéw dzwiekowych

Wyjscie
Efekt Wejscie Bez zestawu tylnych Zzestawem tylnych
gtosnikow gtosnikow
bezprzewodowych bezprzewodowych
2.0 kan 2.1 kan 4.1 kan
STANDARD
51kan 31kan 5.1kan
SURROUND 2.0 kan 47 kan 6.1kan
SOUND 5.1kan 5.1kan 71kan
BILND 2.0 kan 47kan 6.1kan
GAME PRO
51kan 51kan 71kan
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0kan 4.1kan 6.1kan
SOUND 5.1kan 5.1kan 71kan
2.0 kan 31kan 51kan
DTS VIRTUAL:X
51kan 31kan 5.1kan

e Zestaw gtosnikow bezprzewodowych firmy Samsung mozna kupi¢ oddzielnie. W tym celu nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca listwy Soundbar.
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09 MONTOWANIE Komponenty montazowe
WSPORNIKA Lot OF o T e °0 "o |
SCIENNEGO

Szablon do montazu na scianie

®©: -

Srodki ostroznosci przy

instalacji Sruba mocujaca Sruba
e Zestaw nalezy montowac wytacznie na ﬂ «2
pionowych 4cianach. %

¢ Nie wolno montowa¢ wspornika w miejscach

o0 wysokiej temperaturze lub wilgotnosci. Wspornik do montazu na $cianie
e Nalezy sprawdzi¢, czy sciana jest

wystarczajgco wytrzymata, by utrzymac

ciezar produktu. 1. Umies¢ Szablon do montazu na Scianie na

W przeciwnym razie nalezy ja wzmocni¢ lub powierzchni $ciany.

wybrac inne migjsce do montazu produktu. e Szablon do montazu na $cianie musi by¢
e Nalezy zakupic i zastosowac sruby mocujace ustawiony poziomo.

lub kotwy odpowiednie do rodzaju posiadanej e Jeslina Scianie zamontowany jest

Sciany (ptyty gipsowej, ptyty zelaznej, drewna telewizor, montaz listwy Soundbar nalezy

itd.) W miare mozliwosci nalezy zamontowac wykonac¢ w odlegtosci co najmniej 5 cm

Sruby wsporcze w kotkach w Scianie. pod telewizorem.

¢ Nalezy zakupi¢ odpowiednie wkrety w
zaleznosci od typu i grubosci sciany, na ktorej
zostanie zamontowana listwa Soundbar. TV
— Srednica: M5
— Dtugos¢: zalecane L 35 mm lub dtuzsze.
¢ Przed zamontowaniem listwy Soundbar na
Scianie nalezy podtaczy¢ przewody z systemu
do urzadzen zewnetrznych. A
o Nalezy pamieta¢, aby przed instalacja

t Co najmniej5cm

wytaczyc system i odtaczy¢ go od gniazdka @ (D) \/

zasilania.
W przeciwnym razie moze doj$¢ do porazenia
pradem elektrycznym.
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2. Wyréwnaj oznaczenie Linia $rodkowa do

montazu na $cianie papierowego szablonu z
linig srodkowa telewizora (jezeli listwa
Soundbar jest montowana ponizej
telewizora), a nastepnie przymocuj tasmga do
Sciany element Szablon do montazu na
Scianie.

o Jezeli listwa nie jest mocowana ponizej
telewizora, nalezy ustawi¢ oznaczenie
Linia $rodkowa na srodku obszaru
montazu.

e oI o) oM

Linia $Srodkowa

3. Zaznacz dtugopisem lub ostrym otéwkiem

na Scianie miejsca wiercenia otworéw na
Sruby wsporcze, wktadajac czubek dtugopisu
lub otéwka w otwory A-TYPE na obu
koncach szablonu. Nastepnie zdemontuj
element Szablon do montazu na $cianie.

o) o ]

. Uzywajac wiertta odpowiedniej wielkosci,

wywier¢ w scianie otwory w zaznaczonych

miejscach.

¢ Jezeli oznaczenia nie odpowiadaja
potozeniu kotkow, nalezy wtozy¢ w otwory
odpowiednie kotwy przed umieszczeniem
w nich $rub wsporczych. Jezeli stosowane
s kotwy, nalezy wywierci¢ odpowiednio
duze otwory.
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5. W kazda Sruba mocujaca wciénij érube

(sprzedawana oddzielnie), a nastepnie
mocno wkrec jg w otwar sruby wsporczej.

7 ]

6. W odpowiednim utozeniu na spodniej czesci

listwy Soundbar zamontuj 2 elementy
Wspornik do montazu na $cianie za pomoca
2 elementéw Sruba.

\

¢

2

!

¢ Podczas montazu upewnij sie, ze czesci
do zawieszania Wspornik do montazu na
$cianie znajduja sie za tylng czescia listwy
Soundbar.

Tylna czes¢ listwy Soundbar

Prawy koniec listwy Soundbar



7. Zamontuj listwe Soundbar z
przymocowanymi Wspornik do montazu na 1 O I N STA LACJA
Scianie, zawieszajac Wspornik do montazu LI STWY
na $cianie na Sruba mocujaca na écianie.
SOUNDBAR NA
®
. el | l PODSTAWCE

i TELEWIZORA

Umiesci¢ listwe Soundbar na podstawce

8. Przesun listwe Soundbar w dét zgodnie z telewizora.

ponizszg ilustracja, tak aby elementy
Wspornik do montazu na $cianie byty
odpowiednio zabezpieczone na elementach
Sruba mocujaca.

o Wsun elementy Sruba mocujaca do
szerszej (dolnej) czesci elementdw
Wspornik do montazu na $cianie, a
nastepnie przesun elementy Wspornik do
montazu na $cianie w dét, tak aby
elementy Wspornik do montazu na
$cianie byty odpowiednio zamocowane
na elementach Sruba mocujaca.

Zgodnie z ilustracjg wyréwnac srodek listwy
Soundbar ze srodkiem telewizora, a nastepnie
ostroznie umiescic listwe na podstawce
telewizora.

Aby uzyskac optymalng jakos¢ dzwieku, ustawic
listwe Soundbar w odlegtosci co najmniej 3 cm od
przodu telewizora.
UWAGA
e Upewnic¢sie, ze listwa Soundbar jest
umieszczona na ptaskiej i solidnej
powierzchni.
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11 AKTUALIZACJA
OPROGRAMOWANIA

Firma Samsung moze w przysztosci oferowac
aktualizacje oprogramowania wbudowanego
systemu Soundbar.

Port USB

= [

JeZeli dostepna bedzie aktualizacja
oprogramowania wbudowanego systemu,
mozliwe bedzie jego zaktualizowanie poprzez
podtaczenie urzadzenia USB z zapisang na nim
aktualizacja oprogramowania do gniazda USB
listwy Soundbar. Aby uzyskac wiecej informacji na
temat pobierania plikéw aktualizacji, nalezy
odwiedzi¢ strone Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nastepnie wybrac typ produktu lub wprowadzi¢
numer modelu listwy Soundbar, wybrac opcje
Oprogramowanie i aplikacje, a nastepnie Pobrane.
Nazwy opcji moga by¢ rézne.

Procedura aktualizacji

Wazne: Funkcja aktualizacji powoduje usuniecie
wszystkich ustawien uzytkownika. Zalecamy
zapisanie ustawien, aby utatwic ich przywroécenie
po aktualizacji oprogramowania. Nalezy
pamietad, ze aktualizacja oprogramowania
wbudowanego powoduje takze zresetowanie
potaczenia subwoofera.

1. Podtaczy¢ naped USB do portu USB
komputera.

Wazne: Upewnic sie, ze na napedzie USB nie
ma plikdw muzycznych. Moze to
spowodowac niepowodzenie aktualizacji
oprogramowania wbudowanego.

2. Odwiedz strone Samsung (samsung.com) —
wybrac opcje Wprowadz numer modelu i
wprowadzi¢ model listwy Soundbar. Wybrac
instrukcje i pliki do pobrania, a nastepnie
pobrac najnowszy plik oprogramowania.

3. Zapisz pobrane oprogramowanie w napedzie
USB iwybierz opcje ,Rozpakuj tutaj”, by
rozpakowac folder.

4. Wytaczy¢ listwe Soundbar i podtaczy¢
pamie¢ USB zawierajacg aktualizacje
oprogramowania do portu USB.

5. Wtacz listwe Soundbar. W ciggu trzech minut
wyswietli sie komunikat ,UPDATE” i
rozpocznie sie aktualizacja.

6. Po zakonczeniu aktualizacji listwa Soundbar
sie wytaczy. Nacisnij i przytrzymaj przycisk
>l na pilocie przez 5 sekund. Na ekranie
zostanie wyswietlony komunikat , INIT””i
listwa Soundbar zostanie wytaczona.
Aktualizacja zostata zakonczona.

e Produkt korzysta z funkcji DUAL BOOT.
Jesli aktualizacja oprogramowania
sprzetowego nie powiedzie sie, mozna je
zaktualizowa¢ ponownie.

7. Przywroci¢ ustawienia listwy Soundbar.
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Jesli na ekranie nie pojawia sie
komunikat UPDATE

1. Wytacz listwe Soundbar, odtacz urzadzenie
USB zawierajace aktualizacje
oprogramowania i podtacz je ponownie do
portu USB listwy Soundbar.

2. Odtacz przewdd zasilajacy listwy Soundbar,
ponownie go podtacz, a nastepnie wtacz
listwe Soundbar.

UWAGI

e Aktualizacja oprogramowania moze nie
dziatac prawidtowo, jesli na urzadzeniu USB
sq zapisane pliki dZwiekowe obstugiwane
przez listwe Soundbar.

¢ Nie odtgczaj zasilania ani nie wyjmuj
urzadzenia USB podczas aktualizacji. Po
zakonczeniu aktualizacji oprogramowania
urzadzenie gtdwne zostanie automatycznie
wytaczone.

¢ Po zakoAczeniu aktualizacji zdefiniowana
przez uzytkownika konfiguracja listwy
Soundbar zostaje zainicjowana, umozliwiajac
zresetowanie ustawien. Zalecamy zapisanie
ustawien, aby mozliwe byto ich tatwe
przywrécenie po wykonaniu aktualizacji.
Uwaga: podczas aktualizacji oprogramowania
potaczenie z gtosnikiem niskotonowym
zostanie zresetowane. Jesli potaczenie z
gtosnikiem niskotonowym nie zostanie
przywrécone automatycznie po aktualizacji,
przejdz do strony 6.

Jedli aktualizacja sie nie powiodta, sprawdz
czy naped USB nie jest uszkodzony.

e Uzytkownicy systemu Mac OS powinni
korzystac z urzadzen USB w formacie MS-
DOS (FAT).

e Opcja aktualizacji oprogramowania przez USB
moze by¢ niedostepna, zaleznie od
producenta urzadzenia USB.
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12 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed zgtoszeniem sie do serwisu nalezy sprawdzi¢ nastepujace informacje.

Urzadzenie sie nie wtacza.

Pilot nie dziata.

Czy przewdd zasilajacy jest dobrze podtaczony

do gniazdka $ciennego i zasilacza?

= Odtaczyciponownie podtaczyc przewod
zasilajacy do gniazdka Sciennego i
zasilacza, aby upewnic sie, ze potaczenie
jest prawidtowe.

Czy zasilacz jest dobrze podtaczony do

jednostki gtéwnej?

= Odtaczyc zasilacz od listwy Soundbar i
podtaczy¢ go ponownie, aby upewnic sie, ze
potaczenie jest poprawne.

Czy baterie sg wyczerpane?

= Wymien baterie na nowe.

Czy odlegtos$¢ miedzy pilotem i urzadzeniem

gtéwnym Soundbar jest zbyt duza?

= Umies¢ pilot blizej urzadzenia gtéwnego
Soundbar.

W gtosniku niskotonowym miga czerwona
dioda i gtosnik nie odtwarza dzwieku.

Funkcja nie dziata, gdy naciskany jest dany
przycisk.

Czy w powietrzu sg tadunki elektrostatyczne?
— (Qdtacz wtyczke przewodu zasilajacego i
podtacz ponownie.

Problem moze wystapi¢, jesli gtosnik

niskotonowy nie jest podtaczony do

urzadzenia gtéwnego Soundbar.

= Sprébuj ponownie potaczy¢ gtosnik
niskotonowy (Patrz strona 6.)

Gtosnik niskotonowy wyraznie porusza sie i
wibruje.

W trybie BT wystepuja zaniki dzwieku.

= Przejdz do sekgji dotyczacych potaczenia
Bluetooth na stronach 131 18.

Brak dzwieku.

Czy wtaczona jest funkcja wyciszenia?

- Nacisna¢ przycisk 24, (Wycisz), aby
wytaczy¢ wyciszenie.

Czy gtosnos¢ ustawiona jest na minimalng?

= Ustaw gtosnosc.

Tutaj moze pomdc regulacja wibracji gtosnika

niskotonowego.

= Przesunac przycisk WOOFER na pilocie do
przodu lub do tytu, aby wyregulowac
poziom gtosnika niskotonowego. (do -12 lub
od-6do +6).
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13 LICENCIJI

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

:
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 INFORMACJAO
LICENCJI OPEN
SOURCE

W przypadku pytan i watpliwosci dotyczacych
oprogramowania typu ,Open Source” nalezy sie
skontaktowac z firma Samsung za pomoca poczty
e-mail (0ss.request@samsung.com).

15 WAZNE
INFORMACJE
DOTYCZACE
OBSLUGI
SERWISOWE.J

e Rysunkiiilustracje znajdujace sie w tej
instrukcji obstugi stuzg wytacznie jako Zrédto
informacji i moga réznic sie od rzeczywistego
wygladu produktu.

e | stnieje mozliwos¢ natozenia optaty
administracyjnej w przypadku gdy:

(a) zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu
nie zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie
przeczyta niniejszej instrukgji).

(b) urzadzenie zostanie przyniesione do
punktu napraw, a w urzadzeniu nie
zostanie stwierdzona zadna wada (tj. w
przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta
niniejszej instrukgji).

e Uzytkownik zostanie poinformowany o
wysokosci takiej optaty administracyjnej
przed wykonaniem jakiejkolwiek naprawy lub
wizyta technika na miejscu.
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16 DANE TECHNICZNE | UWAGI

Dane techniczne
Nazwa modelu HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Waga 3,4kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Zakres temperatur roboczych +5°Cdo +35°C

Zakres wilgotnosci roboczej

10%~75%

WZMACNIACZ
Znamionowa moc wyjsciowa

30Wx 6+10W x 2

Obstugiwane formaty odtwarzania

LPCM 2ch, Dolby Audio™

(Obstuga Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika BT
Maks. moc nadajnika SRD

6 mW dla 2,402 GHz - 2,480 GHz
25mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazwa gtosnika niskotonowego PS-WR65BB
Waga 6,2 kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm
WZMACNIACZ

Znamionowa moc wyjsciowa 160W

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD

25 mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

Catkowity pobdr mocy w trybie czuwania (W)

2,0W

Bluetooth
Metoda dezaktywacji portu

Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND
MODE przez co najmniej 5 sekund, by
wytaczy¢ funkcje Bluetooth Power.

UWAGI

e Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez

uprzedzenia.
e Wage i wymiary podano w przyblizeniu.
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2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie pod adresem:
http://www.samsung.com, w zaktadce Wsparcie » Wyszukiwanie produktu,
gdzie nalezy poda¢ nazwe modelu urzadzenia.

e Firma Samsung niniejszym deklaruje zgodno$¢ tego sprzetu z dyrektywa c €

Urzadzenia mozna uzywac we wszystkich krajach UE.

E [Sposéb poprawnego usuwania baterii, w ktore wyposazony jest niniejszy produkt]

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy segregacji odpadéw)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu oznacza, ze po uptywie okresu
uzytkowania baterie, w ktére wyposazony byt dany produkt, nie moga zostac usuniete wraz z innymi
odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole
chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazujg, ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej
poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia
ludzkiego lub srodowiska naturalnego.

ﬁ Prawidtowe usuwanie produktu

— (zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktoérych stosuje sie systemy segregacji odpadéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu
eksploatadji nie nalezy tego produktu ani jego akcesoriow (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego,
przewodu USB) wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
odpaddw, prosimy o oddzielenie tych przedmiotéw od odpaddw innego typu oraz o odpowiedzialny
recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tych
przedmiotéw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowac sie z punktem sprzedazy
detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim dostawcg i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu.
Produktu ani jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

Informacje na temat dziatar proekologicznych firmy Samsung oraz przepiséw dotyczacych poszczegélnych
produktow, np. rozporzadzenia REACH, WEEE, norm dla baterii, mozna znalez¢ na stronie:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) 2019/1782
Wymogi dotyczace ekoprojektu dla zasilaczy zewnetrznych :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA

PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE,
NU SCOATETI CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN
SPATE). N INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE POT
FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE,
ADRESATI-VA PERSONALULUI CALIFICAT.
Consultati tabelul de mai jos pentru o explicatie a
simbolurilor care pot apdrea pe produsul dvs.
Samsung.

RISCDE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Acest simbol indica faptul ca tensiunea

produs este periculos.

Acest simbol indica faptul ca produsul
este insotit de documentatie importanta
privind utilizarea si intretinerea.

Produs clasa Il: Acest simbol indicd ca
nu este necesara impamantarea.

Daca acest simbol nu este prezent pe un
produs cu un cablu de alimentare,
produsul TREBUIE sa aiba o buna
conexiune laimpamantare (masa).

dininterior este ridicatd. Orice fel de
contact cu pdrtile interioare ale acestui

Tensiune c.a.: Acest simbol indicd ca
tensiunea nominald marcata cu simbol
este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol indica ca
tensiunea nominald marcata cu simbol
este tensiuneac.c.

Atentie! Consultati instructiunile de
utilizare: Acest simbol instruieste
utilizatorul sa consulte manualul de
utilizare pentru mai multe informatji
legare de sigurantd.

AVERTISMENT
e Pentru a reduce riscul de incendiu si de
electrocutare, feriti aparatul de ploaie si
umezeala.

ATENTIE

e PENTRU A PREVENIELECTROCUTAREA,
POTRIVITI LAMELA STECHERULUI IN PRIZA S|
INTRODUCETI COMPLET.

e Acest aparat trebuie conectat la o priza de
curent alternativ cu conectare de protectie
prin fmpamantare.

e Pentru a deconecta aparatul de la priza,
trebuie sa scoateti stecherul, drept urmare
priza va fiimediat functionala.

e Nu expunetiacest aparat la scurgeri sau
stropiri. Nu plasati pe aparat obiecte pline cu
lichid, cum ar fi vazele.

e Pentru a opri complet aparatul, trebuie sa
scoateti cablul de alimentare din priza de
perete. Prin urmare, cablul de alimentare
trebuie sa poata fi accesat cu usurintd in orice
moment.
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PRECAUTII

1. Asigurati-vd ca sursa de alimentare cu c.a.
din locuinta dvs. respecta cerintele
energetice mentionate pe eticheta de
identificare situatd pe partea inferioard a
produsului. Instalati unitatea in pozitie
orizontald sau pe un suport solid (mobild), cu
suficient spatiu in jur pentru ventilatie 7~10
cm. Asigurati-va cd fantele de ventilatie nu
sunt acoperite. Nu asezati unitatea pe
amplificatoare sau pe alte echipamente care
se pot incinge. Aceasta unitate este
destinata pentru utilizare continud. Pentru a
opri complet unitatea, deconectati cablul de
alimentare de la priza. Deconectati unitatea
de la priza daca nu o utilizati mai mult timp.

2. Intimpul furtunilor cu descarcari electrice,
scoateti stecherul din priza. Cresterile de

tensiune din cauza descarcarilor electrice pot

duce la defectarea aparatului.

3. Nuexpunetiaparatul la actiunea directd a
razelor soarelui sau a altor surse de cdldura.
Aparatul se poate supraincalzi si defecta.

4. Protejati aparatul de umiditate (de ex. vaze)
si caldura excesiva (de ex. un semineu) sau
de echipamentele care creeaza campuri
magnetice sau electronice puternice.
Deconectati cablul de alimentare de la sursa
de alimentare cu curent alternativ in cazul
unei disfunctionalitdti. Aparatul nu este
destinat utilizarii industriale. Utilizati
produsul doar in scopuri personale.

Este posibil sa se creeze condens, daca
aparatul sau discul au fost depozitate la
temperaturi scazute. Dacd transportati
unitatea pe timpuliernii, asteptati
aproximativ 2 ore inainte de utilizare, pentru
ca unitatea sd ajunga la temperatura
camerei.

5. Bateriile utilizate pe acest produs contin
chimicale déunatoare pentru mediul
inconjurdtor. Nu aruncati bateriile impreund
cu celelalte reziduuri menajere. Nu aruncati
bateriile in foc. Nu scurtcircuitati,
dezasamblati sau supraincélziti bateriile.
Exista pericolul de explozie dacd bateria este
inlocuit incorect. Inlocuiti bateria cu una de
acelasi tip sau de un tip echivalent.

DESPRE ACEST MANUAL

Acest manual de utilizare este constituit din doud
parti: un document simplu, MANUALUL DE
UTILIZARE, si un document detaliat, MANUALUL
COMPLET, care poate fi descarcat.

-

MANUAL DE UTILIZARE

Consultati acest manual pentru instructiuni de
securitate, instalarea produsului, componente,
conexiuni si caracteristicile produsului.

L E

MANUAL COMPLET

Puteti consulta MANUAL COMPLET accesand
centrul de asistenta Samsung online si scanand
codul QR. Pentru a vedea manualul pe PC sau pe
dispozitivul mobil, descdrcati-1in format de
document de pe site-ul web Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Designul si specificatiile pot fi modificate fara
Tnstiintare prealabila.
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01 VERIFICAREA COMPONENTELOR

e
I )

Unitate principald Soundbar Subwoofer Telecomanda/Baterii
]
X2 () .
Cablu de alimentare Adaptor dec.a./c.c. CabluHDMI
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
Lo O — 1 RS o X2 A % X2
Ghidaj de montare pe perete Surub suport Suport de fixare pe Surub
perete

e Pentruinformatii suplimentare despre alimentarea cu energie electricd si consum, consultati
eticheta atasata produsului. (Eticheta: Baza unitdtii principale Soundbar)

e Pentru achizitionarea unor componente suplimentare sau a unor cabluri optionale, contactati
Centrul de service Samsung sau Centrul Samsung pentru asistenta clienti.

e Aspectul accesoriilor poate diferi putin fata de imaginile de mai sus.

Introducerea bateriilor inainte de utilizarea telecomenzii (2 baterii AA)

Glisati capacul posterior in directia sagetii pand
cand iese complet. Introduceti 2 baterii AA (1,5V),
respectand polaritatea corectd. Glisati capacul

posterior Tnapoi in pozitie.
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02 DESCRIERI

Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar

Pozitionati produsul astfel
incat emblema SAMSUNG
sa se situeze pe partea
superioara.

Panoul superior

n Afisaj
Afiseaza starea produsului si modul curent.

Buton d) (Alimentare)
Porneste si opreste sistemul.
¢ Functia Auto Power Down

Unitatea se opreste automat in urmatoarele situatii.
— Modul D.IN/HDMI /BT /USB : Daca nu exista semnal audio timp de 20 minute.

Buton -/+ (Volum)
Controleaza nivelul volumului.

e Cand este reglat, nivelul volumului apare pe afisajul frontal al sistemului Soundbar.

Buton <=] (Surs3)
Selectati modul de intrare a sursei.
Mod de intrare Afisaj
Intrare optica digitala D.IN
El Intrare ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Autoconversie)
Intrare HDMI HDMI
Mod BLUETOOTH BT
Mod USB UsB

e Pentru activarea modului “BT PAIRING”, schimbati sursa modului “BT", iar apoi mentineti apdsat
butonul ==J) (Sursa) timp de mai mult de 5 secunde.

e Butonul de alimentare va deveni activ la 4 - 6 secunde dupa ce conectati cablul de alimentare cu

curent alternativ.

e (Cand porniti aceasta unitate, va surveni o intarziere de 4 sau 5 secunde Tnainte de reproducerea

sunetului.

e Daca doriti sd ascultati sunetul numai prin sistemul Soundbar, trebuie sd opriti difuzoarele
televizorului din meniul Configurare audio al televizorului. Consultati manualul televizorului.
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Panoul inferior al unitatii Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Conectati un dispozitiv cu port USB pentru a reda fisierele audio de pe dispozitivul cu port USB prin
sistemul Soundbar.

N =

DC 24V (Alimentare)
Conectati la un adaptor c.c/c.a.

0]

HDMI
Intra semnale audio si video simultan, printr-un cablu HDMI.
Conectati la iesirea HDMI a unui dispozitiv extern.

N

HDMITO TV (ARC)
Conectati la mufa HDMI (ARC) de pe un televizor.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Conectati la iesirea digitala (optica) a unui dispozitiv extern.

¢ Cand deconectati cablul de alimentare al transformatorului de c.a./c.c. de la priza, trageti de stecar.

Nu trageti de cablu.

¢ Nu conectati aceastd unitate sau alte componente la o prizd de c.a. pana cand toate conexiunile
dintre componente nu sunt finalizate.
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03 CONECTAREA UNITATIISOUNDBAR

Conectarea la sursa de alimentare electrica

Utilizati componentele de alimentare pentru conectarea subwooferului si a unitatii Soundbar la sursele
de alimentare cu energie, in ordinea urmatoare:

1. Conectati cablul de alimentare la subwoofer.

2. Conectati cablul de alimentare de iesire la adaptorul electric si apoi la Soundbar.

3. Conectati cablul de alimentare la o prizd de perete.
A se vedea ilustratiile de maijos.

e Pentruinformatii suplimentare despre parametrii de alimentare electrica si consum, consultati

eticheta atasata produsului. (Eticheta: Baza unitdtii principale Soundbar)

N\

4 \
Cablude Cablude
alimentare alimentare
Conectareala
sursa de alimentare
electrica
Conectareal Adaptor de c.a./c.c. Baza unitatii
Parteadinspatea onectareafasursa principale Soundbar
. dealimentare
subwooferului L
electrica g )
. J

e Asigurati-va cd asezati adaptorul de c.a./c.c. intins pe o suprafatd plana, cum ar fi pe masa sau pe
podea. Daca plasati adaptorul de c.a./c.c. astfel incat sa atarne cu fata intrarii de c.a. a cabluluiin
sus, existd riscul ca in adaptor sd patrundd apd sau alte substante straine care pot deteriora
adaptorul.
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Conectarea unitatii Soundbar la subwoofer

Atunci cand subwooferul este conectat, va puteti bucura de o gama variatd de sunete joase.

Conectarea automata dintre subwoofer si sistemul Soundbar

Cand porniti alimentarea, dupa conectarea cablurilor de alimentare la sistemul Soundbar si subwoofer,

subwooferul este conectat automat la sistemul Soundbar.

e (Cand sefinalizeaza asocierea automatg, indicatoarele albastre din partea din spate a subwooferului

se aprind.

Luminile indicator LED din spatele Subwooferului

LED Stare Descriere Solutie
) Conectarea reusita (operatie
Pornit . ’ ’ -
normald)
Verificati daca este conectat corespunzator
cablul de alimentare la sistemul Soundbar
Albastru o ) o ]
) o principal sau asteptati aproximativ 5 minute.
Intermitent | Recuperarea conectarii . o . . VA )
Daca lumina intermitenta persistd, incercati
sa conectati manual subwoofer-ul.
Consultati pagina 7.
) Verificati dacd cablul de alimentare la
Standby (cu unitatea ) .
o . unitatea principala Soundbar este conectat
principald Soundbar opritd)
) corect.
Rosu Pornit "
Reconectati-va. Consultati instructiunile
Conexiunea a esuat pentru conexiunea manuald de la
pagina’.
) ) Consultati informatiile de contact din
Rosu si ) Functionare ’ ’ o
T Intermitent ’ B manual pentru Centrul de servicii
albastru necorespunzatoare

Samsung.
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Conectarea manuala a subwooferuluiin cazul in care conexiunea automata esueaza

inainte de a efectua procedura de conectare manuali de mai jos:

e Verificati dacd cablurile de alimentare pentru unitatea Soundbar si subwoofer sunt conectate corect.
e Asigurati-va cd sistemul Soundbar este pornit.

1. Tinetiapdsat ID SET de pe partea din spate a subwooferului cel putin 5 secunde.
e Indicatorul rosu din partea din spate a subwooferului se stinge si se aprinde intermitent

indicatorul albastru.

LINK STANDBY  ID SET

Partea din spate a subwooferului

2. Tineti apdsat butonul Sus de pe telecomanda timp de mai mult de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pentru un moment pe afisajul sistemului Soundbar, apoi dispare.
¢ Unitatea Soundbar va fi pornita automat cand ID SET este realizat.

Logoul SAMSUNG se aflain partea
superioara

ID SET

3. Verificati dacd indicatorul LINK LED lumineaza albastru in mod continuu (conectare realizata).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineaza in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si

Albastru este Pornit subwooferul wireless.
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OBSERVATII

Nu conectati cablul de alimentare al acestui produs sau al televizorului dvs. la o prizd electricd pana
cand toate conexiunile dintre componente nu sunt finalizate.

Tnainte de a deplasa sau instala acest produs, asigurati-vé c& opriti alimentarea si deconectati
cablul de alimentare.

Dacd unitatea principala este oprita, subwooferul wireless va intra in modul standby, iar LEDUL
STANDBY din partea din spate va deveni rosu dupd ce clipeste albastru de cateva ori.

Daca utilizati un dispozitiv care foloseste aceeasi frecventd (5,8 GHz) ca si sistemul Soundbar in
apropierea sistemului Soundbar, interferenta poate provoca intreruperea sunetului.

Distanta maxima de transmisie a semnalului wireless de la unitatea principala este de aproximativ
10 metri, dar poate varia in functie de mediul de functionare. Dacd intre unitatea principald si
subwooferul wireless se afla un perete din beton armat sau un perete metalic, este posibil ca
sistemul sa nu functioneze deloc, deoarece semnalul wireless nu poate penetra metalul.

MASURI DE PRECAUTIE

Antenele de receptie a semnalului wireless sunt integrate in subwooferul wireless. Feriti unitdtile
de apd si umezeald.

Pentru randament optim, asigurati-va cd zona din jurul subwooferului wireless si al modulului
receiverului wireless (vandut separat) nu prezinta obstacole.

Conectarea kitului SWA-8500S (Vandut separat) la Soundbar

Experimentati un sunet surround wireless de calitate conectand Kitul wireless de boxe spate Samsung
(SWA-8500S, vandut separat) la sistemul dvs. Soundbar.

1

Conectati Modulul Receptor Wireless la 2 boxe surround.
— Cablurile boxei prezinta coduri de culoare.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Verificati starea modului de standby a Modulului Receptor Wireless dupd conectarea la o sursa de
curent electric.

e Indicatorul LINK LED (LED albastru) de pe Modulul Receptor Wireless se aprinde intermitent.
Daca LED-ul nu se aprinde intermitent, apasati butonul ID SET din spatele Modulului Receptor
Wireless folosind un varf ascutit timp de 5~6 secunde, pand cand indicatorul LED LINK se
aprinde intermitent (in albastru). Pentru mai multe informatii despre LED, consultati manualul
de utilizare SWA-8500S.

Albastru intermitent

3. Tinetiapdsat butonul Sus de pe telecomanda timp de mai mult de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pentru un moment pe afisajul sistemului Soundbar, apoi dispare.
¢ Unitatea Soundbar va fi pornitd automat cand ID SET este realizat.

Logoul SAMSUNG se afld in partea
superioara

ID SET

/\ ATENTIE

e Daca unitatea dvs. Soundbar reda un fisier audio atunci cand se conecteaza la kitul SWA-85008S,
este posibil sd auziti un sunet sacadat emis de subwoofer in timpul finalizdrii conexiunii.

4. Verificati daca indicatorul LINK LED lumineazd albastru in mod continuu (conectare realizatd).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineaza in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si
Modulul Receptor Wireless.

Albastru este Pornit

5. Dacd SWA-8500S nu este conectat, repetati procedura descrisa la Etapa 2.
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04 CONECTAREALATELEVIZOR

Ascultati sunetele televizorului folosind sistemul Soundbar conectat printr-o retea configurata cu
cablurisau fard cabluri.
¢ (Cand Soundbar-ul este conectat la televizoarele Samsung, acesta poate fi controlat folosind
telecomanda televizorului.

- Aceastd functie este compatibild cu televizoarele Smart Samsung din 2017 si cele din seriile
ulterioare care au functia Bluetooth atunci cand sistemul Soundbar se conecteazad la televizor
folosind un cablu optic.

- Aceastd functia permite si folosirea meniului televizorului pentru efectuarea reglajelor de
sunet si a altor setari diferite, precum si controlul volumului si de anulare a sunetului.

Metoda 1. Realizarea unei conexiuni prin cablu

<n

Cand semnalele de difuzare sunt Dolby Digital si setarea pentru “Format audio iesire digitala” este PCM
pe televizorul dvs., se recomanda sa schimbati setarea la Dolby Digital. Cand setarea este schimbatd,
puteti experimenta o calitate mai buna a sunetului. (Cuvintele din meniul televizorului pot fi diferite
pentru Dolby Digital si PCM, in functie de producatorul televizorului.)

Realizarea unei conexiuni prin cablu HDMI

Verificati conexiunea (ARC) la

portul HDMI IN al televizorului dvs.

—_—

CabluHDMI Panoulinferior al sistemului Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Verificati portul HDMITO TV (ARC) de
pe unitatea principald Soundbar.

Partea superioara a sistemului Soundbar

Wy
1. Cusistemul Soundbar si televizorul pornite, conectati cablul HDMI conform indicatiilor din imagine.
2. "TV ARC” apare pe afisajul unitatii principale Soundbar si se emite sunetul televizorului prin

sistemul Soundbar.
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* Tn cazulin care sunetul televizorului este dezactivat, ap3sati butonul == (Sursa) de pe
telecomandd sau din partea superioard a sistemului Soundbar pentru a comuta la modul “D.IN”.
Monitorul afiseaza alternativ “D.IN” si “TV ARC”, si se emite sunetul televizorului.

e Dacad pe afisajul unitdtii principale Soundbar nu apare “TV ARC” asigurati-vd ca ati conectat
cablul HDMI la portul corect.

e Folositi butoanele de volum de pe telecomanda televizorului pentru a regla volumul.

OBSERVATII
e HDMl este o interfatd care permite transmisia digitala a datelor video si audio cu un singur conector.
e Dacd televizorul dispune de un port ARC, conectati cablul HDMI la portul HDMI IN (ARC).
e Varecomandam sd utilizati un cablu HDMI fard miez, daca este posibil. Dacd utilizati un cablul HDMI
cu miez, utilizati unul cu un diametru mai mic de 14 mm.
e Aceasta functie nu este disponibild in cazul in care cablul HDMI nu accepta ARC.

Realizarea unei conexiuni prin cablu optic

Panoul inferior al sistemului Soundbar

HDMITO TV
(ARC) . Cablu optic

(nu este furnizat)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Partea superioara a sistemului Soundbar
— < DN

1. Conectati mufa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe sistemul Soundbar la mufa OPTICAL OUT a
televizorului cu un cablu optic (nu este furnizat) digital.

2. Apésati butonul =J (Surs3) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati modul
“D.IN”.
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Utilizarea functiei Q-Symphony

Pentru Q-Symphony, sistemul Soundbar se sincronizeaza cu un televizor Samsung pentru a reda sunet
prin cele doua dispozitive pentru un efect surround optim. Cand este conectat sistemul Soundbar, apare
meniul “TV+Soundbar” sub meniul lesire sunet al televizorului. Selectati meniul corespunzator.

Meniul
televizorului

CabluHDMI D.IN

TV SAU

T  ap

Cablu optic (nu este furnizat)

e —

o Exemplu de meniu al televizorului: TV Numele de serie + [AV] Soundbar Numele de serie (HDMI)

OBSERVATII
¢ Poate functiona conform codecului acceptat de televizor.
¢ Aceasta functie este acceptatd doar cand este conectat cablul HDMI sau cablul optic (nu este

furnizat).
¢ Aceasta functie este disponibild la televizoarele Samsung lansate in 2020 si la anumite modele

Soundbar.
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Metoda 2. Realizarea unei conexiuni fara cablu

Conectarea la un televizor via Bluetooth

Atunci cand un televizor este conectat la un dispozitiv prin Bluetooth, puteti sa va bucurati de muzica
stereo, fara cabluri.
¢ Nu puteti conecta mai multe televizoare simultan.

Conectareaiinitiala
1. Apdsati butonul* PAIR de pe telecomanda pentru a activa modul de lucru “BT PAIRING”.

(SAU)  a. Apésatibutonul ==J (Surs3) de pe panoul superior si apoi selectati “BT".
“BT” devine “BT PAIRING” in cateva secunde in mod automat sau devine “BT READY”
daca existd o inregistrare de conectare.
b. Atuncicand apare “BTREADY”, apasati si tineti apasat butonul =] (Sursa) de pe panoul
superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa “BT
PAIRING".

2. Selectati modul Bluetooth de pe televizor. (Pentru mai multe informatii, consultati manualul de
utilizare al televizorului.)
3. Selectati “[AV]Samsung Soundbar QéT-Series” din lista afisatd pe ecranul televizorului.
V& este indicat sistemul Soundbar disponibil pentru “Need Pairing” sau “Paired” din lista de
dispozitive Bluetooth ale televizorului. Pentru a va conecta la sistemul Soundbar, selectati mesajul
si efectuati conexiunea.
e (Cand televizorul este conectat, [Nume TV] - “BT" apare pe afisajul frontal al unitatii Soundbar.
4. Acum putetiauzi sunetele televizorului emise prin sistemul Soundbar.

Daca dispozitivul nu se conecteaza
¢ Daca denumirea sistemului Soundbar conectat anterior (de ex. “[AV] Samsung Soundbar QéT-Series”)
apare pe listd, acesta trebuie sters.
e Apoirepetatipasiidela1la 3.

NOTA
e Dupa ce conectati Soundbarul la televizor prima data, utilizati modul “BT READY” pentru a va
reconecta.
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Deconectarea sistemului Soundbar de la televizor
Apasati butonul <=} (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomanda sau comutati la orice mod, in
afara de “BT".

Deconectarea necesita o anumita perioada de timp deoarece televizorul trebuie sa primeasca un
raspuns de la sistemul Soundbar. (Timpul necesar poate fi diferit, in functie de modelul televizorului
folosit.)

Pentru anularea conexiunii Bluetooth dintre unitatea Soundbar si TV, apasati butonul Stanga de pe
telecomanda timp de 5 secunde, unitatea Soundbar fiind setata pe “BT READY”. (Glisati Pornire—>
Oprire)

Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?

BTREADY : n acest mod, puteti cduta televizoare conectate anterior sau puteti conecta un
dispozitiv mobil conectat anterior la Soundbar.

BT PAIRING : In acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la unitatea Soundbar. (Ap3sati butonul
* PAIR pe telecomandd sau ap&sati si tineti apasat butonul <=J) (Surs&) din partea superioard a
sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul
“BT")

OBSERVATII

Dacd atunci cand conectati un dispozitiv Bluetooth vi se solicita un cod PIN, introduceti <0000>.
Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe dacé distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.
Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 20 de minute in starea Ready.
Sistemul Soundbar ar putea sa nu caute sau sa nu se conecteze corect la dispozitive prin Bluetooth
in urmdatoarele situatii:

— Dacain vecindtatea sistemului Soundbar este un camp electric puternic.

— Daca doud sau mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.

— Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu este gdsit sau nu functioneaza corect.
Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principald Soundbar - de exemplu,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.
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05 CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

Conectati-va la un dispozitiv extern prin intermediul unui cablu sau prin Bluetooth pentru a reda
sunetul dispozitivului extern prin intermediul sistemului Soundbar.

Realizarea unei conexiuni prin cablu HDMI

Panoulinferior al sistemului

Soundbar

=1

Dispozitiv extern

HDMITO TV .
ARC) O

Partea superioara a sistemului Soundbar

B
HDMI |

1. Conectati un cablu HDMI de la mufa HDMI din spatele produsului la mufa HDMI OUT a
dispozitivului digital.

2. Conectatiun cablu HDMI de la mufa HDMITO TV (ARC) din partea de jos a produsului la mufa
HDMIIN a televizorului.

3. Apésati butonul =J) (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati “HDMI".

4. Modul “HDMI” selectat este afisat pe panoul de afisare al sistemului Soundbar si este redat sunetul.
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Realizarea unei conexiuni prin cablu optic

Panoulinferior al sistemului Soundbar

T BD/DVD player/
(ARC) . Cablu optic Set-top box /
) Consola Jocuri

(nu este furnizat)

Partea superioara a sistemului Soundbar

D.IN

1. Conectati DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe unitatea principald la mufa OPTICAL OUT a
dispozitivului sursa utilizand un cablu optic (nu este furnizat).
2. Selectati modul “D.IN” apasand butonul <=1} (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomanda.
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06 CONECTAREA UNUIDISPOZITIV DE
STOCARE USB

Puteti asculta fisierele audio de pe dispozitivele de stocare conectate la sistemul Soundbar.

Port USB

- e N

1. Conectatidispozitivul USB la portul USB din partea de jos a produsului.

2. Apésati butonul =] (Surs3) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati “USB”.

3. "USB” apare pe ecranul de afisaj.

4. Ascultati fisierele audio de pe dispozitivele de stocare conectate la sistemul Soundbar.

o Sistemul Soundbar se inchide automat (Auto Power Down) daca niciun dispozitiv cu port USB
nu a fost conectat de mai bine de 20 minute.
Lista de compatibilitate

Extensie Codec Rata de esantionare Rata de biti

*.mp3 MPEGT Layer2 32 kHz ~ 48 kHz intre 32 5i 320 kbps
MPEGT1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz intre 32 5i 320 kbps
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz intre 851 160 kbps
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~12 kHz intre 8 5i 160 kbps

*wma WMA7/8/9 (doar audio) 32 kHz ~ 48 kHz intre 32 i 320 kbps

*.009 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz intre 45 5i 500 kbps

aac AAGLC

*mda i 2kHz ~ 48 kH intre 3251 320 k

. (MPEG2/MPEG4 doar audio) 32 KRz~ 48 kHz intre 3251 320 kbps

.mp4

*.wav LPCM 32 kHz ~192 kHz intre 1024 5 9216 kbps

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz intre 162 5i 8100 kbps

* aiff AlFF 32 kHz ~192 kHz intre 1024 si 9216 kbps

¢ Daca exista prea multe foldere si fisiere stocate pe dispozitivul USB, accesarea si redarea fisierelor
prin sistemul Soundbar poate dura mai mult.
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07 CONECTAREA UNUIDISPOZITIV MOBIL

Conectarea Prin Bluetooth

Cand un dispozitiv mobil este conectat prin Bluetooth, puteti asculta muzicd stereo, fard cabluri.
e Conexiunea este limitata la un televizor sau la doud dispozitive Bluetooth in acelasi timp.

Dispozitiv cu Bluetooth

Conectareainitiala

1. Apdsati butonul* PAIR de pe telecomanda pentru a activa modul de lucru “BT PAIRING”.

(SAU)  a. Apasatibutonul =] (Sursa) de pe panoul superior si apoi selectati “BT”.
“BT” devine “BT PAIRING” in cateva secunde in mod automat sau devine “BT READY”
daca existd o Tnregistrare de conectare.

b. Atuncicand apare “BT READY”, apisati si tineti ap&sat butonul =] (Surs) de pe panoul

superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa “BT
PAIRING".

2. Selectatidin listd “[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series”.

e Cand sistemul Soundbar este conectat la un dispozitiv prin Bluetooth, pe afisajul frontal va

aparea [Numele dispozitivului Bluetooth] - “BT".
3. Putetiasculta muzica pe dispozitivul Bluetooth conectat prin sistemul Soundbar.

Daca dispozitivul nu se conecteaza

¢ Daca denumirea sistemului Soundbar conectat anterior (de ex. “[AV] Samsung Soundbar QéT-Series”)

apare pe listd, acesta trebuie sters.
¢ Apoirepetati pasiide la1la 2.

NOTA
e Dupa ce conectati bara de sunet la dispozitiv mobil prima datd, utilizati modul “BT READY” pentru a
va reconecta.
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Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?
o BTREADY :n acest mod, puteti ciuta televizoare conectate anterior sau puteti conecta un
dispozitiv mobil conectat anterior la Soundbar.
 BTPAIRING : In acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la Soundbar. (Ap&sati butonul* PAIR
pe telecomanda sau apasati si tineti apasat butonul <=J (Sursa) din partea superioard a sistemului
Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul “BT”)

OBSERVATII

e Dacd atunci cand conectati un dispozitiv Bluetooth vi se solicita un cod PIN, introduceti <0000>.

* Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe daci distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.

e Sistemul Soundbar se opreste automat dupd 20 de minute in starea Ready.

e Sistemul Soundbar ar putea sd nu caute sau sa nu se conecteze corect la dispozitive prin Bluetooth
in urmdtoarele situatii:

- Dacan vecindtatea sistemului Soundbar este un camp electric puternic.
- Dacd suntimperecheate simultan mai multe dispozitive Bluetooth cu sistemul Soundbar.
- Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu este gdsit sau nu functioneaza corect.

e Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principald Soundbar - de exemplu,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

e Sistemul Soundbar accepta date SBC (44,1kHz, 48kHz).

e Conectati numai la dispozitive Bluetooth care acceptd functia A2DP (AV).

e Nu puteti conecta sistemul Soundbar la un dispozitiv Bluetooth care acceptd numai functia HF

(Hands-free).

Dupa ce ati imperecheat sistemul Soundbar cu un dispozitiv Bluetooth, dacd selectati

“[AV] Samsung Soundbar QéT-Series” dintre dispozitivele scanate de sistem, sistemul Soundbar va
trece in modul “BT".

— Disponibil numai daca sistemul Soundbar apare in lista de dispozitive imperecheate prin

Bluetooth. (Dispozitivul Bluetooth si sistemul Soundbar trebuie sa fi fost imperecheate anterior.)
Sistemul Soundbar va apdrea intre dispozitivele cautate pe dispozitivul Bluetooth numai cand pe
afisajul acestuia este afisat “BT READY”.

Functia Bluetooth Power pornita (SOUND MODE)

Daca un dispozitiv Bluetooth asociat anterior incearca sa se asocieze cu sistemul Soundbar cand functia
Bluetooth Power pornitd este activata si sistemul Soundbar este pornit, sistemul Soundbar porneste
automat.
1. Tinetiapdsat butonul SOUND MODE mai mult de 5 secunde pe telecomanda cand sistemul
Soundbar este pornit.
2. “ON-BLUETOOTH POWER” apare pe afisajul sistemului Soundbar.
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Deconectarea dispozitivului Bluetooth de la un sistem Soundbar

Puteti deconecta dispozitivul Bluetooth de la sistemul Soundbar. Pentru instructiuni, consultati
manualul de utilizare al dispozitivului Bluetooth.
e Sistemul Soundbar va fi deconectat.
e (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
“BT DISCONNECTED” pe afisajul frontal.

Deconectarea unitatii Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apasati butonul <) (Surs&) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi schimbati pe orice
mod, cu exceptia “BT".

e Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioadd de timp pentru un raspuns de la
sistemul Soundbar inainte de a intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie
de dispozitivul Bluetooth)

¢ (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
“BT DISCONNECTED” pe afisajul frontal.

OBSERVATII
* Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe daca distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.
e Soundbar se opreste automat dupa 20 de minute Tn starea Ready.

Informatii suplimentare despre conexiunea Bluetooth
Bluetooth este o tehnologie care permite interconectarea rapida a dispozitivelor compatibile Bluetooth
printr-o conexiune fara fir, cu raza scurta de actiune.
e Un dispozitiv Bluetooth poate cauza zgomote sau defectiuni de functionare cand:
— O parte acorpului se afla in contact cu sistemul de transmisie/receptie al dispozitivului
Bluetooth sau al sistemului Soundbar.
— Estesupus la variatii electrice din cauza diverselor obstacole - pereti, colturi sau elemente de
partitionare a birourilor.
— Estesupus la interferente electrice din partea unor dispozitive care functioneaza pe aceeasi
frecventa — inclusiv echipamente medicale, cuptoare cu microunde si routere wireless LAN.
o Tmperecheati sistemul Soundbar cu dispozitivul Bluetooth de la o distant3 micé.
¢ Cu catdistanta dintre aparatul Soundbar si dispozitivul Bluetooth este mai mare, cu atat calitatea
sunetului devine mai slaba. Daca distanta este mai mare decat raza de operare Bluetooth,
conexiunea se va intrerupe.
« Tn zonele cu calitate scizuté a receptiei, conexiunea Bluetooth ar putea sa nu functioneze corect.
¢ Conexiunea Bluetooth functioneaza numai cana aparatul este in apropiere unitatii centrale.
Conexiunea va fiintrerupta automat, daca distanta dintre dispozitive este mai mare decat raza de
receptie. Chiar sin interiorul acestei raze de receptie, calitatea sunetului poate fi deteriorata de
diverse obstacole — cum ar fi usile sau peretii.
¢ Acestdispozitiv wireless poate cauza o interferentad electrica in timpul functiondrii.
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Conexiunea Bluetooth multipla

Sistemul Soundbar poate fi conectat la 2 dispozitive Bluetooth in acelasi timp.

b R 4
Dispozitiv Bluetooth A Dispozitiv Bluetooth B

1. Conectati sistemul Soundbar la maxim doud dispozitive Bluetooth. (Consultati pagina 18)

2. Redati muzicd de pe unul dintre dispozitivele Bluetooth conectate in timp ce sunt conectate
ambele dispozitive.

3. Pentru a reda muzica de pe dispozitivul Bluetooth “B” in timp ce este redatd muzica de pe
dispozitivul “A”, intrerupeti sau opriti redarea pe dispozitivul “A” si apoi porniti redarea pe
dispozitivul “B”.

e Dispozitivul nu va comuta redarea muzicii de pe dispozitivul “B”, dacd nu este intreruptd sau
oprita redarea pe dispozitivul “A”, mai intai.

4. Tn versiunile anterioare AVRCP V1.4, timpul de comutare a dispozitivului care redd muzicé poate fi
decalat.

OBSERVATII
e Dacd incercati sd conectati un al 3-lea dispozitiv Bluetooth, automat va fi deconectat dispozitivul A
sau B.
(Un dispozitiv care nu reda muzica in momentul respectiv va fi deconectat.)
e Doar un televizor Samsung sau 2 dispozitive Bluetooth pot fi conectate in acelasi timp.
e Sistemul Soundbar va fi deconectat de la dispozitivele Bluetooth, atunci cand primeste o solicitare
de conectare de la un televizor Samsung.
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08 FOLOSIREA TELECOMENZII

Cum sa folositi telecomanda

Alimentare

Porneste si opreste sistemul Soundbar.

Sursa

Apasati pentru a selecta o sursa conectatd la
sistemul Soundbar.

Anularea unetului

Apdsati butonul&(Anularea sunetului)
pentru a dezactiva sunetul.
Apadsati-Ldin nou pentru a-l activa din nou.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Puteti selecta efectul audio dorit alegand
dintre modurile STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND sau
DTS VIRTUAL:X.
— STANDARD
Reda sunetul original.
— SURROUND SOUND
Ofera 0 gama mai larga de sunete decat
cele standard.
- GAMEPRO
Ofera sunete stereoscopice care va vor
integra in mijlocul actiunii in timpul
jocurilor.
- ADAPTIVESOUND
Analizeaza continutulin timp real si oferd,
in mod automat, un sunet optim, bazat pe
caracteristicile continutului.
— DTSVIRTUAL:X
Sunet 3D imersiv din orice continut.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Vd permite sa aplicati controlul intervalului dinamic pieselor Dolby Digital. Apdsati si
mentineti apdsat butonul SOUND MODE in timp ce unitatea Soundbar este
nealimentata pentru a activa sau dezactiva functia DRC (Dynamic Range Control).
Cu DRC pornit, sunetul tare este redus. (Sunetul poate fi distorsionat)

¢ Bluetooth Power
Aceastd caracteristicd porneste automat Soundbarul cand primeste o cerere de
conectare de la televizor sau de la un dispozitiv Bluetooth conectat anterior.Setarea
este activatd in mod implicit.

- Tineti apasat butonul SOUND MODE timp de cel putin 5 secunde pentru a dezactiva functia
de Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Apadsati butonul* PAIR. “BT PAIRING” apare pe afisajul Soundbarului.
Puteti conecta unitatea Soundbar la un nou dispozitiv Bluetooth in acest mod, selectand-o
din lista de cdutare a dispozitivului Bluetooth.

Redare/Pauza

Apdsati butonul ™I pentru a opri temporar muzica.
Dacd apasati butonul din nou, muzica va fi redatd din nou.

Sus/Jos/
Stanga/

Dreapta

Apasati zonele indicate pentru aselecta Sus/Jos/Stanga/
Dreapta.

Apdsati Sus/Jos/Stanga/Dreapta pe buton pentru a selecta sau a seta functii.

¢ Repeta
Pentru a folosi functia Repeta in modul “USB”, apasati butonul Sus.

¢ Omitere melodie
Apdsati butonul Dreapta pentru a selecta urmatoarea melodie. Apasati butonul
Stanga pentru a selecta melodia anterioara.

e IDSET
Apdsati si mentineti apasat butonul Sus timp de 5 secunde pentru a finaliza ID SET
(cand va conectati la un element auxiliar).
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e Functia de restrictionare a volumului
Pentru a va proteja auzul, functia de Restrictionare a volumului limiteaza volumul la 20
dacd activati Soundbar atunci cand volumul este setat la peste 20.

- Valoarea implicita pentru functia de Restrictionare a volumului este Dezactivat.
Trebuie sd porniti functia pentru a o activa.

- (and este pornita, functia de Restrictionare a volumului rdméane pornitd chiar si
atuncicand alimentarea este oprita.

- Pentru a porni sau opri Restrictionarea volumului, apdsati si mentineti apasat
butonul Jos de pe telecomanda timp de 5 secunde. Dacd Restrictionarea
volumului este oprita, pe afisajul frontal apare mesajul “V FREE”. Cand functia este
pornitd, apare “V LOCK".

Controlul
sunetului

Puteti selecta dintre TREBLE, BASS, sau AUDIO SYNC.

e Pentru a controla volumul sunetelor inalte sau joase, apasati butonul Controlul
sunetului pentru a selecta TREBLE sau BASS, iar apoi reglati volumul intre -6 si +6
utilizand butoanele Sus/Jos.

e Mentineti apdsat butonul€§3 (Controlul sunetului) timp de aproximativ 5 secunde
pentru a regla sunetul pe fiecare bandd de frecventa. Se pot selecta 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz si 10 kHz folosind butoanele Stanga/Dreapta, fiecare
putand fi reglat intre -6 si +6 prin folosirea butoanelor Sus/Jos.

e Dacd semnalul video de pe televizor si semnalul audio de la sistemul Soundbar nu sunt
sincronizate, apasati butonul Controlul sunetului pentru a selecta AUDIO SYNC, iar
apoi setati decalajul audio intre 0 si 300 milisecunde cu ajutorul butoanelor Sus/Jos.
(Optiunea nu este disponibila in modul “USB” sau “BT".)

e Dacd sunt conectate difuzoarele surround, functia difuzorul din spate poate fi activatd/
dezactivata utilizand butoanele Sus/Jos pentru a regla volumul intre -6 si +6.

¢ AUDIO SYNC este disponibila numai in anumite functii.

WOOFER

Deplasati butonul WOOFER inainte sau inapoi pentru a ajusta volumul subwooferului de la
-12 sauintre -6 si +6. Pentru setarea pe O a nivelului de volum al subwoofer-ului, apdsati
butonul.

VoL

Deplasati butonul VOL inainte sau fnapoi pentru a ajusta volumul.

¢ Anularea sunetului
Apasati butonul VOL pentru anularea sunetului. Apasati-l din nou pentru a-l activa din nou.

ROM - 24



Reglarea volumului unitatii
Soundbar cu telecomanda

televizorului

Daca detineti un TV Samsung, putetiregla
volumul unitatii Soundbar folosind
telecomanda prin infrarosu care v-a fost
furnizata impreuna cu TV-ul Samsung.
Folositi mai intai meniul TV pentru setarea
sunetului de pe TV-ul dvs. Samsung cdtre boxele
externe, apoi folositi telecomanda dvs. Samsung
pentru a controla volumul unitatii Soundbar.
Pentru informatii suplimentare, consultati
manualul de utilizare al TV-ului. Modul implicit al
acestei functii este controlul prin telecomanda
unui TV Samsung. Daca TV-ul dvs. este un model
diferit, urmati instructiunile de maijos pentru a
modifica setarile acestei functii.

1. Opriti unitatea Soundbar.

2. Dacd nu doriti sa folositi aceasta functie,
mentineti apasat butonul WOOFER timp de 5
secunde in mod repetat pand cand mesajul
“OFF-TV REMOTE’ este afisat pe ecran.

OFF-TV REMOTE !

3. Dacd doriti sd reglati unitatea Soundbar cu
telecomanda televizorului, mentineti apasat
butonul WOOFER timp de 5 secunde in mod
repetat pand cand mesajul “ALL-TV
REMOTE” este afisat pe ecran. Apoi, utilizati
meniul televizorului pentru a selecta
difuzoarele externe.

ALL-TV REMOTE !

4. Daca nu doriti sd va refntoarceti la modul
implicit de utilizare a unitatii Soundbar
(controlatd printr-o telecomandd TV
Samsung), mentineti apdsat butonul
WOOFER timp de 5 secunde in mod repetat
pand cand mesajul “SAMSUNG-TV REMOTE”
este afisat pe ecran.

(Modul implicit)

SAMSUNG-TV REMOTE!

- Defiecare datd cand trageti butonul
WOOFER in sus si mentineti pozitia timp
de 5 secunde, modul se schimba in
urmatoarea ordine: “SAMSUNG-TV
REMOTE” (Modul implicit) - “OFF-TV
REMOTE” - “ALL-TV REMOTE".

- Este posibil ca aceastd functie sd nu fie
disponibild, in functie de telecomanda.

- Producdtori care acceptd aceastd functie:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe functii)

Buton ascuns
Pagina de referinta
Buton telecomanda Functie
Telecomanda televizorului )
WOOFER (Sus) ) ) Pagina 25
Pornit/Oprit (Standby)
Pl (Redare/Pauza) Initializare (Standby) Pagina 30
R Conectarea automata a televizorului )
Stanga L L o Pagina 14
activata/dezactivata (BT pregatit)
Sus ID SET (Standby) Pagina 23
Restrictionarea volumului Pornit/Oprit )
Jos ’ Pagina 24
(Standby)
@(Controlulsunetu{ui) EQ7 benzi Pagina 24
DRC ON/OFF (Standby) Pagina 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Pagina 23

Specificatiile de iesire pentru diferite moduri de efecte de sunet

lesire
Efect TR Fara kitul wireless de boxe Cukitul wireless de boxe
spate spate
2.0 canale 2.1 canale 4.1 canale
STANDARD
51 canale 31 canale 51 canale
SURROUND 2.0 canale 47 canale 6.1 canale
SOUND 51 canale 5.1 canale 71 canale
POUND 2.0 canale 41 canale 6.1 canale
GAME PRO
51 canale 5.1 canale 71 canale
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 canale 4] canale 6.1canale
SOUND 5.1 canale 5.1 canale 71 canale
2.0 canale 31canale 5.1 canale
DTS VIRTUAL:X
51 canale 31 canale 51 canale

e Kitul Samsung wireless de boxe spate poate fi achizitionat separat. Pentru achizitionarea unui kit,
contactati furnizorul de la care ati achizitionat sistemul Soundbar.
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09 INSTALAREA Componente pentru montarea
SUPORTULUIDE "°™**

PERETE eor OF INEEEERC) %O)

Ghidaj de montare pe perete

Precautji la instalare @ x2 @

e |nstalati numai pe un perete vertical.

e Fvitati temperatura sau umiditatea ridicate la Surub suport Surub
locatia deinstalare.
e Verificati duritatea peretelui si dacd acesta ﬂ K2
<>

este suficient de dur pentru a sustine
greutatea sistemului. In caz contrar,

4 o Suport de fixare pe perete
ranforsati-l sau montati sistemul pe un alt

perete.

e Achizitionatisi utilizati suruburi si dibluri 1. Plasati Ghidaj de montare pe perete pe
adecvate pentru peretele pe care montati suprafata peretelui.
sistemul (rigips, metal, lemn, etc.). Dac3 este * Ghidaj de montare pe perete trebuie sa
posibil, fixati suruburile de montat in grinzi. fien pozitie orizontala perfecta.

« Achizitionati suruburile de fixare pe perete in e Daca montati televizorul pe perete,
functie de tipul si grosimea peretelui pe care instalati unitatea Soundbar la cel putin
montati sistemul Soundbar. 5 cm sub televizor.

— Diametru: M5
— Lungime: 35 mm sau mai mult
recomandat. TV

¢ Conectati cablurile intre unitate si
dispozitivele externe inainte de a fixa unitatea t 5cm sau mai mult
Soundbar pe perete.

e Opriti echipamentul si scoateti-l din priza
Tnainte de instalare. In caz contrar, exist3 risc A
de electrocutare. @

Bresamt
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2. Aliniati Linia centrala a Ghidajul de montare
pe perete cu centrul televizorului (daca
montati unitatea Soundbar sub televizor),
apoi fixati Ghidaj de montare pe perete pe
perete utilizand banda adeziva.

¢ Daca nu montati sub un televizor, plasati
Linie centrala in centrul zonei de

instalare.
| |
Lot F o [ a0 o

Linie centrala

3. Introduceti varful unui stilou sau al unui
creion ascutit prin centrul imaginilor A-TYPE
la fiecare capat al ghidajului pentru a marca
gaurile pentru suruburile de sustinere, apoi
scoateti Ghidaj de montare pe perete.

4. Utilizand un burghiu de dimensiune
corespunzatoare, realizati o gaura in perete
in dreptul fiecarui marcaj.

e Daca marcajele nu corespund cu pozitiile
bolturilor, asigurati-va cd introduceti
ancorele sau diblurile Molly in guri
Tnainte de a introduce suruburile de
sustinere. Dacd utilizati ancore sau dibluri
Molly, asigurati-va ca gdurile pe care le
realizati sunt suficient de mari pentru
ancorele sau diblurile Molly utilizate.
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5. Tmpingeti un surub (nu este furnizat) prin

fiecare Surub suport, apoi insurubati bine
fiecare surub in cate o gaura pentru surubul
de sustinere.

()
@
A}

6. Instalati cele 2 Suport de fixare pe perete in
orientarea corectd in partea de jos a
sistemului Soundbar, folosind 2 Suruburi.

P
f

e Cand asamblati, asigurati-va cd piesele de
sustinere ale Suporturilor pentru perete
se afld in spatele partii din spate a
sistemului Soundbar.

Spatele sistemului Soundbar

Capatul din dreapta al

sistemului Soundbar



7. Instalati sistemul Soundbar cu Suporturilor
pentru perete suspendand Suporturilor
pentru perete de Suruburi de suport pe
perete.

©

™~

N l |

8. Glisati sistemul Soundbar In jos asa cum se
arata maijos pentru ca Suport de fixare pe
perete sd se sprijine bine pe Surub suport.

e Introduceti Surub suportin partea mai
lata (inferioard) a Suport de fixare pe
perete, si apoi glisati Suport de fixare pe
perete in jos pentru ca Suport de fixare
pe perete sd se sprijine bine pe
Surub suport.

10 PLASAREA
SISTEMULUI
SOUNDBAR PE
UN SUPORT DE
TELEVIZOR

Plasati sistemul Soundbar pe un suport de
televizor.

Asa cum este prezentat in imagine, aliniati centrul
sistemului Soundbar cu centrul televizorului, apoi
plasati cu atentie sistemul Soundbar pe suportul
de televizor.

Pentru o calitate optimd a sunetului, pozitionati
sistemul Soundbar in fata televizorului, la o
distantd de cel putin 3 cm de acesta.

NOTA
e Asigurati-va ca sistemul este amplasat pe o
suprafata plana si solida.
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11 ACTUALIZARE
SOFTWARE

Samsung ar putea oferi in viitor actualizari
pentru firmware-ul sistemului Soundbar.

Port USB

= [flE

Dacd este disponibila o actualizare, puteti
actualiza firmware-ul prin conectarea unui
dispozitiv USB cu versiunea de actualizare

firmware la portul USB al sistemului Soundbar.

Pentru informatii suplimentare despre
descdrcarea fisierelor de actualizare, vizitati
site-ul web Samsung la adresa
(www.samsung.com->Support).

Apoi, selectati tipul de produs sau introduceti
numarul de model al sistemului Soundbar,
selectati optiunea Software si aplicati, iar apoi
Descdrcari. Retineti ca numele optiunilor pot
varia.

Procedura de actualizare

Important: Functia de actualizare sterge toate
setdrile utilizatorului. Va recomandam sd va notati
setdrile pentru a le putea reseta cu usurintd dupa
actualizare. Retineti cd actualizarea firmware-ului
reseteazd si conexiunea subwoofer-ului.

1
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Conectati o unitate USB la portul USB al
calculatorului dumneavoastra.

Important: Asigurati-va ca nu exista fisiere
cu muzica pe unitatea USB. Acest lucru poate
cauza esuarea actualizarii de firmware.

. Accesati site-ul web Samsung la (samsung.

com) — Selectati Introduceti numdrul de
model si introduceti modelul sistemului
Soundbar. Selectati Manuale si descdrcari si
descdrcati cel mai recent fisier software.

. Salvati software-ul descdrcat pe o memorie

USB si selectati “Extrage aici” pentru a
dezarhiva folderul.

. Opriti sistemul Soundbar si conectati stick-ul

USB, care contine actualizarea de software,
la portul USB.

. Porniti sistemul Soundbar. Intr-un interval de

3 minute, este afisat mesajul “UPDATE” si
actualizarea incepe.

. Cand actualizarea se incheie, sistemul

Soundbar se opreste. Apdsati butonul ™I de pe
telecomanda timp de 5 secunde. Mesajul “INIT”
apare pe ecran si apoi sistemul Soundbar se
opreste. Actualizarea este incheiata.

e Acest produs are o functie DUAL BOOT.
Daca firmware-ul nu se actualizeaza,
puteti actualiza firmware-ul din nou.

Restaurati setdrile pe Soundbar.



Daca nu se afiseaza UPDATE

1. Opriti sistemul Soundbar, deconectati si
reconectati dispozitivul de stocare USB care
contine fisierele de actualizare la portul USB
al sistemului Soundbar.

2. Deconectati cablul de alimentare al
sistemului Soundbar, reconectati-, apoi
porniti sistemul Soundbar.

OBSERVATII

e Este posibil ca actualizarea firmware-ului sa
nu functioneze corect dacd fisierele audio
acceptate de sistemul Soundbar sunt stocate
pe dispozitivul de stocare USB.

¢ Nu conectati alimentarea sau scoateti
dispozitivul USB in timp ce se aplica
actualizarile. Unitatea principala se opreste
automat dupa incheierea actualizarii
firmware-ului.

e Dupé finalizarea actualizdrii, este initializatd
procedura Soundbar de configurare la nivel
utilizator pentru a va putea reseta setarile. Va
recomanddm sd notati setarile pentru a le
putea reseta usor dupd actualizare.

Retineti cd actualizarea firmware-ului
reseteaza si conexiunea subwoofer-ului.

Tn cazul in care conexiunea la subwoofer nu
este restabilita automat dupa actualizare,
consultati pagina 6.

Daca actualizarea software-ului esueazd,
verificati daca memoria USB este defecta.

e Utilizatorii de sisteme Mac OS trebuie sd
utilizeze MS-DOS (FAT) ca format USB.

o Este posibil ca actualizarea prin USB sa nu fie
disponibild, in functie de producdtorul
dispozitivului de stocare.
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12 DEPANARE

Tnainte de a solicita service, verificati urmatoarele.

Unitatea nu poate fi pornita.

Telecomanda nu functioneaza.

Este cablul de alimentare introdus fermin

priza de perete si in adaptorul de alimentare?

= Deconectati si reconectati cablul de
alimentare la priza de perete si la adaptorul
de alimentare, pentru a va asigura ca
conexiunea este sigura.

Este adaptorul de alimentare conectat ferm la

unitatea principala?

= Deconectati adaptorul de alimentare de la
Soundbar si reconectati-l, pentru a va
asigura ca conexiunea este fermd si sigura.

Bateriile sunt consumate?

- Tnlocuiti-le cu altele noi.

Distanta dintre telecomanda si unitatea

principala Soundbar este prea mare?

= Aduceti telecomanda mai aproape de
unitatea principald Soundbar.

LED-ulrosu de pe subwoofer se aprinde
intermitent iar subwooferul nu emite niciun
semnal sonor.

O functie nu opereaza cand butonul este
apasat.

Exista electricitate statica in atmosfera?
= Scoateti cablul de alimentare si
reconectati-L.

Va puteti confrunta cu aceasta problema

atunci cand subwooferul nu este conectat la

unitatea principala Soundbar.

= Tncercati sd va conectati din nou la
subwooferul dvs. (Consultati pagina 6.)

Sunetul este discontinuu in modul BT.

Subwooferul vibreaza si emite sunete prea
joase.

= Consultati sectiunile de conectare prin
Bluetooth, de la pagina 13 la 18.

Nu este emis niciun sunet.

Functia Anularea sunetului este activata?

- Apasati butonul 2§ (Anularea sunetului)
pentru a anula functia de dezactivare a
sunetului.

Volumul este dat la minim?

— Reglati Volumul.

Incercati s& reglati vibratiile subwooferului

dvs.

= Deplasati butonul WOOFER de pe
telecomanda inainte sau Tnapoi pentru a
ajusta nivelul subwooferului. (la -12, sau
intre -6 ~ +6).
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13 LICENTA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

P———
VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 NOTIFICARE DE
LICENTA OPEN
SOURCE

Pentru a trimite intrebari si solicitdri referitoare la
software-ul open source, contactati Samsung
prin e-mail (0ss.request@samsung.com).

15 NOTA
IMPORTANTA
DESPRE SERVICE

e Figurile siilustratiile din acest manual pentru
utilizator au rol consultativ si pot diferi de
aspectul efectiv al aparatului.

e Se poate percepe o taxa administrativa in
urmatoarele situatii:

(a) uninginer este chemat la solicitarea dvs. si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezulta
cd nu ati citit manualul de utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezulta
cd nu ati citit manualul de utilizare).

e Cuantumul acestei taxe administrative va va fi
comunicat inainte de efectuarea oricarei vizite
la domiciliu sau la locul de munca.
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16 SPECIFICATIISI SUGESTII

Specificatii
Nume model HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Greutate 3,4kg
Dimensiuni (L xTx A) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Interval temperatura de functionare +5°C la +35°C
Interval umiditate de functionare 10%1a75%

AMPLIFICATOR
Putere de iesire nominala 30W x 6+ 10W x 2

LPCM 2ch, Dolby Audio™

Format de fisiere acceptate » N )
’ (compatibil Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS

Puterea maximd a transmitdtorului BT 6 mW la 2,402 GHz - 2,480 GHz
Puterea maximd a transmitdtorului SRD 25mW la 5,725 GHz - 5,825 GHz
Nume subwoofer PS-WR65BB

Greutate 6,2 kg

Dimensiuni (L x1Tx A) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm

AMPLIFICATOR
Putere de iesire nominala 160W

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maximd a transmitdtorului SRD 25mW la 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consum total de energie electricd in standby (W) 2,0W

Tineti apdsat butonul SOUND MODE timp de

Bluetooth ) . .
cel putin 5 secunde pentru a dezactiva functia

Metoda de activare a portului
de Bluetooth Power.

OBSERVATII
e Samsung Electronics Co., Ltd isi rezerva dreptul de a modifica specificatiile fard instiintare.
e Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.
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2014/53/EU.

Textul complet al declaratiei de conformitate EU este disponibil la urmdtoarea
adresd de internet: http://www.samsung.com accesati Asistentd > Cdutati
asistenta pentru produs si introduceti numele modelului.

Echipamentul poate fi functiona siin tarile europene.

¢ Prin prezenta, Samsung declara faptul ca acest echipament respectd Directiva c €

E [Dispozitii privind eliminarea corecta a bateriilor acestui produs]

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui
produs nu trebuie eliminate Tmpreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viatd. Daca sunt
marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicd faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste
nivelurile de referinta prevdzute in Directiva CE 2006/66.

Tn cazulin care bateriile nu sunt eliminate corespunzator, aceste substante pot fi ddunatoare pentru
sanatatea omului sau pentru mediu.

Tn vederea protejarii resurselor naturale si a promovarii refolosirii materialelor, v& rugém s3 separati
bateriile de celelalte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de returnare a
bateriilor la nivel local.

ﬁ Cum se elimina corect acest produs

(Deseuri de echipamente electrice si electronice)
—
(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)
Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indicd faptul cd produsul si accesoriile sale electronice
(incarcdtor, casti, cablu USB) nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de
utilizare. Dat fiind cd eliminarea necontrolata a deseurilor poate dauna mediului fnconjurator sau sanatatii
umane, va rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil,
promovand astfel reutilizarea durabila a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie sa-1 contacteze pe distribuitorul care le-a vandut produsul sau sa se intereseze la
autoritatile locale unde si cum pot sa ducd aceste articole pentru a fi reciclate in mod ecologic.
Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa consulte termenii si conditiile din contractul

de achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri
comerciale.

Pentru informatii despre angajamentele Samsung privind mediul si despre obligatiile de reglementare
specifice produsului, de ex. REACH, WEEE, Baterii, accesati:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

REGULAMENTUL (UE) 2019/1782 AL COMISIEI
Cerinte in materie de proiectare ecologica aplicabile surselor de alimentare externe
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA UPOZORENJE

¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili
elektri¢nog udara, ne izlaZite ovaj proizvod
kisi ili vlazi.

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC
(ILI ZADNJU PLOCU).

UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU OPREZ

SERVISIRATI. SERVISIRANJE POVERITE e DABISTE SPRECILI ELEKTRICNI UDAR, SIROKI

KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA. KONTAKT UTIKACA USKLADITE SA SIROKIM

Pogledajte tabelu u nastavku za objasnjenje KONTAKTOM UTICNICE | UMETNITE DO

simbola koje mozete naci na svom Samsung KRAJA.

proizvodu. e QOvaj aparat mora uvek da bude povezan na
AC uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskopcali aparat sa elektricne mreze,
OPASNOST OD morate izvudi utikac iz mrezne uticnice, pa e
ELEKTRICNOG UDARA.

NE OTVARATI. mrezni utikac biti slobodan.

o NeizlaZite aparat kapanju ili prskanju. Ne
Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar stavljajte na aparat predmete napunjene

uredaja prisutan visoki napon. Svaka . . Y
ii jap P tecnostima, kao Sto su vaze.

vrsta kontakta sa unutrasnjim
komponentama ovog uredaja ¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj aparat, morate

predstavlja opasnost. izvudi utikac iz zidne uti¢nice. Zbog toga
Ovaj simbol ukazuje na to da se uz utika¢ mora u svakom trenutku da bude

proizvod isporucuje vazna pristupacan.
dokumentacija koja se odnosi na
rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava
da povezivanje na zastitno elektri¢no
uzemljenje nije neophodno.

Ako ovaj simbol ne postoji na proizvodu
sa kablom za napajanje, proizvod MORA
daima pouzdanu vezu sa zastitnim
uzemljenjem.

Naizmeni¢na struja: Ovaj simbol
oznacava da naizmeni¢nu struju.

- Jednosmerna struja: Ovaj simbol
oznacava da jednosmernu struju.

Oprez, videti uputstva za upotrebu: Ovaj

ﬂ simbol upucuje korisnika da u
korisni¢kom priru¢niku procita dodatne

informacije u vezi sa bezbednoscu.
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MERE OPREZA

1. Proverite da li je napajanje naizmeni¢nom

strujom u vasoj kudi u skladu sa zahtevima za
napajanje navedenim na identifikacionoj
nalepnici koja se nalazi sa donje strane
proizvoda. Proizvod instalirajte horizontalno,
na odgovarajucoj podlozi (namestaj), tako da
oko njega ima dovoljno prostora za
ventilaciju 7~10 cm. Uverite se da otvori za
ventilaciju nisu pokriveni. Ne stavljajte uredaj
na pojacala ili drugu opremu koja moze da se
zagreje. Ovaj uredaj je namenjen za stalnu
upotrebu. Da biste u potpunosti iskljucili
uredaj, iskljucite AC priklju¢ak iz zidne
uti¢nice. Iskljucite uredaj ako ne nameravate
da ga koristite u duzem vremenskom
periodu.

. Zavreme grmljavine izvucite mrezni utikac iz
uti¢nice. Pikovi napona zbog grmljavine
mogu ostetiti uredaj.

. Neizlazite uredaj direktnom sunc¢evom
zracenju ili drugim izvorima toplote. To moze
da dovede do pregrevanja i kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od vlage (tj. vaza) i
prevelike toplote (npr. kamin) ili opreme koja
stvara jaka magnetnaiili elektri¢na polja.
IskopCajte mrezni kabl iz mreznog izvora
(uti¢nice) ako uredaj ne funkcionise pravilno.
Ovaj proizvod nije namenjen za industrijsku
upotrebu. Ovaj proizvod koristite samo za
licnu upotrebu. Ako je vas proizvod ¢uvan na
hladnom mestu moZe da se javi
kondenzacija. Ako se uredaj transportuje
zimi, pre koris¢enja sacekajte oko 2 sata da
uredaj postigne sobnu temperaturu.
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5. Baterije koje se koriste sa ovim proizvodom
sadrze hemikalije koje su Stetne po okolinu.
Ne stavljajte baterije u ku¢ni otpad. Nemojte
odlagati baterije u vatru. Nemojte
kratkospajati, rastavljati niti previse zagrevati
baterije. U slu¢aju nepravilne zamene baterija
postoji opasnost od eksplozije. Baterije
zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

O OVOM PRIRUCNIKU

Ovaj korisnicki priru¢nik ima dva dela: ovaj

jednostavan papirni KORISNICKI PRIRUCNIK i

detaljan KOMPLETAN PRIRUCNIK koji moZete da
preuzmete.

-

KORISNICKI PRIRUCNIK

Pogledajte ovaj priru¢nik za bezbednosna
uputstva, postavljanje proizvoda, komponente,
povezivanje i specifikacije proizvoda.

B3
£
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KOMPLETAN PRIRUCNIK

Mozete da pristupite KOMPLETAN PRIRUCNIK
na internet centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Samsung skeniranjem QR koda. Da
biste videli priru¢nik na vasem PC racunaru ili
mobilnom uredaju, preuzmite priru¢nik u
formatu dokumenta sa internet stranice
kompanije Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn i specifikacije mogu da se promene bez
prethodnog obavestenja.




SADRZAJI

01

02

03

04

05

06

Provera Komponenata

Stavljanje baterija pre koris¢enja daljinskog upravljaca (2 AA baterije)

Pregled Proizvoda

Prednji panel / gornji panel uredaja Soundbar

Panel na donjem delu uredaja Soundbar
Povezivanje Uredaja Soundbar

Povezivanje elektricnog napajanja

Povezivanje uredaja Soundbar sa sabvuferom

- Automatsko povezivanje sabvufera i uredaja Soundbar

- Rucno povezivanje sabvufera ukoliko je automatsko povezivanje
neuspesno

Povezivanje SWA-8500S (prodaje se odvojeno) sa uredajem Soundbar
Povezivanje sa Televizorom

Metoda 1. Povezivanje pomocu kabla
— Povezivanje televizora pomoc¢u HDMI kabla
- Povezivanje pomocu optickog kabla

Metoda 2. Bezi¢no povezivanje
— Povezivanje televizora putem Bluetooth veze

Povezivanje sa Spoljnim Uredajem
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01 PROVERA KOMPONENATA

e
)

Glavni uredaj Soundbar Sabvufer Daljinski upravlja¢/baterije
]
<2 -
Kabl za napajanje AC/DC adapter HDMI kabl
(Sabvufer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
= o IO oM | X2 A )
Vodica za montazu na zid Zavrtanjdrzaca Nosaca za montazu Zavrtanj
nazid

¢ ViSe informacija u vezi sa napajanjem i potroSnjom energije potrazite na nalepnici na proizvodu.
(Oznaka : Donji deo Glavnog Uredaja Soundbar)

e Zakupovinu dodatnih komponenti ili opcionih kablova mozete se obratiti servisnom centruiili
korisnickoj sluzbi kompanije Samsung.

¢ Dodatna oprema se moze malo razlikovati od one prikazane na gornjim slikama.

Stavljanje baterija pre koriS¢enja daljinskog upravljaca (2 AA baterije)

Prevucite zadnji poklopac u smeru strelice dok ga
potpuno ne skinete. Stavite 2 AA baterije (od 1,5 V),
orijentisane tako da je njihov polaritet tacan.
Ponovo navucite zadnji poklopac na mesto.

SER-2



02 PREGLED PROIZVODA

Prednji panel / gornji panel uredaja Soundbar

Pozicionirajte proizvod tako
da se SAMSUNG logotip
nalazi u gornjem delu.

n Ekran
Prikazuje status proizvoda i trenutni rezim.

Dugmed)(Napajanje)
Ukljucuje i iskljucuje napajanje.
¢ Funkcija Auto Power Down
Uredaj se automatski iskljucuje u slede¢im situacijama.
-~ D.IN/HDMI/BT/USBrezim : Ako nema zvuénog signala 20 minuta.

Dugme -/+ (Jacina zvuka)
Podedavajacinu zvuka.
¢ Kada se podesi, nivo jacine zvuka se prikazuje na prednjem ekranu uredaja Soundbar.

Dugme <=] (Izvor)
Bira rezim ulaza izvora.
Rezimulaza Ekran
Opticki digitalni ulaz D.IN
El ARC (HDMI OUT) ulaz D.IN = TV ARC (automatska konverzija)
HDMI ulaz HDMI
BLUETOOTH rezim BT
USB rezim USB

e Da biste ukljucili rezim ,BT PAIRING", promenite izvor na rezim ,BT", a zatim pritisnite i zadrzite
dugme =] (Izvor) duze od 5 sekundi.

¢ Kada prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom, taster za napajanje Ce biti u funkciji za
4 do 6 sekundi.

e Kada ukljucite napajanje ovog uredaja, proci ¢e od 4 do 5 sekundi pre nego $to bude u stanju da
reprodukuje zvuk.

o Ako Zelite da uzivate u zvuku samo sa Soundbar uredaja, morate da iskljucite zvucnike televizora u
meniju za podeSavanje zvuka na vasem televizoru. Pogledajte prirucnik za televizor koji ste dobili uz

njega.
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Panel na donjem delu uredaja Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Ovde povezite USB uredaj da biste reprodukovali muzicke datoteke na USB uredaju pomocu uredaja
Soundbar.

DC 24V (Ulaz za napajanje)
Povezite AC/DC adapter za napajanje.

N =

HDMI
Istovremeni ulaz za digitalni signal slike i zvuka, pomo¢u HDMI kabla.

0]

PoveZite na HDMl izlaz spoljnog uredaja.

HDMITO TV (ARC)
PoveZite na HDMI (ARC) konektor na televizoru.

N

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite na digitalni (opticki) izlaz spoljnog uredaja.

¢ Kada otkacinjete prikljucni kabl adaptera napajanja naizmeni¢nom strujom iz zidne uticnice,
povucite utikac. Nemojte vuéi za kabl.

¢ Nemojte da povezujete uredaj ili druge komponente sa strujnim izlazom sve dok sve veze izmedu
komponenti ne budu zavréene.
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03 POVEZIVANJE UREDAJASOUNDBAR

Povezivanje elektricnog napajanja
Koristite komponente za napajanje da biste prikljucili sabvufer i Soundbar na struju sledec¢im

redosledom:
1. PoveZite kabl za napajanje sa sabvuferom.

2. Povezite izlazni strujni kabl sa strujnim adapterom, a potom sa uredajem Soundbar.

3. Utaknite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.
Pogledajte ilustracije u nastavku.
¢ ViSe informacija u vezi sa potrebnim elektri¢nim napajanjem i potroSnjom energije potrazite na
nalepnici na proizvodu. (Nalepnica: na donjem delu glavnog uredaja Soundbar)

r \

Kabl za napajanje Kabl za napajanje

POWER

8

Povezivanje
elektri¢nog
napajanja

AC/DC adapter Donji deo glavnog
Povezivanje uredaja Soundbar

Zadnjastrana B
elektri¢nog napajanja

sabvufera

. J

¢ Obavezno polozite AC/DC adapter na sto ili pod. Ako postavite AC/DC adapter da visi sa ulazom za
AC kabl okrenutim nagore, voda ili druge strane materije mogu da udu u adapter i da prouzrokuju

njegov kvar.
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Povezivanje uredaja Soundbar sa sabvuferom

Kada je sabvufer povezan, mozete da uZivate u bogatom zvuku basa.

Automatsko povezivanje sabvufera i uredaja Soundbar

Kada ukljucite napajanje nakon povezivanja kablova za napajanje uredaja Soundbar i sabvufera,
sabvufer se automatski povezuje sa uredajem Soundbar.
¢ Kada se automatsko uparivanje zavrsi, plavi indikatori na zadnjoj strani sabvufera ¢e se ukljuciti.

LED lampice indikatora na zadnjoj strani sabvufera

LED Status Opis Resenje

) Uspesno povezano
Svetli -
(normalan rad)

Proverite da li je kabl za napajanje ispravno
Plava povezan za glavni uredaj Soundbar ili
Treperi Ponovno uspostavljanje veze | sacekajte oko 5 minuta. Ukoliko se
treperenje nastavi pokusajte ru¢no da
poveZete sabvufer. Pogledajte str. 7.

ReZim pripravnosti (sa
isklju¢enim glavnim
Crvena Svetli uredajem Soundbar)

Proverite da li je kabl za napajanje glavnog
uredaja Soundbar pravilno povezan.

o . PoveZite ponovo. Pogledajte uputstva za
Povezivanje neuspesno ., o
rucno povezivanje nastr. 7.

Crvenai ) Pogledajte kontakt informacije servisnog
Treperi Kvar N sy
plava centra kompanije Samsung u priru¢niku.
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Ruéno povezivanje sabvufera ukoliko je automatsko povezivanje neuspesno

Pre nego Sto izvrsite sledecu proceduru ru¢nog povezivanja:

e Proverite da li su kablovi za napajanje uredaja Soundbar i sabvufera pravilno povezani.
¢ Proverite da li je uredaj Soundbar ukljucen.

1. Pritisnite i zadrzite dugme ID SET na zadnjoj strani sabvufera barem 5 sekundi.
e Crveniindikator na zadnjoj strani sabvufera ¢e se iskljuciti, a plavi indikator ¢e treptati.

LINK STANDBY  ID SET

Zadnja strana sabvufera
2. Pritisnite i drzite dugme Nagore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
¢ Na ekranu uredaja Soundbar e se nakratko prikazati poruka ID SET, koja Ce zatim nestati.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti kada je izvrSeno IDSET .

Logo SAMSUNG je navrhu ID SET

3. Proverite da li LED lampica za vezu (LINK) svetli plavom bojom (povezivanje je zavrseno).

LED indikator za vezu (LINK) prestaje da
treperi i pocinje neprekidno da svetli plavom
bojom kada se uspostavi veza izmedu
uredaja Soundbar i bezi¢nog sabvufera.

Plava lampica svetli
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NAPOMENE

o Nemojte da priklju¢ni kabl ovog proizvoda ili vaseg televizora sa zidnom uti¢nicom sve dok sve veze
izmedu komponenti ne budu zavrsene.

e Pre pomeranja ili montiranja ovog proizvoda, uverite se da ste iskljucili napajanje i iskopcali
prikljucni kabl.

¢ Ako jeiskljuceno napajanje glavnog uredaja, bezi¢ni sabvufer ¢e preci u rezim mirovanja, a LED
lampica za rezim STANDBY na zadnjoj strani ¢e postati crven nakon Sto trepne plavom bojom
nekoliko puta.

o Ako koristite uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8GHz) kao Soundbar u blizini uredaja Soundbar,
interferencija moZe dovesti do prekida zvuka.

¢ Maksimalno rastojanje prenosa bezi¢nog signala glavnog uredaja je oko 10 metara, ali moze da se
razlikuje u zavisnosti od radnog okruzenja. Ako se zid od armiranog betona ili metalni zid nalazi
izmedu glavnog uredaja i bezi¢nog sabvufera, sistem mozda nece raditi posto bezi¢ni signal ne
moze da prode kroz metal.

MERE PREDOSTROZNOSTI
e Bezi¢ne prijemne antene su ugradene u bezi¢ni sabvufer. Uredaj drzite daleko od vode i vlage.
¢ Da biste ostvarili optimalne performanse slusanja, vodite racuna da nema nikakvih prepreka u
oblasti oko lokacije bezi¢nog sabvufera ili modula bezi¢nog prijemnika (prodaje se odvojeno).

Povezivanje SWA-8500S (prodaje se odvojeno) sa uredajem
Soundbar

Stvorite pravi bezi¢ni surround zvuk povezivanjem kompleta bezicnih zadnjih Samsung zvucnika
(SWA-8500S, prodaje se odvojeno) sa uredajem Soundbar.

1. Povezite bezi¢ni modul prijemnika sa 2 zvu¢nika za prostorno ozvucenje (surround zvucnici).
- Kablovi zvuc¢nika su obelezeni razli¢itim bojama.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Proverite status pripravnosti bezi¢nog modula prijemnika nakon sto ga prikljucite u strujnu
uti¢nicu.

e |EDindikator LINK (plava LED lampica) na modulu bezi¢nog prijemnika treperi. Ukoliko LED
indikator ne treperi, vrhom olovke pritisnite dugme ID SET sa zadnje strane modula bezi¢nog
prijemnika, u trajanju od 5 do 6 sekundi, dok LED indikator LINK ne pocne da treperi (plavom
bojom). Vise informacija o LED indikatoru potrazite u SWA-8500S uputstvu za upotrebu.

3 &

Treperi u plavoj boji

3. Pritisnite i drzite dugme Nagore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
¢ Na ekranu uredaja Soundbar e se nakratko prikazati poruka ID SET, koja ¢e zatim nestati.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti kada je izvrSeno IDSET .

Logo SAMSUNG je navrhu IDSET

/\ OPREZ

e Ako se preko uredaja Soundbar pustala muzika dok ste ga povezivali sa SWA-8500S, Cucete
isprekidan zvuk iz vufera dok se veza uspostavlja.

4. Proverite da li LED lampica za vezu (LINK) svetli plavom bojom (povezivanje je zavrseno).

LED indikator za vezu (LINK) prestaje da
treperi i pocinje neprekidno da svetli plavom
bojom kada se uspostavi veza izmedu
uredaja Soundbar i bezi¢nog modula
prijemnika.

Plava lampica svetli

5. Ako se SWA-8500S nije povezao, ponovite postupak od koraka 2.
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04 POVEZIVANJESA TELEVIZOROM

Slusajte zvuk sa televizora sa vaseg uredaja Soundbar putem Zi¢ane ili bezicne veze.
¢ Kada je Soundbar povezan sa izabranim Samsung televizorima, Soundbar mozZe da se kontrolise
pomocu daljinskog upravljaca televizora.
— Ovu funkciju podrzavaju Samsung Smart televizori iz 2017. godine i noviji, koji podrzavaju
Bluetooth kada prikljucite Soundbar na televizor koristeci opticki kabl.
- Ova funkcija vam takode omogucava da koristite meni televizora za podesavanje zvu¢nog polja
i razli¢ita podesavanja, kao i podesavanje jacine zvuka i iskljucivanja zvuka.

Metoda 1. Povezivanje pomocu kabla

Kada su signali emitovanja u sistemu Dolby Digital a podesavanje za ,Format audio digitalnog izlaza“ na
vasem TV uredaju je PCM, preporucuje se da promenite to podesavanje na Dolby Digital. Kada se to
podeSavanje promeni, dobicete bolji kvalitet zvuka. (U meniju televizora su upotrebljene razli¢ite reciza
Dolby Digital i za PCM, u zavisnosti od toga ko je proizvodac.)

Povezivanje televizora pomoc¢u HDMI kabla

Proverite (ARC) na

HDMI IN portu na televizoru.
P

HDMI kabl Donji deo uredaja Soundbar

HDMI IN
(ARQ)

Proverite HDMITO TV (ARC) port na
glavnom uredaju Soundbar.

Gornji deo uredaja Soundbar

ey

1. Kada su uredaj Soundbar i televizor ukljuceni, povezite HDMI kabl kao $to je prikazano na slici.

2. ,TVARC" ¢e se pojaviti u prozoru ekrana glavnog uredaja Soundbar i uredaj Soundbar ¢e
reprodukovati zvuk sa televizora.
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e Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite dugme ==J (Izvor) na daljinskom upravlja¢u ili na
gornjem delu uredaja Soundbar da biste presli u rezim ,D.IN“. Na ekranu se redom prikazuje
LD.N“i, TV ARC", a zvuk sa televizora se reprodukuje.

e Akose,TVARC" ne prikazuje u prozoru ekrana glavnog uredaja Soundbar, proverite da li je
HDMI kabl povezan sa odgovaraju¢im portom.

¢ Koristite dugmad za jacinu zvuka na daljinskom upravljacu televizora da biste promenilijacinu
zvuka uredaja Soundbar.

NAPOMENE
¢ HDMIje interfejs koji omogucava digitalni prenos video i audio podataka samo sa jednim
prikljuckom.
¢ Ako televizor poseduje ARC prikljucak, povezite HDMI kabl sa HDMI IN (ARC) prikljuckom.
e Preporucujemo da koristite HDMI kabl bez jezgra ako je moguce. Ako koristite HDMI kabl sa
jezgrom, koristite onaj ¢iji je pre¢nik manji od 14 mm.
¢ Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabl ne podrzava ARC.

Povezivanje pomocu opti¢kog kabla

Donji deo uredaja Soundbar

HDMI TO TV p
(ARC) J Opticki kabl

(neisporucuje se)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Gornji deo uredaja Soundbar

1. Povezite konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na uredaju Soundbar sa konektorom OPTICAL
OUT na televizoru koriste¢i digitalni opticki kabl (ne isporucuje se).

2. Pritisnite dugme <=J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite rezim
,D.IN"
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Upotreba funkcije Q-Symphony

Funkcija Q-Symphony sinhronizuje Soundbar sa Samsung televizorom kako bi dva uredaja emitovala
zvuk radi dobijanja optimalnog efekta okruzujuceg zvuka. Kada je Soundbar povezan, meni

, TV+Soundbar” se prikazuje u meniju Izlaz zvuka televizora. Izaberite odgovaraju¢i meni.

Meni televizora

HDMI kabl D.IN

Il
T  ap

Opticki kabl (ne isporucuje se)

¢ Primer menija televizora: TV naziv serije + [AV] Soundbar naziv serije (HDMI)

NAPOMENE
e Moze da radi u skladu s kodekom koji podrzava televizor.
¢ Ova funkcija je podrzana samo kada su HDMI kabl ili opticki kabl (ne isporucuje se) prikljuceni.
¢ Ova funkcija je dostupna na Samsung televizorima koji su na trziste izasli 2020. i na nekim
modelima uredaja Soundbar.
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Metoda 2. Bezi¢no povezivanje

Povezivanje televizora putem Bluetooth veze

Kada je televizor povezan preko Bluetooth-a, moZete da sluSate stereo zvuk bez gnjavaZe oko
povezivanja kablova.
e Samo jedan televizor moze biti povezan u jednom trenutku.

Prvobitno povezivanje
1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu kako biste pristupili rezimu ,BT PAIRING".

(IL)  a. Pritisnite dugme =] (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite ,BT".
,BT" se automatski, za nekoliko sekundi, menja u ,BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako postoji evidencija o uparivanju.
b. Kada se prikaze ,BT READY", pritisnite i zadr¥ite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. l|zaberite rezim Bluetooth na televizoru. (Za vise informacija, vidite prirucnik za televizor.)
3. lIzaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series” sa spiska na ekranu televizora.
Dostupan uredaj Soundbar je naznacen sa ,Need Pairing” ili ,Paired” na spisku Bluetooth uredaja
na televizoru. Da biste se povezali sa uredajem Soundbar, izaberite poruku i uspostavite vezu.
¢ Kada je televizor povezan, na prednjem ekranu uredaja Soundbar prikazuje se
[Naziv televizora] -~ ,BT".
4. Sada mozete da slusate zvuk sa televizora sa uredaja Soundbar.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno
¢ Ako se na spisku prikaze prethodno povezan uredaj Soundbar sa spiska (npr. ,[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series"), izbrisite ga.
e Potom ponovite korake od 1do 3.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste po prvi put povezali Soundbar sa vasim TV uredajem, upotrebite rezim ,BT READY" za
ponovno povezivanje.
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Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i televizora
Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljacu i predite u bilo koji rezim koji nije
,BT".
e Zaprekidanje veze je potrebno vreme, jer televizor mora da dobije odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vreme moze da se razlikuje, u zavisnosti od modela televizora.)
¢ Da biste otkazali automatsko Bluetooth povezivanje izmedu uredaja Soundbar i televizora, na
daljinskom upravljacu pritisnite dugme Nalevo u trajanju od 5 sekundi dok je status uredaja
Soundbar ,BTREADY". (ukljucivanje - iskljucivanje)

Koja je razlika izmedu reZima BT READY i BT PAIRING?
e BTREADY : U ovom rezimu, moZete da pretrazujete prethodno povezane TV uredaje ili da poveZete
ranije povezani mobilni uredaj na Soundbar.
e BTPAIRING : U ovom rezimu je moguce povezati novi uredaj sa uredajem Soundbar. (Pritisnite
dugme * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrzite dugme ==J) (Izvor) na gornjem delu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi dok je uredaj Soundbar u rezimu ,BT")

NAPOMENE
e Ako se od vas zatrazi PIN kod tokom povezivanja Bluetooth uredaja, unesite <0000>.
e Urezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se gubi ako je udaljenost izmedu uredaja Soundbar
i Bluetooth uredaja veca od 10 m.
¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje nakon 20 minuta u rezimu spreman.
¢ Uredaj Soundbar mozda nece obavljati Bluetooth pretrazivanje ili se mozda nece pravilno povezivati
u sledec¢im uslovima:
- Ako uredaj Soundbar okruzuje jako elektri¢no polje.
— Akosudvaili viSe Bluetooth uredaja istovremeno upareni sa Soundbar uredajem.
- Ako je Bluetooth uredaj isklju¢en, nije na mestu ili je neispravan.
o Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
beZi¢nim LAN-om itd.
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05 POVEZIVANJE SA SPOLJNIM UREDAJEM

Povezite ga sa spoljasnjim uredajem pomocu zicanog prikljucka ili Bluetooth vezom da biste zvuk
spoljasnjeg uredaja reprodukovali preko uredaja Soundbar.

Povezivanje pomocu HDMI kabla

Donji deo uredaja Soundbar

=1

Spoljni uredaj

HDMITO TV

HDMI IN HDMI kabl
(ARC)

Gornji deo uredaja Soundbar

4 I,
HDMI |

1. Pomocu HDMI kabla povezite konektor HDMI na zadnjem delu proizvoda sa konektorom HDMI
OUT na digitalnom uredaju.

2. Pomocu HDMI kabla povezite konektor HDMITO TV (ARC) na zadnjem delu proizvoda sa
konektorom HDMI IN na televizoru.

3. Pritisnite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljatu i potom izaberite ,HDMI"

4. ,HDMI“rezim Ce biti prikazan na ekranu uredaja Soundbar i reprodukovace se zvuk.
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Povezivanje pomocu optickog kabla

Donji deo uredaja Soundbar

HDMI TO TV BD/DVD plejer/
(ARC) ; Opticki kabl uredaj Set-top box/
) (neisporucuje se)

konzolazaigrice

Gornji deo uredaja Soundbar

D.IN

1. Povezite DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnom uredaju sa konektorom OPTICAL OUT na
izvornom uredaju koristedi digitalni opticki kabl (ne isporucuje se).

2. Izaberite rezim ,D.IN" pritiskom na dugme =] (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom
upravljacu.
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06 POVEZIVANJE USB UREDAJA ZA
SKLADISTENJE

Mozete da reprodukujete muzicke datoteke koje se nalaze na uredajima za skladistenje pomocu uredaja Soundbar.

USB port

= [Pl (o

1. Prikljucite USB uredaj na USB port koji se nalazi na donjem delu proizvoda.
2. Pritisnite dugme <=J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite
,USB".
3. ,USB"se prikazuje na ekranu.
4. Reprodukujte muzicke datoteke sa uredaja za skladistenje pomocu uredaja Soundbar.
¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje (Auto Power Down) ako nijedan USB uredaj nije
povezan duze od 20 minuta.

Lista kompatibilnosti

Tip datoteke Kodek Brzina semplovanja Brzina protoka

*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEGT1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8~160 kb/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~ 12 kHz 8 ~160kb/s

*wma WMA7/8/9 (samo audio zapisi) 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s

*.099 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45~500kb/s

aac AAGLC

*mda ) | 32kHz~48kHz 32~320kb/s

*mpa (samo MPEG2/MPEG4 audio zapisi)

*wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s

*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kb/s

* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s

¢ Ako na USB uredaju ima previse fascikli i datoteka, uredaju Soundbar ¢e trebati malo vremena da
pristupi datotekama i da ih reprodukuje.
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07 POVEZIVANJE SA MOBILNIM UREDAJEM

Povezivanje putem Bluetooth veze

Kada je mobilni uredaj povezan preko Bluetooth-a, mozete da sluSate stereo zvuk bez gnjavaze oko
povezivanja kablova.
e Brojistovremenih veza je ogranicen na jedan TV ili dva Bluetooth uredaja.

cePee —

Bluetooth uredaj

Prvobitno povezivanje
1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu kako biste pristupili reZimu ,BT PAIRING".
(ILI)  a. Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite ,BT".
,BT" se automatski, za nekoliko sekundi, menja u BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako postoji evidencija o uparivanju.
b. Kada se prikaze ,BT READY", pritisnite i zadrzite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. Izaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series" sa spiska.
e Kada je uredaj Soundbar povezan sa Bluetooth uredajem, na prednjem ekranu se prikazuje
[Naziv Bluetooth uredaja] - ,BT".
3. Reprodukujte muzicke datoteke sa uredaja, povezanog putem Bluetooth veze, pomocu uredaja Soundbar.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno

¢ Ako se na spisku prikaze prethodno povezan uredaj Soundbar sa spiska (npr. ,[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series"), izbrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste po prvi put povezali Soundbar sa vasim mobilni uredaj, upotrebite rezim ,BT READY"

za ponovno povezivanje.
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Koja je razlika izmedu reZima BT READY i BT PAIRING?

BT READY : U ovom reZimu, moZete da pretrazujete prethodno povezane TV uredaje ili da poveZete
ranije povezani mobilni uredaj na Soundbar.

BT PAIRING : U ovom rezimu je moguce povezati novi uredaj sa uredajem Soundbar.

(Pritisnite dugme * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrZite dugme <=J (Izvor) na
gornjem delu uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi dok je uredaj Soundbar u rezimu ,BT")

NAPOMENE

Ako se od vas zatrazi PIN kod tokom povezivanja Bluetooth uredaja, unesite <0000>.
U reZimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se gubi ako je udaljenost izmedu uredaja Soundbar
i Bluetooth uredaja veca od 10 m.
Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje nakon 20 minuta u rezimu spreman.
Uredaj Soundbar mozda nece obavljati Bluetooth pretrazivanje ili se mozda nece pravilno povezivati
u sledec¢im uslovima:

- Ako uredaj Soundbar okruzuje jako elektri¢no polje.

- Ako se sa uredajem Soundbar istovremeno uparuje nekoliko Bluetooth uredaja.

— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mestu ili je neispravan.
Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.
Soundbar uredaj podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).
PoveZite samo sa Bluetooth uredajem koji podrzava A2DP (AV) funkciju.
Ne moZete povezivati Soundbar uredaj na Bluetooth uredaj koji podrzava samo funkciju HF (Hands
Free).
Kada uparite Soundbar uredaj sa Bluetooth uredajem, biranjem opcije ,[AV] Samsung Soundbar
Qé6T-Series” sa liste skeniranih uredaja na Bluetooth uredaju rezim Soundbar uredaja ce se
automatski promeniti u ,BT" rezim.

— Dostupno samo ako je Soundbar uredaj naveden na listi uparenih uredaja na Bluetooth uredaju.

(Potrebno je da su Bluetooth uredaj i Soundbar uredaj prethodno najmanje jednom uparivani.)

Soundbar uredaj ¢e se pojaviti na listi trazenih uredaja na Bluetooth uredaju kada se na Soundbar
uredaju prikazuje tekst ,BT READY".

Ukljuceno Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ako prethodno upareni uredaj sa funkcijom Bluetooth pokusa da se upari sa uredajem Soundbar kada je
ukljucena funkcija uklju¢eno Bluetooth Power i kada je uredaj Soundbar iskljucen, uredaj Soundbar ¢e
se automatski ukljuciti.

1

Pritisnite i zadrzite dugme SOUND MODE duze od 5 sekundi na daljinskom upravljacu dok je uredaj
Soundbar ukljucen.

2. Poruka ,ON-BLUETOOTH POWER" e se prikazati na ekranu uredaja Soundbar.
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Otkacinjanje Bluetooth uredaja sa uredaja Soundbar

MoZete da odspojite Bluetooth uredaj sa Soundbar sistema. Pogledajte korisni¢ko uputstvo za
Bluetooth uredaj u vezi instrukcija.
¢ Soundbar ¢e se odspojiti.
e Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljatu, a zatim predite u bilo koji
rezim osim ,BT".
e Zaprekidanje veze je potrebno vreme, jer Bluetooth uredaj mora da dobije odgovor od uredaja
Soundbar. (Potrebno vreme moze da se razlikuje, u zavisnosti od Bluetooth uredaja)
e Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

NAPOMENE
¢ Urezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se moze izgubiti ako se poveca rastojanje izmedu
Soundbar-a i Bluetooth uredaja 10 m.
¢ Soundbar sistem se automatski isklju¢uje nakon 20 minuta rada u stanju pripravnosti.

Vise o Bluetooth funkciji
Bluetooth je tehnologija koja omogucava lako medusobno povezivanje Bluetooth-kompatibilnih
uredaja putem beZi¢ne veze kratkog dometa.
¢ Bluetooth uredaj moZe da prouzrokuje Sum ili neispravnost, $to zavisi od upotrebe, u sledeé¢im
slucajevima:
- Kada je deo tela u kontaktu sa prijemnim / predajnim sistemom Bluetooth uredaja ili Soundbar
sistema.
- Pod uticajem elektri¢nih kolebanja zbog prepreka od strane zida, ¢oska ili pregrade.
- Kod izlaganja elektricnom ometanju od strane uredaja koji koriste isti frekventni opseg,
uklju€ujudi i medicinsku opremu, mikrotalasne pecnice i beZi¢ne LAN mreZe.
e Uparite Soundbar sistem sa Bluetooth uredajem uz odrZavanje malog rastojanja.
« Stoje rastojanje izmedu Soundbar sistema i Bluetooth uredaja vece, to je kvalitet logiji.
Ako rastojanje premasi radni domet Bluetooth-a, veza se gubi.
¢ U podrucjima sa slabim prijemom, Bluetooth veza mozda nece funkcionisati pravilno.
¢ Bluetooth veza funkcioniSe samo u blizini uredaja. Veza e biti automatski prekinuta ako rastojanje
bude van ovog dometa. Cak i u ovom opsegu, kvalitet zvuka moZe da se narusi zbog prepreka kao
Sto su zidoviiili vrata.
e Ovaj bezi¢ni uredaj moZe da izazove elektri¢ne interferencije tokom rada.
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Povezivanje viSe Bluetooth uredaja

Soundbar uredaj se istovremeno moZe povezati sa 2 Bluetooth uredaja.

b R 4
Bluetooth uredaj A Bluetooth uredajB

1. Povezite Soundbar uredaj sa najviSe dva Bluetooth uredaja. (Pogledajte stranicu 18)

2. Reprodukujte muziku sa jednog od povezanih Bluetooth uredaja kada su povezana dva uredaja.

3. Da biste reprodukovali muziku sa Bluetooth uredaja ,B” dok se muzika ve¢ reprodukuje sa uredaja
A", pauzirajte ili zaustavite reprodukciju na uredaju A", a zatim pokrenite reprodukciju na uredaju
B
o Reprodukcija se nece prebaciti na uredaj ,B“ ako se reprodukcija na uredaju A" prvo ne pauzira

ili zaustavi.

4. Priupotrebi verzija starijih od AVRCP V1.4, prelazak sa jednog na drugi uredaj za reprodukciju

muzike moze trajati duze.

NAPOMENE
o Ako pokusate da poveZete i tre¢i Bluetooth uredaj, veza sa uredajem A ili uredajem B ¢e biti raskinuta.
(Veza sa uredajem sa koga se muzika trenutno ne reprodukuje Ce biti raskinuta.)
e Samo jedan Samsung televizor ili 2 Bluetooth uredaja mogu da budu povezana u isto vreme.
¢ \eza Soundbar uredaja sa Bluetooth uredajima ¢e biti raskinuta kada se primi zahtev za povezivanje
sa Samsung TV-om.
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08 KORISCENJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Kako da koristite daljinski upravljac

Napajanje

Ukljucuje i iskljuCuje uredaj Soundbar.

lzvor

Pritisnite da biste izabrali izvor povezan sa
uredajem Soundbar.

Iskljucivanje
zvuka

Pritisnite dugme &, (Iskljucivanje zvuka) kako
biste iskljucili zvuk.
Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Mozete da izaberete Zeljeni zvucni efekat tako
Sto Cete izabrati STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND ili DTS
VIRTUAL:X.
— STANDARD
Reprodukuje originalni zvuk.
— SURROUND SOUND
Obezbeduje sire zvucno polje od
standardnog.
- GAMEPRO
Obezbeduje stereoskopski zvuk da biste
potpuno uronili u akciju tokom igranja.
— ADAPTIVE SOUND
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i
automatski obezbeduje optimalno zvucno
polje na osnovu karakteristika sadrzaja.
- DTSVIRTUAL:X
Imerzivan 3D zvuk iz bilo kog sadrzaja.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Omogucava vam da primenite dinamic¢ku kontrolu opsega na Dolby Digital numere.
Pritisnite i drzite dugme SOUND MODE dok je uredaj Soundbar iskljucen kako biste
ukljuciliili iskljucili DRC (Dynamic Range Control). Kada je DRC ukljucen, glasan zvuk se
smanjuje. (Zvuk moZze biti izoblicen.)

e Bluetooth Power
Ova funkcija automatski ukljucuje uredaj Soundbar kada primi zahtev za povezivanjem
sa prethodno povezanog TV ili Bluetooth uredaja. Podesavanje je podrazumevano
ukljuceno.

- Pritisnite i zadrzite dugme SOUND MODE tokom vise od 5 sekundi kako biste
iskljucili funkciju Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite dugme* PAIR. Poruka ,BT PAIRING" se pojavljuje na ekranu uredaja Soundbar.
Biranjem Soundbar uredaja u listi za pretragu Bluetooth uredaja mozete povezati
Soundbar uredaj na novi Bluetooth uredaj u ovom rezimu.

Reprodukcija /
Pauza

Pritisnite dugme PI da biste privremeno pauzirali muzi¢ku datoteku.
Ako ponovo pritisnete ovo dugme, muzi¢ka datoteka se reprodukuje.

Nagore/
Nadole/
Nalevo/

Nadesno

Pritisnite oznacene oblasti da biste izabrali Nagore/Nadole/
Nalevo/Nadesno.

Pritisnite Nagore/Nadole/Nalevo/Nadesno na dugmetu da biste izabrali ili podesili
funkcije.
e Ponovi
Da biste koristili funkciju Ponovi u rezimu ,USB*, pritisnite dugme Nagore.
¢ Preskoci muzicku datoteku
Pritisnite dugme Nadesno da biste izabrali slede¢u muzi¢ku datoteku.
Pritisnite dugme Nalevo da biste izabrali prethodnu muzic¢ku datoteku.
e IDSET
Pritisnite i drzite dugme Nagore 5 sekundi kako biste izvrsili ID SET (prilikom
povezivanja sa dodatnom opremom).
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¢ Funkcija ogranicenja jacine zvuka
Kako bi vas sluh bio zasti¢en, funkcija Ogranicenje jacine zvuka ogranicava jacinu zvuka
na 20 ako ukljucite Soundbar kada je jacina zvuka podesena na vise od 20.

- Podrazumevana vrednost za funkciju Ogranicenje jacine zvuka je Isklju¢eno. Da
biste je aktivirali, morate da je ukljucite.

- Kada se uklju¢i, funkcija Ogranicenje jacine zvuka ostaje uklju¢ena ¢ak i kada se
napajanje iskljuci.

- Da biste ukljuciliili iskljucili funkciju Ogranicenje jacine zvuka, pritisnite i zadrzite
5sekundi dugme na daljinskom upravljacu Nadole. Kada je funkcija Ogranicenje
jacine zvuka iskljucena, na prednjem displeju ¢e se pojaviti ,V FREE". Kada je
funkcija ukljucena, pojavljuje se ,V LOCK".

Kontrolazvuka

MoZete da izaberete izmedu opcija TREBLE, BASS, ili AUDIO SYNC.

¢ Da biste upravljalijacinom visokih ili dubokih tonova, pritisnite dugme Kontrola zvuka
da biste izabrali TREBLE ili BASS, a zatim prilagodite jacinu zvuka izmedu -6 do +6
pomocu dugmadi Nagore/Nadole.

e Pritisnite i drzite dugme €§3 (Kontrola zvuka) oko 5 sekundi kako biste podesili zvuk za
svaki frekventni opseg. Mogu se izabrati 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz
i 10 kHz pomocu dugmadi Nalevo/Nadesno, a svaka opcija se moze podesiti na
postavku izmedu -6 i +6 pomoc¢u dugmadi Nagore/Nadole.

¢ Ukoliko slika na televizoru i zvuk sa uredaja Soundbar nisu sinhronizovani, pritisnite
dugme Kontrola zvuka da biste izabrali AUDIO SYNC, a zatim podesite kasnjenje zvuka
urasponu od 0 do 300 milisekundi pomo¢u dugmadi za Nagore/Nadole. (Nije
dostupno u rezimima ,USB“ili ,BT")

e Ako su Surround zvucnici povezani, funkcija zadnjih zvucnika se moze ukljuciti/iskljuciti
pomocu dugmadi Nagore/Nadole podesavanjem jacine zvuka u opsegu od -6 do +6.

e Opcija AUDIO SYNC je podrzana samo u nekim funkcijama.

WOOFER

Ljuljate dugme WOOFER napred-nazad da biste podesili jacinu zvuka sabvufer zvu¢nika na
-12iliizmedu -6 do +6. Da biste podesili nivo jacine zvuka na 0, pritisnite dugme.

VoL

Ljuljajte dugme VOL napred-unazad da biste podesili jacinu zvuka.
e Isklju¢ivanje zvuka
Pritisnite dugme VOL da biste iskljucili zvuk. Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.
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Podesavanje jacine zvuka
uredaja Soundbar pomocu
daljinskog upravljaca televizora

Ukoliko imate Samsung televizor moZete da
podesite jacinu zvuka Soundbar uredaja
koris¢enjem IR daljinskog upravljaca koji
ste dobili uz njega.

Prvo uz pomo¢ menija televizora podesite zvuk na
svom Samsung televizoru na spoljne zvucnike, a
zatim koristite svoj Samsung daljinski upravljac
da kontroliSete jaCinu zvuka Soundbar uredaja. Za
viSe informacija pogledajte uputstvo za upotrebu
televizora. Podrazumevani rezim za ovu funkciju
je upravljanje daljinskim upravljatem Samsung
televizora. Ako Vas televizor nije Samsung, pratite
uputstva ispod kako biste promenili postavke ove
funkcije.

1. Iskljucite uredaj Soundbar.

2. Ako ne zelite da koristite ovu funkciju,
pritisnite nagore i zadrzite dugme WOOFER
u trajanju od 5 sekundi sve dok se na displeju
ne pojavi,,OFF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Ako Zelite da upravljate uredajem Soundbar
Vasim daljinskim upravljacem za televizor,
pritisnite nagore i zadrzite dugme WOOFER
u trajanju od 5 sekundi sve dok se na displeju
ne pojavi ,ALL-TV REMOTE". Zatim pomocu
menija televizora izaberite spoljasnje

zvucnike.
ALL-TV REMOTE !
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4. Ako zelite da vratite uredaj Soundbar u

podrazumevani rezim (da upravljate njime
daljinskim upravljatem za Samsung TV),
gurnite i zadrzite dugme WOOFER nekoliko
puta u trajanju od 5 sekundi sve dok se na
displeju ne pojavi ,SAMSUNG-TV REMOTE".

1 1

(Podrazumevani rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE

i

— Svaki put kada pritisnete dugme
WOOFER nagore i zadrZite ga tokom
5 sekundi, rezim se menja u slede¢em
redosledu: ,SAMSUNG-TV REMOTE
(Podrazumevani rezim) - ,OFF-TV
REMOTE" - ,ALL-TV REMOTE".

- Ova funkcija mozda nije dostupna, u
zavisnosti od daljinskog upravljaca.

- Proizvodaci koji podrzavaju ovu funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA



KoriS¢enje skrivenih dugmadi (dugmadi sa vise funkcija)

Skriveno dugme

Dugme na daljinskom upravljacu

Funkcija

Referentna stranica

Daljinski upravljac televizora

WOOFER (Nagore) s o ) Stranica 25
Ukljuceno/iskljuceno (Pripravnost)
»I (Reprodukcija/Pauza) Pokreni (Pripravnost) Stranica 30
Automatsko povezivanje TV-a uklju¢eno/ )
Nalevo o, Stranica 14
isklju¢eno (BT spremno)
Nagore ID SET (Pripravnost) Stranica 23
Ogranicenje jacine zvuka )
Nadole . o ) Stranica 24
Ukljuceno/isklju¢eno (Pripravnost)
@(Kontrola zvuka) 7-kanalni EQ Stranica 24
DRC ON/OFF (Pripravnost) Stranica 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Stranica 23

Specifikacije izlaza za razliite rezime zvucnih efekata

Izlaz
e Uk Bez kompleta bezicnih Sa kompletom beZicnih
zadnjih zvucnika zadnjih zvucnika
2.0 kanala 21 kanala 4.1 kanala
STANDARD
5.1 kanala 31kanala 5.1kanala
SURROUND 2.0 kanala 4.1 kanala 6.1kanala
SOUND 51kanala 5.1kanala 71 kanala
OE 2.0 kanala 41kanala 6.1 kanala
GAME PRO
5.1 kanala 5.1 kanala 71 kanala
SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kanala 41 kanala 6.1 kanala
SOUND 51kanala 5.1kanala 71 kanala
2.0 kanala 31kanala 5.1kanala
DTS VIRTUAL:X
5.1 kanala 31kanala 5.1kanala

e Samsung komplet bezi¢nih zadnjih zvucnika moZe da se kupi odvojeno. Da biste kupili komplet,
obratite se prodavcu od koga ste kupili uredaj Soundbar.
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09 POSTAVLJANJE
ZIDNOG NOSACA

Mere predostroznosti za
postavljanje

e Postavite samo na vertikalan zid.

¢ Ne postavljajte na mestima sa visokom
temperaturom ili velikom vlaznoscu.
Proverite da li je zid dovoljno ¢vrst da izdrzi
teZinu proizvoda. Ako nije, ojacajte zid ili
izaberite drugo mesto za postavljanje.
Kupite i koristite zavrtnje za pri¢vrs¢ivanje ili
ankere koji su prikladni za tip zida koji imate

(gipsana ploca, gvozdena ploca, drvo itd.). Ako

je moguce, pri¢vrstite potporne zavrtnje u
stubove zida.
Kupite zavrtnje za zidnu montaZu u skladu sa
tipom i debljinom zida na koji Zelite da
montirate uredaj Soundbar.

- Precnik: M5

- Duzina: preporucuje se 35 mm ili duzi.
Pre postavljanja uredaja Soundbar na zid,
pove?ite kablove uredaja na spoljne uredaje.

pre postavljanja. U suprotnom, to moze da
dovede do elektri¢nog udara.

Obavezno iskljucite uredaj i napajanje strujom

Komponente zidnog nosaca

o > o [ w0 o

Vodica za montazu na zid

®©: -

Zavrtanjdrzaca Zavrtanj

Nosaca za montazu na zid

1. Postavite Vodicu za montazu na zid na zidnu
povrsinu.
¢ Vodicu za montazu na zid mora biti
nivelisana.
e Postavite uredaj Soundbar najmanje 5 cm
ispod televizora, ako je televizor montiran
na zid.

TV

t 5cmilivise
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2. Poravnajte Osu vodice za montaZu na zid sa
sredinom televizora (ako montirate uredaj
Soundbar ispod televizora), a zatim
pri¢vrstite Vodica za montazu na zid za zid
koristedi traku.

¢ Ako ne montirate uredaj ispod televizora,
postavite Osa na sredinu oblasti za

montiranje.
1
Lo~ [oR o] Ahdem O o |

3. Gurnite vrh olovke ili zaoStreni vrh drvene
olovke kroz srediste slika A-TYPE na oba
kraja vodice da biste oznacili otvore za
potporne zavrtnje, a zatim uklonite Vodica za
montazu nazid.

o -]

RO oM |
L

4. Burgijom odgovarajuce veli¢ine izbusite
otvor na zidu na mestu svake oznake.
¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima

usadnih zavrtnjeva, stavite odgovarajuce
ankere ili zavrtnje za tanke pregrade u
otvore pre nego Sto stavite potporne
zavrtnje. Ako koristite ankere ili zavrtnje
za tanke pregrade, proverite da li su
izbuseni otvori dovoljno veliki za
koris¢ene ankere ili zavrtnje za tanke
pregrade.
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5. Gurnite zavrtanj (ne isporucuje se) kroz svaki

Zavrtanj drzaca, a zatim Cvrsto uvrnite svaki
zavrtanj u otvor za potporni zavrtan;.

” ]

6. Montirajte 2 Nosa¢a za montazu nazid u

odgovarajucoj orijentaciji na dnu uredaja
Soundbar, pomocu 2 Zavrtnja.

7z

P
!

e Prilikom sklapanja noseci delovi Nosac za
montazu nazid treba da se nalaze sa
zadnje strane uredaja Soundbar.

Zadnja strana uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar



. Postavite uredaj Soundbar sa pri¢vrs¢enim
Nosac za montazu na zid tako Sto Cete
okaciti Nosa¢ za montazu na zid na Zavrtanj
drzaca na zidu.

©

™~

N l |

. Gurnite uredaj Soundbar nadole kao sto je
prikazano u nastavku tako da Nosaciza
montazu na zid budu bezbedno pri¢vrséeni
na Zavrtnje drzaca.

e Postavite Zavrtnje drzaca u Siroki (donji)
deo Nosaci za montazu nazid, a zatim
gurnite Nosace za montazu na zid nadole
tako da Nosaci za montazu na zid budu
¢vrsto postavljeni na Zavrtnje drzaca.

10 POSTAVLJANJE
SOUNDBAR
UREDAJA NA
STALAKZA
TELEVIZOR

Postavite Soundbar uredaj na postolje za
televizor.

Kao Sto je prikazano na slici, poravnajte sredinu
Soundbar-a sa sredinom TV-a i pazljivo postavite
Soundbar u stalak za televizor.

Za optimalni kvalitet zvuka, Soundbar uredaj
postavite najmanje 3 cm od prednje strane TV-a.

NAPOMENA
e Uverite se da je Soundbar uredaj postavljen
naravnu i ¢vrstu povrsinu.
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11  AZURIRANJE
SOFTVERA

Samsung ¢e mozda ubuduce nuditi azuriranja za
fabricki softver za Soundbar sistem.

USB port

= e

Ako je azuriranje ponudeno, fabricki softver
mozete da aZurirate povezivanjem USB uredaja sa
pohranjenom ispravkom fabri¢kog softvera na
USB port vaseg uredaja Soundbar.

Za vise informacija o tome kako da preuzmete
datoteke za azuriranje, posetite internet stranicu
kompanije Samsung na adresi
(www.samsung.com = Support).

Zatim izaberite vrstu proizvoda ili unesite broj
modela vaseg uredaja Soundbar, izaberite opciju
Softver i aplikacije, a zatim opciju Preuzimanja.
Imajte u vidu da se imena opcija mogu razlikovati.

Postupak azuriranja

Vazno: AZuriranjem funkcije se briSu sve korisnicke
postavke. Preporucujemo vam da zapisete svoje
postavke kako biste mogli da ih lako resetujete
posle azuriranja. Imajte na umu da azuriranje
firmvera takode resetuje vezu sabvufera.

1. Prikljucite USB memoriju na USB port
raCunara.

Vazno: Uverite se da na toj USB memoriji
nema muzickih datoteka. To moZe da
prouzrokuje neuspesno azuriranje firmvera.

2. Idite na veb-lokaciju kompanije Samsung na
adresi (samsung.com) — izaberite opciju
Unesite broj modela, a zatim unesite model
vaseg uredaja Soundbar. Izaberite opciju
Uputstva i preuzimanja, pa zatim preuzmite
najazurniju softversku datoteku.

3. Sacuvajte preuzetisoftver na USB uredaj i
izaberite ,1zvezi ovde" da biste otpakovali
fasciklu.

4. Iskljucite Soundbar uredaj i prikljucite USB
memorijski uredaj na kome se nalazi
azurirana verzija softvera na USB port.

5. Ukljucite uredaj Soundbar. U roku od
3 minuta, ,UPDATE" Ce biti prikazanoi
azuriranje pocinje.

6. Po zavrsetku azuriranja, uredaj Soundbar ¢e
se iskljuciti. Pritisnite dugme P na
daljinskom upravljacu u trajanju od
5 sekundi. ,INIT“ se prikazuje na ekranu, a
zatim se iskljucuje uredaj Soundbar.
Azuriranje je obavljeno.

e Ovaj proizvod ima funkciju DUAL BOOT.
Ako firmver ne uspe da se azurira, mozete
ponovo da azurirate firmver.

7. Vracanje vasih podeSavanja na uredaj
Soundbar.
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Ako nije prikazano ,,UPDATE"

1. Iskljucite uredaj Soundbar, otkacite ga, a
zatim ponovo poveZite memorijski uredaj koji
sadrzi datoteke za azuriranje za USB
priklju¢ak na uredaju Soundbar.

2. Iskljucite napojni kabl uredaja Soundbar i
ponovo ga prikljucite, a zatim ukljucite uredaj
Soundbar.

NAPOMENE

e AZuriranje firmvera mozda ne bude
funkcionisalo pravilno ako su zvuc¢ne datoteke
koje podrzava uredaj Soundbar sacuvane na
memorijskom uredaju.

¢ Nemojte da iskljuCujete napajanje ili vadite
USB uredaj dok se azuriranja primenjuju.
Glavna jedinica ¢e se automatski iskljuciti
nakon zavrsetka azuriranja firmvera.

e Kada se azuriranje zavrsi, pokrece se
korisni¢ko podeSavanje u Soundbar-u tako da
moZete da resetujete postavke.
Preporucujemo vam da pribeleZite
podesavanja kako biste ih jednostavno
ponovo podesili nakon azuriranja.

Imajte na umu da aZuriranje firmvera resetuje
i vezu savbufera.

Ako se veza sa sabvuferom nakon azuriranja
ne uspostavi automatski, pogledajte 6
stranicu.

Ako ne uspe azuriranje softvera, proverite da
li je USB uredaj pokvaren.

o Korisnici operativnog sistema Mac bi trebalo
da koriste MS-DOS (FAT) za USB format.

e Azuriranje putem USB priklju¢ka mozda nije
dostupno, u zavisnosti od proizvodaca
memorijskog uredaja.
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12 RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to zatrazite pomoc, proverite sledece.

Uredaj nece da se ukljuci.

Daljinski upravljac¢ ne radi.

Da li je kabl za napajanje ¢vrsto utaknut u

zidnu uti¢nicu i adapter za napajanje?

= Iskopcajte i ponovo povezite kabl za
napajanje sa zidnom uti¢nicom i adapterom
za napajanje da biste se uverili da je dobro
povezan.

Da li je adapter za napajanje ¢vrsto povezan sa

glavnim uredajem?

— Prekinite vezu adaptera za napajanje i
uredaja Soundbar, pa ga ponovo povezite
da biste se uverili da je bezbedno i ¢vrsto
povezan.

Da li su baterija istrosene?

— Zamenite baterije novim baterijama.

Da li je udaljenost izmedu daljinskog

upravljacaiglavnog uredaja Soundbar

prevelika?

= PribliZite daljinski upravlja¢ glavnom
uredaju Soundbar.

Crveno LED svetlo na sabvuferu treperi, a iz
sabvufera ne dopire zvuk.

Funkcija ne radi kada se pritisne dugme.

Da li u vazduhu postoji staticki elektricitet?
= Izvucite utikac za napajanje i ponovo ga
utaknite.

Do ovog problema moZze doci ako sabvufer

nije povezan sa glavnim uredajem Soundbar.

= Pokusajte ponovo da povezZete sabvufer
uredaj. (Pogledajte str. 6.)

Sabvufer primetno zuji i vibrira.

Dolazi do prekida zvuka u rezimu BT.

— Pogledajte odeljke o Bluetooth vezi na str.
13i18.

Pokusajte da smanjite vibriranje sabvufera.

= Ljuljajte dugme WOOFER na daljinskom
upravljacu napred-unazad da biste podesili
nivo jacine zvuka iz sabvufer zvuc¢nika. (do
-12,iliizmedu -6 i +6)

Zvuk se ne Cuje.

Da li je ukljucena funkcija Isklju¢ivanje zvuka?
- Pritisnite dugme £ (Isklju¢ivanje zvuka)

da otkazete funkciju prigusivanja zvuka.
Dallije jatina zvuka podeSena na minimum?
= Podesite jacinu zvuka.
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13 LICENCA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.

Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 OBAVESTENJEO
LICENCI
OTVORENOG
IZVORNOG KODA

Svoje upite i zahteve u vezi sa otvorenim izvornim
kodovima moZete uputiti kompaniji Samsung
putem e-poste (0ss.request@samsung.com).

15 VAZNA
NAPOMENA O
SERVISIRANJU

e Slikeiilustracije koje su upotrebljene u ovom
korisni¢ckom uputstvu date su samo kao
reference i mogu se razlikovati od vaseg
proizvoda.

o Administrativni troskovi mogu biti naplaceni
u slededim slucajevima:

(a) tehnicar je pozvan u vas dom na vas$ zahtev
i ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste
procitali ovo korisni¢ko uputstvo),

(b) vidonesete uredaj u servisni centar, a
proizvod nije u kvaru (tj. ako niste procitali
ovo korisni¢ko uputstvo).

e | znos tih administrativnih troskova bi¢e vam
saopsten pre obavljanja bilo kakvih radova ili
ku¢ne posete.
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16 SPECIFIKACIJE | VODIC

Specifikacije
Naziv modela HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Tezina 3,4kg
Dimenzije (S x V x D) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Opseg radne temperature +5°Cdo +35°C
Radni opseg vlaznosti vazduha 10%~75%
POJACALO
Nominalna izlazna snaga 30Wx6+10W x2

LPCM 2ch, Dolby Audio™

Podrzani formati za reprodukciju s o )
(podrzani Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA

BT maks. snaga predajnika 6 mW pri 2,402 GHz - 2,480 GHz
SRD maks. snaga predajnika 25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz
Naziv sabvufera PS-WR65BB

TeZina 6,2 kg

Dimenzije (5 x V x D) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm
POJACALO

Nominalna izlazna snaga 160W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA

SRD maks. snaga predajnika 25mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz
Ukupna potroSnja energije u rezimu mirovanja (W) 2,0W

Pritisnite i zadrzite dugme SOUND MODE tokom
Bluetooth

viSe od 5 sekundi kako biste iskljucili funkciju

Nacin deaktivacije porta
Bluetooth Power.

NAPOMENE
e Samsung Electronics Co., Ltd zadrZava pravo da promeni specifikacije bez prethodne najave.
e Tezinaidimenzije su priblizne.
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2014/53/EU.

e Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova oprema u skladu sa direktivom c €
Kompletan sadrzaj EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj

internet adresi: http://www.samsung.com; idite na Podrska > Pretraga podrske
za proizvode i unesite naziv modela.
Ova oprema se moze koristiti u svim EU zemljama.

E [Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredajl

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da baterija u ovom proizvodu ne sme da se odlozi sa
ostalim otpadom iz domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje sledece oznake hemisjkih
elemenata Hg, Cd ili Pb, to oznacava da baterija sadrzi Zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama iznad nivoa
dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66.

Ukoliko se baterije ne odloze na pravilan nacin, ove supstance mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu
okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu upotrebu recikliranog materijala,

odvojite baterije od ostalog otpada i reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za reciklazu baterija.

ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda

(Odlaganje elektri¢ne i elektronske opreme)
—
(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)
Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju to da proizvod i njegovi elektronski dodaci
(npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva, kada
im istekne vek trajanja. Da biste sprecili moguce ugrozavanje ¢ovekove okoline ili [judskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste
promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Kuéni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi
kako bi se upoznali sa detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih proizvoda koje ¢e
biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj
proizvod i njegovi elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju sa ostalim komercijalnim
otpadom.

Zavise informacija o posvecenosti zivotnoj sredini i o regulatornim obavezama kompanije Samsung, npr.
REACH, WEEE, Baterije, posetite:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Bezpecnostné varovania VYSTRAHA
e Aby ste predisli riziku vzniku poziaru a riziku

Urazu elektrickym prddom, nevystavujte
zariadenie dazdu ani vlhkosti.

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A
RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM,
NEODSTRANUJTE PREDNY (ANI ZADNY) KRYT.
ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE ~ UPOZORNENIE

OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE e ABY STE PREDISLI URAZU ELEKTRICKYM
KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU PRUDOM, UPLNE ZASUNTE KONCOVKU
PRACOVNIKOVI. SIETOVEJ SNURY DO ELEKTRICKEJ
Vysvetlivky k symbolom, ktoré mozu byt na ZASUVKY.

vyrobku Samsung, néjdete v nasledujlcej tabulke. e Toto zariadenie musi byt pripojené k

striedavému napétiu s ochrannym

UPOZORNENIE uzemAovacim vodic¢om.
RIZIKO URAZU A e Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete
ELEKTRICKYM PRUDOM. ) o i '

musite najskor vytiahnut koncovku z
elektrickej zasuvky, aby s fiou bolo mozné

NEOTVARAJTE!

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri je

vysoké napdtie. Akykolvek kontakt manlpulf)vati o o
e Tento pristroj nevystavuje padu ani obliatiu.

s vnutornymi sti¢astami tohto produktu
je nebezpetny. Na pristroj neumiestrujte predmety naplnené

Tento symbol znamena, 7e k produktu je tekutinami, ako st napriklad vazy.
priloZend doleit4 literattra o prevadzke o Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, musite

audrzbe. z0 zasuvky vytiahnut sietovi zastreku. Preto

Produkt triedy II: Tento symbol musi byt sietova zastrcka lahko a kedykolvek
znamena, Ze sa nevyzaduje ochranné pristupna.

elektrické uzemnenie.

Ak sa na vyrobku s napéjacim kablom
nenachéadza tento symbol, vyrobok
MUSI mat spolahlivé pripojenie k
ochrannému uzemneniu.

Sietové napatie (AC): Tento symbol
~— znamena, ze menovité napatie je oznacné
symbolom Sietové napatie (AC).

Striedavé napatie (DC): Tento symbol
-—= znamena, ze menovité napatie je oznacné
symbolom Striedavé napatie (DC).

Upozornenie, pred pouzivanim si
nastudujte pokyny: Tento symbol
ﬂ inStruuje pouzivatela, aby si nastudoval
dalSie bezpe¢nostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.
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BEZPECNOSTNE

OPATRENIA

1. Uistite sa, Ze privod striedavého pridu vo

vasej domacnosti zodpovedd poziadavkadm
na napéjanie, ktoré st uvedené na
identifikatnom Stitku na spodnej strane
produktu. Produkt nainstalujte horizontalne
na vhodnu zékladnu (ndbytok), s
dostato¢nym priestorom pre ventilaciu
7-10 cm. Ubezpeclte sa, Ze ventilatné otvory
nie st prikryté. Jednotku neumiestriujte na
zosilnovace, ani na iné zariadenie, ktoré sa
pocas prevadzky zohreje. Tato jednotka je
uréend na nepretrzité pouzivanie. Ak chcete
zariadenie Uplne vypnut, odpojte sietovi
z4streku zo sietovej zasuvky na stene.
Odpojte zariadenie, ak ho po dlhsi ¢as
nebudete pouzivat.

. Pocas burky odpojte zastréku od zasuvky.
Vrcholové napétie by kvéli bleskom mohlo
poskodit zariadenie.

. Jednotku nevystavujte priamemu
slne¢nému Ziareniu ani inym zdrojom tepla.
Mohlo by to spésobit prehriatie a poruchu
zariadenia.

. Produkt chrante pred vlhkostou (napr. vazy),
nadmernym teplom (napr. kozuby) a taktiez
pred zariadeniami, ktoré produkuju silné
magnetické alebo elektrické polia. Ak mé
jednotka poruchu, odpojte napéjaci kabel od
zasuvky. Vyrobok nie je uréeny na
priemyselné pouzitie. Tento vyrobok
pouZivajte iba na osobné Ucely. Ak vyrobok
alebo disk uskladnujete na miestach s
nizkymi teplotami, moze sa vyskytnut
kondenzacia. Pri prenose jednotky cez zimu
pockajte pred pouZitim priblizne 2 hodiny,
kym jednotka nedosiahne izbov teplotu.

5. Batéria pouZivana s tymto zariadenim
obsahuje chemikélie, ktoré su skodlivé pre
Zivotné prostredie. Batérie nevyhadzujte s
domacim odpadom. Batérie nelikvidujte v
ohni. Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo
neprehrievajte. V pripade nespravnej vymeny
batérii hrozi riziko vybuchu. Vymente len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

INFORMACIE O TEJTO
PRIRUCKE

PouZivatelskd prirucka ma dve Casti: tuto zakladnu
papierov(i POUZIVATELSKU PRIRUCKU a podrobnt
UPLNU PRIRUCKU, ktor( si moZete stiahnut.

-

POUZIVATELSKU PRIRUCKU

V tejto prirucke najdete bezpecnostné pokyny,
informécie o instalécii produktu, o jeho
sucastiach, pripojeniach, ako aj Specifikacie
produktu.

L B

UPLNU PRIRUCKU

UPLNU PRIRUCKU je dostupny cez online
centrum zédkaznickej podpory spolo¢nosti
Samsung nasnimanim QR kdédu. Na zobrazenie
manualu na osobnom pocitaci alebo na
mobilnom zariadeni si manudl stiahnite vo
formate dokumentu z webovej lokality
spolo¢nosti Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn a Specifikacie sa mozu zmenit bez
predchadzajlceho upozornenia.
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01 KONTROLA SUCASTI

e
1 L

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar Subwoofer Dialkové ovladanie/Batérie
]
X2 a .
Napéjaci kabel Sietovy adaptér Kabel HDMI
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
ﬂ X2
Le e ] Ro) o | X2 A X2
InStalacna pomdcka na montaz na stenu Skrutka drziaka Konzoly nastenného Skrutka

drZiaka

o Daldie informécie tykajlice sa zdroja napajania a spotreby energie njdete na titku upevnenom na
produkte. (Stitok : Spodné ¢ast Hlavnej Jednotky Zariadenia Soundbar)

o AksiZelate zakUpit doplnkové sicasti alebo volitelné kable, obratte sa na servisné stredisko
spolo¢nosti Samsung alebo oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti Samsung.

e Vzhlad prislusenstva sa m6ze mierne odliSovat od vyssie uvedenych obrazkov.

Vlozenie batérii pred pouzitim dialkového ovladania (2 batérie AA)

PosUvajte zadny kryt smerom naznacenym Sipkou,
kym ho Uplne nezloZite. Vlozte 2 batérie AA (1,5 V)
orientované so spravnou polaritou. Zasurite zadny
kryt spat na miesto.
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02 OPIS PRODUKTU

Predny panel/horny panel zariadenia Soundbar

Umiestnite produkt tak, aby i i
salogoSAMSUNG | | e EI

nachadzalo navrchu. Horny panel

Displej
Zobrazuje stav a aktualny rezim produktu.

Tlacidlo (I) (Napéjanie)
Sluzi na zapnutie a vypnutie napdjania.
¢ Funkcia Auto Power Down
Jednotka sa automaticky vypne v tychto situéciach.
- ReZim D.IN/HDMI/ BT /USB : Ak pocas 20 minut nie je pritomny zvukovy signal.

Tlacidlo -/+ (Hlasitost)
SliZi na nastavenie hlasitosti.
e Prinastavovanisa Uroven hlasitosti zobrazi na prednom displeji zariadenia Soundbar.

Tlatidlo =] (Zdroj)
Sluzi na vyber vstupného rezimu zdroja.
Vstupny rezim Displej
Opticky digitalny vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (automatickd konverzia)
Vstup HDMI HDMI
Rezim BLUETOOTH BT
ReZim USB usB

e Ak chcete zapnut rezim BT PAIRING", prepnite zdroj na rezim ,BT" a potom stlacte a podrzte tlacidlo
<) (zZdroj) na viac ako 5 sekdnd.

o Ked'zapojite sietovy kabel, tlacidlo napajania bude fungovat za 4 a7z 6 sekind.

o Ked'zapnete napdjanie tejto jednotky, bude predtym, ako za¢ne produkovat zvuk, 4 az 5 sekundové
omeskanie.

e Aksichcete vychutnat iba zvuk zo systému Soundbar, musite vypnut reproduktory televizora v
ponuke nastavenia zvuku na vasom televizore. Obratte sa na ndvod na pouZzitie dodany s vasim

televizorom.
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Spodny panel zariadenia Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB (5V 0.5A)
Sluzi na pripojenie zariadenia USB na prehravanie hudobnych stiborov uloZzenych na zariadeni USB
prostrednictvom zariadenia Soundbar.

N =

DC 24V (Privod napajania)
Sluzi na pripojenie sietového adaptéra.

0]

HDMI
SlUzZi na stcasny vstup digitalnych obrazovych a zvukovych signdlov pomocou kdbla HDMI.
SlUzZi na pripojenie k vystupu HDMI externého zariadenia.

N

HDMITO TV (ARC)
Sluzi na pripojenie ku konektoru HDMI (ARC) na televizore.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Sluzi na pripojenie k digitadlnemu (optickému) vystupu externého zariadenia.

¢ Priodpajani napjacieho kébla sietového adaptéra zo sietovej zasuvky potiahnite za zastréku.
Netahajte za kabel.

¢ Nepripdjajte tuto jednotku ani iné stcasti k sietovej zadsuvke, kym nie st vytvorené vsetky pripojenia
medzi sicastami.
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03 PRIPOJENIE ZARIADENIA SOUNDBAR

Pripojenie elektrického napajania

Pomocou napajacich stcasti zapojte subwoofer a zariadenie Soundbar do elektrickej zasuvky v
nasledujicom poradf:
1. Zapojte napdjaci kabel do subwooferu.
2. Pripojte napéjaci prudovy kabel do zdroja napajania a nasledne do zariadenia Soundbar.
3. Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.
« Dalgie informdcie tykajlce pozadovaného elektrického napéjania a spotreby energie néjdete na
Stitku upevnenom na produkte. (Stitok : spodnd ¢ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)

r \

Napéjaci kabel Napajacikabel

Pripojenie
» elektrického

napajania
Sietovy adaptér Spodné cast hlavnej
Zadnastrana Pripojenie elektrického jednotky zariadenia

napajania Soundbar
subwoofera L )
. J

o Uistite sa, Ze sietovy adaptér je polozeny naplocho na stole alebo na podlahe. Ak umiestnite sietovy
adaptér v zavesenej polohe so vstupom pre kédbel striedavého prudu oto¢enym smerom nahor,
voda alebo iné cudzie latky by mohli preniknit do adaptéra a spdsobit jeho poruchu.
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Pripojenie zariadenia Soundbar k subwooferu

Ked je pripojeny subwoofer, mdZete si vychutnat hlboky basovy zvuk.

Automatické vytvorenie pripojenia medzi subwooferom a zariadenim Soundbar

Ked'po pripojeni napéjacich kablov k zariadeniu Soundbar a subwooferu zapnete napajanie, subwoofer

sa automaticky pripoji k zariadeniu Soundbar.

¢ Po dokoncenf automatického sparovania sa rozsvietia modré indikatory na zadnej strane

subwoofera.

Indikatory LED na zadnej strane subwoofera

Indikator
Stav Opis Riesenie
LED P
o Uspe&ne pripojené
Svieti 3 , -
(normélna prevadzka)
Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel prilozeny k
, hlavnej jednotke zariadenia Soundbar
Modry . o o -
o ) o spravne pripojeny alebo pockajte 5 minut.
Blika Obnovuje sa pripojenie o ) |
Ak blikanie pretrvava, pokuste sa
subwoofer pripojit manualne. Pozrite si
stranu 7.
Pohotovostny rezim (hlavna | Skontrolujte, ¢ije napdjaci kabel spravne
jednotka zariadenia pripojeny ku hlavnej jednotke zariadenia
Cerveny Svieti Soundbar je vypnutd) Soundbar.
L Zopakujte pripojenie. Pozrite si pokyny k
Pripojenie zlyhalo ) o
manualnemu pripojeniu na strane 7.
. , Pozrite si kontaktné Gdaje servisného
Cerveny a o ) . ) .
odr Blika Porucha strediska spolo¢nosti Samsung uvedené v
/ tejto prirucke.
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Manudlne pripojenie subwoofera v pripade zlyhania automatického pripojenia

Pred manualnym pripojenim postupujte podla nasledujticich pokynov:

e Skontrolujte, ¢i st spravne pripojené napajacie kable zariadenia Soundbar a subwoofera.
e Uistite sa, Ze je zariadenie Soundbar zapnuté.

1. StlacCte a podrzte tlacidlo ID SET na zadnej strane subwoofera aspon na 5 sekdnd.
o Cerveny indikétor na zadnej strane subwoofera zhasne a za¢ne blikat modry indikator.

LINK STANDBY  ID SET

Zadna strana subwoofera
2. Stlacte a podrzte tlacidlo Hore na dialkovom ovladaci dlhsie ako 5 sekund.
¢ Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlésenie ID SET a potom zmizne.
¢ Ked ukoncite ID SET, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

Logo SAMSUNG sa nachadza na

vrchnej strane IDSET

3. Overte, ¢i LED didda LINK svieti na modro (pripojenie dokoncené).

Po vytvoreni spojenia medzi zariadenim
Soundbar a bezdrétovym subwooferom LED
didda LINK prestane blikat a rozsvieti sa
neprerusovane modrou farbou.

Modra diéda svieti
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POZNAMKY

o Nepripdjajte napajaci kabel tohto produktu alebo televizora k sietovej zasuvke, kym nie st
vytvorené vsetky pripojenia medzi st¢astami.

¢ Pred premiestriovanim alebo inStaldciou tohto produktu je nevyhnutné vypnit napajanie a odpojit
napajaci kabel.

¢ Ak sahlavna jednotka vypne, bezdrotovy subwoofer prejde do pohotovostného rezimu a indikator
LED STANDBY najskor niekolkokrat zablika na modro a potom sa rozsvieti na cerveno.

e Ak blizkosti zariadenia Soundbar pouZivate zariadenie, ktoré vyuziva rovnaku frekvenciu (5,8 GHz)
ako zariadenie Soundbar, v dosledku rusenia méze dojst k preruseniu zvuku.

e Maximalna vzdialenost na prenos bezdr6tového signalu je priblizne 10 metrov od hlavnej jednotky,
maoze sa vsak lisit v zavislosti od prevadzkového prostredia. Ak sa medzi hlavnou jednotkou a
bezdrétovym subwooferom nachadza zelezobeténova alebo kovova stena, systém moze byt
nefunkény, pretoze kov znemoznuje prechod bezdrétového signalu.

UPOZORNENIA
¢ Antény na prijem bezdrétového signalu st zabudované do bezdrétového subwoofera. Zabezpecte,
aby sa jednotky nedostali do kontaktu s vodou ani vlhkostou.
¢ Na optiméalny posluchacsky zazitok sa uistite, ze v priestore okolo bezdrétového subwoofera a
modulu bezdrotového prijimaca (predéva sa samostatne) sa nenachadzaju ziadne prekazky.

Pripojenie stipravy SWA-8500S (predava sa samostatne) k
zariadeniu Soundbar

Prejdite na skutoCny bezdrotovy priestorovy zvuk pripojenim bezdrétovej zadnej reproduktorovej
sUpravy Samsung (SWA-8500S, predava sa samostatne) k zariadeniu Soundbar.

1. Pripojte modul bezdrétového prijimaca k 2 priestorovym reproduktorom.
— Kable reproduktorov st farebne oznacené.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Po zapojeni modulu bezdrotového prijimaca do elektrickej zasuvky overte, ¢i je v pohotovostnom
rezime.

e | EDindikdtor LINK (modry LED indikator) na module bezdrétového prijimaca blikd. Ak LED
indikator neblikg, stlacte tlacidlo ID SET na zadnej strane modulu bezdrétového prijimaca
hrotom pera na 5 - 6 sektind, kym LED indikator LINK neza¢ne blikat (na modro). Viac informacif
0 LED indikatore néjdete v uzivatelskej prirucke pre model SWA-8500S.

3 &

Modra diéda blika

3. Stlacte a podrZte tlacidlo Hore na dialkovom ovladadi dlhsie ako 5 sekdnd.
o Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlasenie ID SET a potom zmizne.
e Ked ukoncite ID SET, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

Logo SAMSUNG sa nachadza na

vrchnej strane IDSET

/\ UPOZORNENIE

¢ Ak zariadenie Soundbar pocas pripéjania k zariadeniu SWA-8500S prave prehréava hudbu, zo
subwooferu sa moze kratko ozvat praskanie poc¢as dokoncenia spojenia.

4. Qverte, ¢i LED didda LINK svieti na modro (pripojenie dokoncené).

Po vytvoreni spojenia medzi zariadenim
Soundbar a modulom bezdrotového
prijimaca LED didda LINK prestane blikat a
rozsvieti sa neprerusovane modrou farbou.

Modra diéda svieti

5. Ak sa pripojenie zariadenia SWA-8500S nepodarilo, zopakujte postup od kroku 2.
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04 PRIPOJENIEKTV

Zvuk z TV mozete pocuvat pomocou zariadenia Soundbar prostrednictvom kablového alebo
bezdrétového pripojenia.
o Ked'je zariadenie Soundbar pripojené k vybratym televizorom Samsung, zariadenie Soundbar
mozno ovladat pomocou dialkového ovladania televizora.
— Tuto funkciu podporuju televizory Samsung Smart TV 2017 a novsie, ktoré podporuju rozhranie
Bluetooth, ked'sa zariadenie Soundbar pripoji k televizoru pomocou optického kabla.
- Tato funkcia takisto umoznuje pouzivat ponuku televizora na Upravu zvukového pola a roznych
nastaveni, ako aj hlasitosti a stimenia zvuku.

Sposob 1. Pripojenie pomocou kabla

Pokial st signaly vysielania vo formate zvuku Dolby Digital a na vasom televizore je pre ,digitalny
vystupny audio forméat” nastavena moznost PCM, nastavenie sa odporica zmenit na forméat Dolby
Digital. Po zmene nastavenia si mézete vychutnat vyssiu kvalitu zvuku. (V zavislosti od vyrobcu
televizora sa v ponuke televizora mézu pouzivat roézne slova pre technolégie Dolby Digital a PCM.)

Pripojenie TV pomocou kabla HDMI

Skontrolujte oznacenie (ARC)

Spodnd strana zariadenia
na porte HDMI IN televizora.

Kabel HDMI Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Skontrolujte port HDMITO TV (ARC)
hlavnej jednotky zariadenia Soundbar.

Vrchna strana zariadenia Soundbar

—:
TV ARC
1. Ked'je zapnuté zariadenie Soundbar a TV, pripojte kdbel HDMI podla znadzornenia na obrazku.

2. Nadispleji hlavnejjednotky zariadenia Soundbar sa zobrazi polozka , TV ARC" a zariadenie
Soundbar bude prehravat zvuk TV.
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o Ak nepotut zvuk televizora, stlatenim tlacidla ==J) (Zdroj) na dialkovom ovladanf alebo na
vrchnej strane zariadenia Soundbar prepnite do rezimu ,D.IN“. Na obrazovke sa postupne
zobrazia polozky ,D.IN“a,TV ARC" a bude sa prehravat zvuk TV.

e Aksanadispleji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar nezobrazi poloZka ,TV ARC", skontrolujte,
Ci je kdbel HDMI pripojeny ku sprdvnemu portu.

¢ Pomocou tlacidiel hlasitosti na dialkovom ovladani TV mo6zete zmenit hlasitost zariadenia
Soundbar.

POZNAMKY
e HDMI je rozhranie, ktoré umozruje digitalny prenos obrazovych a zvukovych tdajov pomocou
jedného konektora.
¢ Ak sana televizore nachddza port ARC, pripojte kdbel HDMI k portu HDMI IN (ARC).
e Akjetomozné, odporicame pouzivat kabel HDMI bez jadra. V pripade pouzitia kabla HDMI s
jadrom pouzite kébel s priemerom mensim ako 14 mm.
e T&to funkcia nie je k dispozicii, ak kabel HDMI nepodporuje funkciu ARC.

Pripojenie pomocou optického kabla

Spodna strana zariadenia Soundbar

Opticky kabel
(nie je si¢astou
dodavky)

HDMITO TV {j
(ARC) o

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Vrchna strana zariadenia Soundbar

2]l - + 2]

CEEEEE

1. Pomocou digitalneho optického kabla (nie je sicastou dodavky) pripojte konektor DIGITAL AUDIO
IN (OPTICAL) na zariadeni Soundbar ku konektoru OPTICAL OUT na TV.
2. Stlatte na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani tlacidlo <=J) (Zdroj) a vyberte rezim ,D.IN".
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Pouzivanie funkcie Q-Symphony

Pri aktivnej funkcii Q-Symphony sa zariadenie Soundbar zosynchronizuje s televizorom Samsung TV a
vdaka prehrévaniu zvuku cez tieto dve zariadenia je mozné dosiahnut efekt priestorového zvuku. Po
pripojeni zariadenia Soundbar sa v ponuke televizora Vystup zvuku zobrazi ponuka ,TV+Soundbar”.
Potom vyberte prislusnd ponuku.

Ponuka
televizora Kabel HDMI ( D.IN
B ] ‘
TV ALEBO
e
Opticky kabel

(nie je sticastou dodavky)

o Priklad ponuky televizora: TV Nazov série + [AV] Soundbar Nazov série (HDMI)

POZNAMKY
e Funkénost zavisi od kodeku podporovaného televizorom.
e Tato funkcia je podporovang, len ak je pripojeny kabel HDMI alebo opticky kabel (nie je sic¢astou
dodavky).
o Tato funkcia je k dispozicii v televizoroch Samsung TV, ktoré boli uvedené na trh v roku 2020, a v
niektorych modeloch zariadenia Soundbar.
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Sposob 2. Bezdrotové pripojenie

Pripojenie TV pomocou rozhrania Bluetooth

Ak je TV pripojeny pomocou rozhrania Bluetooth, méZete pocuvat stereofénny zvuk bez starosti's
kablami.
¢ Naraz mozno pripojit len jeden TV.

Prvé pripojenie
1. Na dialkovom ovladani stlacte tlacidlo * PAIR a potvrdte rezim ,BT PAIRING".

(ALEBO) a. Stla¢te na hornom paneli tlacidlo ==J (Zdroj) a nasledne vyberte moZnost BT,
Hlasenie ,BT" sa po niekolkych sekundach automaticky zmeni na ,BT PAIRING" alebo
na ,BTREADY", ak uz existuje zaznam o pripojent.

b. Ked'sa zobrazi hldsenie ,BT READY", stlacte a aspon 5 sekdnd podrzte tlacidlo

<=1)(Zdroj) na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazf hlasenie ,BT
PAIRING".

2. Vyberte rezim Bluetooth na TV. (Dalsie informécie najdete v priru¢ke k TV.)
3. Vyberte polozku ,[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series" zo zoznamu na obrazovke TV.
Dostupné zariadenie Soundbar je v zozname zariadeni Bluetooth na TV oznacené textom
,Need Pairing" alebo ,Paired"”. Na pripojenie k zariadeniu Soundbar vyberte tdto sprévu a vytvorte
pripojenie.
e Ked'je TV pripojeny, na prednom displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi text [Nazov TV] - ,BT".
4. 7vuk TV teraz mozete pocuvat zo zariadenia Soundbar.

Ak pripojenie zariadenia zlyha
¢ Ak savzozname zobrazi idaj o v minulosti pripojenom zariadeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series"), vymazte ho.
o Nasledne zopakujte kroky 1az 3.

POZNAMKA
¢ Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k televizoru pouzite rezim ,BT READY” na opatovné
pripojenie.
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Odpojenie zariadenia Soundbar od TV
Stla¢te tlacidlo <=J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladan( a prepnite do iného rezimu
okrem ,BT".
¢ Odpojenie trva urcity ¢as, pretoze TV musi prijat odpoved'zo zariadenia Soundbar.
(Pozadovany Cas sa méze lisit v zavislosti od modelu TV.)
e Ak chcete zrusit automatické spojenie prostrednictvom funkcie Bluetooth medzi zariadenim
Soundbar a televizorom, stlacte tlacidlo Vlavo na dialkovom ovladaci na 5sekind, ked'je zariadenie
Soundbar v stave , BT READY". (Prepinanie Zapnuté - Vypnuté)

V ¢om spociva rozdiel medzi moznostami BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY :V tomto reZime mdZete vyhladavat predtym pripojené televizory alebo pripojit predtym
pripojené mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar.
e BTPAIRING : V tomto rezime mézete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie. (Stlacte
tlacidlo * PAIR na dialkovom ovladani alebo stlacte a aspori 5 sekiind podrzte tla¢idlo ==]) (Zdroj)
na hornej strane zariadenia Soundbar, kym je zariadenie Soundbar v rezime ,BT")

POZNAMKY
o Ak sa pri pripojeni zariadenia Bluetooth zobrazi vyzva na zadanie kédu PIN, zadajte <0000>.
e \rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.
¢ Zariadenie Soundbar sa po 20 minutach v stave pripravenosti automaticky vypne.
e Zatychto okolnosti sa moze stat, Ze zariadenie Soundbar sprévne neuskutocni vyhladavanie alebo
nevytvor{ pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth:
— aksa v okoli zariadenia Soundbar vyskytuje silné elektrické pole,
— Ak U so zariadenim Soundbar stc¢asne sparované dve alebo viac zariadeni Bluetooth.
— akje zariadenie Bluetooth vypnuté, nenachadza sa na pozadovanom mieste alebo mé poruchu.
¢ Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rdry, zariadenia bezdrétovej siete LAN atd.
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05 PRIPOJENIE EXTERNEHO ZARIADENIA

Pripojte sa k externému zariadeniu pomocou kéablového pripojenia alebo rozhrania Bluetooth, aby ste
prostrednictvom zariadenia Soundbar mohli prehravat zvuk z externého zariadenia.

Pripojenie pomocou kabla HDMI

Spodna strana zariadenia Soundbar

=1

Externé zariadenie

Vrchna strana zariadenia Soundbar

4 .
HDMI |

1. Pomocou kébla HDMI pripojte konektor HDMI na zadnej strane produktu ku konektoru HDMI OUT
na vasom digitalnom zariaden.

2. Pomocou kabla HDMI pripojte konektor HDMITO TV (ARC) na zadnej strane produktu ku
konektoru HDMIIN na TV.

3. Stlacte tla¢idlo ==J (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani a nasledne vyberte
moznost ,HDMI"

4. Rezim ,HDMI" sa zobrazi na paneli displeja zariadenia Soundbar a bude sa prehravat zvuk.
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Pripojenie pomocou optického kabla

Spodnd strana zariadenia Soundbar

Opticky kabel Prehrava¢ BD/DVD/
Externy prijimac/
Herna konzola

HDMITO TV
(ARC) . (nie je sticastou

dodavky)

Vrchna strana zariadenia Soundbar

D.IN

1. Pomocou digitalneho optického kabla (nie je sicastou dodavky) pripojte konektor DIGITAL AUDIO
IN (OPTICAL) na hlavnej jednotke ku konektoru OPTICAL OUT zdrojového zariadenia.
2. Vyberte rezim ,D.IN“ stlacenim tla¢idla =] (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladan.
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06 PRIPOJENIE ULOZNEHO ZARIADENIA USB

Prostrednictvom zariadenia Soundbar méZzete prehravat hudobné sibory uloZzené v pamatovych

zariadeniach USB.

= e

Port USB

1. Pripojte zariadenie USB k portu USB na spodnej ¢asti vyrobku.
2. Stlatte tladidlo <=J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovl&dani a ndsledne vyberte

moznost ,USB".

3. Nadispleji sa zobrazi polozka ,USB".

4. Prehrajte hudobné stbory uloZené v pamatovom zariadeni USB prostrednictvom zariadenia Soundbar.
e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne (Auto Power Down), ak sa pocas viac ako 20 minut

nepripojilo Ziadne zariadenie USB.

USB

Zoznam kompatibility

Pripona Kodek Vzorkovacia frekvencia Datovy tok

*mp3 MPEGT Layer2 32 kHz ~ 48 kHz 32~320KB/s
MPEGT Layer3 32kHz ~ 48 kHz 32~320KB/s
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8~160KB/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~ 12 kHz 8~160KB/s

*wma WMA7/8/9 (iba zvuk) 32 kHz ~ 48 kHz 32~320KB/s

*.099 Vorbis 32kHz ~ 48 kHz 45~500KB/s

aac AACLC

*mda . 32 kHz~ 48 kHz 32~320KB/s

*mpa (MPEG2/MPEG4 iba zvuk)

*wav LPCM 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 KB/s

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 KB/s

* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 KB/s

¢ Ak sana zariadeni USB nachadza prilis mnoho priecinkov a siborov, pristup k nim a prehravanie

pomocou zariadenia Soundbar moze urcity cas trvat.
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07 PRIPOJENIE MOBILNEHO ZARIADENIA

Pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth

Ak je mobilné zariadenie pripojené pomocou rozhrania Bluetooth, méZete pocivat stereofénny zvuk
bez starosti s kablami.
e SUcasne je mozné pripojit jeden televizor alebo dve zariadenia Bluetooth.

Zariadenie Bluetooth

Prvé pripojenie
1. Na dialkovom ovladani stlacte tlacidlo * PAIR a potvrdte reZzim BT PAIRING".

(ALEBO) a. Stla¢te na hornom paneli tlacidlo ==J (Zdroj) a nasledne vyberte moZnost BT,
Hlasenie BT sa po niekolkych sekundach automaticky zmenina ,BT PAIRING" alebo
na BT READY" ak uZ existuje zaznam o pripojeni.

b. Ked'sa zobrazi hlasenie ,BT READY", stlaCte a aspon 5 sekind podrzte tlacidlo
<1)(Zdroj) na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazf hlasenie ,BT
PAIRING".

2. Vyberte polozku ,[AV]Samsung Soundbar Q6T-Series" zo zoznamu.
e Ked je zariadenie Soundbar pripojené k zariadeniu Bluetooth, na prednom displeji sa zobrazf
text [Nazov zariadenia Bluetooth] - ,BT".
3. Prostrednictvom zariadenia Soundbar prehrajte hudobné stibory zo zariadenia pripojeného
pomocou rozhrania Bluetooth.

Ak pripojenie zariadenia zlyha
¢ Ak savzozname zobrazi idaj o v minulosti pripojenom zariadeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series"), vymazte ho.
e Potom zopakujte kroky 1a 2.

POZNAMKA
¢ Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k mobilné zariadenie pouzite rezim ,BT READY” na
opatovné pripojenie.
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V ¢om spociva rozdiel medzi moznostami BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY :V tomto reZime mdzete vyhladavat predtym pripojené televizory alebo pripojit predtym
pripojené mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar.
¢ BTPAIRING : V tomto rezime mozete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie.
(Stlacte tlacidlo * PAIR na dialkovom ovladani alebo stlacte a aspon 5 sekind podrzte tlacidlo
<=])(Zdroj) na hornej strane zariadenia Soundbar, kym je zariadenie Soundbar v reZime ,BT")

POZNAMKY

e Ak sa pri pripojeni zariadenia Bluetooth zobrazi vyzva na zadanie kédu PIN, zadajte <0000>.

¢ \/rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.

¢ Zariadenie Soundbar sa po 20 minutach v stave pripravenosti automaticky vypne.

e 7Zatychto okolnosti sa méZe stat, Ze zariadenie Soundbar spravne neuskuto¢ni vyhladavanie alebo
nevytvor{ pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth:

— aksav okoli zariadenia Soundbar vyskytuje silné elektrické pole,
— ak st so zariadenim Soundbar naraz sparované viaceré zariadenia Bluetooth,
- akje zariadenie Bluetooth vypnuté, nenachadza sa na pozadovanom mieste alebo mé poruchu.

e Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rary, zariadenia bezdrotovej siete LAN atd.

e Zariadenie Soundbar podporuje Udaje SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Pripjajte len k zariadeniu s rozhranim Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).

¢ Produkt Soundbar nemézete pripdjat k zariadeniu s rozhranim Bluetooth, ktoré podporuje len
funkciu HF (Hands Free).

e Po sparovani zariadenia Soundbar so zariadenim Bluetooth zvolenim polozky ,[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series” v zozname vyhladanych zariadeni automaticky prepnete zariadenie
Soundbar do rezimu ,BT".

- Dostupné len v pripade, ked je zariadenie Soundbar uvedené v zozname sparovanych zariadeni zariadenia
Bluetooth (zariadenie Bluetooth a zariadenie Soundbar sa museli v minulosti aspon raz sparovat).

¢ Zariadenie Soundbar sa objavi v zozname vyhladanych zariadeni v zariadeni Bluetooth vylucne v

pripade, ak sa na zariadeni Soundbar zobrazuje hlasenie ,BT READY".

Zapnutie funkcie Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ak sa zariadenie Bluetooth, ktoré bolo v minulosti sparované, pokusa o sparovanie so zariadenim
Soundbar, ked'je zapnuta funkcia Bluetooth Power a zariadenie Soundbar je vypnuté, zariadenie
Soundbar sa automaticky zapne.
1. Ked'je zariadenie Soundbar zapnuté, stlacte tlacidlo SOUND MODE na dialkovom ovladani a
podrzte ho viac ako 5 sekund.
2. Nadispleji zariadenia Soundbar sa zobrazi sprava ,ON-BLUETOOTH POWER".
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Odpojenie zariadenia Bluetooth od zariadenia Soundbar

Zariadenie s rozhranim Bluetooth mé6Zete odpojit od zariadenia Soundbar. Pokyny si pozrite v ndvode na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth.
¢ Zariadenie Soundbar sa odpoji.
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".

Odpojenie zariadenia Soundbar od zariadenia Bluetooth

Na hornom paneli alebo na dialkovom ovlddani stla¢te tlacidlo ==J) (Zdroj) a nasledne ho prepnite do
hociktorého rezimu okrem ,BT".
e QOdpojenie trva urcity Cas, pretoze zariadenie Bluetooth musf prijat odpoved zo zariadenia Soundbar.
(Cas odpojenia sa moze li3it v zavislosti od zariadenia Bluetooth)
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".

POZNAMKY
¢ \/rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.
e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 20 minUtach v pohotovostnom stave.

Viac o rozhrani Bluetooth
Bluetooth je technoldgia, ktoré umoznuje zariadeniam kompatibilnym s rozhranim Bluetooth lahké
vzajomné prepajanie pomocou kratkeho bezdrétového spojenia.
e Zariadenie s rozhranim Bluetooth méZe spdsobovat Sum alebo poruchy, v zavislosti od pouZzitia, ked:
— Casttela je v kontakte s prijimacim/vysielacim systémom zariadenia s rozhranim Bluetooth
alebo zariadenia Soundbar.
- Jevystavené elektrickym vykyvom z prekazok spésobenym stenou, rohom alebo predelenim
miestnosti.
- Jevystavené elektrickému ruseniu zariadeniami s rovnakym frekvenénym pasmom, vratane
medicinskych zariadeni, mikrovinych rir alebo bezdrétovych sieti LAN.
e Spérujte zariadenie Soundbar so zariadenim s rozhranim Bluetooth, pricom zachovajte malu
vzdialenost.
o (im je vzdialenost medzi zariadenim Soundbar a zariadenim s rozhranim Bluetooth véc¢gia, tym je
kvalita horsia.
Ak vzdialenost presiahne prevadzkovy dosah rozhrania Bluetooth, spojenie sa strati.
eV miestach so slabou citlivostou prijmu nemusi spojenie rozhranim Bluetooth pracovat spravne.
¢ Pripojenie Bluetooth funguje len v blizkosti prijimaca. Spojenie sa automaticky prerusi, ak je
vzdialenost mimo tento dosah. Dokonca aj v tomto dosahu mézu kvalitu zvuku zniZit prekazky,
akymi st napriklad steny alebo dvere.
¢ Toto bezdrotové zariadenie méze pocas svojej prevadzky sposobovat elektrické rusenie.
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Viacnasobné pripojenie rozhrania Bluetooth

Zariadenie Soundbar je mozné sti¢asne pripojit k 2 zariadeniam Bluetooth.

ot R

Zariadenie Bluetooth A Zariadenie Bluetooth B

1. Pripojte k zariadeniu Soundbar najviac dve zariadenia Bluetooth. (Pozrite si stranu 18)

2. Spustite prehravanie hudby z jedného z pripojenych zariadeni Bluetooth, ked'su pripojené dve
zariadenia.

3. Ak chcete prehrat hudbu zo zariadenia Bluetooth ,B“, kym sa prehrava hudba zo zariadenia ,A",
pozastavte alebo zastavte prehravanie zo zariadenia ,A" a spustite prehravanie zo zariadenia ,B".

e Zariadenie neprepne na prehravanie hudby zo zariadenia ,B“, ak najprv nepozastavite alebo
nezastavite zariadenie , A",

4. Pristarsich verzidch ako AVRCP V1.4 sa mo6ze prehravanie hudby zo zariadenia prepnit s

oneskorenim.

POZNAMKY
o Ak sa pokusite pripojit tretie zariadenie Bluetooth, zariadenie A alebo B sa odpoji.
(Odpoji sa zariadenie, z ktorého sa prave neprehrava hudba.)
e Naraz mbze byt pripojeny len jeden televizor Samsung TV alebo 2 zariadenia Bluetooth.
e Zariadenie Soundbar sa od zariadeni Bluetooth odpoji, ked'zaznamend poziadavku o pripojenie z
televizora Samsung TV.
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08 POUZIVANIE DIALKOVEHO OVLADANIA

Sposob pouzivania dialkového ovladania

Napéjanie

SlUZi na zapnutie a vypnutie zariadenia
Soundbar.

Zdroj

Stlacenim vyberte zdroj pripojeny k zariadeniu
Soundbar.

Stlmenie

Stlacenim tlacidla &, (Stlmenie) stimfte zvuk.
Opatovnym stlacenim tlacidla zrusite stlmenie
zvuku.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Pozadovany zvukovy efekt mézete zvolit
vyberom polozky STANDARD, SURROUND
SOUND, GAME PRO, ADAPTIVE SOUND alebo
DTS VIRTUAL:X.
- STANDARD
Prehrédvanie normalneho zvuku.
— SURROUND SOUND
Sirgie zvukové pole, ne? je bezné.
- GAMEPRO
Stereoskopicky zvuk, ktory vas vtiahne
priamo doprostred hernej akcie.
- ADAPTIVESOUND
Analyza obsahu v redlnom ase a
automatické nastavenie optiméalneho
zvukového pola na zéklade vlastnosti
obsahu.
- DTSVIRTUAL:X
Podmanivy 3D zvuk pri kazdom type
obsahu.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Umoznuje uplatnit ovladanie dynamického rozsahu stop s technolégiou Dolby Digital.
Ked'je zariadenie Soundbar vypnuté, stlacte a podrzte tlacidlo SOUND MODE, ktoré
vam umozni zapnut a vypnut funkciu DRC (Dynamic Range Control. Pri zapnutej funkcii
DRC sa zniZi Uroven hlasnych zvukov. (Zvuk moZe byt skresleny.)

e Bluetooth Power
Tato funkcia zariadenie Soundbar pri prijati ziadosti o pripojenie od predtym
pripojeného televizora alebo zariadenia Bluetooth automaticky vypne.
Nastavenie je predvolene zapnuté.

- Stlacte tlacidlo SOUND MODE a podrzte ho viac ako 5 sekind na vypnutie funkcie
napajania zariadenia Bluetooth (Bluetooth Power).

PAIR

Bluetooth
PAIR

Stlacte tlaﬁfidlo* PAIR. Na displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi sprava BT PAIRING".
V tomto rezime mézete pripojit zariadenie Soundbar k novému zariadeniu Bluetooth, a to
tak, ze v zariadeni Bluetooth vyberiete zo zoznamu zariadenie Soundbar.

Prehravanie/
Pozastavenie

Stlacenim tlacidla »Il docasne pozastavite prehravanie hudobného suboru.
Ak stlacite tlacidlo znova, hudobny subor sa bude prehrévat.

Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo

Stlacenim vyznacenych ¢asti vyberiete smer Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo.

Stla¢anim moznosti Hore/Dole/Vlavo/Vpravo na tomto tlacidle mozte vybrat alebo
nastavit funkcie.
¢ Opakovanie
Ak chcete pouzit funkciu opakovania v rezime ,USB", stlacte tlacidlo Hore.
¢ Preskocenie hudby
Stlacenim tlacidla Vpravo vyberiete nasledujuci hudobny stbor. Stlacenim tlacidla
Vlavo vyberiete predchadzajici hudobny stbor.
e IDSET
Stlacte a na 5 sekund podrzte tlacidlo Hore, ¢im dokoncite postup ID SET (pri pripajant
doplnkového produktu).

SLK-23



¢ Funkcia obmedzenia hlasitosti
Funkcia Obmedzenie hlasitosti sliZi na ochranu sluchu. Ked je hlasitost nastavend na
Uroven vyssiu ako 20 a zapnete zariadenie Soundbar, prostrednictvom funkcie sa
hlasitost znizi na 20.

- Predvolend hodnota funkcie Obmedzenie hlasitosti je Vypnuta. Ak ju chcete
aktivovat, musite ju zapnut.

- Kedje funkcia Obmedzenie hlasitosti zapnutd, zostane zapnuté aj po vypnuti
napajania.

— Ak chcete zapnut alebo vypnut funkciu Obmedzenie hlasitosti, stlacte a podrzte
tlacidlo Dole na dialkovom ovladaci na 5 sekind. Ked'je funkcia Obmedzenie
hlasitosti vypnutd, na prednom displeji sa zobrazi napis ,V FREE". Ked'je funkcia
zapnutd, zobrazisa ,V LOCK".

Ovladanie
zvuku

Mozete vybrat polozku TREBLE, BASS alebo AUDIO SYNC.

¢ Na ovladanie hlasitosti zvuku vysokych alebo hlbokych ténov stlacte tlacidlo
Ovladanie zvuku a vyberte moznost TREBLE alebo BASS. Nasledne pomocou tlacidiel
Hore/Dole upravte hlasitost v rozsahu —6 az+6.

o Ak chcete nastavit zvuk pre jednotlivé frekvencné pasma, stlacte a asi na 5 sekind
podrzte tlacidlo @(Ovlédanie zvuku). Vybrat si mézete z moznosti 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz pomocou tlacidiel Vlavo/Vpravo, pricom kazdu
z nich mozno nastavit v rozsahu —6 az +6 pomocou tlacidiel Hore/Dole.

¢ Ak nie je zosynchronizovany obraz z televizora so zvukom zo zariadenia Soundbar,
stlacte tlacidlo Ovladanie zvuku, vyberte moznost AUDIO SYNC a nasledne pomocou
tlacidiel Hore/Dole nastavte oneskorenie zvuku v rozsahu 0 az 300 milisektnd.

(Této moznost nie je k dispozicii v rezime ,USB“ ani ,BT"))

e Ak su pripojené priestorové reproduktory, funkciu zadného reproduktora je mozné
zapnut/vypnuat pomocou tlacidiel Hore/Dole umozriujucich upravit hlasitost v rozsahu
-baz+6.

* Moznost AUDIO SYNC je podporovana len pri niektorych funkciach.

WOOFER

Zatlacenim tlacidla WOOFER dopredu alebo dozadu nastavte hlasitost subwoofera na
Uroven —12 alebo -6 az +6. Stlacenim tlacidla nastavite hlasitost subwoofera na troven 0.

VoL

Zatlacenim tlacidla VOL dopredu alebo dozadu nastavte hlasitost.
e Stlmenie
Stlacenim tlacidla VOL stlmite zvuk. Opédtovnym stlacenim tlacidla zrusite stimenie zvuku.
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Nastavenie hlasitosti zariadenia
Soundbar pomocou dialkového
ovladania TV

Ak mate televizor Samsung, mozete
nastavit hlasitost zariadenia Soundbar
priamo na infracervenom dialkovom
ovladani, ktoré bolo sti¢astou balenia vasho
televizora Samsung.

Najprv v ponuke vasho televizora Samsung
nastavte vystup zvuku televizora na externé
reproduktory. Potom na vasom dialkovom
ovladani Samsung upravte hlasitost zariadenia
Soundbar. Viac informécii najdete v pouZivatelskej
prirucke k televizoru. V predvolenom rezime tejto
funkcie sa na ovladanie pouziva dialkové
ovladanie televizora Samsung. Ak vlastnite
televizor inej znacky ako Samsung, zmenu
nastavenia tejto funkcie vykonajte podla nizsie
uvedenych pokynov.

1. Vypnite zariadenie Soundbar.

Q.=

2. Aksinezelate pouZivat tuto funkciu, stlacte
tlacidlo Hore a opakovane na 5 sekind
podrzte tlacidlo WOOFER, a7 kym sa na

displeji nezobrazi ,0FF-TV REMOTE".

OFF-TV REMOTE !

3. Aksizelate na ovladanie zariadenia
Soundbar pouzivat dialkové ovlddanie k
vasmu televizoru, stlacte tlacidlo Hore a
opakovane na 5sekind podrzte tlacidlo
WOOFER, az kym sa na displeji nezobrazi
,ALL-TV REMOTE". Potom v ponuke v4sho
televizora zvolte externé reproduktory.

ALL-TV REMOTE !

4. Ak chcete vrétit zariadenie Soundbar do
predvoleného rezimu (ovlddanie pomocou
dialkového ovladaca televizora Samsung),
opakovane stlacte a podrzte tlacidlo
WOOFER na 5 sekuind, kym sa na displeji
nezobrazi napis ,SAMSUNG-TV REMOTE".

1 1

(Predvoleny rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE

i

— Vzdy, ked potlacite tlacidlo WOOFER
nahor a podrzite ho na 5 sekind, rezim sa
prepne v nasledujicom poradi:
,SAMSUNG-TV REMOTE" (Predvoleny
rezim) - ,OFF-TV REMOTE” > ,ALL-TV
REMOTE".

-V zavislosti od dialkového ovladania
nemus{ byt tato funkcia k dispozicii.

- Vyrobcovia, ktori podporuju tdto funkciu:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Pouzivanie skrytych tlacidiel (tlacidiel s viacerymi funkciami)

Skryté tlacidlo
Referen¢na strana
Tlacidlo na dialkovom ovladani Funkcia
Dialkového ovlddania televizora zap./vyp.
WOOFER (Hore) L Strana 25
(Pohotovostny rezim)
»lI (Prehrévanie/Pozastavenie) Inicializacia (Pohotovostny rezim) Strana 30
Zapnutie/vypnutie automatického
Vlavo pripojenia televizora Strana 14
(BT pripravené)
Hore ID SET (Pohotovostny rezim) Strana 23
Obmedzenie hlasitosti zap./vyp.
Dole , V_p/ P Strana 24
(Pohotovostny rezim)
@(Ovlédanie zvuku) 7-pasmovy EQ Strana 24
DRC ON/OFF (Pohotovostny rezim) Strana 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Strana 23

Specifikacie vystupu pre rdzne rezimy zvukovych efektov

Vystup
Effect Vstup Bez bezdrétového S bezdrotovym zadnym
zadného reproduktora reproduktorom

2.0k 271k 47k

STANDARD
51k 31k 51k
SOUND 51k 51k 71k

SOUND

2.0k 47k 6.1k

GAME PRO
51k 51k 71k

SOUND MODE
ADAPTIVE 20k 47k 6.1k
SOUND 51k 51k 71k
20k 31k 51k
DTS VIRTUAL:X

51k 31k 51k

e SUpravu bezdrétového zadného reproduktora od spolo¢nosti Samsung si moZete zakUpit samostatne.
Ak si stpravu chcete zakupit, obratte sa na predajcu, u ktorého ste si zakupili zariadenie Soundbar.
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09 INSTALACIA

NASTENNEHO
DRZIAKA

Upozornenia k inStalacii

Instalujte len na zvisly stenu.
Neinstalujte na miestach s vysokou teplotou
alebo vlhkostou.
Overte si, ¢i nosnost steny zodpoveda
hmotnosti produktu. V opac¢nom pripade
stenu spevnite alebo zvolte iné miesto
instalécie.
Zakupte si a pouZite upevnovacie skrutky
alebo kotviace prvky, ktoré st vhodné pre vas
druh steny (sadrokartén, zelezo, drevo atd.).
Ak je to mozné, upevnite montazne skrutky
do nosnikov v stene.
ZakUpte si skrutky na montéz do steny, ktoré
zodpovedaju druhu a hrubke steny, na ktoru
chcete upevnit zariadenie Soundbar.

- Priemer: M5

— DlZka: Odport¢a sa L 35 mm alebo vacgia

dlzka.

Kéble z jednotky pripojte k externym
zariadeniam eSte pred inStalaciou zariadenia
Soundbar na stenu.
Pred inStalaciou sa uistite, Ze je jednotka
vypnuta a odpojend zo zasuvky. V opacnom
pripade by mohlo dojst k zasahu elektrickym
pradom.
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Sucasti na montaz na stenu

o > o [ w0 o

Instala¢na pomadcka na montaz na stenu

®©: -

Skrutka drziaka Skrutka

Konzoly nastenného drziaka

1. Na povrch steny sa umiestni InStala¢na

pomadcka na montaz na stenu.
¢ Instala¢na pomadcka na montaz nastenu
musf{ byt umiestnend vodorovne.
e AksaTV namontuje na stenu, nainstalujte
zariadenie Soundbar aspon 5 cm pod TV.

TV

t 5cmalebo viac




2. Zarovnajte Stredovu liniu InStalacna 5. Zatlacte skrutku (nie je sticastou dodavky)

pomocka na montaz na stenu so stredom

televizora (ak upevniujete zariadenie

Soundbar pod televizor) a lepiacou paskou

pripevnite k stene Instalaéna pomécka na

montdaz na stenu.

e Ak zariadenie neinstalujete pod TV,

umiestnite Stredovd liniu do stredu
inStalacnej plochy.

Stredovd liniu

3. Na oboch koncoch $ablény oznacte otvory na
montazne skrutky pomocou Spi¢ky pera
alebo zastruhanej ceruzky, ktoru zatlacite
cez stred nakresu s oznacenim A-TYPE.
Instalacna pomdcka na montaz na stenu
potom odstranite.

4. Pomocou vrtaka vhodnej velkosti vyvrtajte
otvor do steny v mieste jednotlivych znaciek.
e Ak znacky nezodpovedaju poloham

nosnikov, pred vlozenim montaznych
skrutiek vlozte do otvorov vhodné kotvy
alebo hmozdinky. Ak pouzivate kotvy
alebo hmozdinky, uistite sa, Ze vyvitané
otvory st dostatocne velké pre pouzité
kotvy alebo hmoZdinky.
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cez Skrutka drZiaka a potom pevne
zaskrutkujte kazdu skrutku do otvoru
montaznej skrutky.

)

6. Namontujte 2 Drziaky konzoly na stenu so

spravnou orientaciou na spodnd stranu
zariadenia Soundbar pomocou 2 Skrutiek.

\

¢

2

f

e Primontdzi sa uistite, Ze sa za zadnou
stranou zariadenia Soundbar nachadza
diel na zavesenie Konzol nastenného
drziaka.

Zadna strana zariadenia Soundbar

Pravy koniec zariadenia Soundbar



7. Zariadenie Soundbar s pripevnenymi - i
Konzolami nastenného drziaka nainstalujte 1 O I NSTA LACIA
tak, ze Konzoly nastenného drziaka zavesite ZARIADEN IA
na Skrutky drziaka na stene.
SOUNDBAR NA
®
. el | l STOJAN

i TELEViZORA

Zariadenie Soundbar umiestnite na stojan
televizora.

8. Posunte zariadenie Soundbar nadol podla
znazornenia nizsie tak, aby Drziaky konzoly
nastenu pevne spocivali na Skrutkach
drziaka.

e VloZte Skrutky drziaka do Siroke]
(spodnej) Casti Drziakov konzoly na stenu
a potom posunite Drziaky konzoly na
stenu tak, aby Drziaky konzoly na stenu
pevne spocivali na Skrutkach drziaka.

Podla znazornenia na obrazku zarovnajte stred

zariadenia Soundbar so stredom televizora a
zariadenie Soundbar opatrne umiestnite na stojan
televizora.

V z&dujme dosiahnutia optiméalnej zvukovej kvality
umiestnite zariadenie Soundbar aspon 3 cm od
prednej strany televizora.

POZNAMKA
¢ Dbajte na to, aby bolo zariadenie Soundbar
umiestnené na rovnhom a pevnom povrchu.
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11 AKTUALIZACIA
SOFTVERU

Spolo¢nost Samsung méze v buddcnosti
ponuknut aktualizacie systémového firmvéru
zariadenia Soundbar.

Port USB

= [

V pripade ponuky aktualizacie mézete

aktualizovat firmvér pripojenim zariadenia USB, v
ktorom je ulozend aktualizacia firmvéru, k portu
USB na zariadeni Soundbar. Dal3ie informécie o
sposobe prevzatia aktualiza¢nych stborov
najdete na webovej lokalite spolocnosti Samsung
(www.samsung.com->Support).

Potom vyberte typ produktu alebo zadajte ¢islo
modelu zariadenia Soundbar, vyberte moznost
Softvér a aplikacie a potom polozku Subory na
stiahnutie. Nazvy moznosti sa mézu lisit.

Postup pri aktualizacii

Dolezité: Funkcia aktualizacie vymaZe vSetky
pouZzivatelské nastavenia. Odportc¢ame vam zapisat
si nastavenia, aby ste ich po aktualizacii mohli
jednoducho obnovit. Upozorfiujeme, Ze aktualizécia
firmvéru obnovi aj pripojenie subwoofera.

1. VloZte jednotku USB do USB portu na
pocitaci.

Dolezité: Na jednotke USB sa nesmu
nachadzat Ziadne hudobné sibory. Spésobilo
by to zlyhanie aktualizacie firmvéru.

2. Prejdite na webov lokalitu spolo¢nosti
Samsung (samsung.com) — Kliknite na
poloZku Zadajte ¢islo modelu a zadajte &islo
modelu zariadenia Soundbar. Prejdite do
Casti s navodmi a stibormi na stiahnutie a
stiahnite najnovsi subor softvéru.

3. UloZte prevzaty softvér na paméatové
zariadenie USB a vyberom poloZzky
L Extrahovat sem“ rozbalte priecinok.

4. Vypnite zariadenie Soundbar a pripojte k
portu USB pamétovu jednotku USB
obsahujlcu aktualizaciu softvéru.

5. Zapnite zariadenie Soundbar. Do 3 minut sa
zobrazi poloZka ,UPDATE" a spustf sa aktualizacia.

6. Podokonceni aktualizacie sa zariadenie
Soundbar vypne. Stlatte a na 5 sekind
podrzte tlacidlo ™I na dialkovom ovladani. Na
displeji sa zobrazf polozka ,INIT" a zariadenie
Soundbar sa vypne. Aktualizacia je dokoncena.

e Produkt ma funkciu DUAL BOOT.
Ak aktualizacia firmvéru zlyha, firmvér
mbZzete aktualizovat znova.

7. Obnovte nastavenia zariadenia Soundbar.
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Ak sa nezobrazi polozka UPDATE

1. Vypnite zariadenie Soundbar, odpojte a
znovu pripojte pamatové zariadenie USB,
ktoré obsahuje aktualizacné stbory, k portu
USB zariadenia Soundbar.

2. Odpojte napdjaci kabel zariadenia Soundbar,
znova ho pripojte a potom zapnite zariadenie
Soundbar.

POZNAMKY
o Aktualizacia firmvéru nemusi prebiehat
spravne, ak st v pamatovom zariadeni USB
uloZené zvukové subory, ktoré podporuje
zariadenie Soundbar.
Pocas priebehu aktualizacie neodpéjajte,
napajanie ani nevyberajte zariadenie USB. Po
dokoncenf aktualizacie firmvéru sa hlavna
jednotka automaticky vypne.
¢ Po dokonceni aktualizacie sa inicializuje
nastavenie pouzivatelom v zariadenf
Soundbar, aby ste mohli obnovit nastavenia.
Odporucame, aby ste si nastavenia poznacili,
aby ste ich mohli po aktualizécii jednoducho

obnovit.

Aktualizaciou firmvéru sa obnovi aj pripojenie
subwoofera.

Ak sa po aktualizacii automaticky znovu
nenadviaze pripojenie k subwooferu, pozrite
sistranu 6.

Ak aktualizacia softvéru zlyha, skontrolujte, ¢i
pamatové zariadenie USB nevykazuje
poruchu.

PouZivatelia systému Mac OS by mali v
zariadeni USB pouzivat format MS-DOS (FAT).
V zdvislosti od vyrobcu pamatového
zariadenia USB nemusi byt dostupna
aktualizacia prostrednictvom zariadenia USB.
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12 RIESENIE PROBLEMOV

Skér ako sa obratite na technickd podporu, skontrolujte nasledujice skutocnosti.

Jednotka sa nezapne.

Dialkové ovladanie nefunguje.

Je napajaci kabel pevne zapojeny do zasuvky a

napéjacieho adaptéra?

= Odpojte a znova zapojte napajaci kabel do
zasuvky a napdjacieho adaptéra a
skontrolujte, ¢i pripojenie dri.

Je napajaci adaptér pevne pripojeny k hlavnej

jednotke?

= Odpojte napajaci adaptér zo zariadenia
Soundbar a znova ho pripojte. Skontrolujte,
Ci pripojenie drzi.

Pri stlaceni tlacidla sa nevykona prislusna
funkcia.

Je v okoli pritomna staticka elektrina?
= Odpojte sietovl zastreku a opét ju pripojte.

Su batérie vybité?

= Vymenteich za nové batérie.

Je medzi dialkovym ovladanim a hlavnou

jednotkou zariadenia Soundbar prilis velka

vzdialenost?

= Premiestnite dialkové ovladanie blizSie k
hlavnej jednotke zariadenia Soundbar.

Cervena LED diéda subwooferu blika a
subwoofer nevydava zvuk.

Tento problém sa méZe vyskytnut, ak nie je

subwoofer pripojeny k hlavnej jednotke

zariadenia Soundbar.

= Skuste subwoofer pripojit znovu. (Pozrite si
stranu 6.)

V rezime BT dochadza k vypadkom zvuku.

= Pozrite si ¢asti venované pripojeniu
Bluetooth na strane 122 18.

Neprehrava sa zvuk.

Je zapnuta funkcia stimenia?

- Stlatenim tlacidla e (Stimenie) vypnite
funkciu stlmenia zvuku.

Je hlasitost nastavena na minimum?

— Upravte hlasitost.

Subwoofer vydava hukot a pocutelne
vibruje.

Skuste upravit vibracie subwooferu.

= Zatlacenim tlacidla WOOFER na dialkovom
ovlédani dopredu alebo dozadu nastavte
hladinu subwoofera. (na -12 alebo medzi -6
az +6)

SLK-32



13 LICENCIE

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 POZNAMKA K
LICENCII S
OTVORENYM
ZDROJOVYM
KODOM

Ak nam chcete zaslat dotazy alebo poziadavky
ohladom otvorenych zdrojov, kontaktujte
spolo¢nost Samsung e-mailom
(0ss.request@samsung.com).

15 DOLEZITA
POZNAMKA
OHLADOM
SERVISU

¢ Snimky a obrazky v tejto pouzivatelskej
prirucke vam poskytujeme len ako referenciu,
pricom sa mézu sa odlisovat od skutocného
vzhladu produktu.

e Mo0Ze vam byt Gctovany spravny poplatok, ak

(a) je na zaklade vasej poZziadavky privolany
technik a vo vyrobku nie je zavada (tj. ked
ste si neprecitali tito pouzivatelsku
prirucku).

(b) prinesiete zariadenie do opravarenského
strediska a produkt nevykazuje Ziadnu
chybu (t. v pripadoch, kde ste si
neprecitali tito pouZzivatelski prirucku).

e Vysku daného spravneho poplatku vam
oznamime skor, ako sa vykona akéakolvek
obhliadka v préci alebo doméacnosti.
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16 SPECIFIKACIE A PRIRUCKA

Technické udaje
Nazov modelu HW-Q60T
UsB 5V/0,5A
Hmotnost 3,4 kg
Rozmery (S x V x H) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Rozsah prevadzkovej teploty +5°C a7 +35°C

Rozsah prevadzkovej vihkosti

10% ~75%

ZOSILNOVAC
Menovité vystupné napatie

30Wx6+10W x 2

Podporované formaty prehrévania

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(podpora Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca BT
Maximalny vykon vysielaca SRD

6 mW pri 2,402 GHz - 2,480 GHz
25mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazov subwooferu PS-WR65BB
Hmotnost 6,2 kg

Rozmery (Sx V x H) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm
ZOSILNOVAC

Menovité vystupné napatie

160W

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca SRD

25mW pri5,725 GHz - 5,825 GHz

Celkova spotreba energie v pohotovostnom rezime (W)

2,0W

Bluetooth
Sposob deaktivacie portov

Stlacte tlacidlo SOUND MODE a podrzte ho
viac ako 5 sekdind na vypnutie funkcie
napéjania zariadenia Bluetooth (Bluetooth
Power).

POZNAMKY

e Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje vSetky prava na zmenu Specifikacii bez

predchédzajlceho upozornenia.
e Hmotnost a rozmery s priblizné.
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2014/53/EU. Uplné znenie vyhlésenia o zhode EU je k dispozicii na tejto

¢ Spolo¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje smernici c €
internetovej adrese: http://www.samsung.com, prejdite na polozky Podpora >

Vyhladat podporu k produktom a zadajte ndzov modelu. Toto zariadenie mozno
prevédzkovat vo vietkych krajinach EU.

ﬁ [Spravna likvidacia batérii vtomto vyrobku]

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo balenf hovorf, ze batérie v tomto vyrobku by sa po skonceni ich
Zivotnosti nemali likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v mnozstve
presahujicom referen¢né hodnoty smernice 2006/66/ES.

Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky poskodit zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za Ucelom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného pouzitia materialu batérie likvidujte oddelene
od inych typov odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérif.

ﬁ Spravna likvidacia tohoto vyrobku

(Elektrotechnicky & elektronicky odpad)
—
(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)
Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej brozdre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by
produkt ani jeho elektronické prislusenstvo (napr. nabfjacka, ndhlavna stprava, USB kabel) nemali byt
likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského
zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od ostatného odpadu a vratite ich na
recyklaciu.
Pouzivatelia vdomacnostiach by pre podrobné informacie, ako ekologicky bezpecne nalozit s tymito
vyrobkami, mali kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny Grad v mieste ich bydliska.
Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodévatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy.
Tento vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s ostatnym
priemyselnym odpadom.

Informacie o zavézkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany Zivotného prostredia a o regulacnych
povinnostiach pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) ndjdete na adrese:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NARIADENIE KOMISIE (EU) 2019/1782
PoZiadavky na ekodizajn externych zdrojov napajania :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNA OPOZORILA

ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA
NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA)

POKROVA.

NAPRAVA NIMA DELQV, KI BI JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI
USTREZNO USPOSOBLJENA OSEBA.

V spodniji razpredelnici poiscite razlage simbolov,
ki so lahko navedeni na vasem izdelku Samsung.

OPOZORILO

e |zpostavljanje naprave padavinam ali vlagi

poveca nevarnost pozara ali elektri¢nega
udara.

POZOR

NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA.
NE ODPIRAJTE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s
katerim koli delom v notranjosti naprave
jenevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku
priloZzena pomembna dokumentacija o
njegovi uporabi in vzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne
povezave z elektri¢no ozemljitvijo.
Cetega simbola ni na izdelku z
napajalnim kablom, izdelek MORA biti
prikljucen v zasciteno vti¢nico
(ozemljitev).

Napetost izmenicnega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za uporabo: Ta
simbol svetuje uporabniku, da si v
uporabniskem priro¢niku prebere
dodatne varnostne informacije.

SLV - i

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI
ELEKTRICNEGA UDARA VTIKAC DO KONCA
POTISNITE V VTICNICO.

Naprava naj bo vedno vklju¢ena v ozemljeno
elektri¢no vticnico.

Ce Zelite napravo izkljuditi iz elektri¢nega
omrezja, izvlecite vtikac, katerega napajalni
kabel naj bo prosto dostopen, iz vticnice.
Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali
pljuskom tekocine. Na napravo ne postavljajte
predmetov, napolnjenih s tekocino, na primer
vaz.

Ce Yelite napravo popolnoma izkljuciti,
morate izvleCi vtic iz elektri¢ne vticnice. Zato
mora biti vti¢ vedno hitro in preprosto
dostopen.



PREVIDNOSTNI
UKREPI

1. Zagotovite, da je izmeni¢nitok v vasem domu
skladen z zahtevami, navedenimina
identifikacijski nalepki na spodniji strani
izdelka. Napravo namestite na vodoravno in
¢vrsto podlago (pohistvo) z ustreznim
prostorom za prezracevanje 7-10 cm.
PrezraCevalne reZe ne smejo biti pokrite.
Naprave ne postavljajte na ojacevalnik ali
drugo opremo, ki se segreva. Naprava je
namenjena za neprekinjeno uporabo. Ce
Zelite napravo v popolnoma izklopiti,
izvlecite vti¢ iz omrezne vti¢nice. Napravo
izklopite iz omreZne vticnice, Ce je dlje Casa
ne boste uporabljali.

2. Med neurji vtikac izkljuCite iz elektri¢ne
vti¢nice. Zvisana napetost, ki jo povzroci
strela, lahko poskoduje napravo.

3. Naprave ne izpostavljajte neposredni son¢ni
svetlobi ali drugim virom toplote. To lahko
povzroCi pregrevanje in okvaro naprave.

4. 7ascitite napravo pred vlago (npr. vazami) in
prekomerno toploto (npr. kaminom) ali
napravami, ki ustvarjajo mo¢no
elektromagnetno valovanje. Ce pride do
okvare naprave, napajalni kabel izkljucite iz
vti¢nice. Naprava ni primerna za industrijsko
rabo. Izdelek uporabljajte le za osebno
uporabo. Ce napravo ali plos¢o hranite v
hladnem prostoru, lahko pride do
kondenzacije. Ce napravo prevaZate v
zimskem Casu, pred uporabo pocakajte
priblizno 2 uri, da se segreje na sobno
temperaturo.

5. Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem
izdelkom, vsebujejo okolju nevarne
kemikalije. Baterij ne zavrzite skupaj z
ostalimi gospodinjskimi odpadki. Baterij ne
odvrzite v ogenj. Baterij ne vezite kratko in
jih ne razstavljajte ali pregrevajte. Ce baterija
ni pravilno zamenjana, obstaja nevarnost
eksplozije. Zamenjajte jo samo z baterijo iste
ali enakovredne vrste.

O TEM PRIROCNIKU

Uporabniski priro¢nik ima dva dela: ta preprosti
papirnati UPORABNISKI PRIROCNIK in podrobni
POPOLNI PRIROCNIK, ki ga lahko prenesete.

-

UPORABNISKI PRIROCNIK

Ta priro¢nik si oglejte za varnostna navodila,
namestitev izdelka, dele, povezave in
specifikacije izdelka.

L E

POPOLNI PRIROCNIK

Do POPOLNI PRIROCNIK lahko dostopate na
Samsungovem spletnem srediS¢u za podporo
strankam, tako da opti¢no preberete kodo QR. Ce
si prirocnik Zelite ogledati v racunalniku ali
mobilni napravi, ga s Samsungovega spletnega
mesta prenesite v obliki dokumenta.
(http://www.samsung.com/support)

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega opozorila.
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VSEBINA

01

02

03

04

05

06

Preverjanje komponent

Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika
(2 bateriji AA)

Pregled izdelka

Sprednja ploS¢a/zgornja plosca zvocnika Soundbar

Spodnja plos¢a zvocnika Soundbar
Povezovanje zvocnika Soundbar

Prikljucitev v elektri¢no napajanje

Povezovanje zvoc¢nika Soundbar z globokotonskim zvocnikom
- Samodejna povezava med globokotonskim zvo¢nikom in
zvocnikom Soundbar

- Rocno poveZite globokotonski zvocnik, Ce samodejna povezana
ni uspesna

Povezovanje zvocnika SWA-8500S (naprodaj lo¢eno) z zvocnikom
Soundbar

Povezava s televizorjem

Metoda 1. Povezava s kablom
- Povezovanije televizorja s kablom HDMI
- Povezovanje z opticnim kablom

Metoda 2. Brezzi¢no povezovanje
- Povezovanije televizorja prek funkcije Bluetooth

Povezovanje zunanje naprave

Povezovanje s kablom HDMI

Povezovanje z opti¢nim kablom

Povezovanje naprave za shranjevanje USB
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Povezovanje mobilne naprave
Povezovanje prek vmesnika Bluetooth
Uporaba daljinskega upravljalnika

Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Prilagajanje glasnosti zvo¢nika Soundbar z daljinskim upravljalnikom
televizorja

Uporaba skritih gumbov (gumbov z ve¢ kot eno funkcijo)

Izhodne specifikacije za razli¢ne nacine zvocnega ucinka
Namestitev stenskega nosilca

Previdnostni ukrepi pri namestitvi

Komponente stenskega nosilca

Namescanje zvocnika Soundbar na stojalo za
televizor

Posodobitev programske opreme

Postopek posodobitve

Ce se sporocilo UPDATE ne pojavi

Odpravljanje napak

Licenca

Obvestilo o odprtokodnih licencah
Pomembno obvestilo o servisiranju

Specifikacije in vodnik

Tehni¢ne lastnosti
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01 PREVERJANJE KOMPONENT

e
i L

Glavna enota zvocnika Soundbar Globokotonski zvocnik Daljinski upravljalnik/Baterije

]

X2 () .
Napajalni kabel Napetostni pretvornik Kabel HDMI
(Globokotonski zvocnik, Soundbar) AC/DC
(Soundbar)
ﬂ X2
= o RS o ] X2 A %XZ

Priro€nik za namestitev na steno Drzalo vijaka Stenskega nosilca Vijak

¢ Zavec informacij o elektricnem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka : Spodnji del Glavne enote Zvoc¢nika Soundbar)

e 7anakup dodatnih delov ali izbirnih kablov se obrnite na Samsungov servisni center ali podporo za
stranke.

¢ Pripomocki se lahko na videz nekoliko razlikujejo od zgoraj prikazanih.

Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika
(2 bateriji AA)

Zadnji pokrov potiskajte v smeri puscice tako, da ga
popolnoma odstranite. Vstavite 2 bateriji AA (1,5V),
tako da sta njuni polariteti pravilno usmerjeni.
Zadnji pokrov potisnite nazaj na mesto.
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02 PREGLED IZDELKA

Sprednja plosc¢a/zgornja plosca zvocnika Soundbar

e
\ I

Izdelek postavite tako, da je ! | —El
logotip SAMSUNG na vrhu.

Zgornja plosc¢a

n Zaslon
Prikazuje stanje izdelka in trenutni nacin.

Gumbd)(vklop)
Izdelek vklopiin izklopi.
¢ Funkcija Auto Power Down
Enota se v naslednjih primerih samodejno izklopi.
- NadinD.IN/HDMI/BT/USB : Ce nizvo¢nega signala 20 minut.

Gumb -/+ (Glasnost)

Prilagodi glasnost.
¢ Ko je glasnost prilagojena, se stopnja glasnosti prikaze na sprednjem zaslonu zvocnika Soundbar.

Gumb <= (Vir)
Izbere vhodni nacin vira.
Vhodni nacin Zaslon
Opti¢ni digitalni vhod D.IN
El Vhod ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (samodejna pretvorba)
Vhod HDMI HDMI
Nacin BLUETOOTH BT
Nacin USB usB

e Zavklop natina »BT PAIRING« spremenite v nacin »BT« in pridrite gumb ==J] (Vir) za ve¢ kot 5 sekund.

o Ko priklopite napajalni kabel, bo tipka za vklop zacela delovati v 4 do 6 sekundah.

e Ko boste vklopili enoto, se bo zvok zacel oddajati s 4-5-sekundnim zamikom.

o (e Zelite poslu3ati samo zvok z zapisa Soundbar, morate izklju¢iti zvo¢nike televizorja v meniju za
avdio nastavitev vasega TV-ja. Za vec informacij glejte uporabniski priro¢nik, ki je bil prilozen
vasemu televizorju.
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Spodnja plosc¢a zvocnika Soundbar

USB (5V 0.54)

HDMI TO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

USB(5V 0.5A)
Tukaj povezite napravo USB za predvajanje glasbenih datotek v napravi USB prek zvocnika Soundbar.

DC 24V (Vhodno napajanje)
Povezite napetostni pretvornik.

N =

HDMI
Hkrati vnasa digitalne video in zvo¢ne signale s kablom HDMI.

0]

Povezite zizhodom HDMI zunanje naprave.

HDMITO TV (ARC)
Povezite s prikljuckom HDMI (ARC) v televizorju.

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite z digitalnim (opti¢nim) izhodom zunanje naprave.

o (e Zelite kabel napajalnika za enosmerni/izmeni¢ni tok izkljuciti iz stenske vti¢nice, izvlecite
prikljucek. Ne vlecite kabla.

¢ Te enote ali drugih delov ne prikljucujte v vti¢nico z izmeni¢nim tokom, dokler vse povezave med
deli niso koncane.
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03 POVEZOVANJE ZVOCNIKA SOUNDBAR

Prikljucitev v elektri¢no napajanje

Uporabite napajalne komponente, da globokotonski zvo¢nik in zvo¢nik Soundbar prikljucite na
elektri¢no napajanje v naslednjem vrstnem redu:

1. Napajalni kabel prikljucite v globokotonski zvocnik.

2. Izhodni napajalni kabel prikljucite v napetostni pretvornik in nato v zvo¢nik Soundbar.

3. Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico.
Oglejte si spodnije slike.

¢ Zavec informacij o potrebni elektri¢ni energiji in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na

izdelku. (Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)

( )\
N\

Napajalni kabel Napajalni kabel

Prikljucitev v
elektri¢no

napajanje
Napetostni Spodnji del glavne enote
Hrbtna stran Prikljucitevv pretvornik AC/DC zvoénika Soundbar
globokotonskega elektri¢no napajanje
zvocnika 4

J/

* Napetostni pretvornik AC/DC postavite ravno na mizo ali tla. Ce napetostni pretvornik AC/DC
postavite tako, da je z napajalnim kablom obrnjen navzgor, lahko voda ali drugi predmeti vstopijo v
pretvornik in povzrocijo njegovo nepravilno delovanje.
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Povezovanje zvoc¢nika Soundbar z globokotonskim zvo€nikom

Ko je globokotonski zvocnik povezan, lahko uZivate v bogatem basu.

Samodejna povezava med globokotonskim zvo¢nikom in zvo¢nikom Soundbar

Ko prikljucite napajalna kabla v zvoc¢nik Soundbar in globokotonski zvocnik in ju vklopite, se bo
globokotonski zvocnik samodejno povezal z zvo¢nikom Soundbar.
¢ Ko je samodejno povezovanje koncano, modri kazalniki na hrbtni strani globokotonskega zvocnika

zasvetijo.

Lucke kazalnikov LED na hrbtni strani globokotonskega zvocnika

Kazalnik

Stanje Opis Resitev
LED J P
) Uspesno povezan
Sveti . . -
(obi¢ajno delovanje)
Preverite, ali je napajalni kabel do glavne
Modra enote zvocnika Soundbar pravilno prikljucen,
Utripa Vzpostavljanje povezave ali po¢akajte priblizno 5 minut. Ce utripanje
ne preneha, poskusite globokotonski zvocnik
ro¢no povezati. Oglejte si stran 7.
V pripravljenosti (glavna
prip Jv ) 9 | Preverite, ali je napajalni kabel do glavne
enota zvocnika Soundbar je . ) .
Y ) . ) enote zvocnika Soundbar pravilno prikljucen.
Rdeca Sveti izklopljena)
o 5 Povezite znova. Oglejte si navodila za rocno
Povezava ni bila uspesna ) )
povezovanje na strani 7.
Rdecain ) V priro¢niku si oglejte podatke za stik s
Utripa Napaka ) o
modra Samsungovim servisnim centrom.
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Rocno povezite globokotonski zvocnik, e samodejna povezana ni uspesna

Pred ro¢nim povezovanjem izvedite spodnji postopek:

o Preverite, ali sta napajalna kabla za zvocnik Soundbar in globokotonski zvocnik pravilno prikljucena.
e Preverite, ali je zvo¢nik Soundbar vklopljen.

1. Na hrbtni strani globokotonskega zvoc¢nika za najmanj 5 sekund pritisnite in pridrzite gumb ID SET.
¢ Rdeci kazalnik na hrbtni strani globokotonskega zvoc¢nika ugasne in utripne modri kazalnik.

LINK STANDBY  ID SET

Hrbtna stran globokotonskega zvo¢nika
2. Gumb Gor na dnu daljinskem upravljalniku pridrzite za najmanj 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvocnika Soundbar se za trenutek pojavi sporocilo ID SET, nato izgine.
¢ Zvocnik Soundbar se bo samodejno vklopil, ko je nastavitev ID SET koncana.

Logotip SAMSUNG je navrhu ID SET

3. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava konc¢ana).

Kazalnik LINK LED preneha utripati in sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvocnikom Soundbar in brezzi¢nim
globokotonskim zvocnikom.

Modra sveti
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OPOMBE

Napajalnega kabla izdelka ali televizorja ne prikljucite v stensko vti¢nico, dokler vse povezave med
deli niso koncane.

Preden izdelek premaknete ali namestite, izklopite napajanje in izvlecite napajalni kabel.

Ceje glavna enota izklopljena, bo brezzi¢ni globokotonski zvoenik preklopil v stanje pripravljenosti,
lu¢ka STANDBY na zadnjem delu pa bo nekaj krat utripnila modro in nato zasvetila rdece.

Ce v bliZini zvo¢nika Soundbar uporabljate napravo, ki uporablja enako frekvenco (5,8GHz) kot
zvocnik Soundbar, lahko motnje povzrocijo prekinitev zvoka.

Najvecja razdalja prenosa brezzitnega signala glavne enote je priblizno 10 metrov, vendar se lahko
razlikuje glede na delovno okolje. Ce je med glavno enoto in brezZi¢nim globokotonskim zvonikom
stena iz jekla in betona ali kovinska stena, sistem morda sploh ne bo deloval, saj brezZi¢ni signal ne
more prodreti skozi kovino.

VARNOSTNI UKREPI

Brezzi¢ne sprejemne antene so vgrajene v brezzi¢ni globokotonski zvocnik. Enot ne hranite v blizini
vode in vlage.

Za optimalno delovanje zvoka poskrbite, da je obmocje okrog brezzi¢nega globokotonskega
zvocnika in modula za brezZi¢ni sprejemnik (na prodaj lo¢eno) brez ovir.

Povezovanje zvocnika SWA-8500S (naprodaj lo¢eno) z zvo¢nikom Soundbar

Zaresnicno brezzi¢en prostorski zvok povezite Samsungov komplet za brezzi¢ni zadnji zvocnik
(SWA-8500S, naprodaj lo¢eno) in zvocnik Soundbar.

1

PoveZite modul za brezzZi¢ni sprejemnik z 2 zvo¢nikoma za prostorski zvok.
- Kabli za zvocnike so oznaceni z barvami.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT
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2. Po prikljucitvi v elektri¢no napajanje preverite stanje pripravljenosti modula za brezzi¢ni
sprejemnik.

o Kazalnik LINK LED (modra lu¢ka LED) na modulu za brezzi¢ni sprejemnik utripa. Ce kazalnik LED
ne zasveti, gumb ID SET na zadnji strani modula za brezzi¢ni sprejemnik s konico pisala
pritiskajte od 5 do 6 sekund, dokler kazalnik LINK LED ne zac¢ne utripati (modro). Za vec
informacij o kazalniku LED si oglejte uporabniski priro¢nik SWA-8500S.

3 &

Modra utripa

3. Gumb Gor na dnu daljinskem upravljalniku pridrZite za najmanj 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvocnika Soundbar se za trenutek pojavi sporocilo ID SET, nato izgine.
¢ Zvocnik Soundbar se bo samodejno vklopil, ko je nastavitev ID SET koncana.

Logotip SAMSUNG je navrhu IDSET

/\ POZOR

e Cejezvocnik Soundbar med povezovanjem z zvo&nikom SWA-85005S predvajal glasbo, boste
morda med povezovanjem v globokotonskem zvocniku slisali zatikanje.

4. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava koncana).

Kazalnik LINK LED preneha utripatiin sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvoc¢nikom Soundbar in modulom za
brezzi¢ni sprejemnik.

Modrasveti

5. Ce zvocnik SWA-8500S ni povezan, ponovite postopek od 2. koraka naprej.
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04 POVEZAVASTELEVIZORJEM

Poslusajte zvok televizorja iz zvocnika Soundbar prek Zi¢ne ali brezzi¢ne povezave.
¢ Ko je zvocnik Soundbar povezan z izbranimi televizorji Samsung, ga lahko upravljate s televizijskim
daljinskim upravljalnikom.
— Tafunkcija je podprta za pametne televizorje Samsung, izdane leta 2017 ali pozneje, ki pri
povezavi zvocnika Soundbar s televizorjem prek opti¢nega kabla podpirajo funkcijo Bluetooth.
- Tafunkcija omogoca tudi uporabo televizijskega menija za prilagoditev zvo¢nega polja in
Stevilnih nastavitev, kot sta glasnost in izklop zvoka.

Metoda 1. Povezava s kablom

Ce pri oddajanju signalov Dolby Digital v televizorju uporabljate nastavitev PCM za »Digitalna izhodna
oblika zvoka, priporo¢amo spremembo nastavitve v Dolby Digital. Ko spremenite nastavitev, lahko
izkusite boljSo kakovost zvoka. (Na izborniku televizora mogu se upotrebljavati razlicite rijeci za Dolby
Digital i PCM, Sto ovisi o proizvodacu televizora.)

Povezovanje televizorja s kablom HDMI

Preverite (ARC) v vratih

HDMIIN televizorja. Kabel HDMI Spodnji del zvoénika Soundbar

HDMI IN _Lﬁ HDMITO TV
(ARC) ARC

Preverite vrata HDMITO TV (ARC) na
glavni enoti zvocnika Soundbar.

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

—:
TV ARC |
1. Ko stazvocnik Soundbar in televizor vklopljena, prikljucite kabel HDMI, kot je prikazano na skici.
2. Na zaslonu glavne enote zvocnika Soundbar se pojavi napis »TV ARC« in zvo¢nik Soundbar

predvaja televizijski zvok.
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o (e zvok televizorja ni sli¢en, pritisnite gumb ==J) (Vir) na daljinskem upravljalniku ali zgornji
strani zvocnika Soundbar, da preklopite v nacin »D.IN«. Na zaslonu se zaporedno pojavita
»D.IN« in »TV ARC« in televizijski zvok se zacne predvajati.

o (e se nazaslonu glavne enote zvocnika Soundbar ne izpise »TV ARC«, preverite, ali je kabel
HDMI povezan z ustreznimi vrati.

o (e Zelite spremeniti glasnost zvo¢nika Soundbar, uporabite gumbe za glasnost na daljinskem
upravljalniku televizorja.

OPOMBE
¢ HDMI je vmesnik, ki omogoca digitalni prenos video in avdio podatkov prek enega samega
prikljucka.
o Ceima televizor priklju¢ek ARC, kabel HDMI prikljucite v vhod HDMI IN (ARC).
e Priporo¢amo vam, da po moznosti uporabite brezZi¢ni kabel HDMI. Ce uporabite Zi¢no povezavo
HDMI, izberite kabel s premerom manj kot 14 mm.
e Tafunkcija ni na voljo, ¢e kabel HDMI ne podpira funkcije ARC.

Povezovanje z opti¢nim kablom

Spodniji del zvo¢nika Soundbar

HDMITO TV p
(ARC) Optiéni kabel
(ni prilozen)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

2]l - + 2]

Voo

1. Zdigitalnim opti¢nim kablom (ni prilozen) vti¢ DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zvocniku Soundbar
povezite z vticem OPTICAL OUT na televizorju.
2. Pritisnite gumb ==] (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in izberite na¢in »D.IN«.
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Uporaba funkcije Q-Symphony
Zvocnik Soundbar je med uporabo funkcije Q-Symphony sinhroniziran s televizorjem Samsung, da lahko

Soundbar povezan, se v meniju, Predvajanje zvoka na televizorju prikaze meni »TV+Soundbar«. Izberite

ustrezen meni.

Meni televizorja

Kabel HDMI ‘ D.IN

TV ALI

T o Pp

Opticni kabel (ni priloZzen)

¢ Primer menija televizorja: TV Ime serije + [AV] Soundbar Ime serije (HDMI)

OPOMBE
e Deluje lahko v skladu s kodekom, ki ga podpira televizor.
¢ Tafunkcija je podprta le, Ce je prikljucen kabel HDMI ali opti¢ni kabel (ni prilozen).
¢ Tafunkcija je na voljo za televizorje Samsung, izdane leta 2020, in nekatere modele zvoc¢nika
Soundbar.
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Metoda 2. Brezzi¢no povezovanje

Povezovanje televizorja prek funkcije Bluetooth

Ko je televizor povezan prek povezave Bluetooth, lahko sliSite stereo zvok brez neprijetnosti s kabli.
o Naenkrat lahko poveZete samo en televizor.

Osnovna povezava

1. Na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb* PAIR, da preklopite v nacin »BT PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb == (Vir) na zgornji plo3¢i in izberite »BT«.
»BT« se Cez nekaj sekund samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se nastavi na »BT
READY, Ce je povezava vzpostavljena.

b. Ko se prikaze sporocilo »BT READY, pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb
<=])(Vir) na zgornji plos¢i zvo¢nika Soundbar, da se prikaZe sporotilo »BT PAIRING.

2. Vtelevizorju izberite nacin Bluetooth. (Za vec¢ informacij si oglejte priro¢nik za televizor.)
3. Naseznamu televizijskega zaslona izberite »[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series«.
Razpolozljiv zvocnik Soundbar je na seznamu naprav Bluetooth v televizorju naveden z
»Need Pairing« ali »Paired«. Ce se Zelite povezati z zvo&nikom Soundbar, izberite sporo¢ilo in
vzpostavite povezavo.
¢ Ko se televizor poveze, se na sprednjem zaslonu zvocnika Soundbar pojavi [Ime televizorja] > »BT«.
4. 7dajlahko televizijski zvok sliSite iz zvocnika Soundbar.

Ce se naprava ne poveze
o (e se naseznamu pojavi predhodna povezava z zvo¢nikom Soundbar (npr. »[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series«), jo izbrisite.
e Nato ponovite postopek od 1. do 3. koraka.

OPOMBA

¢ Ko zvocnik Soundbar prvi¢ poveZete s televizorjem, uporabite nacin »BT READY«, da se znova
povezete.

SLV-13



Prekinjanje povezave med zvo¢nikom Soundbar in televizorjem
Pritisnite gumb ==J] (Vir) na zgornji plo&¢i ali daljinskem upravljalniku in preklopite v kateri koli nacin
razen »BT«.
¢ Prekinitev povezave traja, ker mora televizor prejeti odziv iz zvo¢nika Soundbar.
(Cas se lahko razlikuje, odvisno od modela televizorja.)
o (e Zelite preklicati samodejno povezovanje Bluetooth med zvo&nikom Soundbar in televizorjem,
pritisnite gumb Levo na daljinskem upravljalniku in ga pridrzite 5 sekund, ko je zvocnik Soundbar v
stanju »BT READY«. (Preklop med Vklop = Izklop)

Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?
e BTREADY :Vtem nacinu lahko iSCete predhodno povezane televizorje ali zvocnik Soundbar
povezete s predhodno povezano mobilno napravo.
e BTPAIRING: V tem nacinu lahko poveZete novo napravo z zvocnikom Soundbar. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb ==J) (Vir) na
vrhu zvocnika Soundbar, medtem ko je zvocnik Soundbar v nacinu »BT«.)

OPOMBE
o (e ste ob povezovanju naprave Bluetooth pozvani za vnos kode PIN, vnesite <0000>.
¢ V nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
¢ Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 20 minutah v stanju pripravljenosti.
e Zvocnik Soundbar iskanja Bluetooth ali povezovanja ne bo izvedel pravilno v naslednjih primerih:
— Ceje okrog zvo¢nika Soundbar mo&no elektri¢no polje.
— Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate dve ali ve& naprav Bluetooth.
— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni na mestu ali ne deluje pravilno.
¢ Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).
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05 POVEZOVANJE ZUNANJE NAPRAVE

Ce Yelite predvajati zvok zunanje naprave prek zvo¢nika Soundbar, poveZite zunanjo napravo prek Zi¢ne
povezave ali povezave Bluetooth.

Povezovanje s kablom HDMI

Spodnji del zvocnika Soundbar

=1

Zunanja naprava

HDMITO TV

HDMI IN Kabel HDMI
(ARC)

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

4 .
HDMI |

1. Kabel HDMI v vticu HDMI na zadniji strani izdelka povezite z vticem HDMI OUT v digitalni napravi.

2. Kabel HDMI v vticu HDMITO TV (ARC) na zadnji strani izdelka povezite s priklju¢kom HDMI IN v
televizorju.

3. Pritisnite gumb =&J) (Vir) na zgornji plo&¢i ali daljinskem upravljalniku in nato izberite »HDMiI«.

4. Nacin »HDMI« je prikazan na zaslonu zvocnika Soundbar in zvok se predvaja.
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Povezovanje z opti¢nim kablom

Spodnji del zvo¢nika Soundbar

HDMITER'[:V .
L5 C Opticni kabel BD/Predvajalnik DVD/

(ni priloZen) STB/Igralna konzola

Zgornja stran zvocnika Soundbar

D.IN

1. Vhod DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavni enoti z digitalnim opti¢nim kablom (ni priloZen)
pove?ite z vticem OPTICAL OUT na vhodni napravi.
2. Izberite nacin »D.IN«, tako da na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku pritisnete gumb

=] (Vir).
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06 POVEZOVANJE NAPRAVE ZA
SHRANJEVANJE USB

V zvocniku Soundbar lahko predvajate glasbene datoteke iz naprave za shranjevanje.

Vrata USB

= [Pl (o

Prikljucite napravo USB v vrata USB na dnu izdelka.
Pritisnite gumb ==J] (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in nato izberite »USB«.

. Na zaslonu se pojavi »USB«.

. Prek zvo¢nika Soundbar predvajajte glasbene datoteke iz naprave za shranjevanje.

e Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi (Auto Power Down), ¢e vec kot 20 minut ni povezana
nobena naprava USB.

B WN 2

Seznam zdruZljivosti

Koncnica Kodek Hitrost vzorcenja Bitna hitrost
*mp3 MPEGT Layer2 32kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEGT1 Layer3 32 kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
MPEG2 Layer3 16 kHz ~ 24 kHz 8~160 kb/s
MPEG2.5 Layer3 8 kHz ~ 12 kHz 8 ~160kb/s
*wma WMA7/8/9 (samo zvok) 32kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
*.099 Vorbis 32 kHz ~ 48 kHz 45~500kb/s
aac AAGLC
*mda 32kHz ~ 48 kHz 32~320kb/s
*mpa (MPEG2/MPEG4 samo zvok)
*wav LPCM 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s

o (e imate v napravi USB shranjenih prevet map in datotek, lahko traja nekaj ¢asa, da zvocnik
Soundbar dostopi do datotek in jih predvaja.
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07 POVEZOVANJE MOBILNE NAPRAVE

Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

Ko je mobilna naprava povezana prek vmesnika Bluetooth, lahko sliSite stereo zvok brez neprijetnosti s
kabli.
e |stocasno lahko povezete en televizor ali dve napravi Bluetooth.

oo

Naprava Bluetooth

Osnovna povezava
1. Nadaljinskem upravljalniku pritisnite gumb* PAIR, da preklopite v nacin »BT PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb =] (Vir) na zgornji plos¢i in izberite »BT«.
»BT« se ¢ez nekaj sekund samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se nastavi na »BT
READY, e je povezava vzpostavljena.
b. Ko se prikaZe sporocilo »BT READY<, pritisnite in za vec kot 5 sekund pridrzite gumb
<=1) (Vir) na zgornji plos¢i zvonika Soundbar, da se prikaze sporocilo »BT PAIRING«.

2. Naseznamu izberite »[AV] Samsung Soundbar Q6T-Series«.
¢ Ko je zvocnik Soundbar povezan z napravo Bluetooth, se na sprednjem zaslonu pojavi
[Ime naprave Bluetooth] - »BT«.
3. Spovezavo prek vmesnika Bluetooth predvajajte glasbene datoteke iz naprave prek zvoc¢nika
Soundbar.

Ce se naprava ne poveze
o (e se naseznamu pojavi predhodna povezava z zvoénikom Soundbar (npr. »[AV] Samsung
Soundbar Q6T-Series«), jo izbrisite.
e Nato ponovite koraka 1in 2.

OPOMBA
e Ko zvocnik Soundbar prvi¢ povezete s mobilna naprava, uporabite nacin »BT READY«, da se znova

povezete.
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Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?
e BTREADY :Vtem nacinu lahko iS¢ete predhodno povezane televizorje ali zvocnik Soundbar
povezete s predhodno povezano mobilno napravo.
e BTPAIRING: V tem nacinu lahko povezete novo napravo z zvocnikom Soundbar. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb ==J) (Vir) na
vrhu zvocnika Soundbar, medtem ko je zvo¢nik Soundbar v nacinu »BT«.)

OPOMBE
o (e ste ob povezovanju naprave Bluetooth pozvani za vnos kode PIN, vnesite <0000>.
¢ V nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
¢ Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 20 minutah v stanju pripravljenosti.
e 7Zvolnik Soundbar iskanja Bluetooth ali povezovanja ne bo izvedel pravilno v naslednjih primerih:

- Ceje okrog zvo¢nika Soundbar mo&no elektri¢no polje.

— Cejezzvotnikom Soundbar hkrati povezanih ve¢ naprav Bluetooth.

— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni na mestu ali ne deluje pravilno.

¢ Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).

o 7vocnik Soundbar podpira podatke SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Povezavo lahko vzpostavite samo z napravo Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).

¢ Zvocnika Soundbar ne morete povezati z napravo Bluetooth, ki podpira samo funkcijo HF (Hands Free).

¢ Ko povezete zvocnik Soundbar z napravo Bluetooth, boste z izbiro »[AV] Samsung Soundbar
Qé6T-Series« med prikazanimi napravami te naprave samodejno preklopili zvocnik Soundbar v nacin
»BT«.

- Funkcija je na voljo samo, ¢e je zvocnik Soundbar naveden na seznamu zdruZenih naprav
naprave Bluetooth. (Naprava Bluetooth in zvocnik Soundbar morata biti pred tem najmanj
enkrat povezana.)

¢ Zvocnik Soundbar se bo prikazal na seznamu najdenih naprav naprave Bluetooth samo, ¢e bo na
nadzorni plosci zvocnika Soundbar prikazano »BT READY«.

Funkcija Bluetooth Power je vklopljena (SOUND MODE)

Ce se naprava Bluetooth, ki je bila predhodno povezana, poskusa povezati z zvo¢nikom Soundbar, ko je
funkcija Bluetooth Power je vklopljena in je zvocnik Soundbar izklopljen, se zvocnik samodejno vklopi.
1. Ko je zvocnik Soundbar vklopljen, pritisnite in drzite gumb SOUND MODE ve¢ kot 5 sekund.
2. Na zaslonu zvocnika Soundbar se pojavi »ON-BLUETOOTH POWER«.
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Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in zvo¢nikom Soundbar

Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Soundbar lahko prekinete. Navodila najdete v
uporabniskem priro¢niku naprave Bluetooth.
e Povezava naprave Soundbar bo prekinjena.
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo » BT DISCONNECTED«.

Prekinjanje povezave med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth

Pritisnite gumb <=J) (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in nato preklopite v kateri koli
nacin razen »BT«.
e Prekinitev povezave traja, ker mora naprava Bluetooth prejeti odziv iz zvo¢nika Soundbar. (Cas se
lahko razlikuje, odvisno od naprave Bluetooth)
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo »BT DISCONNECTED«.

OPOMBE
¢ V nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
e Naprava Soundbar se po 20 minutah mirovanja samodejno izklopi.

Vec o povezavi Bluetooth
Bluetooth je nova tehnologija, ki napravam, zdruzljivim s funkcijo Bluetooth, omogoca, da se
medsebojno povezujejo s brezZi¢no povezavo kratkega dosega.

o Naprava Bluetooth lahko zaradi nacina uporabe povzroci Sum ali napake v delovanju, Ce:

— Jedel ohigja v stiku s sprejemnim/oddajnim sistemom naprave Bluetooth ali Soundbar.

- Jesignal oviran zaradi namestitve ob steni, v vogalu ali ob pisarniski pregradi;

— Jenaprava izpostavljena elektricnim motnjam zaradi naprav, ki delujejo v enakem frekven¢nem
pasu, na primer medicinskih naprav, mikrovalovnih pecic in brezzi¢nih omreZij.

e Napravo Soundbar seznanite z napravo Bluetooth tako, da ju pribliZzate drugo drugi.

o Ve(ja kot je razdalja med napravo Soundbar in napravo Bluetooth, slabsa je kakovost povezave.

Ce je razdalja vegja kot obseg delovanja funkcije Bluetooth, bo povezava prekinjena.

e Na obmodjih s slabim sprejemom povezava Bluetooth morda ne bo pravilno delovala.

e Povezava Bluetooth deluje samo, ¢e je naprava dovolj blizu sistema. Ce je razdalja prevelika, se bo
povezava samodejno prekinila. Celo v tem obsegu se lahko kakovost zvoka zmanjsa zaradi ovir, kot
so stene ali vrata.

e Ta brezzi¢na naprava lahko med delovanjem povzroci elektri¢ne motnje.
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Povezava Bluetooth z ve¢ napravami

Zvocnik Soundbar lahko istoc¢asno poveZete z 2 napravama Bluetooth.

ot R

Naprava Bluetooth A Naprava Bluetooth B

1. Povezite zvocnik Soundbar z najve¢ dvema napravama Bluetooth. (Glejte stran 18.)

2. Predvajajte glasbo iz ene od povezanih naprav Bluetooth, medtem ko sta povezani dve napravi.

3. Zapredvajanje glasbe iz naprave Bluetooth »B«, medtem ko se glasba predvaja iz naprave »A,
zaCasno zaustavite ali prekinite predvajanje v napravi »A« in nato zacnite predvajati v napravi »B«.

¢ Predvajanje se ne bo preklopilo iz ene naprave v drugo, ¢e boste predvajali v napravi »B«, ne da
bi najprej zacasno zaustavili ali prekinili predvajanje v napravi »A«.

4. Prirazli¢icah, starejsih od AVRCP V1.4, je Cas, potreben za preklop predvajanja glasbe med

napravami, lahko daljsi.

OPOMBE
o Ce boste skusali povezati 3. napravo Bluetooth, bo povezava z napravo A oziroma B prekinjena.
(Prekinjena bo povezava z napravo, ki trenutno ne predvaja glasbe.)
e Hkrati je mogoce povezati samo en televizor Samsung ali 2 napravi Bluetooth.
¢ Povezava med zvocnikom Soundbar in napravami Bluetooth bo prekinjena, ko televizor Samsung
poslje zahtevo za vzpostavitev povezave.
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08 UPORABA DALJINSKEGA
UPRAVLJALNIKA

Kako uporabljati daljinski upravljalnik

“ ‘ Vklopi ali izklopi zvo¢nik Soundbar.

Vklop

Pritisnite za izbor vira, povezanega z
zvoc¢nikom Soundbar.

Vir
Za utisanje zvoka pritisnite gumb & (Nemo).
Za ponovni vklop zvoka pritisnite gumb Se

enkrat.
Nemo

El Zeleni zvo¢ni ucinek lahko izberete z izbiro
MODE STANDARD, SURROUND SOUND, GAME PRO,
ADAPTIVE SOUND ali DTS VIRTUAL:X.
- STANDARD
To je izhod za izvirni zvok.
— SURROUND SOUND
Zagotavlja Sirse zvocno polje kot
standardna nastavitev.
- GAMEPRO
Zagotavlja stereofonski zvok za pristno
dozivetje dogajanja med igranjem iger.
- ADAPTIVESOUND
Sprotianalizira vsebino in samodejno
zagotavlja optimalno zvo¢no polje na
podlagi znacilnosti vsebine.
— DTSVIRTUAL:X
Pristen 3D-zvok katere koli vsebine.

SOUND MODE

WOOFER
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¢ DRC (Dynamic Range Control)
Omogoca uporabo nadzora dinamicnega obsega pri predvajanju posnetkov Dolby
Digital. Ko je zvo¢nik Soundbar izklopljen, pritisnite in pridrzite gumb SOUND MODE,
da vklopite ali izklopite nacin DRC (Dynamic Range Control). Ko je nacin DRC vklopljen,
se glasnost zvoka zmanjsa. (Zvok bo morda popacen.)

¢ Bluetooth Power
Ta funkcija samodejno vklopi zvocnik Soundbar, ko prejme zahtevo za povezavo od
predhodno povezanega televizorja ali naprave Bluetooth.
Ta nastavitev je privzeto vklopljena.

- (e Zelite izklopiti funkcijo Bluetooth Power, pritisnite in vec kot 5 sekund drZite gumb
SOUND MODE.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite gumb* PAIR. Na zaslonu zvocnika Soundbar se pojavi »BT PAIRING«.
V tem nacinu lahko zvoénik Soundbar poveZete z novo napravo Bluetooth, ¢e z iskalnega
seznama naprav Bluetooth izberete zvocnik Soundbar.

Predvajanje/
Zacasna
ustavitev

Pritisnite gumb I, da zacasno ustavite glasbeno datoteko.
Ce gumb pritisnete $e enkrat, se glasbena datoteka za¢ne predvajati.

Gor/Dol/
Levo/Desno

Pritisnite izbrano obmocje, da izberete Gor/Dol/Levo/Desno.

Pritisnite Gor/Dol/Levo/Desno na gumbu, da izberete ali nastavite funkcije.

¢ Ponavljanje
Ce Zelite uporabiti funkcijo Repeat v natinu »USB«, pritisnite gumb Gor.

¢ Preskakovanje glasbe
Pritisnite gumb Desno, da izberete naslednjo glasbeno datoteko. Pritisnite gumb Levo,
da izberete prejsnjo glasbeno datoteko.

e IDSET
Pritisnite gumb Gor in ga pridrZite 5 sekund, da dokoncate nastavitev ID SET (ko se
povezujete zdodatno opremo).
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¢ Funkcija za omejitev glasnosti
Zaradi zas¢ite sluha funkcija omejitve glasnosti nastavi glasnost na raven 20, e

~  Funkcija omejitve glasnosti je privzeto izklopljena. Ce jo Zelite uporabiti, jo morate
vklopiti.

- Ko vklopite funkcijo omejitve glasnosti, ostane vklopljena tudi, ko izklopite izdelek.

- Cezelite vklopiti ali izklopiti omejitev glasnosti, pritisnite in 5 sekund drZite gumb
Dol na daljinskem upravljalniku. Ko je omejitev glasnosti izklopljena, na sprednjem
zaslonu pise »V FREE«. Ko je funkcija vklopljena, pise »V LOCK«.

Upravljanje
zvoka

Izbirate lahko med TREBLE, BASS ali AUDIO SYNC.

e Zaupravljanje glasnosti visokih ali nizkih tonov pritisnite gumb Upravljanje zvoka, da
izberete TREBLE ali BASS in nato z gumboma Gor/Dol nastavite glasnost od -6 do +6.

¢ Zaprilagoditev zvoka za vsak frekvencni pas pritisnite gumb @(Upravljanje zvoka) in
ga pridrzite priblizno 5 sekund. Z gumboma Levo/Desno lahko izbirate med 150 Hz,
300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz in 10 kHz, z gumboma Gor/Dol pa lahko vsako
nastavite med -6 in +6.

o (eslika na televizorju in zvok iz zvo¢nika Soundbar nista sinhronizirana, pritisnite
gumb Upravljanje zvoka, da izberete AUDIO SYNC, in nato zgumboma Gor/Dol
nastavite zamik zvoka med 0 in 300 milisekundami. (Ni na voljo v nacinu »USB« ali
»BT«.)

o (e so prikljuteni zvo¢niki za prostorski zvok, lahko zadnji zvonik VKLOPITE/IZKLOPITE
zgumboma Gor/Dol in prilagodite glasnost v razponu od -6 do +6.

¢ Funkcija AUDIO SYNC je podprta samo v nekaterih funkcijah.

WOOFER

Za prilagoditev glasnosti globokotonskega zvocnika na -12 ali -6 do +6 premaknite gumb
WOOFER naprej ali nazaj. Ce Zelite glasnost globokotonskega zvo¢nika nastaviti na 0,
pritisnite gumb.

VoL

Za nastavitev glasnosti premaknite gumb VOL naprej ali nazaj.
¢ Nemo
Pritisnite gumb VOL, da utiSate zvok. Za ponovni vklop zvoka pritisnite gumb $e enkrat.
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Prilagajanje glasnosti zvo¢nika
Soundbar z daljinskim
upravljalnikom televizorja

Ce imate televizor Samsung, lahko
prilagodite glasnost zvo¢nika Soundbar z
daljinskim upravljalnikom IR, ki je bil
priloZen televizorju Samsung.

Z menijem televizorja nastavite zvok televizorja
na televizorju Samsung na zunanjih zvocnikih,
nato z daljinskim upravljalnikom Samsung
upravljajte glasnost zvo¢nika Soundbar. Za vet
informacij si oglejte uporabniski priro¢nik za
televizor. Privzeti nacin za to funkcijo je
upravljanje z daljinskim upravljalnikom za
televizor Samsung. Ce vas televizor ni znamke
Samsung, upostevajte spodnja navodila, da
spremenite nastavitve te funkcije.

1. Izklopite zvocnik Soundbar.

2. Cetefunkcije ne Zelite uporabiti, gumb
WOOFER veckrat potisnite gor in ga pridrzite
5 sekund, da se na zaslonu pojavi sporocilo
»OFF-TV REMOTE«.

OFF-TV REMOTE !

3. Ce Zelite zvo¢nik Soundbar upravljati z
daljinskim upravljalnikom televizorja, gumb
WOOFER potisnite gor in ga pridrzite 5
sekund, da se na zaslonu pojavi sporocilo
»ALL-TV REMOTE«. Nato v meniju televizorja
izberite zunanja zvocnika.

ALL-TV REMOTE !

4. Ce velite zvocnik Soundbar vrniti v privzeti
nacin (upravljanje z daljinskim upravljalnikom
televizorja Samsung), gumb WOOFER
veckrat pritisnite gor in pridrzite 5 sekund, da
se na zaslonu pojavi sporocilo »SAMSUNG-
TV REMOTE«.

1 1

(privzeti nacin)

SAMSUNG-TV REMOTE

i

- Vsaki¢, ko gumb WOOFER potisnete gor
in ga drzite 5 sekund, se nacin preklopi v
naslednjem vrstnem redu:
»SAMSUNG-TV REMOTE« (privzeti nacin)
- »0FF-TV REMOTE« - »ALL-TV
REMOTE«.

— Tafunkcija morda ne bo na voljo, odvisno
od daljinskega upravljalnika.

- Proizvajalci, ki podpirajo to funkcijo:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS,
PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA
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Uporaba skritih gumbov (gumbov z vec kot eno funkcijo)

Skriti gumbi
Referencna stran
Gumb za daljinsko upravljanje Funkcija
Vklop/izklop funkcije Daljinski
WOOFER (Gor) upravljalnik za televizor Stran 25
(V pripravljenosti)
>l (Predvajanj
) (Pre vaJar?Je/ Inicializacija (V pripravljenosti) Stran 30
ZaCasna ustavitev)
Vklop/izklop samodejne povezave s
Levo p/lz. p. ) . P V_ ey Stran 14
televizorjem (BT pripravljen)
Gor ID SET (V pripravljenosti) Stran 23
Vklop/izkl jitve gl ti
Dol p/iz op ome‘Jl ve g.asnos i Stran 24
(V pripravljenosti)
€§3 (Upravljanje zvoka) 7Band EQ Stran 24
DRC ON/OFF (V pripravljenosti) Stran 23
SOUND MODE
Bluetooth Power Stran 23

Izhodne specifikacije za razlicne nacine zvocnega ucinka

I1zhod
Ucinek Vhod Komplet brez brezzi¢nega S kompletom brezzicnih
zadnjega zvocnika zadnjih zvocnikov

2.0 kanala 21 kanala 4.1 kanala

STANDARD
51kanala 31kanala 51kanala
SURROUND 2.0 kanala 41 kanala 6.1kanala
SOUND 5.1 kanala 5.1 kanala 71 kanala
POUND 2.0 kanala 41 kanala 6.1 kanala

GAME PRO
51kanala 5.1kanala 71 kanala

SOUND MODE
ADAPTIVE 2.0 kanala 41 kanala 6.1kanala
SOUND 5.1 kanala 5.1kanala 71 kanala
2.0 kanala 31kanala 5.1 kanala
DTS VIRTUAL:X

51kanala 31kanala 51kanala

e Komplet z brezzi¢nim zadnjim zvo¢nikom je na prodaj lo¢eno. Ce Zelite kupiti komplet, se obrnite na
prodajalca, pri katerem ste kupili zvocnik Soundbar.
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09 NAMESTITEV
STENSKEGA =

Komponente stenskega nosilca

> o [ weem o o ]

NOSILCA

Previdnostni ukrepi pri
namestitvi

Namescajte samo na navpicne stene.

Ne namescajte v prostor z visoko
temperaturo ali vlaznostjo.

Preverite, ali je stena dovolj mocna, da
podpira teZo izdelka. Ce ni, steno ojacajte ali
izberite drugo mesto namestitve.

Priroc¢nik za namestitev na steno

®©: -

Drzalo vijaka Vijak

Stenskega nosilca

Kupite in uporabite pritrdilne vijake ali 1. Priro¢nik za namestitev na steno postavite

nastavke, ki so primerni za vaso steno
(mavena plosca, 7elezna plodéa, les itd.). Ce je
mogoce, podporne vijake pricvrstite v stebre.
Stenske vijake kupite glede na vrstoin
debelino stene, na katero Zelite namestiti
zvocnik Soundbar.

- Premer: M5

- DolZina: priporo¢ena 35 mm ali daljsa.
Kable iz enote prikljucite v zunanje naprave,
preden zvoc¢nik Soundbar namestite na steno.
Prepriajte se, da je enota izklopljena in brez
elektri¢nega napajanja, preden jo namestite.

ob povrsino stene.

¢ Prirocnik za namestitev na steno mora
biti poravnano.

o Ceje televizor pritrjen na zid, zvo¢nik
Soundbar namestite vsaj 5 cm pod
televizorjem.

TV

t 5cmalived

V nasprotnem primeru lahko pride do

elektri¢nega udara.
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2. Sredinsko ¢rto Priro¢nik za namestitev na

steno poravnajte s sredino televizorja (e
zvocnik Soundbar namescate pod televizor)

5. Vijak (ni prilozen) potisnite skozi Drzalo

vijaka in nato oba vijaka ¢vrsto privijte v
luknjo podpornega vijaka.

in s trakom namestite Prirocnik za
namestitev na steno na steno.
o Cezvotnika ne nameécate pod televizor,

b
@ 0/ '
Sredinsko ¢rto postavite na sredino
obmocdja namestitve.

6. Na spodnji del zvocnika Soundbar z dvema
Vijakoma (2) pravilno namestite Dva stenska

= — EEESIG = nosilca (2).
! <>
Sredinsko ¢rto \ E‘

3. Skozisredino slik A-TYPE na vsaki strani
vodila potisnite konico pisala ali svin¢nika, da
oznacite luknji za podporna vijaka, nato
Priro¢nik za namestitev na steno odstranite.

f

o) o |

e Prinamestitvi zagotovite, da so obesalni
deli Stenskih nosilcev na zadnji strani
zvocnika Soundbar.

4. 7 vrtalno krono ustrezne velikosti pri vsaki .
oznaki v steni izvrtajte luknjo. Hrbtna stran zvocnika Soundbar
o Ce oznaki ne ustrezata poloZajem vijakov,

morate pred vstavitvijo podpornih vijakov
v luknji vstaviti ustrezni vijacni ali stenski
sidri. Ce uporabljate vija¢ni ali stenski
sidri, se prepricajte, da sta luknji, ki jih
boste izvrtali, dovolj veliki za sidri, ki ju
boste uporabili.

Desni zadnji del zvoc¢nika Soundbar
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" e oGS 10 NAMESCANJE
obesite na Drzala vijakov na steni. ZVOCN I KA
n l | SOUNDBAR NA
STOJALO ZA

TELEVIZOR

®

™~

Zvocnik Soundbar postavite na stojalo za
televizor.

8. Zvocnik Soundbar potisnite dol, kot je
prikazano spodaj, tako da se Stenski nosilci
varno zasidrajo na Vijake nosilca.

¢ Vijake nosilca vstavite v Sirok (spodnji)
del Stenskih nosilcev, nato pa Stenske
nosilce potisnite navzdol, da se Stenski
nosilci varno zasidrajo na Vijake nosilca.

13¢
,'7'3//'1@6

Sredisce zvocnika Soundbar poravnajte s
srediS¢em televizorja, kot prikazuje slika, nato pa
zvocnik Soundbar previdno namestite na stojalo
za televizor.

Za optimalno kakovost zvoka postavite zvocnik
Soundbar vsaj 3 cm proc od sprednjega dela
televizorja.

OPOMBA
e Poskrbite, da boste zvocnik Soundbar
postavili na ravno in stabilno povrsino.
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11 POSODOBITEV
PROGRAMSKE
OPREME

Samsung bo morda v prihodnje nudil
posodobitve za strojno opremo sistema
Soundbar.

Vrata USB

USB (5V 0.58)

-:T

Postopek posodobitve

Pomembno: Posodobitev funkcije izbrise vse
uporabniSke nastavitve. Priporo¢amo, da si
zabeleZite svoje nastavitve, da jih boste lahko po
posodobitvi preprosto ponastavili. UpoStevajte,
da posodobitev vdelane programske opreme
ponastavi tudi povezavo z globokotonskim
zvocnikom.

1

Ce je na voljo posodobitev, lahko strojno opremo

posodobite tako, da napravo USB, v kateri je

shranjena posodobitev strojne opreme, prikljucite

v vrata USB na zvocniku Soundbar.

Za vec informacij o prenosu posodobitvenih
datotek pojdite na spletno mesto Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nato izberite vrsto izdelka ali vnesite Stevilko

modela svojega zvocnika ter izberite moznost

Programska oprema in aplikacije in nato e
Prenosi. Imena moznosti se lahko razlikujejo.
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Prikljucite klju¢ek USB na prikljucek USB na
racunalniku.

Pomembno: Prepricajte se, da na kljucku
USB ni nobenih glasbenih datotek. Ce so na
kljucku glashene datoteke, posodobitev
vdelane programske opreme morda ne bo
uspela.

. Pojdite na spletno mesto Samsung

(samsung.com) = Izberite Vnesite Stevilko
modela in vnesite Stevilko modela svojega
zvocnika Soundbar. Izberite Prirocnikiin
prenosi in prenesite datoteko z najnovejso
programsko opremo.

. Shranite preneseno programsko opremo na

kljucek USB in izberite moznost »Razsiri
sem, da razsirite mapo.

. Izklopite zvo¢nik Soundbar in v vrata USB

prikljucite kljucek USB s posodobitvijo
programske opreme.

. Vklopite zvoc¢nik Soundbar. V 3 minutah se

pojavi sporocilo »UPDATE« in posodobitev se
zacne.

. Ko je posodobitev zakljucena, se zvocnik

Soundbar izklopi. Pritisnite gumb I na
daljinskem upravljalniku in ga pridrzite

5 sekund. Na zaslonu se pojavi sporocilo
»INIT«, nato se zvocnik Soundbar izklopi.
Posodobitev je koncana.

e Taizdelek vsebuje funkcijo DUAL BOOT.
Ce se vgrajena programska oprema ne
posodobi, jo lahko znova posodobite.

Obnovite nastavitve v zvocniku Soundbar.



Ce se sporocilo UPDATE ne pojavi

1. Izklopite zvocnik Soundbar, izvlecite in nato v
vrata USB zvocnika Soundbar znova
priklju¢ite napravo za shranjevanje USB, ki
vsebuje posodobitvene datoteke.

2. Napajalni kabel zvo¢nika Soundbar izvlecite,
ga ponovno prikljucite in vklopite zvocnik
Soundbar.

OPOMBE

e Posodobitev vgrajene programske opreme
morda ne bo pravilno delovala, ¢e so v napravi
za shranjevanje USB shranjene zvocne
datoteke, ki jih podpira zvoc¢nik Soundbar.

e Med posodabljanjem ne izklopite napajanja ali
odstranite naprave USB.

Po koncani posodobitvi vgrajene programske
opreme se bo glavna enota samodejno
izklopila.

¢ Po koncu posodobitve se uporabniska
nastavitev v zvocniku Soundbar inicializira, da
lahko ponastavite svoje nastavitve.
Priporo¢amo, da si nastavitve zapisete, da jih
boste po posodobitvi lahko preprosto
ponastavili.

Posodobitev vgrajene programske opreme
ponastavi tudi povezavo globokotonskega
zvocnika.

Ce se povezava z globokotonskim zvo&nikom
po posodobitvi ne vzpostavi znova
samodejno, si oglejte stran 6.

Ce posodobitev programske opreme ni
uspesna, preverite, ali je kljucek USB
okvarjen.

e Uporabniki operacijskega sistema Mac OS
morajo priformatiranju naprave USB
uporabiti obliko MS-DOS (FAT).

e Posodobitev prek vmesnika USB morda ne bo
na voljo, odvisno od proizvajalca naprave za
shranjevanje USB.
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12 ODPRAVLJANJE NAPAK

Preden zaprosite za pomoc, preverite spodnje.

Enota se ne vklopi.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Ali je napajalni kabel ¢vrsto priklju¢en na

zidno vti¢nico in napajalnik?

= Izkljucite in znova prikljucite napajalni
kabel na zidno vti¢nico ter napajalnik, da
preverite, ali je Cvrsto prikljucen.

Ali je napajalnik ¢vrsto prikljucen na glavno

enoto?

= Izkljucite napajalnik iz zvo¢nika Soundbar
in ga znova prikljucite, da preverite, ali je
¢vrsto in varno prikljucen.

So baterije iztroSene?

= Zamenjajte jih z novimi.

Jerazdalja med daljinskim upravljalnikomin

glavno enoto zvoc¢nika Soundbar prevelika?

= Daljinski upravljalnik priblizajte glavni
enoti zvocnika Soundbar.

Rdeca lucka LED na globokotonskem
zvocniku utripne, zvocnik pa ne predvaja
zvoka.

Ko pritisnem gumb, funkcija ne deluje.

Jevzraku stati¢na elektrika?
= Izvlecite elektri¢ni kabel in ga znova
prikljucite.

Ta tezava se lahko pojavi, e globokotonski

zvocnik ni povezan z glavno enoto zvocnika

Soundbar.

= Poskusite znova povezati globokotonski
zvocnik. (Oglejte si stran 6.)

V nacinu BT prihaja do prekinitev zvoka.

= Oglejte sirazdelke o povezavah Bluetooth
nastraneh 13in18.

Globokotonski zvocnik opazno hresciin
vibrira.

Ni zvoka.

Je vklopljena funkcija Nemo?

= Pritisnite gumb &g (Nemo), da jo
preklicete.

Je glasnost nastavljena na najnizjo?

= Prilagodite glasnost.

Poskusite prilagoditi vibriranje

globokotonskega zvocnika.

= Zanastavitev ravni (glasnosti)
globokotonskega zvocnika premaknite
gumb WOOFER naprej ali nazaj. (na -12 ali
-6do +6)
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13 LICENCA

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

g
= dits

Digital Surround

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Digital Surround, and the Digital Surround
logo are registered trademarks or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

VIRTUAL —N

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, DTS and the Symbol
together, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in
the United States and/or other countries. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Samsung Electronics Co.,
Ltd. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

14 OBVESTILOO
ODPRTOKODNIH
LICENCAH

Ce Yelite poslati povprasevanja in zahteve glede
odprtih virov, podjetju Samsung posljite e-posto
(0ss.request@samsung.com).

15 POMEMBNO
OBVESTILO O
SERVISIRANJU

e Slikeinilustracije v tem uporabniskem
priro¢niku so samo informativne in se lahko
razlikujejo od dejanskega videza izdelka.

¢ \/ naslednjih primerih vam lahko zara¢unamo
administrativne stroske:

(a) e na dom poklicete serviserja in se izkaze,
da izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da
niste prebrali tega uporabniskega
priro¢nika);

(b) ¢e napravo prinesete na servis in se izkaze,
da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste
prebrali tega uporabniskega prirocnika).

¢ O znesku administrativnih stroskov vas bomo
obvestili pred zacetkom dela na izdelku oz.
pred obiskom na domu.

SLV -33



16 SPECIFIKACIJE IN VODNIK

Tehni¢ne lastnosti
Ime modela HW-Q60T
USB 5V/0,5A
Teza 3,4kg
Mere (Sx V x G) 980,0 x 58,0 x 105,0 mm
Obmocje obratovalne temperature +5°Cdo +35°C

Obmocje obratovalne vlaznosti

10 % ~75%

OJACEVALNIK
Nazivna izhodna moc¢

30Wx6+10W x 2

Podprte oblike zapisa za predvajanje

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(podpira Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika BT
Najvecja oddajna moc vmesnika SRD

6 mW pri 2,402-2,480 GHz
25 mW pri 5,725-5,825 GHz

Ime globokotonskega zvocnika PS-WR65BB
Teza 6,2 kg
Mere (Sx V x G) 205,0 x 353,0 x 303,2 mm

OJACEVALNIK
Nazivna izhodna moc¢

160W

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc vmesnika SRD

25 mW pri 5,725-5,825 GHz

Skupna poraba v stanju pripravljenosti (W)

2,0W

Bluetooth
Nacin deaktivacije vrat

Ce Zelite izklopiti funkcijo Bluetooth Power,
pritisnite in ve¢ kot 5 sekund drzite gumb
SOUND MODE.

OPOMBE

¢ Podjetje Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrzuje pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez

vnaprejsnjega bvestila.

¢ Podatki teze in dimenzije so priblizni podatki.
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e Druzba Samsung izjavlja, da je ta oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem

naslovu: http://www.samsung.com pojdite v razdelek Podpora > Iskanje
podpore za izdelek in vnesite ime modela. To opremo je mogoce uporabljativ
vseh drzavah EU.

ﬁ [Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku ob izteku njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske
elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v koli¢inah, ki presegajo
referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.

Ce baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne snovi $kodujejo zdravju ljudi oziroma okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo materialov, baterije locite od ostalih odpadkov
in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

ﬁ Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne
opreme (npr. elektri¢nega polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu Zivljenjske dobe ni dovoljeno odvreci
med gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v
recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov. Tako boste preprecili
morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju
prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in
njegove elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju nidovoljeno mesati z drugimi gospodarskimi
odpadki.

Zainformacije o okoljski zavezanosti podjetja Samsung in regulativnih obveznostih za ta izdelek, kot so
uredba REACH, direktiva WEEE ali predpisi o baterijah, obiscite:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahteve za okoljsko primerno zasnovo zunanjih napajalnikov :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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© 2020 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Contact SAMSUNG WORLD WIDE

o

ENERGY STAR

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer
care Centre.

Contact Centre @ Web Site Contact Centre @ Web Site

CZECH

800 - SAMSUNG (800-726786)

www.samsung.com/cz/
support
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=Europe
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